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Po Velké válce je Ostravsko divoký region. Uhelná pokladnice mladé republiky i průmyslové srdce, kde se buduje div ne ze dne na den.

	 

	Legionář Vácha po návratu z ruského tažení prolévá hrdlem hektolitry alkoholu, aby zahnal staré běsy. A kdyby chlast nestačil, raději neodkládá nabitou pistoli.

	 

	Dcera četníka Sikory se nudí jako účetní a ve volném čase prohání silné závodní mašiny a hrabe se tatíkovi v soukromém tajném archivu.

	A farář Bronský by své představené jistě nepotěšil, kdyby viděli, jakou má doma knihovničku plnou okultních svazků.

	 

	Když se ti tři setkají, vznikne trojice paranormálních „vyšetřovatelů“ stejně barvitá jako samo Ostravsko.

	 

	Stačí jim dát první případ; hned kolem nich sviští kulky a zní temná prokletí…
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PODĚKOVÁNÍ

	Asi málokdy je autor před vydáním páté knihy stejně netrpělivý a napjatý, jako by šlo o jeho prvotinu. Tuto výjimečnou situaci jsem nicméně zažil právě „vinou“ této knihy. Ostravská mystéria jsou ve světě historické fantasy mou premiérou. Smíchat prvorepublikové Ostravsko s tajemnými jevy, fantaskními či mýtickými bytostmi a podobnou havětí asi není úplně obvyklé. Snad právě tato nesourodost laskavého čtenáře také zaujme.

	Považuji za vhodné poděkovat Tomášovi Bandžuchovi, jehož rady a poznámky byly během psaní neocenitelnou pomocí. Velké poděkování zaslouží také Petr „Zicher“ Götz, zřejmě můj nejpoctivější betačtenář z ostravsko-porubského okruhu.

	Děkuji také Markétě Jandové, Petře Křenkové a Janě Lipowské. Mladé dámy nevědomky poskytly cennou inspiraci při tvorbě hlavní ženské postavy.

	Speciální dík míří do porubské KurnikŠopy, nejlepší hospody na světě, kde bezmála polovina Ostravských mystérií vznikla.

	
ZROZENÍ TROJICE

	(prosinec 1920 – leden 1921)

	 

	„Myslím, že největším milosrdenstvím na světě je neschopnost lidské mysli uvědomit si ve vší celistvosti vše, co v ní spočívá. Obýváme poklidný ostrov nevědomosti uprostřed temných oceánů nekonečna a není nám určeno vydávat se z něj daleko.“

	 

	– Howard Phillips Lovecraft

	 

	NAVRÁTILEC

	Kůň v plném trysku prudce zaržál. Pod kopyty drtil sněhovou pokrývku a řítil se vpřed. Kozák na jeho hřbetě euforicky vyřvával nesrozumitelný bojový pokřik. Zručně mával dlouhou, lesknoucí se šavlí, kterou se chystal zatnout do československého legionáře za pytlovou bariérou na odkrytém vlakovém vagónu. Voják s červenobílou kokardou na čepici zmáčkl spoušť pušky. Nic. Rána nevyšla. Zřejmě vzpříčený náboj nebo cosi jiného. Zatracené střepy, tyhle vintovky! Nezbýval čas, kozák z divoké divize atamana Semjonova se rychle blížil. Čech zlostně odhodil pušku, aby naučeným pohybem z pobočního pouzdra tasil revolver.

	Cvakl pojistkou, a to v pravý čas, protože Rus v papaše se nad ním vypínal s napřaženou šavlí. Podporučík Martin Vácha, velitel příslušného vlaku, stiskl kohoutek nagantu. Výstřel opět nezazněl a legionáře ve zlomku sekundy polila hrůza. Jak to? prolétlo mu hlavou. Vždyť revolver se přece nemůže zaseknout! Nemá jak! Jakoby zdálky k němu doléhal hurónský smích kníratého jezdce. Ostří nemilosrdně dopadalo na jeho hlavu.

	„Ne!!“ Martin Vácha se prudkým záškubem posadil na posteli a procitl ze spánku. Byl ve svém ostravském bytě, zcela ponořeném do nočního ticha. „Kurva!“ zaklel šeptem. „Kurva, už zase! To snad není pravda!“ Poslepu vstal a odbelhal se z pokoje do spižírny, odkud vytáhl poloprázdnou flašku vodky. Klid, jenom, klid… Odšrouboval uzávěr, načež si několikrát mocně přihnul. Pak zase. A znovu. Toho snu se snad nikdy nezbaví! Přitom v reálu mu nagant vystřelil a Semjonovův jezdec schytal zásah přímo mezi oči rozšířené bojovým zápalem.

	To bylo letos, začátkem ledna, když Semjonovovy kozácké jednotky chtěly Čechoslovákům překazit návrat domů. Že prý kvůli zradě společného boje. Pěkně se kozáčci přepočítali, stejně jako předtím bolševici. Vrátil pití zpátky, načež mechanicky rozsvítil. Hodiny ukazovaly půl třetí ráno, což mohlo být Váchovi jedno. Zatím čerpal dlouhou dovolenou a ještě nějaký ten měsíc bude.

	Do Štědrého dne roku 1920 zbýval necelý týden. Dva dny po Silvestru pak Vácha oslaví třicítku. Teda, jestli vůbec chce cokoliv slavit. Ne, tohle tak úplně nebyl mír, jaký si kdysi v Rusku vysnil. Ano, jistě, bojoval za svobodu, za samostatnost, přičemž obojího se jeho zemi dostalo. Ale život v poválečném Československu si představoval jinak.

	Nejhorši je, že kdyby se ho někdo zeptal jak, nedokázal by odpovědět. V Ostravě před válkou učil češtinu a latinu na Matičním českém klasickém gymnáziu, ovšem pouze coby suplent. Po sibiřské anabázi by se měl začít připravovat na závěrečnou státní zkoušku. Ovšem světová válka mu jaksi překazila plány. Po šesti letech vyčerpávajících bojů a dlouhého cestování si Vácha nedovedl představit, že by státnici někdy dodělal. Byl unavený a sešlý. Přestože díky slušné kondici vypadal mladě, jeho vnitřní motor byl příliš zanesen a opotřebován, aby podával stoprocentní výkon.

	Po dovolené se uvidí. Třeba zase nastoupí jako suplent, vždyť je legionářský hrdina! Nebo se najde cosi jiného. Proč předbíhat. Solidně vzdělaný mladík s legionářskou zkušeností mohl vcelku úspěšně zakotvit v ozbrojených složkách, jenže přesně tohle Vácha nechtěl. Užasle – snad i trochu nechápavě – pozoroval, kolik spolubojovníků z Československých legií dělalo kariéru v armádě, u četnictva, policie nebo finanční stráže. Ne, proboha, už ne… uniformu ani vidět! Už jenom klid a soukromí a ticho. Oni zase nechápali jeho: „Tak do uniformy nechceš, ke státnici taky ne! Přece nemůžeš donekonečna živořit ze suplentského platu.“

	Otevřel okno a zahleděl se do temných ulic, tu a tam prosvícených vánoční výzdobou. Tmu měl rád, už od války. Ve tmě je člověk ukrytý nesčetným očím. Ve dne může u každého okna číhat odstřelovač. Bože, jak ti lidi takhle bezstarostně korzujou! V každém okně může být!

	V každém ok… Uvědomil si, že zas bezdůvodně panikaří, a zklidnil napjaté tělo několika dlouhými nádechy. Po zvyku došel zpátky k posteli pro paklík krátkých doutníků z nočního stolku. Vykloněný z okna si zapálil, přičemž hleděl jako by skrz do zimní tmy.

	Doma je teprve necelé tři měsíce. Trošku smolně. Legionáři jsou sice pořád někým, avšak počáteční euforie z lidí vyprchala. Přijel až ke konci druhého roku existence samostatného státu, který přežil všechny prvotní otřesy, a z války se stalo vzdáleně vnímané dobrodružství. Země se stavěla na nohy a každý chtěl urvat kus lákavé perspektivy. Lhal by, kdyby tvrdil, že mu nový režim nevyšel vstříc. Půlroční zotavovací dovolená při zachování žoldu přišla vhod, stejně jako výhodný pronájem bytu v ostravských „laubech“. Přímo z okna se Vácha díval na půvabně tajemné zastřešení podloubních prostor, kde se to jen hemžilo obchůdky, živnostmi, ale také hospodami a nálevnami. Konec konců, vídali ho v nich často.

	Martin Vácha zbystřil. Zdola se slabě do noci ozýval zpěv doprovázený bezstarostným smíchem. Tohle jde určitě z Haberfeldovy hospody, rozpoznal správně. Sice už je dávno policejní hodina, ale starý Haberfeld má nejspíš soukromou společnost. Kdyby si u něj v tichosti dal něco dobrého, určitě ho nevyhodí. Vácha se oblékl. Věci ve skříni měl poskládané do komínku, to zas jo, legie ho naučily. Pořádek a čistota jsou důležité, jinak člověk shnije ve špíně, třeba jako ti zaostalí ruští mužici. Prý bratři Slované, taková zavšivená chátra! Fuj!

	Skoro už stál u botníku v předsíni, když se zarazil a udělal několik kroků zpět. K psacímu stolu. Otevřel zásuvku, kde ležela devítimilimetrová pistole Steyr 1912. Jeho zbraň z rakouskouherské armády, se kterou dezertoval k Rusům. Moderní osmiranný poloautomat, říkalo se, že lepší už jsou jenom americká Coltova těžká pistole, ráže 11,43 milimetrů, a německá devítimilimetrová parabella. Vácha ji sjel pohledem, ale rukou zašátral ještě dále. Pro svůj Nagant M1895. Tenhle revolver kalibru 7,62 milimetrů s ním prodělal celou legionářskou anabázi, a přestože nedosahoval kvalit Steyrova poloautomatu, Martin se s ním perfektně sžil.

	Byl taky o dost lehčí než rakouská pistole, lépe se schovával a perfektně držel v dlani. Na rozdíl od většiny revolverů neměl šestiranný, nýbrž sedmiranný bubínek. Standardní krátká zbraň carské armády. Jo, kde je teď carskému Rusku konec…?

	Mladý muž vsunul nagant do náprsní kapsy a teprve potom se začal obouvat. Lidi jsou strašně lehkovážní! Že prý mír, ale nebezpečí může číhat všude, úplně všude, za každým rohem. Trochu se nervózně ošil a krátce nato už stál dole přede dveřmi, na čerstvém zimním vzduchu.

	Haberfeldův podnik ve Dlouhé ulici ho přivítal útulným teplem, jakož i kouřem nesčetných doutníků a cigaret. Obsazený byl pouze jeden dlouhý stůl, u kterého se zvučnou němčinou vesele přeřvávala parta majitelových známých. Vácha zamířil rovnou k výčepu, za nímž postával sám Haberfeld s retkem vsunutým mezi rty. „Grüssti, Onke,“ pokynul putykáři německy, avšak objednal v češtině. „Dej mi pivo, a než ho načepuješ, tak posilující likér.“

	Markus Haberfeld chápavě kývl hlavou. Před hostem v rekordním čase přistála půlka vodky a Vácha ji do sebe obrátil. „Ještě jednu zdravotní bych prosil.“ V Martinovi zmizel taktéž druhý panák a třetí si nechal přinést ke stolu, kde popíjel dvanáctistupňový Bock ze Strassmannova pivovaru. Radši chodil do českých hospod než do těch, kde se scházeli ostravští Němci, ale teď ve dvě ráno si nemohl vybírat. Vyhlášenou Haberfeldovu hospodu měl navíc hned v ulici. Malou narážku vůči Haberfeldovi si přesto neodpustil: „Měl bys brát z českého pivovaru, a ne tenhle Strassmanův patok.“

	Ve skutečnosti Bock nebyl zdaleka špatný, ovšem Vácha zkrátka musel zarýt. Hospodský jen vyrovnaně pokrčil rameny: „Jo, to víš! A našinci mi sem nebudou chodit. Pij, pij a šoupej nohama.“

	Vácha tedy pil a šoupal nohama, poněvadž nic jiného ode dnešního posezení ani neočekával. Bujará německá společnost ho ignorovala a on do sebe lil pivo prokládané půlkami vodky. Na zdraví! Vždyť i ti sběrači z uhelných hald si mezi sebou říkali: „popij vudky, bo čas krutki“.

	Haberfeldova hospoda patřila k oblíbeným, hlavně mezi Němci z Moravské Ostravy, ale manželé Haberfeldovi nenáleželi k šovinistům, takže neviděli problém, jestliže sem tam přišel popít Čech, Polák nebo Slovák. Na Židy se občas dělaly mírné šoufky, i když ani ty nepřesáhly rozměr škodolibé legrace. Lokál měl vysoké, klenuté stropy, masivní dubové stoly a světlé dřevěné lavice. Vácha se líně opřel vsedě o zeď a slušným splávkem vyprázdnil druhý půllitr. „Noch einmal, bratře legionáři?“ zakřenil se Haberfeld.

	„Jo,“ přitakal nevzrušeně Vácha. „A panáka vodky.“ Cítil, jak mu alkohol stoupá do hlavy. Takové chvíle dovedl ocenit. Zmocňoval se ho při nich jakýsi klid a mír. Jeho vybičované instinkty se dokázaly přehodit z válečného do mírového fungování a Martin přestával být v nepochopitelném střehu. Jenom sedět, pít, pozorovat cvrkot v hospodě nebo lidi za okny. Poddávat se umrtvujícímu opojení, dokud člověk snese. Nejradši seděl sám. Pokud někdo přisedl, nevyhodil ho. Občas prohodil i pár slov, nicméně alkoholová samota mu vyhovovala nejvíce.

	Skoro ztratil pojem o čase, když se otevřely dveře a dovnitř rázně vstoupili dva muži v zelených četnických uniformách. Strážmistr středního věku s mladým závodčím. Oba přísní, dobře stavění, přes rameno pušku, v pouzdře u pasu poloautomatickou pistoli a za opaskem bajonet. „Tak, tohle by stačilo, vážení,“ zaburácel starší z mužů zákona. „My dovedem nad soukromou trachtací přivřít oko, ale policejní hodina je dávno pryč a lidi z baráků si stěžujou na hluk.“

	Strážmistr úkosně pohlédl za výčep: „Verstehen Sie, Haberfeld? Ptám se vás dokonce po vašem, ať vidíte, jak jsem korektní.“

	Putykář nasadil smířlivou grimasu, poněvadž platit pokutu se mu nechtělo: „Selbstverständlich, Herr Wachmeister. Können Sie bitte nur fünf minuten warten?“ Strážmistr Urbánek nadhodil karabinu na rameni: „Dobře, dobře. Jestli to stihnete do těch pěti minut, bude to bez pokuty a legitimování těch vašich pajtašů.“

	Hosté urychleně platili a jediný Vácha se zvedal poněkud neochotně. Příjemně se rozseděl, a teď tohle. „Dej mi ještě na doma flašku čerta, Onke,“ položil na výčep minci, načež k němu hbitě přiskočil četnický závodčí. Obličej pod zelenou přilbicí zářil v nadšeném úsměvu: „To snad ne! No jsi to vážně ty, bratře podporučíku!“ Chlastem podebrané hlavě pár sekund trvalo, než vstřebala, že dotyčný bude zřejmě spolubojovníkem z legií. Martin sjížděl četníka pohledem, aniž ho byl schopný zařadit. Závodčí je určitě o pár roků mladší. Martina zaujalo, jak mu vesele září oči, neboť jiskra v oku kontrastovala s jeho kalným pohledem.

	„Desátník Adam Šajner,“ zasalutoval četník v ironickém gestu. „Československé vojsko na Rusi!“ Teď už si Vácha matně vzpomínal a poněkud rozpačitě podal Šajnerovi pravačku. Najednou nevěděl, o čem s ním vlastně mluvit, a víceméně uvítal, když mezi ně vpadl brunátný Urbánek: „Co se tady vybavujete, závodčí?“

	Šajner zatím propadl radosti z nečekaného shledání. „Představte si, že tohle je bráška z legií! Dokonce poručík. Tenkrát, kousek od Ufy, komando rudých šturmovalo můj forpost. Dva jsem oddělal, ale pak mě střelili do nohy a zbylí tři se hnali přes val. Už jsem čekal, jak do mě ponoří bodák, a najednou přiskočil bratr podporučík s nagantem a začal je solit. Všichni tři mrtví! No, mně to zranění navíc přišlo vhod, protože začínaly první transporty domů. Ranění měli přednost a já se dostal k nám už v devatenáctém roce. Co ty, bratře?“

	„Teprve říjen,“ odsekl stručně Vácha. „Úplně poslední loď.“

	Šajner začal ihned povídat, jak se mu zatím vede, a zároveň zval šťastně objeveného zachránce do své oblíbené hospůdky U Dlouhých. Strážmistr Urbánek mezitím ubral ze své vážnosti, protože takováhle okolnost vyžaduje trochu ohledů, a nechal ty dva chvíli „podřistat“. Postupně se všichni rozešli a Martin Vácha prošel s lahví čerta v ruce podloubím až ke svému vchodu. Pod paží ho mírně tlačil nagant. Bouchačka a flaška – v posledních letech největší jistoty.

	MÁG

	Vstoupil dovnitř skromně zařízeného bytového pokoje, kam ho doprovodila spojka. Tři čekající muži se vzápětí vymrštili od stolu a vysokého muže s drobným knírkem úslužně vítali. Nezasvěcený pozorovatel by si všiml, že se jim všem ulevilo, ale zároveň vykazují určité známky trémy. Měli proč. Mezi prominentní ostravské členy Německé nacionálně socialistické strany dělnické (DNSAP) zavítal z Bavorska pohlavár jejich mateřské nacistické strany v Německu a ideolog pangermánského hnutí Gottfried Feder.

	Funkcionář prozatím malé, nepříliš významné partaje byl ale ještě něčím. Něčím, o čem věděl pouze úzký okruh zasvěcenců. Feder patřil k zakládajícím členům okultní společnosti Thule, v níž se angažovala nejedna významná osobnost nacistického hnutí. Utajený kruh takzvaných ariosofů zkoumal mýtické kořeny árijské rasy a za pangermánské, nacistické ideje bojoval na „hermeneutické frontě“.

	Ze zbylých čtyř spiklenců v pokoji o Federově skryté tváři věděl pouze jediný. Pražský Němec, advokát Hubert Wagenkeller, zvláštní emisar mezi německými nacisty z „Říše“ a českých zemí. Ostatní tři byli dobře prověření ostravští straníci, dva z Moravské Ostravy, jeden z Vítkovic.

	„Buďte nám tisíckrát vítán, lieber Parteigennosse,“ švitořil úlisně funkcionář Dieter Marianek. „Opravdu bychom jistě sehnali dostatečně reprezentativní prostory, ale když jste žádal…“

	Host Marianka přerušil nekompromisním máchnutím paže. „V pořádku, v pořádku, pánové. Přesně takhle jsem to chtěl. Nenápadná dělnická zástavba, abychom nebudili pozornost. I auto jsem nechal u hotelu a dojel tady s panem doktorem dráhou.“

	Wagenkeller mlčky přisvědčil. Jeho práce dnes v Ostravě končí. Večer se urychleně vrací do Prahy. Pro československé úřady se pomalu začínal stávat známou personou a nechtěl, aby se Bezpečnostní oddělení zajímalo, co momentálně pohledává na moravskoslezském pomezí.

	„Takže vám mnohokrát děkuji,“ nesl se pokojem Federův suverénní hlas. „Nemám v úmyslu vás napínat, proto pojďme rovnou k věci.“ Gottfried Feder se náhle zarazil, jako by si na něco vzpomenul. „Omluvte mě, pánové, za minutu jsem zpátky,“ usmál se a k překvapení všech odešel z bytu na chodbu. Když tam osaměl, opatrně vytáhl z kapsy malou lakovanou krabičku a otevřel ji. Z červené výplně se na něj dívaly vypreparované rysí oči. Feder obě uchopil do dlaně, cosi zamumlal a vyhodil bulvy vzhůru. Kupodivu nedopadly na zem. Těsně pod stropem se vyrovnaly vedle sebe, zamrkaly a krátce nato zasvítily žlutou září.

	„Jdi před dům, šelmo má drahá,“ špitl esoterik, „a hlídej. Dobře hlídej, zprav mě o každém.“ Magické opatření, zvané rysí stráž, se Feder naučil při svých toulkách horskými stezkami Českého lesa od samotného Nippela, lesní bytosti nadané nadpřirozenými schopnostmi. Kdyby lidé věděli, kolik takových v jejich lesích a horách přebývá! Třeba zrovna v Čechách a na Moravě jich je dost – Rýbrcoul, Fabian, Radegast, Altvater… a nejen tihle. Málo platné, historické české země jsou magickou krajinou. I proto v nich musí expandovat a sílit německý živel.

	Oči téměř splynuly s okolím, pouze dvě jemné šedé linky pluly vzduchem ke vchodovým dveřím. Feder se tak mohl vrátit k poněkud zaraženým hostitelům. „Moje mise je hodně individuální,“ usrkl mág z připraveného šálku čaje. „Nevyžaduje vaše aktivní zapojení, od vás potřebuji pouze určité zázemí. Scházet se budeme vždy zde. Každý den trvání mé mise v šest večer. Žádné návštěvy v hotelu, české úřady nesmějí nic tušit.“

	Hakenkreuzleři okolo stolu se vyděsili, protože Feder zničehonic uťal tok racionálních příkazů a zadíval se do prázdna. Jako by přestal vnímat jejich přítomnost. Nemohli tušit, že s okultistovým mozkem se právě propojilo vědomí mrtvého rysa a člověk prostě nemůže být na dvou místech najednou. Feder viděl, jak do domu vchází hlouček žen s bandaskami na mléko. Místní, od těch nic nehrozí. Obraz mu zmizel a on pokračoval v řeči.

	„Máme pátek, takže do pondělka bych potřeboval sehnat vhodný objekt,“ pronesl Feder hlasem člověka zvyklého poroučet. „Stranou zástavby, mimo nějaký ruch. Ideálně prostorná bouda někde u haldy. Je bezpodmínečně nutné, abych ji v pondělí mohl využít. Jinak bych musel čekat do dalšího pondělka.“

	Wagenkeller nevzrušeně seděl, zatímco tři ostravští nacisté si vyměnili udivené pohledy. „Vůbec nemusí být zařízená,“ nedbal řečník jejich překvapení. „Jenom jedno je naprosto zásadní. Podlaha z přírodního dřeva. Žádný jiný materiál. Žádný!“

	Sekretář ostravské DNSAP Jochen Lipka otevřel ústa, nicméně prozatím nepromluvil. Feder totiž zase koukal jako nepřítomný lunatik a pár sekund trvalo, než se „vrátil“.

	„To nebude problém,“ ujistil ho Lipka. „Vhodných pozemků máme v okolí hned povícero.“

	„Výborně,“ zatvářil se přívětivě mág. „Nezdržím se v Ostravě dlouho. Maximálně týden. Ovšem důsledky mé mise potrvají poněkud déle…“ Gottfried Feder opětovně zmlkl a skelným zrakem hleděl do nikam. „Krucinál!“ křikl po pár okamžicích. „Někdo musel cosi zvrtat. Je tady policie!“

	Zatímco trojlístek místních zůstal stát jako opařený, okultista hmátl do podpaží pro poloautomatickou pistoli Mauser C96. Byla to už konstrukčně i technicky zastaralá zbraň, ovšem těšila se slušné oblibě, jak vzhledem k ráži devět milimetrů, tak velkoryse pojatému desetirannému zásobníku. „Počkáme na vhodný okamžik a probijeme se. Nemohu riskovat!“ Feder hodil okem po Wagenkellerovi, který držel v ruce devítimilimetrovou parabellu P 08.

	„Klid,“ zadržel ho Wagenkeller. „Kolik jich je? A vážně policie? Nebo četnictvo?“

	„Dva,“ odpověděl esoterik. „Černé uniformy, takže policie, ne?“

	Tázaný právník úlevně kývl. „Ti nejdou po nás,“ schoval pistoli do pouzdra. „Kdyby nás měli Češi v merku, neposlali by k zátahu jenom dva lidi. A nejspíš by ho provedlo četnictvo s někým ze zpravodajců.“ Skutečně. Jak se Feder mohl přesvědčit skrze kukátko, dvojice uniformovaných policistů šlapala po schodech o patro výše.

	„To jdou nejspíš za Koželou,“ vysvětloval Federovi slévačský mistr a stranický pokladník Hans Winkler. „Asi zase zmlátil tu svoji ‚robu‘, jak tady říkají. Jakože starou. Je to hovado.“

	Pravdivost Winklerových slov se prokázala během několika minut, kdy hlídka odváděla zpustlého chlapíka v železech. „A nemysli si, že mě zas tvoja mutra udřista a ja to znova stahnu, ty cype zkurveny! Sedět budeš!“ neslo se chodbou.

	„A kdo tě bude živit, ludro!?“ hulákal spoutaný násilník, přerušený až hlasem policisty: „Držte hubu, Kožela, nebo přes ni dostanete!“

	„Dyť ona se mi kurvi aj na tych haldach, pane strážnik!“

	„Držte tu hubu, hergot! Nebo se neudržím já! Ženskou mlátit, fujtajxl…“

	Gottfried Feder se znovu otočil ke triu ostravských hakenkreuzlerů. „Fabelhaft. Takže jsme dohodnuti, liebe Parteigennossen.“

	KNĚZ

	Na Přívoz padla noc. Černá peřina zahalila také majestátní kulisu novogoticko románského kostela Neposkvrněného početí Panny Marie, který stál na tamním náměstí a možná trochu nepatřičně se svou podobou vymykal charakteristické přívozské architektuře. Panoval klid a do Štědrého dne zbývaly pouhé dva dny. Římskokatolický farář Josef Bronský naposledy zkontroloval, jestli uklízečka dobře vypucovala svaté, anebo sošky jen letmo přetřela a pak se věnovala placatici rumu. Strašně se v té Ostravě chlastá, kór teď, po válce.

	Bronský záhy seznal, že paní na úklid nic nezanedbala, zřejmě pod vlivem nikoliv alkoholu, nýbrž ducha nadcházejících Vánoc. Zamkl kostelní bránu a vydal se k faře. Kázání k půlnoční mši ještě neměl hotové, a to ho znervózňovalo. V Přívoze působil jako kněz od listopadu 1918 a v kostele Neposkvrněného početí Panny Marie ho tedy čekala třetí vánoční bohoslužba.

	Vevnitř si ale zatím nemohl srovnat myšlenky, poněvadž sotva sundal svrchník, přihrnula se k němu hospodyně Falcová, hřmotná žena z lidu ve středních letech: „Tož, fajront, otče Josefe,“ zavázala šátek okolo hlavy. „Naklizené máte a uvařené taky. Uhlířinu, bo po te vy se jednou utlučete. Kupila bych vam aj ty rohlíky s mlíkem k snídani, ale dyž teda mate radši čerstve, tož se ráno zas projdete. Že se vam chce.“

	Farář prohodil s Růženou Falcovou několik blahosklonných slov a popravdě už se těšil, až si z té uhlířiny na noc trochu ukrojí. Jenže i gurmánský zážitek musel počkat. Do nočního ticha zvenku silně zaburácel zvuk motoru, který farář naprosto správně vyhodnotil: „Ááá, tak přece jen. Slečna Sikorová si skutečně našla čas.“

	Mladá slečna v šik koženém plášti a s motoristickou kuklou na hlavě rázně zabušila na dveře. Velká voda, stejně jako Falcová, jen v o poznání mladším a půvabnějším provedení. Nicméně ani ona nenechala sluhu Božího promluvit. „Dobrý večer, pane faráři. Tak jsem tady. Pozdě, ale přece,“ zaculila se roztomile, až jí ve tváři vystoupily neodolatelné dolíčky. Kněz sotva stihl opětovat pozdrav.

	***

	„Tááákže…“ začala se Hana Sikorová hrabat v jednom ze dvou vaků, které přivezla na motorce. „Tadyhle máte ty svíce. A tady…“ uchopila druhý pytel, „tady to plátno na rozstřihání. Dostanu rovných jedenáct korun československých,“ Uchechtla se rošťácky.

	Bronský chtěl ochotné dívce nechat korunu od cesty, se zlou se však potázal. „Já teda na církev nějak nejsem, ale od kněze bych si navíc nikdy nic nevzala! Od doktora třeba taky ne. Tak veselé Vánoce a já mizím, ať táta nemá dřisty.“ Hanka šikovně naskočila na wanderer a za chvíli se rychle vzdalovala v ostré zatáčce.

	Hospodyně Falcová nad mladou návštěvnicí zavrtěla hlavou s výrazem, v němž se mísil obdiv s odsudkem: „Taka mlada žaba a na te mašyně jezdi jak stary cap.“

	Bronský skládal zakoupené svíce na prádelník. „Milé děvče,“ zhodnotil suše.

	„Ba,“ chystala se hospodyně k odchodu. „Ale do kostela nezajde, beztak se ani nepomodlí, otče Josefe.“

	Kněz ji taktně vyprovodil z fary, nandal si porci uhlířiny a u pracovního stolu se sklonil nad kázáním.

	Pro římskokatolického faráře tohle nebyla úplně nejlepší doba. Samostatné Československo přineslo nepříjemné změny. Mnoho lidí mělo katolickou církev spojenou s podporou někdejšího rakouskouherského mocnářství. Logicky tak přišel odliv od „papeženců“. Mohutněly nové, protestantské a více národní církve. Československá církev husitská nebo Jednota bratrská. Mnohé také inspiroval populární prezident Masaryk s modelem „osobního Boha mimo církev“, a ti už organizované náboženství vůbec nepotřebovali. S myšlenkami socialismu a komunismu se rovněž šířil ateismus, zvláště v tak hornickém kraji, jakým bylo právě Ostravsko.

	Bronský se v Ostravě nenarodil. Pocházel z jižních Čech a většinu církevní dráhy strávil v Jindřichově Hradci. Do světové války narukoval jako adjutant duchovní služby rakouskouherské armády a vypracoval se až na feldkuráta, tedy hodnost odpovídající zhruba kapitánovi. Bronský měl v sobě onu jihočeskou pevnost, spojenou se sedláckým nadhledem a širokým srdcem. Jako duchovní šel s vojáky do první linie, byť nemusel. Tím získal velkou oblibu. Srbská fronta přitom byla tvrdá. Císařské armádě se zpočátku nedařilo a c. k. vojáci padali jako mouchy. Na pomoc musely přijít bulharské a především německé jednotky.

	V Itálii už bylo o poznání klidněji a právě tam Bronského zastihla porážka i rozpad monarchie. Kněz doufal, že se vrátí do Jindřichova Hradce, v čemž se zásadně zmýlil. Vyrovnaného duchovního, co měl pro strach uděláno, potřebovala římskokatolická vrchnost na uprázdněné faře v Přívoze. Bronský tak vyfasoval Ostravsko, které nikdy předtím nenavštívil. Nakonec si ale vcelku dobře zvykl. V hostinci U Dlouhých se ho pokusila opít parta horníků. Neuvědomili si, čím vším farář prošel, a odpadli naopak oni.

	Tím Josef Bronský získal popularitu i mezi nábožensky vlažnými až ateistickými výpitky v legendární hospodě. Protáhlá, štíhlá tvář kněze jako by naznačovala asketický způsob života, oči měl ale veselé, živé a těkavé. Takže vlastně i fyziognomie jeho obličeje prozrazovala, že jde o muže dvou povah.

	Farář do sebe hladově naklopil několik lžic oblíbené dobroty a zamyšleně namočil pero do kalamáře. Za ty tři roky už pochopil, že k Ostravákům zkrátka musí promlouvat jinak než k barokně založeným Jihočechům.

	ČETNICKÁ DCERKA

	Motocykl tovární značky Wanderer smykem zabrzdil před nižším měšťanským domem naproti kinu Edison. Mladá motoristka to navíc hezky řízla zkratkou přes koleje, což bylo vzhledem k povolání jejího otce trochu prekérní. Tatínek mladé přestupkyně sloužil jako štábní strážmistr na místní četnické stanici ve Vítkovicích, a tohle by se mu jistě nelíbilo. Kdo už má dbát na předpisy, když ne četníkovic holka?

	Hana Sikorová dotlačila motorku do přilehlé šopy a vběhla do domu. Jak správně tušila, táta ještě není doma a malý bráška už zařezává v posteli. Shodila plášť i kuklu, motobrýle pověsila na nejbližší věšák a neomylně zamířila k tátovu stolku. Ten má aspoň záživnou práci, a ne v jednom kuse počítat výplaty jako ona. Šuplíky ve stole s cyklostylovanými lejstry pan strážmistr sice zamykal, ale kampak na slečnu dceru! On měl klíč, ona zase paklíč – jednoduché.

	Krádeže dávala stranou, ty nepřinášely nic zajímavého, lepší už byla nějaká ta rvačka, ještě více ji zajímaly loupeže nebo podvody, občas natrefila i na nějaký ten mord. Ale tohle… všimla si složky s razítkem Bezpečnostního oddělení a rychle ji otevřela. Takových dokumentů se k jejímu otci dostávalo celkem málo; většinou žádosti o spolupráci na nějakém případu. Důležité bylo, kdo o tu pomoc žádal. Termín Bezpečnostní oddělení totiž označoval rodící se tajnou službu Československé republiky.

	Hanka klouzala zrakem po papíře: Ostravská odbočka Bezpečnostního oddělení všem četnickým stanicím takřečené Velké Ostravy… „Bla bla bla,“ přeskakovala úřednický jazyk. Sledovaná osoba: Wagenkeller, Hubert, doktor obojího práva, advokát, bytem Zbraslav… „Bla bla, dřisty, žvásty,“ šeptala dívka sama pro sebe.

	„Jo, tady! – Člen DNSAP nízkého čísla 18, předválečný člen DAP. Pozor. Sledovaná osoba je držitelem zbrojního lístku a majitelem pistole Luger P.08. Důvod sledování: Netypická aktivita – příjezd do Moravské Ostravy ve společnosti Gottfrieda Federa (viz níže). Ubytování nezjištěno nebo neubytován. Účel návštěvy nezjištěn, pravděpodobně politického rázu. Pokyny četnictvu: Pečlivě sledovat nálady německé menšiny v obvodech působnosti místních stanic. Zostřit dohled nad schůzemi DNSAP a veřejnými shromážděními DNSAP i DNP. Do odvolání. Spolupracovat v tomto bodě s policejními složkami uniformované stráže bezpečnosti, jakékoliv nové poznatky a neobvyklé události hlásit ostravské odbočce Bezpečnostního oddělení.“

	„Ale, ale,“ namotávala si Hana zamyšleně kolem prstu pramínek hnědých vlasů. „Že by tady hakenkreuzleři něco pekli?“

	Přes dveře postřehla cinkání klíčů, takže papíry obratně vrátila na původní místo, přesně, jak je našla. – v tomhle už měla praxi – a rychlým krokem přeběhla do koupelny. Dnes večer to stihla tak tak. Nevadí, ona má až do Nového roku volno, takže mzdová účtárna Vítkovických železáren ji nějakou dobu neuvidí. Ale táta, ten do služby musí už na Štěpána. Tudíž bude čas všechny ty kopie z jeho stolu pěkně projít. Hezké vánoční čtení! „Ahoj, Hani!“ zaslechla z předsíně. „Konečně na pár dní fajront!“

	KOLA SE ROZTÁČEJÍ

	Muž, který svižně rázoval k nevzhledné boudě poblíž jedné z hald na kraji Vítkovic, působil v té ztemnělé scenérii velmi osaměle. Aby ne, kdo se tak asi v mrazivou zimní noc potlouká u hald? Dokonce i nuzáci, kteří tady hledali něco k topení nebo jakémukoliv chvilkovému užitku, volili jinou denní dobu. Tahle noc byla navíc božihodová, takže o důvod méně, proč by sem někdo chodil. Gottfried Feder si rovněž uvědomoval jedinečnost dnešní noci, avšak v úplně jiném než vánočním smyslu.

	Pondělní noc! Ta byla tím, co potřeboval. Chvíle pro Lunu. Jen za takových okolností mohl vyvolat démona Murbiela a vyrukovat na něj se svými požadavky. Teď se zbývá přesvědčit, zda ostravští soukmenovci neudělali žádnou chybu.

	Uvnitř dávno nepoužívané kolny – šopy, jak se na Ostravsku říkalo – ho zajímala především podlaha. „Ano, pevná,“ zašeptal nepřítomně, načež poklekl, přejel prkna dlaní a dlouze se nad nimi nadechoval. „Správně, přírodní dřevo,“ louskl spokojeně prsty, poněvadž věděl, že se může pustit do díla. Na hliněnou podlahu by nemohl přesně zpodobnit obřadní obrazce ani nápisy. Přes beton nebo kachličky by zase démon nepronikl přímo dovnitř a nekontrolovaně by bloudil po okolí. Třeba by se ani nepotkali.

	Murbiel nebyl vyvolávačům příliš nakloněn a zbytečná cesta z nekonečné hloubi nezemské temnoty by démona zajisté rozhněvala. Démon Murbiel sice v zásadě nemohl Federovi přímo ublížit, pocházel z úplně jiného světa, dovedl by mu ale život řádně ztrpčit nebo i ukončit oklikou, přes své přisluhovače. A po smrti… po smrti duše Gottfrieda Federa (sám Feder dával přednost pojmu „astrální energie“) propadne právě Murbielovi. Navěky. Tak zněla dohoda, kterou nacistický mág dobrovolně uzavřel.

	Gottfried Feder ovšem zároveň doufal, že postupem let přijde na způsob, jak uzamknout svůj astrál, aby na jeho duši Vládce temné luny nemohl. Sliboval si, že takové umění si osvojí, jakmile objeví a ovládne dávnou prasílu zvanou vril. Také po ní již mnoho let pátral, ať už na zamrzlých antarktických pláních či v tibetských horách. Zatím bezvýsledně.

	Temný mág si přes vysoký stupeň hermeneutického zasvěcení nepřipouštěl, že po smrti je proti démonovi jakékoliv zaříkávání bezmocné. Že za svou smlouvu nakonec zaplatí nekonečným utrpením. Vždyť to se stane až za dlouho.

	Okultista vylovil z náprsenky křídu a druhou rukou rozsvítil baterku. Zkušenými pohyby za občasného mumlání kreslil i psal po dřevěné podlaze. Když dokončil monumentální malbu, zaujímající asi polovinu podlahové plochy, nahradil křídu v jeho ruce pečlivě složený papírek. Feder na něj namířil svítilnu.

	Odkašlal si a začal pomalu nahlas deklamovat psaný text. Onu formuli znal sice výtečně zpaměti, přesto se jistil, jak to jen šlo. Jediné zaškobrtnutí mohlo mít fatální následky. Zažil už několik hermeneutiků, co kvůli takto školácké chybě skončili v lepším případě jako pacienti psychiatrické léčebny. V tom horším se pak rovnou propadli do děsivých propastí zatracení.

	Nepřeřekl se ani nezadrhl. Veprostřed obrazce se zničehonic utvořil bílý obláček. Ten rychle zesílil, a když svými parami prosytil celou malbu, zjevila se v něm mužská postava v černé kápi. Při bližším pohledu by vyšlo najevo, že místo rukou má cosi na způsob kopyt. Taková byla vizuální podoba démona Murbiela pro náš svět. Jeho skutečné vzezření nebylo lidským výrazivem možné uchopit ani popsat, protože sféry, v nichž byl Murbiel „doma“, se naprosto vymykaly pozemským měřítkům. Každý démon si ovšem pro případnou komunikaci se světem lidí vybíral konstantní podobu, v níž byl po tisíciletí zpodobňován v bestiářích a knihách, jež lidem umožňovaly pootevřít bránu do netušených prostor děsivé nicoty.

	„Zase ty?“ rozlehl se šopou dutý hlas, aniž by Murbiel pohnul rty. „Tvá duše u mě po smrti nebude mít lehkou službu.“ Démon to neřekl výhrůžně ani sarkasticky, jen konstatoval. Nerad se nechával rušit, nicméně Feder znal prastarou formuli, která Murbiela nutila zjevit se uvnitř obrazce. Na zem ji kdysi – v dobách před počátkem samotné historie kmenů i národů – přinesl padlý anděl. Její obsah se, žel pro démona, zachoval mezi hrstkou vyvolených.

	„Nestěžuj si, Králi temné luny,“ odvětil tiše Feder. „Konečným vítězem přece budeš ty. Až má duše jednou opustí tento svět.“

	Zakuklenec sotva znatelně kývl. „Co chceš?“

	Přišla chvíle, na kterou nacista čekal. „Gnómy,“ odvětil bez váhání. „Alespoň jeden odřad, z lesů a hlubin země. Pod mé velení. Vyvolej je, Murbieli!“

	Vyvolaný ze sebe vydal něco, co bychom snad mohli označit za trhaný smích: „K čemu ti budou? Hledáš snad třetí oko nebo uhelný květ? Myslel jsem, že hermeneutik tvé úrovně dovede rozeznat skutečný magický artefakt od výmyslů a povídaček.“

	Feder souhlasil: „Dovede. Potřebuji je k něčemu úplně jinému. Chci, aby šířili na zemi strach a teror. To jsou přece věci, pro něž mají démoni sympatie.“

	Murbielův „hlas“ se náhle zdál hlučnějším. „Pro nic z vašeho světa nemám sympatie ani antipatie. Je mi to jedno. Avšak získat širokou duši mága do věčné posmrtné služby není nikdy k zahození.“

	Okultista nic nenamítal a raději šel rovnou k věci: „Dohodneme se tedy?“

	„Jeden odřad,“ řekla nehybná kopytnatá postava v kápi. „Padesát gnómů. Pětadvacet lesních elementálů, pětadvacet elementálů podzemí,“ svolil Murbiel k Federově spokojenosti. „Můžeš si všechny odvelet třeba na smrt, ale nedostaneš ani o jednoho víc. Povede je Hryng.“

	Mág ulehčeně přikývl. „Ano. Scházet se s ním budu tady. Obrazec mu poslouží k teleportu.“

	Murbiel zůstával netečný: „Dohodnuto. Teď už mne v tom vašem světě více nezdržuj. Hryng se objeví o zítřejší půlnoci. Pak si to s ním veď, jak chceš.“ S těmito slovy démon v několika sekundách zmizel.

	Feder neměl důvod otálet. Svoje zvládl, načež uvolněně odcházel na tramvaj do hotelu. Už brzy začnou gnómové vraždit a napadat zpozdilé havíře v šachtách nebo osamocené dřevaře v lesích. Malí, chytří, mrštní, zákeřní, těžko zjistitelní. Uhlí je na Ostravsku důležitým artiklem a dřevo ze spíše agrárních oblastí využívá zpracovatelský průmysl. I ten místní, třeba v nedaleké zelené Porubě. To bude legrace, až jim horníci a dřevaři odmítnou chodit do práce…

	Ne, Feder nebyl naivní. Ani nejkratší okamžik by nepomýšlel na to, že něco takového může Čechy položit, zvláště když stát dokázali vojensky zajistit proti Maďarsku i Polsku. Ovšem každá nestabilita „Republiky Československé“ je pro hakenkreuzlerské hnutí příznivá. Proč jim trošku neznepříjemnit rozbíhající se konjunkturu? A šířit chaos! S přibývajícími událostmi bez dopadených pachatelů navíc místní ztratí důvěru v policisty i četníky. To se projeví hlavně u menšin – Němců, Židů, Maďarů… Gottfried Feder nadto plánoval využít Ostravu jako cvičný prostor. Uvidí, co přesně gnómové dokáží, a potom celou věc může zopakovat jinde. S patřičnými vylepšeními.

	Naskočil do elektriky, přičemž se zálibně usmíval pod fousy.

	***

	Přívozský hostinec U Dlouhých zněl čilým šrumcem a oba číšníci kmitali po place. V nedalekých provozech se zrovna střídaly směny, takže nastala doba, kdy měli pivonošové nejvíce napilno. Ležák z Českého akciového pivovaru v Moravské Ostravě tekl proudem, nad stoly se vznášely kužely tabákového dýmu a vedle keramických podtácků občas přistál nějaký ten panák destilátu. Nejčastěji vodky nebo oblíbené hořké z nedalekých Radvanic.

	„Teda… docela to klopíš, bratře podporučíku,“ usmál se četnický závodčí Adam Šajner, tentokrát nicméně oblečený do civilních šatů. Dopíjel druhé pivo, zatímco jeho někdejší legionářský nadřízený si zrovna poroučel třetí, přičemž zdatně exnul druhou hořkou.

	Martin Vácha si promnul věčně zastřené oči: „Kdo umí, umí. A jdi už někam s tím. bratrem, Adame. Víš, já nejsem tak úplně typický legionář a všecko mi to spíš leze na nervy. Jsem Martin.“

	Vácha přijal Šajnerovo pozvání ke Dlouhým – stejně neměl pořádně co na práci – ale že by se dvakrát bavil, mu nepřišlo. Nechápal, jak je možné, že Šajner se bez problémů vpravil do mírových poměrů a spokojeně četníkuje. Stejně spokojeně jako tolik dalších státních zaměstnanců, co s Martinem dříve sloužili na Sibiři. To je vážně divný jenom on?

	„Bratr desátník“ se ho přeptal na plány po vyčerpání dovolené a téměř pohoršeně zavrtěl hlavou, když mu Vácha prozradil, že na gymnáziu hodlá zůstat pouhým suplentem.

	„Co se divíš? Státní zkouška, to je spousta šprtání, toho už já nejsem schopný,“ přiznal pod vlivem stále většího množství vstřebaného alkoholu. „Mně ten plat postačí, já plánuju vést celkem skromný život.“

	Váchův pohled se zatoulal ke stropu. „Půlka mě tam zůstala, víš? U Zborova, na té zkurvené Mogile, v Bachmači, Čeljabinsku. V té Sibiři, co z vlaku vypadala všude úplně stejně; akorát že jednou po tobě šli rudí, a potom zas ta Semjonovova sebranka, co ji drželi v sedlech Japonci.“ Martin Vácha se za Šajnerova rozpačitého přihlížení s gustem napil přineseného piva. Četník si setkání představoval jinak. Tohle byl úplně jiný Martin, než jakého znal.

	„Služba není špatná,“ promluvil Adam, aby řeč nestála. „Akorát to kasárenské bydlení není úplně nejpohodlnější. Snad to za pár dotáhnu na štábního strážmistra a vrchnost mi dovolí normálně bydlet.“

	Martin jako by ho nevnímal: „Lidi jsou strašně naivní. Jak se tak klidně promenujou v těch ulicích. Že prý poslední válka! Taková blbost!“ soukal ze sebe horečnatě. „Kdykoliv to tady může být znovu. Kdo by tenkrát ve čtrnáctém předpovídal takové inferno? A vidíš…“

	Šajner se snažil změnit téma. Povídal o sportu, své slečně, politických poměrech, ale Vácha se dříve či později vždycky vrátil k tomu, jak všechno stojí za pendrek a že je třeba být připraven na nejhorší. Závodčí si taktéž při kamarádově vášnivé gestikulaci znepokojeně všiml nagantu v Martinově podpaží. No potěš koště…

	„Držiš bolševikum, bo si cyp!“ zaslechli od vedlejšího stolu, kde se partička slévačů dostala do politické debaty. Postarší, avšak evidentně fortelný chlapík si otřel z úst pivní pěnu. „Ja su stary socialdemokrat, bo pokrok musí jet pozvolna, jak vozik na šachtě. Když ho pustiš, zrobi to enem bordel,“ pustil se do svérázného filozofování za přikyvování většiny spolusedících.

	Vácha se Šajnerem se na sebe spiklenecky usmáli a poslouchali.

	„Buržoazii tež potřebuješ, nemužeš se obejit bez ni,“ pokračoval řečník. „Jde o to, aby dělnik dostal svoje. Co mu dali ti tvoji bolševici v Rusku? Hlad a bordel!“

	Názorový oponent komunistického smýšlení se nehodlal jen tak vzdát. „Nedřistaj, Jarek! V tem Rusku si pracující pomohli.“

	„Keři pracující, ty cype?“ zvýšil slévač Jarek hlas. „Lenin? Trockij? Co tihle pajtaši kdy robili, Boha jeho? Stejnag je do Ruska poslali Němci, aby to tam rozmrdali. Fuj!“

	„To je propaganda národních demokratu,“ namítl mladší muž. „To si socialdemokrat, Jarek?“

	Tázaný třískl do stolu. „Si blby! Je to pravda! Gdyž ti nardemak povi, že maš dvě oči, tak ty mu řekneš, že maš tři? Jen kuli tomu, že je nardemak?“

	O další průběh debaty byli Vácha se Šajnerem připraveni, když do lokálu vešel vyšší muž v kněžském kolárku. K Martinově překvapení si to fráterník štrádoval rovnou k četníkovi. „Dobrý večer, pane závodčí. Volno?“

	„Jistě, pane faráři.“ Šajner nechal kněze přisednout a seznámil ho s Martinem. „Vida, gymnázium,“ mávl přívozský farář Josef Bronský k číšníkovi. „Copak učíte, pane profesore?“

	Vácha se musel nad oslovením ušklíbnout: „Zatím nic. Po dovolené češtinu a latinu.“

	„Áááá, lingva mortis,“ poděkoval Bronský za pivo. „S tou si rozumím.“

	Vácha s mírnou nezdvořilostí přitakal: „Bodejť ne, jste katolický fráter. No nic, napijeme se.“

	Tři půllitry cinkly o sebe, načež Šajner Odvyprávěl Váchovi historku, kterak sluha Boží získal U Dlouhých respekt díky pijácké výdrži. „Přitom nějak moc nepiju,“ pronesl Bronský skromně. „Jenže víte jak. První linie vás naučí i to, co ne úplně chcete.“

	Vácha zničehonic vypadl z opilecké apatie, což neuniklo překvapenému Šajnerovi. „To mi povídejte,“ ucedil Vácha ke knězi. „Kde?“

	Bronský pochopil: „Nejdřív Srbsko, potom Itálie.“

	V Martinovi zřejmě probudil zájem: „Rakušanem až do konce?“

	Farář se v nejmenším nezarazil. „Přesně tak, neměl jsem důvod měnit.“

	Martin Vácha propukl v uvolněný řehot: „Vidíte! To já zase měl. Ale teď je to jedno! Pijeme!“ Půllitry znovu zazvonily a Vácha objednal další pohárek radvanické hořké. Suplent se rozhodně nekrotil. Proč taky, když zítra nikam nevstává a těšit se taky není nač. Když bujará pijatyka nad ránem skončila a vytuhlý suplent četl ubrus hospodského stolu, na Váchově účtu se skvěl úctyhodný plot devíti piv a pěti hořkých.

	„Do pytle práce,“ zaklel nad spícím „bratrem podporučíkem“ Šajner. „K němu ho v tomhle stavu nedostanem, bydlí až v laubech.“

	Farář beze slova hvízdl.

	„Službu se mi taky volat nechce. Přece jenom, je to suplent,“ přemýšlel závodčí nahlas. „Záchytka by mu na gymnáziu mohla uškodit. Krucinál!“

	Bronský zakašlal. „Místo braní Božího jména nadarmo mi s ním pomožte na faru, ta je kousek. Tam se prospí a ráno půjde,“ rozhodl direktivně. „Akorát tohle mu dočasně zabavím.“ Farář zkušeně nahmátl Váchův nagant a skoro nepozorovaně vsunul revolver do své kapsy. „Dělejte, pane závodčí, jdeme!“

	***

	Pokoj provoněly dva šálky poctivé žitovky. Vácha jeden uchopil a zlehka srkl. Hlava ho ani moc nebolela. Podobným jízdám jako ta včerejší vcelku přivykl a stačilo mu pořádně se vyspat, pomoci žaludku na vodě a zahnat sucho v krku. Když zjistil, že procitl na faře, zpočátku se lehce styděl, ale zakrátko zvítězila otupělá lhostejnost. „Takhle chlastáte často?“ usedl naproti němu Bronský, který sebral druhý hrnek žitné kávy.

	Vácha se znovu napil: „Co je vám po tom?“

	„Dohromady nic,“ culil se kněz. „Až na to, že kdybych vás sem nevzal, přespal byste někde v šatlavě. Dost špatná reklama pro suplenta, ne? Nehledě na skromnou skutečnost, že by se policie mohla zajímat, jestli k tomu nagantu máte zbrojní lístek.“

	Bývalý legionář ležérně máchl dlaní: „Mám, zařídil jsem si ho hned po návratu, přece se nenechám zbytečně sebrat.“ V ten okamžik vjel rukou do podpaží, přičemž strnul: „Kurva, kde mám tu bouchačku?“

	„Klid, u mě ve stole,“ ujistil ho Bronský. „Dám vám ji, až půjdete. Teď se běžte dolů umýt, smrdíte jak psí kšíry.“

	Zatímco se Vácha o patro níže drhl, Bronský za stolem přemítal u žitovky. Vzdělanec, někdejší legionář, dokonce důstojník. Těmhle lidem dává republika nezměrné šance, a on vymetá hospody jak vágus. Aby se gymnaziální suplenti zpíjeli po lokálech s nagantem pod rukou, to za Rakouska nepadalo do úvahy. Holt nové poměry, tohle je tedy Masarykovo vítězství demokracie nad autokracií. Jenomže jak stojí už v Písmu: Strom se vždy pozná po ovoci, které plodí.

	Pohoršenou kontemplaci duchovního přerušilo rázné bouchání do dveří. Více než rázné. A pak znovu. Bronský protočil panenky. Co je zase tohle? Jestli další ožrala, nakopnu ho tak, až se zastaví o poslední zeď někde za řekou! Bronského předpoklad podpořilo i tlumené žuchnutí přede dveřmi. Jenže o žádného výpitka nyní nešlo.

	Důlní štajgr Bolek Wajcrik náležel k docela váženým farníkům. Bydlel v hezkém přívozském domku, odkud dojížděl za prací na černouhelný Důl Louis ve Vítkovicích. Na rozdíl od většiny horníků příliš nepil a jeho zvučný bas patřil k oporám kostelního sboru. Třiapadesátiletý muž teď ležel na prahu fary, s hazukou skrz naskrz nasáklou vlastní krví. Obličej mu hyzdilo hned několik hlubokých šrámů, přičemž místo levého oka se na Bronského díval krvavý důlek.

	Kněz se na okamžik zachvěl. Na frontě viděl ledasco, ale tohle by čekal při nejhorším srbském šturmu kdesi na Kolubaře. Ne v mírovém Přívoze. Naštěstí si vzpomněl na doby, kdy vojáci v poli potřebovali vidět klidného sluhu Božího, a opanoval se. „Kdo vás takhle zpracoval, Bolku? Hned zavolám doktora a četníky.“

	Wajcrik si odkašlal krvavou slinou: „Ne! Teďko ne, Důstojný. …pane,“ dýchal přerývaně. „Nevěřili by, bo tohle… v dole, víte… to nebyli lidi… to bylo od ďábla. Ale dá se to zabít…“ skuhral štajgr. „A bojí se to ohňa… Musíte to zastavit… nevím, co to bylo… četníci taky nebudou… ani policajti.“

	Bronský nechápal. Zmatené mumlání považoval za blouznění vážně raněného. „Ja nedřistam,“ Bolek Wajcrik přešel do šepotu, z úst krvácel stále silněji. „Přišlo to zespoda… to nebyli… lidi.“

	„Proboha, co se mu stalo?“ Bronský ani nepostřehl za sebou stojícího Váchu, co zrovna přiběhl z koupelny. „Vždyť je samá krev.“

	„To vidim!“ křikl napruženě kněz. „Vezmu ho dovnitř, vy zavolejte sanitu a četníky. Ne přívozské, vítkovické! Udělal mu to někdo na Louisi, případ patří místní stanici. Dělejte, člověče!“

	Stopy po kocovině jako by zmizely. Vácha rychlým sprintem vrazil do velké předsíně, kde sáhl po telefonu. Farář mezitím odnesl rozsekaného štajgra dál, na nejbližší pohovku. Snažil se ho provizorně ošetřit, dokud nedorazí lékař, ale sám brzy nahlédl marnost svého počínání. Wajcrik utrpěl mnoho hlubokých vnitřních zranění, rychle omdléval a upadal do apatie. Zemřel dříve, než doktor Smolka překročil práh přívozské fary.

	Štábní strážmistr Sikora rozmrzele zaklapl notýsek a radši se napil přineseného čaje. Zklamaný výraz v četníkově tváři Bronskému neunikl: „Je mi líto, pane štábní. Převyprávěl jsem vám, co mi Wajcrik řekl, do písmene přesně. Chápu, blouznění smrtelně zraněného, vyděšeného člověka vám asi moc nepomůže.“

	Muž zákona se pomalu poškrábal v zátylku: „No, jo. Ale, zatraceně… přece musel mít nějaký důvod, proč se hnal až k vám. Ve stavu, kdy už měl být fakticky mrtvý. Z Vítkovic až do Přívozu. Víte, kolik po cestě vyděsil lidí?“ položil Sikora víceméně řečnickou otázku. „Běžel jak šílený. Dokonce se ztratil i pochůzkáři od policajtů. Proč? On je vůbec ten případ celý tak nějak divný.“

	Bronský se na Sikoru zahleděl upřenýma očima, v nichž nechyběla přesvědčivá naléhavost. „Co se tam stalo, pane štábní strážmistře?“

	Četníkovi do hovoru nebylo, po zvážení všech okolností ale přece promluvil. „Hotový masakr, Důstojnosti. Řež, jakou si zatím vůbec nedovedeme vysvětlit.“

	Kněz si nedočkavě poposedl: „Poslouchám.“

	Sikora házel hlavou ze strany na stranu: „Neměl bych se o tom s vámi bavit a za normální situace bych vám nic z toho neřekl. Ale celá Wajcrikova rodina jsou vaši farníci, takže byste se stejně všechno dověděl od štajgrovy ženy. Asi takhle,“ nadechl se Sikora, „v jámě byla zadní část havířské směny. Čtyři chlapi, Wajcrik tam být nemusel, ale šel je zkontrolovat. Připravovali sloj k vyrubání. Někdo nebo něco je napadlo. Zřejmě více útočníků.“

	Četník rozhodil pažemi. „Prý se všechno semlelo strašně rychle. Tři zemřeli ještě ve štole. Roztřískaní na kusy, pane faráři. Podobně jako Wajcrik. Strašně zvláštní zranění, některé od malých, ale hodně ostrých nástrojů. Jiné jakoby způsobily zuby a drápy divokých zvířat. Útok musel přijít zezdola, z nějaké jiné šachty nebo průduchu. Sloj zkoumají technici, pes nic nenašel,“ konstatoval Sikora. „Jednomu se podařilo utéct, nějaký Červeň. Ale přeskočilo mu,“ vzdechl četník. „Skončil ve vítkovickém špitále s nervama v kýblu. Neschopen výslechu.“

	V Bronském by se po těch slovech krve nedořezal, přestože navenek nedal nic znát. Začínal tušit, ale pořád ještě odmítal předtuše věřit. To přece nemůže být pravda! Jakožto loajální římskokatolický duchovní vždy předpokládal, že nepřítele pravé víry je třeba dobře znát. Proto věděl leccos o magii, hermeneutice a okultismu. Jeho setkání s těmito sférami však bylo vždy pouze teoretické. Přes tematickou literaturu. Teď se zdálo, že…

	„Bolek říkal, že se to dá zabít a bojí se to ohně,“ promluvil farář se zdánlivým klidem. „Možná se havíři bránili. Našli jste třeba tělo někoho z útočníků nebo stopy zápasu?“

	Muž v zelené uniformě si urovnal opasek: „Mrtví horníci jsou na pitvě, výsledky čekáme brzy. A k té druhé otázce – žádná jiná těla v šachtě neležela. I když našli jsme pár podivností, co nám nedávají smysl.“

	Kněz zbystřil. „Jakých podivností?“

	Sikora vstal od stolu: „To je vlastně jedno, pane faráři. Naše starost. Musím si ještě promluvit s tím suplentem Váchou.“

	„Jistě, čeká vás dole,“ kývl Bronský. „Jenom vám vážně moc nepoví. Akorát se mihnul ve dveřích a hned běžel k telefonu.“

	Sikora se smířlivě usmál: „Já vím, Důstojnosti, ale předpis je předpis. Mám povinnost vyslechnout každého svědka.“

	***

	„Je to celé nesmysl,“ spráskl Vácha dlaně, přičemž věnoval soucitný pohled faráři sedícímu nad objemnou knihou ve starodávné vazbě. „Mimochodem, kněze, co má v knihovně celé patro duchařských knížek, bych fakt nečekal. Taky dobré. Stejně jako tvrzení, že ty havíře zabili nějací tihleti permoníci.“

	Josef Bronský promnul unavené oči. „O permonících nebyla řeč. I když v jistém smyslu máte částečnou pravdu. Permoník je lidovými povídačkami pokřivený obraz gnóma. Hodný důlní skřítek, co vám třeba dá zlato. Gnóm ve skutečnosti odměňuje leda prokousnutím tepny.“ Farář zabodl ukazovák do stránky letitého Gnómiáře. „Elementál země. Asi dvě stopy vysoký, rychlých a tichých pohybů, značné vytrvalosti. Nadměrně ostré zuby i drápy. Občas vybaven takzvanou lunární čepelkou; nevídaně účinným, sotva viditelným ostřím. Nepotřebuje jíst ani pít. Čerpá zemskou energii.“

	„Jo, a nosí plnovous, hornickou halenu a čepičku,“ vpadl mu Vácha do výkladu. „Jste snad blázen, člověče?“

	Bronský důrazně zavřel starý Gnómiář: „Plnovous, čepička a tyhle nesmysly jsou opět lidský výmysl. Gnóm oblečení v pravém slova smyslu nenosí. Něco podobného ale má. I když mu to slouží spíše jako ochranný obal a schránka, co ho drží pohromadě. Jinak, pro vaši informaci, blázen nejsem.“

	Martin Vácha propukl v tiché chichotání. „Já jsem asi pořád ožralý, nebo co…“

	Farář se nenechal odbýt. „Jakožto elementál země bere gnóm životadárnou energii z apeironu. Jakési přírodní duše obsažené v zrnkách jemného písku. Tato duše je držena pohromadě právě daným obalem. Je to něco na způsob tělního krunýře. Tvoří ho splácaná vrstva kamenné drti, hlíny, navátých dřevin, mechu… všeho možného, co souvisí se zemí jako povrchem.“

	Kněz znovu zalistoval v Gnómiáři, hledaje stránku s příslušnou kresbou. „Když mu ten krunýř prorazíte – kulkou, čepelí nebo něčím jiným – tak prostě umírá. Člověk by vykrvácel, on se rozsype. Podívejte!“ ukázal Váchovi kresbu vyhotovenou před několika staletími středověkým iluminátorem.

	Suplent neochotně nahlédl: „Hmm, pěkné. Dneska by se ten malíř uživil v šestákovém nakladatelství,“ zašklebil se. „Takže on tenhle gnóm je stejně smrtelný jako člověk, akorát krvácí písek. No, to má logiku,“ dodal sarkasticky.

	Duchovní věnoval Váchovi přísný pohled. „Jistěže má! Všechno, co se na zemi fyzicky pohybuje, se dá taktéž fyzicky zničit, ať to vyvolal kdokoliv. Neříkám, že to musí být vždy smrtelné, protože pokud se něco nenarodilo, nemůže to zemřít. Ale zničitelné to je vždycky, byť někdy těžce. Tohle se přece obtisklo i v pohádkách jako dějinná paměť všech národů! Každého draka může rytíř nebo chytrý Chasník zabít. Pouze bytosti z astrálního, transcendentálního světa nelze zničit. Ale ty vám zase nemůžou fyzicky ublížit. Ovšem pokud se jim po smrti dostane do spárů duše zemřelého… to je pak jiná.“

	Vácha pomalu vstal, několikrát popošel sem a tam po místnosti. Kroutil hlavou, jako by vůbec nevěřil tomu, co právě slyšel. Jeho akademická vstřícnost k disputacím a diskusím nakonec převážila, takže neopustil faru, jak měl původně v úmyslu. „Dobře,“ otočil se prudce k Bronskému se vztyčeným ukazovákem. „Sice vám nevěřím, ale pojďme dál. Jak se tady vlastně ti… gnómové vzali? Říkáte, že jsou elementály země. Z čeho povstali?“

	Kněz odpovídal zcela vyrovnaně, jako by otázku předem čekal. „Gnómy může vyvolat démon Murbiel, protože on je fakticky jejich vládcem. Ale… to mě velmi trápí,“ udělal Bronský dramatickou odmlku. „Murbiela musel oslovit někdo odsud. Mág. Velmi schopný mág, neboť ty, kteří dovedou vyvolat Murbiela, byste po celém světě spočítal na prstech obou dlaní.“

	Martin si musel opětovně sednout, přičemž alkohol tentokrát vůbec nebyl na vině: „Démoni, mágové, gnómové… Důstojný pane, vy byste si mohl k tomu fráterničení přivydělávat psaním. Spiritismus prý teď po válce zažívá druhou vlnu. Sice nevím, co by tomu řekli vaši nadřízení z církve, ale v nejhorším byste publikoval pod pseudonymem.“

	Josef Bronský ztichl. Zdálo se, že přemýšlí, jak by skeptickému Váchovi své myšlenky vyložil v plné šíři. Nakonec se rozhodl pro metodu „nalézacího dialogu“. „Mohl bych vám položit jeden osobní dotaz, pane Vácho?“

	Martin mlčky přitakal.

	„Věříte v Boha?“

	Suplent zpočátku nic neříkal a poté jen pokrčil rameny: „Vlastně ani nevím, opravdu nevím.“

	Farář se – z Váchova pohledu překvapivě – úlevně pousmál. „Výborně, tak to je dobré. Spravedlivé pochybovače má Bůh rád, navíc mají otevřenou mysl. Takže asi takhle – Pokud Bůh existuje, ztělesňuje nadpozemské dobro, může být?“

	Vácha souhlasil: „Zřejmě ano.“

	Sluha boží si podepřel bradu. „Aáá. Jestli je na světě dobro, pak musí existovat také zlo. Bez jednoho bychom nedovedli rozpoznat druhé. A stejně jako dobro, musí tedy i zlo reprezentovat nějaké nadpozemské síly.“

	Martin Vácha přejel prstem několikadenní strniště: „Myslíte Satana, viďte?“

	Bronský vytáhl ze sekretáře láhev s čirou tekutinou a dvěma štamprlaty: „Slivovice přímo z Vizovic, pane suplente. Filozofické i teologické debaty se nejlépe odbývají u ní.“

	Kněz nalil a pokračoval. „Ano, v zásadě jde o Satana. Jenže tenhle pojem má dva významy. V tom užším je to padlý anděl, který se v astrálu vzbouřil proti Bohu. Jedna jediná duchovní bytost. V širším pak můžeme Satanem nazývat jakékoliv nadpozemské zlo, protože on byl jeho prvotním zakladatelem. Proto se pojem Satan používá i pro jiné astrální bytosti – hlavně démony – kteří se samotným padlým andělem mnoho společného nemají,“ hovořil Bronský s bezmála profesorskou, školometskou dikcí. „Zmiňuje se o nich i Bible, jsou v ní označení jako zlí duchové. Přesně do této kategorie patří Murbiel.“

	Zkoprnělý Vácha do sebe obrátil půlku slivovice a dolil si druhou.

	„Pane Vácho, vy jste před chvíli připustil, že Bůh jakožto ztělesnění vyššího dobra možná existuje. Že to nevíte,“ připomenul mu Bronský. „Proč tedy existenci protikladných sil zla šmahem odmítáte? Copak vidíte na světě jen dobro? Jistě ne. A proč by tedy zlo nemohlo být přítomno i v astrálu?“

	Duchovní se dostal do ráže, cítil převahu, poté co proti Váchovi použil přísně racionální logickou argumentaci. „Jen tak na okraj, moji církevní představení by tímto nebyli zrovna šokováni. Divil byste se, jaké knihy skrývají zdi historických opatství, biskupství nebo arcibiskupství. Odhaduju, že největší perly budou přímo ve vatikánské knihovně. Protože kdo chce být na nepřítele připraven, musí o něm co nejvíce vědět.“

	Martin vzal do ruky sklenici: „Fajn, dejme tomu. Co s tím vším hodláte provést?“

	Kněz ho stále nepřesvědčil, nicméně vzbudil v něm alespoň zájem.

	„Půjdu po tom,“ odsekl Bronský bez rozmýšlení. „Protože četníci svým způsobem vyšetřování řádění gnómů nezastaví. Anebo za velmi, velmi dlouho. Tolik mrtvých nemůžu připustit.“

	„Rozumím,“ promluvil suplent s vážností, která udivila i jeho samotného. „Čím ale konkrétně začnete?“

	Farář usrkl řetízkující slivovičku. „Štábní Sikora prozradil, že ten horník, co přežil, leží ve vítkovické nemocnici. Kněz z tamní farnosti je můj kamarád, takže ho přemluvím, ať mě za ním pustí. Pod záminkou duchovního rozhovoru, což vlastně nebude daleko od pravdy.“

	Bronský Zazátkoval láhev slivovice, aby ji vrátil do sekretáře. „Už máte třetího panáka, člověče. Chcete se snad zbořit jako včera U Dlouhých?“

	Martin odvětil něco ve smyslu, že je mu jedno, v jakém stavu dojde domů, a tak si klidně přihne.

	„Poslouchejte,“ navrhl mu kněz. „Když máte tu zotavovací dovolenou, nechcete mi při téhle polízanici asistovat? Myslím, že je to lepší než obrážet knajpy, pomineme-li, že byste tím prospěl správné věci.“

	***

	Před domem naproti kinu Edison prudce zastavily dva motocykly. Dívka i mladý muž si trhanými pohyby sundali kuklu i s brýlemi. Rozverně se na sebe podívali a jeden druhého odměnili dlouhým polibkem. Haně Sikorové svítily oči vzrušením. „Bezva závod, Viki! Škoda, že už musím domů, ať táta nehubuje. Ale zítra má noční a Filípka hodím na chvíli sousedce, co je se mnou jedna ruka. Tak se stav.“
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	Viktor se k Hance znovu naklonil, pravačkou si ji přitáhl blíže k sobě. Zase ji s vášnivou důkladností po francouzsku políbil a sebevědomě povytáhl pravé obočí. „Spolehni se, Hani, já dojdu. Tak zatím!“

	Viktor Fiedor nakopl mašinu a frajersky – bez kukly, bez brýlí – uháněl vítkovickými ulicemi. Hana ho pozorovala, dokud jí úplně nezmizel z dohledu, a teprve potom začala, jako obvykle, tlačit wanderera do šopy u domu.

	„Táta přivedl pana vrchního strážmistra, Hančo,“ hlásil už v předsíni šeptem čtyřletý Filip. „Koukej, co mi přinesl,“ cpal sestře před obličej vyřezávaného legionáře. „Dobré, co?“

	Vrchní Viačka se v domácnosti u Sikorů neobjevoval často a Hana správně vytušila, že s otcem řeší cosi důležitého. Nechala tedy Filipa s jeho sbírkou dřevěných hraček, doplněnou o cenný přírůstek, aby se pod záminkou nabídnutí něčeho na zub vetřela do obýváku.

	Viačka i Hanin otec seděli u stolu v uniformách, což značilo, že přišli teprve před nedávnem z práce. „Vítejte, Haničko! No vám to ale sluší!“ Viačka způsobně vstal a galantně slečnu přivítal. „Vašku, ty musíš být pořádně hrdý tatík, ne?“

	Pán domu polichoceně zamrkal: „Tak to víš, Karle, holka je divoká, mámu už nemá, táta věčně četníkuje. Ale výchovu dostala, to jo. No a taky jí to v té účtárně jde od ruky, abych jenom nemručel.“

	Karel Viačka jako by zapomněl předchozí vážnou debatu: „Holka na vdávání, kamaráde, málo platné.“ Skvěle. Viačka nevědomky nahrál Sikorovi přesně na tu smeč, kterou si nepřála. „Áále, prosím tě – je z dračích vajec, vid Hani? Takhle motorky, trempování a chodit na fotbal. To ji zajímá nejvíc. Potom se nedivím, když kolem ní brousí ten motopajtaš s takovým divným účesem. Kdo kdy viděl, aby chlap nosil lokny, nebo co to je?“

	Zatímco Viačka se uvolněně pochechtával, Sikora věnoval pozornost dceři: „Děkujem, Hani, my nic nebudem. Se mnou si vůbec nedělej starost, jedl jsem s klukama v kantýně. Udělej večeři Filipovi a taky se najez. My musíme s panem vrchním něco probrat. Důvěrně.“

	Hanka rychle připravila bráškovi pár housek s máslem, načež nepozorovaně vklouzla až ke dveřím do obývačky. S bráškou už byla dávno domluvená, že když ji v takových případech neshodí, vždycky mu nazítří přilepší nějakým pamlskem.

	„Já vím, že jsou to bláboly chlapa, kterému asi šibe,“ slyšela tátův přidušený hlas. „Jenomže ony se ty dřisty plus mínus shodujou s tím, co stihl Wajcrik říct přívozskému knězi, než zkapal.“

	Hanka napínala uši, jak jen se dalo, poněvadž i Viačka hovořil tiše: „Do dupy, Vašku! Ještě ty mi tady začni variovat. Nějaké hlupoty o ďáblech, co se dají zabít a mají strach z ohně. Nevěříš tomu snad, že ne?“

	Sikorová s napětím čekala otcovu odpověď.

	„Jasně, že ne! Jenom se snažím dopátrat, co by mohly znamenat ty jejich bludy. Nevím, mohla je přepadnout parta havířů, co tam třeba rubala načerno. Nezaměstnaní, kteří znají ty štoly. Mohli být nahastrošení a v té tmě pak napadení viděli příšery. Potom třeba zdrhli nějakou neznačenou štolou. Jenže tomu neodpovídá brutalita útoku. A co takové ty rozbité trsy bordelu, jak v nich byl písek? Tři jsme našli a vůbec nevíme, co jsou zač. A ta divná čepelka k tomu!“

	Hanka slyšela, jak Viačka nervózně mlaskl: „Kopie od dokumentace k případu máš tady doma ve stole, vid?“

	„Jo.“

	„Tak nad tím ještě podumej, prosím tě. Jsi můj nejzkušenější chlop v baráku. Proslýchá se, že jestli se brzo neposunem, pustí na to četnická vrchnost zvláštní skupinu z Moravské Ostravy. Přímo z ředitelství. Víš, kdo ji má vést?“

	Hanka přeslechla otcovo „ne“, ovšem Viačkův projev jí neunikl. „Parma“.

	Tátovo „do prdele“ se přeslechnout už nedalo. Četníci se pomalu začali zvedat od stolu, takže Hanka hbitě vyklidila pozice. Vzala do ruky dřevěného koníka a začala si hrát s Filipem, který právě dojedl housky. Papíry k téhle zajímavé kauze leží v tátově stole, táhlo jí hlavou. Fajně, zítra bude čas pořádně ty složky omrknout.

	***

	Farář Josef Bronský nechápal, oč mladé Sikorové vlastně běží. V kostele ani na faře se neukázala, jak byl rok dlouhý, jen ze staré známosti občas něco přivezla na mašině, a teď tenhle divný telefonát. „Cyklostyl? No, ano slečno, mám cyklostyl. Nějak ten farní věstník tisknout musíme. Ale mě to… počkejte, k jakému případu? Jo, ano…“ blekotal zmateně do sluchátka. „S Wajcrikem jsem opravdu mluvil těsně před smrtí. Aha… Dobře, tak přijeďte i v noci, počkám tady. Ano, chápu, že pak se tatínek vrátí. Budu rychlý a přesný.“

	STRACH

	„Jaag sem přišel z fronty dodom, zas mě zpátky volali. Raz že musim ze Slovenska vyhnat Maďary!“ Hospodou U Dlouhých se nesla ostravská verze oblíbené písně o úspěšné válce s Maďarskem z loňského léta. Mezi stoly se proplétal vysmátý harmonikář, jenž si dnes večer na diškrece rozhodně nemohl stěžovat.

	Martin Vácha ztrestal půllitr ležáku mocným lokem a vše zazdil štamprlí radvanické hořké. Jo, tady se pilo pivo z Českého akciového pivovaru v Moravské Ostravě, U Dlouhých Němci Strassmannovi pšenka nekvetla. „Co vám pověděl?“ zadíval se Vácha na Bronského, než mávnutím naznačil potřebu další hořké. Suplent s duchovním se tu dnes potkali, aby pořádně rozebrali Bronského návštěvu u horníka Červeně ve vítkovickém špitále.

	„Pořád je trochu v šoku,“ odvětil kněz. „Ale mluví souvisle a srozumitelně, žádné záchvaty, slintání po vestě ani nepřítomné oči. Sám doktor mi tvrdil, že Červeňovo chování není typické pro bludaře. Bodejť by bylo,“ uchechtl se Bronský rezignovaně. „Neviděl žádné bludy. Viděl dobře.“

	Vácha působil po Bronského slovech rozpačitě. Jestliže dříve farářovu konstrukci odmítal a vnímal ji pouze coby zajímavé duchařské báchorky, nyní si začínal připouštět, že na ní může něco být. A Bronský pro něj měl v zásobě další poznatky, jež měly otřást Váchovým vnímáním světa. „Asi za hodinu mám u sebe schůzku s dcerou četníka, co ten případ vyšetřuje. Přiveze mi k cyklostylování kompletní spis, takže se do něj můžete podívat.“

	Suplent sebou trhl. Samotným překvapením mu dokonce ušlo, když před něj starý pan Dlouhý postavil „pozdrav z Radvanic“.

	„Člověče, tohle je přece trestné! Kdyby to prasklo, tak slečna dcera i vy osobně máte průser a pantatík letí od četnictva.“

	Kněz stroze přisvědčil: „Správně. Proto nic prasknout nesmí. Chcete se na ten spis mrknout, nebo ne?“

	Martin Vácha, přirozeně, chtěl, čehož sluha Boží využil ke káravému zarytí: „Výborně. Takže radvanická před váma na stole je dneska vaše poslední. Na ten spis se musíte soustředit, a navíc nechci, abyste před slečnou Sikorovou působil jako notorik. Pane Dlouhý! Dvě malinové zonky a platíme.“

	***

	Ostrava se probudila do mrazivého, ale slunečného rána. Charakteristické zastřešení laubů bylo pokryto vrstvami ztvrdlého sněhu, v jehož nesčetných drobných krystalcích se prudce odráželo zimní slunce. Vácha, který před chvílí vstal z postele, tu nádheru pozoroval z otevřeného okna. Dvě patra nad lauby. Sněhu jako v Rusku, pomyslel si zádumčivě. Ani doma se ho člověk jen tak nezbaví. Stejně jako těch stínů, co se mu v patách přikradly ze sovětského státu až sem, do mírového domova.

	Včera měl Vácha hodně o čem přemýšlet, protože ten spis od vítkovických četníků… potvrzoval všechno, co si už dříve myslel Bronský. Spolu se svědectvím horníka Červeně šlo o další nezávislý zdroj dokládající, že farář má pravdu. Opožděnou část havířské směny jako by přepadlo tak deset, patnáct těch gnómů. Čtyři se horníkům podařilo ubít, jak vypovídaly „krunýře“ držící – dle pouček z Gnómiáře – pohromadě fyzické tělo vetřelců.

	Nebo to vlastně bylo všechno jinak? Třeba došlo k nějaké zatím nevysvětlitelné situaci, která náhodou odpovídala jakýmsi hermeneutickým teoriím. Určitě. Jak jinak. Člověk se vždycky začne přimykat k nadpřirozenu, když je s rozumem v koncích. Četníci možná nepostupují úplně správně, ale celý tenhle masakr v Dole Louis má vysvětlení pocházející z tohoto světa.

	Martin slíbil Bronskému pomoc v šetření, když má zatím to volno, ale učinil tak hlavně proto, aby se v jeho průběhu sám ujistil, že okultistická stopa byla mylná a vše se dá racionálně objasnit. Aspoň takhle si vše maloval ve svých představách.

	Ta holka, co přivezla na faru spis, Bronského hypotézám věřila. Aby ne, když je to evidentní třeštidlo odkojené buffalobillkami, romantickými mýty a trampskými povídačkami. To je jasná kombinace! Do toho ta motorka a závodnický ohoz. Jako nějaký chlap. I když ani tohle mužské oblečení nemohlo přebít její ženskost. Pěkná žába, sympatická, jen co je pravda. Akorát je tím počítáním výplat natolik znuděná, že věří každé pitomosti, co jí přinese do života vzruch. Však se taky hned nabídla Bronskému k ruce.

	No fajn. Budou na to tři. Sikorová se včerejšího dne u faráře dlouho nezdržela. Jakmile si Bronský ocyklostyloval spis a nastínil jí svoji verzi událostí, vypila čaj, načež svižně nahodila wanderera. Martinovi to bylo jasné: táta sice sloužil, ale Hanička hraje na jistotu. Oddechne si teprve, až složku zamkne v jeho šuplíku. Váchovi stejně připadlo zvláštní, jak je tahle holka ochotná riskovat svou i otcovu pověst kvůli neurčité touze po dobrodružství.

	Martin Vácha zavřel okno a začal se oblékat. Žaludek správně rozpoznal čas snídaně a dal o tom vědět, takže bude třeba zajít do krámu. Vyšel z bytu a na chodbě se náhle zastavil. Krucinál! Váchovy ruce nahmátly klíč a nervózně ho vsunuly do zámku. Nechal v šuplíku svůj nagant! Jak může být, zatraceně, takhle bezstarostný! Vždyť ten sníh tady je úplně stejný jako tam!

	***

	Walter Kropnicki si to pomalu šinul vítkovickou Štítovou kolonií, podél vyrovnané řady úhledných domků. Vypadaly jeden jako druhý a bydleli v nich dělníci i nižší úředníci z místních železáren. Češi, Němci, Poláci a dokonce i pár Maďarů nebo Rusínů by se našlo. Vždyť sám Walter pocházel z německo-polského manželství usedlých „vítkováků“.

	Jeho rodiče se poznali právě v kolonii, kam přišli jako jedni z prvních obyvatel. Táta rubal uhlí na Dole Louis, máma uklízela v železárenských provozech a roznášela huťařům povolené sedmistupňové pivo. Jejich syn měl o něco lepší život, protože se vyučil zámečníkem a coby kvalifikovaný obráběč strojů chytl ve Vítkovicích práci s lepším platem za méně dřiny.

	Po rodičích mu však zůstala jistá spořivost, a proto měl nyní na zádech ruksak se sekerou a pilou, přičemž za sebou táhl plachtou kryté sáně. Přímo z kolonie stočil své kroky k zalesněnému pásu na samotném kraji obce. Železárny sice prodávaly zaměstnancům už nařezané dřevo za příjemnou cenu – zrovna tak se dalo pořídit uhlí z Dolu Louis – ovšem proč si trochu nepřilepšit? Jedny plné sáně mu vytopí domek na celý den, aniž by zaplatil jediný halíř. Však žena je taky na Waltera hrdá, jak dokáže udržet korunu, a pro malou dcerku se pár peněz k dobru vždycky hodí. Hlavně dát pozor na hajného a četníky. Zatím ho nechytili ani jednou.

	Walter se zastavil až v samotné hloubi lesa, kde se přítomnost četnictva dala vyloučit. Schválně se pohyboval daleko od krmelců, aby možnost setkání s obzvláště nerudným hajným Ligačem snížil na minimum. Je pořádná klemra, takže Ligač akorát nasype do krmítek a povalí dodom za teplem, přemýšlel potichu Kropnicki, poté co zuby jeho pily začaly nařezávat vyhlédnutý kmen.

	Něco tady nehraje! došlo mu vzápětí, když sáhl po sekeře, aby podťal pilou nahlodaný strom. Ty zvuky sem prostě nepatřily. Přestal pracovat na své lesní kořisti a pořádně se rozhlédl po okolí. Že by Ligač přece jen někde číhal? Skrze sněhem pokryté větve četných stromů nezahlédl nic podezřelého. To bylo zvláštní, protože člověka by si všiml. Jen stěží popsatelný šramot se zničehonic proměnil v rychlé cupitání blížící se odzadu.

	Zloděj dřeva udělal rychlé čelem vzad a zařval v návalu příšerné bolesti. Jakási malá postavička s bezvýraznou tváří se mu z prudkého výskoku zakousla přímo do obličeje. Tohle nebyly žádné dětské zoubky! Kropnicki cítil, jak malinkaté ostré tesáky bez potíží projely všemi nosními chrupavkami a zastavily se teprve o kost.

	V tentýž moment ho cosi špičatého bodlo hluboko do zad. Walter zavrávoral, ovšem utrpěný šok mu zatím bránil cítit bolest naplno. Krví zalitýma očima vůbec nic neviděl. V pravačce pevně stiskl sekeru a levou rukou serval tu prťavou nestvůru z tváře. Bohužel nešlo jinak, než gnóma odtrhnout i s masem z obličejových tkání. Lesem se znovu ozval nelidský výkřik napadeného. Pořádně toho záprtka stiskl v dlani.

	Ucítil křupnutí, po dlani jako by se mu řinul nějaký prášek. Kropnicki ale už byl schopen aspoň jedním okem sledovat okolí. Bože můj, co je tohle za kriply?! Poodskočil, aby se mohl zády opřít o vzrostlý strom.

	Řítilo se jich proti němu pět a nic takového v životě neviděl. Skřítci, oblečení jakoby v kazajce naváté z klacků a trávy. Tam, kde lidé mívají obličej, se tato stvoření dívala úzkými štěrbinami. Co to je?! Přidřepl a nejbližšího skřeta fortelně zasáhl sekerou. Ten bez hlásky padl k zemi. Z nehybného, proraženého krunýře se sypala – hlína?

	Adrenalin udržoval Waltera i přes utržená zranění v bojeschopném stavu. Hbitě se ohnal po dalších a ti odskočili stranou. Kropnicki však nevěděl, že jeden z útočníků mu stále visí na zádech. V zápalu boje ho nevnímal. Gnóm se tak vydrápal až na mužovo rameno a silnými drápy mu zezadu prořízl krční tepnu. Z Walterových úst vytryskl do bílého sněhu chuchvalec krve. Padl na zem a z dálky zaznívající výstřel už nevnímal.

	***

	Postarší chlapík v myslivecké kamizole se před četníkem nervózně tahal za nakroucený knír. „Přesně tak to bylo, pane štábní. Odpřísáhnu, že nedřistám.“ Hajný Ligač už poněkolikáté nepokojně poposedl. Očima těkal sem a tam, vůbec neměl dobrý pocit. „Zaujal mě ten řev. To jsem neslyšel, to rvalo uši. Tož jsem sundal z ramene flintu a pustil Borka nadlouho,“ vybavoval si znovu tu strašnou chvíli, kterou ještě nestihl vstřebat.

	„Když jsme dorazili, leželo tam tělo ve sněhu a pod ním kaluž krve. Valilo z něj, s odpuštěním, jak z bravka. Po něm skákali ti… ti malí pajtaši, jak jsem je popsal, tak ze čtyři, ze pět.“ Ligač se snažil zapálit cigaretu, jenže třesoucíma se rukama to moc nešlo.

	„Klid, klid, pane Ligač,“ připálil mu vlídně štábní strážmistr Sikora. „Jenom pokračujte. Pěkně od znova, nespěcháme.“

	Hajný dlouze zatáhl z cigarety, načež vyfoukl dým: „Hmm… Borek se mi trhnul a hned po nich šel jak slepice po flusu. Měl jsem o něj strach, vždyť ty bestie složily silného chlapa se sekerkou. A Borek je bretaňský ohař, žádný služební nebo strhávací pes.“ Ligač zavrtěl nevěřícně hlavou: „Ale oni se ho báli, pane štábní. Zíral byste, jak se báli. Jak by psa viděli prvně či co… Chtěl jsem Borkovi pomoct, tak jsem po nich vypálil z brokovnice.“

	Vyslýchaný odklepl do popelníku cigaretovou špičku: „Jenže broky na takovou dálku… Nejspíš jsem netrefil a jestli jo, tak je ty broky akorát škrábly. I když ten zvuk, jako výstřelu, ten je možná taky polekal. Představte si, oni Borkovi normálně utekli. Co to musí být zač, když to zmizí honícímu psovi? Takhle nic lidského neběhá.“

	Sikora si připadal naprosto v koncích. Nepochyboval, že jde o stejné útočníky jako v případu havířů z Dolu Louis, ale vůbec nevěděl, jak jim přijít na kobylku a odkud začít tenhle propletený gordický uzel rozplétat. Ligačovo svědectví příliš světla nevneslo, spíše jenom nové otázky. Jeho dumání k tomu všemu ještě přerušilo klepání na dveře.

	„No co je?“ obořil se Sikora k neznámému za prahem. „Nevíte, že vedu výslech, chachaři jedni?“

	Dveře se pomalu otevřely a mezerou proklouzl strážmistr Kolatek: „Promiň, Vašku. Tvoje Hanka stepuje přede dveřma s kastrolama, tak ať ti je může předat…“

	K Sikorově překvapení dovnitř energicky nakráčela jeho dcera. Přirozeně, v motoristické kombinéze, kukle a závodnickými brýlemi na krku. „Oběd, tati!“ zahartusila bodře. „Kořeněné brambory se smetanou, pošmákneš si,“ položila hrnce před užaslého otce.

	„No, děkuju, Hani, děkuju,“ třeštil štábní strážmistr oči. „Ale kde se tady takhle najednou…?“

	„Polední pauza,“ zahlásila rozverně. „Z účtárny je sem kousek a mám motorku, ne? Tak já jedu zpátky do práce. Ahoj! Nashledanou, pánové!“

	„Jo jo, jenom opatrně, Hanko. Ať někde nebouráš, jezdíš jak čert.“ Sikora jen významně povytáhl obočí. Oběd mu Hanka do práce přinesla vůbec poprvé. Lepší se, lepší, holka jedna.

	Sikorovi nedocházelo, že smetanové brambory představují toliko zástěrku Hančiny přítomnosti na stanici. Díky podnikové šeptandě se po závodu rozneslo, jak dopadl strojní údržbář Kropinski a tamtamy fungovaly i v účtárně. Pak už šikovné dcerce zbývalo jen odposlechnout, na kdy je k výslechu předvolán hajný Ligač. Tátovi sdělil zajímavé poznatky. Bronský s Váchou je stoprocentně ocení a Hanka znovu ukáže, jak je při jejich začínajícím vyšetřování nepostradatelná. Záminka projet se o polední přestávce na wandereru pak rovněž nebyla k zahození.

	***

	Rok 1921 nezačal na místní četnické stanici ve Vítkovicích vůbec dobře. Nad celou stanicí, včetně kasáren mužstva, se od rána vznášel tíživý přízrak nervozity a obav. Nejtíživěji vše doléhalo na velitele Viačku a také štábního strážmistra Sikoru. Právě kvůli Sikorově případu záhadných a nadmíru krvavých vražd totiž poslalo zemské velitelství četnictva do Vítkovic svého zlého muže. Obávaného poručíka Milana Parmu. Vrchní strážmistr Viačka od něj zrovna dostával náležité kapky, přičemž štábní Sikora zkroušeně očekával Parmovu návštěvu za pracovním stolem. Vše řádně setříděno, mundúr v bezvadném stavu. Nic dobrého si dnes určitě nevyslechne a není důvod nahrávat Parmovi k dalším výpadům.

	Četnické velitelství Země moravskoslezské muselo být situací ohledně vražd z přelomu roku velmi znepokojeno, když inspekcí pověřilo důstojníka. V době poválečné Sikora na místní stanici neviděl nikoho s hodností vyšší než vrchní strážmistr. Parmu ovšem vidět nemusel, jeho pověst svého nositele předcházela.

	„Už jdou k vám, pane štábní,“ nakoukl nesměle do pracovny jeden ze závodčích, načež upaloval pryč. Potkat Parmu nikdo netoužil. Sikora se zhluboka nadechl – ať už mám toho pajtaše za sebou.

	„Tak toto je štábní strážmistr Sikora, pane poručíku,“ přivedl mírně pobledlý Viačka do místnosti vyššího četníka „štefánikovského“ vzhledu a ocelově šedých očí. „Vede ty případy, kvůli kterým jste přijel.“

	Sikora ve vzorném stoji spatném předpisově zasalutoval, což Parma ocenil úsečným přikývnutím. „Výborně,“ pronesl s jemně ironickou dikcí. „Posadíme se a vy mi, pane štábní, povíte, jakpak že ty případy vedete.“

	Václav Sikora cítil, jak se pod uniformou začíná potit. Poručík Parma totiž ztělesňoval ten typ velitele, kterému by nikdo nechtěl skládat účty. Skvěle zapsaný u nadřízených; díky novinám, kam často dával rozhovory, oblíbený u veřejnosti. Vystudovaný právník, rodák z nedalekých Třebovic, nadporučík Československých legií ve Francii a účastník vítězné sedmidenní války s Polskem. Proti Maďarům už si nezabojoval, protože byl jako nadějná mladá krev přijat k četnictvu. Perspektivní velitelský kádr. Po roční přípravce sloužil jen zhruba půlrok, přesto dostal poručíka a stal se obávaným emisarem zemského velitele.

	Jeho pozici jistily také kontakty s národními socialisty. Jejich strana byla ve svobodné republice mezi přehršlí politických partají aktuálně pátou nejsilnější a konkrétně na Ostravsku dokonce druhou. Ne, ne. Zodpovídat se nespokojenému Parmovi nebyl žádný med. Přesně tohle teď Sikoru čekalo.

	„Děláte si ze mě legraci?“ sykl Parma bezmála výhružně, přičemž poručíkovy šedé oči zůstávaly na Sikoru neúprosně upřeny. „Pane štábní, vy jste mi právě pouze shrnul obsah spisu, který jsem, přirozeně, četl v kopii. Kvůli tomu jsem nemusel do Vítkovic jezdit. Mě zajímá způsob, jakým vedete pátrání, a rozpracované vyšetřovací hypotézy. O těch prozatím nepadlo jediné slovo.“

	Štábní strážmistr žádnou ucelenou teorii předložit nemohl. Vůbec netušil, jak na takovýhle případ jít, a všechny obvyklé metody selhávaly. „Jaksi, abyste rozuměl, pane poručíku. Jde o mimořádnou situaci. Netuším motiv, neexistují podezřelí. Svědecká výpověď hajného Ligače vnesla do případu jenom nový zmatek…“

	Parma pohrdavě polkl: „Situace je zatraceně vážná, pánové. Byl jsem ráno na Dole Louis, kam se s vámi ještě podívám. Horníci mají takový strach, že byste si na něj mohli sáhnout,“ švihl poručík pohledem po obou přítomných. „Drží se pohromadě, nářadí naostřené jako do bitvy a všude lucerny s ohněm. Do té štoly, kde k útoku došlo, odmítají fárat. Dokonce poslali ředitelství žádost o její zasypání. Co dělají vítkovičtí četníci?“

	Parma se odmlčel. „Nic. Zapisují a nejsou vidět.“

	Karel Viačka překonal rozpaky a opatrně vstoupil do hovoru: „Ehm, dovoluji si připomenout, pane poručíku, že jde o něco krajně mimořádného. Netušíme vůbec nic, a tak se není od čeho odrazit.“

	Parma k němu vyslat útočnou grimasu: „Pane vrchní strážmistře. Napadlo vás, že ty útočníky byste vůbec neměli hledat mezi lidmi? Že jde s největší pravděpodobností o nějaký zvířecí druh, dost možná i neznámý? Šelmu, která žije v podzemí a občas se vydá na povrch? Bojí se ohně a psů. Důl Louis není od toho lesa nijak daleko. Zkusili jste najít nějakou chodbu nebo noru?“

	Viačka se Sikorou se na sebe zaraženě podívali, zatímco návštěva z velitelství pokračovala: „Ne, nezkusili. Protože jste přestali hledat, jakmile zmizely otisky stop. Takže začnete pracovat, vážení! Spojíte se s akademickými pracovníky, s vědci. Zoologové, botanici, geologové.“ Parma udílel rozkazy s naprostou samozřejmostí nepřipouštějící jakýkoliv odpor. „Ti všichni vám pomůžou získat představu, kdo by za těmi hrůzami mohl stát. Taky může jít o exotický druh, co utekl nějakému chovateli, prověřte chovatelské spolky a požádejte místní policii o tipy na vyšinuté milovníky takovéhle fauny. Zároveň se znovu vrátíte na místa činu a budete hledat útočiště těch bestií. Nad zemí ho nenajdete, rozumíte?“

	Četníci mlčky pokyvovali hlavami. Parmův kartáč jim nebyl příjemný, ale přece jenom přinesl určitou vyšetřovací verzi.

	„Ještě jedna věc,“ vstal Parma s rukama v bok. „Než se všechno uklidní, budou na Dole Louis stále k dispozici dva plně vyzbrojení četníci a budou vidět. Horníci musí vědět, že pokud by se znovu něco semlelo, mohou počítat s našimi zbraněmi.“

	Viačka nasucho polkl, načež následoval jeho nesmělý protest: „Dovolte, pane poručíku. Lidí tady jaksi není nazbyt a takhle uvolnit nastálo dva četníky…“

	Vrchní strážmistr nedopověděl. Zmlkl, poněvadž nabyl dojmu, že z Parmových zorniček každou chvíli udeří blesk.

	„Jste schopen uvědomit si hospodářský a sociální rozměr případu?!“ zvýšil Parma znovu hlas. „Důl musí jet jako vždycky, za to jsem se nadřízeným zaručil. Ty dva tam pošlete hned s první zítřejší směnou. To je rozkaz, pane vrchní strážmistře.“

	Poručík Parma se pak o poznání klidněji věnoval Sikorovi. „Pane štábní, vezměte jednoho muže a já se s vámi půjdu znovu podívat na místo činu. Přímo do té štoly, jakmile vyfárá poslední směna. Dneska holt budete mít trochu delší službu. Když nejsem kvůli vašemu případu doma já, nevím, proč byste měl být vy.“

	***

	Hanka dopila nabídnutý čaj a pátravě si změřila tváře obou mužů. Jo jo, její informace zas a znovu zapůsobily. Pravda, Bronský, zabořený do farního křesla, se zdál být potěšen, jako by si něco potvrdil. Naproti tomu Vácha působil bezmála tumpachově.

	„Dobře,“ promluvil k Hančině i knězovu překvapení paradoxně Martin. „Dobře, pane faráři. Připusťme, že úplně všechno je tak, jak celou dobu tvrdíte. Co teď?“

	Vysoký čtyřicátník v sutaně louskl hlasitě prsty. „Správná otázka. Budu chvíli myslet nahlas.“ Bronský zaklonil hlavu vzad, takže by jednomu připadlo, že hledá cosi na stropě, ovšem duchovní měl takový grif ve zvyku pokaždé, když potřeboval, aby mozkovna šrotovala na plné obrátky.

	„Táákže,“ znělo zdánlivě nepřítomně ke skleněnému lustru. „Máme zatím dva útoky, oba ve Vítkovicích, celkem blízko od sebe. Gnómové, jakožto zemští elementálové, působí v tom okruhu, kde byli vyvoláni. To znamená Vítkovice, nejdál Přívoz. Tam jim kdosi otevřel bránu a tam budou do jednoho posledního škodit.“

	Hanka s Martinem se na sebe pronikavě podívali, přičemž oba nevědomky pokrčili rameny. „Do posledního?“ zaujalo Váchu. „Můžeme aspoň přibližně tušit, kolik jich tady straší?“

	„Můžeme,“ odsekl sebejistě Bronský, aniž by očima přestával fixovat bíle natřený strop. „Murbiel nedává jednotlivcům k ruce více než jeden gnómský odřad. Všechny Gnómiáře se shodují, že ten čítá minimálně pětadvacet a maximálně sto gnómů.“

	Váchovi málem zaskočil doušek čaje v krku. „No kurva! Jéé, teda… pardon, slečno,“ nastavil k Haně ruce v omluvném gestu, ale ta se jen rošťácky usmívala.

	Josef Bronský skončil s pozorováním stropu: „Minimálně pět gnómů už neexistuje, zabili je,“ podepřel si pěstí bradu. „Nicméně souhlasím, pane učiteli, jejich postupná fyzická likvidace by trvala příliš dlouho. Stihli by napáchat spousty zla. Tu bránu musíme najít a ovládnout. Gnómy skrze ni pošlu do zatracení a bránu zničím.“

	Hanka Sikorová mimoděk vytáhla z holinky bowie nůž, s nímž obratně točila mezi prsty. Půvabné děvče v motocyklovém odění s dlouhou kudlou v ruce vyhlíželo skutečně bizarním dojmem. „Kde chcete hledat, Důstojný pane?“

	Tohle zajímalo i Váchu, tudíž ke knězi se nyní bedlivě soustředily dva páry očí. Bronský těžce vzdechl. „To není jednoduchá práce, ale beznadějná zrovna tak ne. Hledáme šopu, kdekoliv na území Vítkovic či v nejtěsnějším sousedství s Přívozem. Musí stát mimo souvislou zástavbu a mít podlahu z přírodního dřeva. Tam je brána.“

	Vácha nepříliš nadšeně obtáhl prstem několikadenní strniště pod nosem. „Takových šop najdete za haldama nebo poblíž lesa ne zrovna málo.“

	Bronský nikterak nezpochybňoval pravdivost suplentova vývodu. „Jistě, přesto u nich musíme začít.“ Farář svižně vyskočil z křesla a v návalu jakési nové myšlenky vztyčil ukazovák. „Haničko,“ otočil se prosebně k mladé dívce. „Vy byste mohla dost pomoct celé pátrání zkrátit, víte?“

	Sikorová se hrdě zapýřila. „Nevím jak, ale každý váš rozkaz je už teď splněný, Důstojnosti.“

	Bronský pobaveně vyprskl: „Výborně. Váš pan otec má přece k dispozici kopie katastrálních map. Podle nich bychom mohli některé stavby vyřadit předem. Já chápu, že nejde o úplně zákonný požadavek a nechci vás nutit…“

	„Spolehněte se,“ povytáhla Hana koutky úst vzhůru. „Zítra je táta zas na noční, takže si můžete připravit cyklostyl.“

	„Jste zlatá,“ provedl Bronský zdvořilostní úklonu. „Bůh vám oplať.“ Farář sebral z věšáku jeden z klíčů, kterým odemkl druhý ze šesti šuplíků pracovního stolu. „No a my, pane učiteli,“ hrabal se v šupleti, „my půjdeme omrknout ten les za Štítovou kolonií, přesně to místo, kde gnómové odrovnali Kropinskeho. Tohle se mi může aktuálně hodit,“ vylovil Bronský podlouhlou pistoli viditelně zastaralejší, avšak bezesporu elegantní konstrukce. Byl to rakouský Mannlicher 1901, ráže 7,63 milimetrů.

	Vácha zbraň okamžitě rozpoznal: „Ááá, když pistole, tak ladná. Že jste si ale nenechal armádní devítku steyr, když už jste chtěl bouchačku, ten je lepší? Feldkuráti je přece fasovali.“

	Bronský vsunul do zbraně osmiranný zásobník. „Asi je. Asi určitě. Jenže já ho musel při demobilizaci odevzdat. Těsně po válce tady byly trošku divočejší poměry. Kriminalita, taky hodně drzí rudí, takže jsem si něco pořídil. Chtěl jsem levnou, nenáročnou a ne moc těžkou zbraň, co bych s ní zároveň už trochu uměl. Takže výběr nebyl složitý.“ Bronský vzal ze dna šuplíku druhý zásobník a ten skončil v kabátové kapse. „Přiznávám, že mě dostal i ten krásný vzhled. Téměř umělecký.“

	Farář hmátl do zásuvky ještě jednou. Z omšelého měšce pak vyklepal do dlaně křížek s konopnou šňůrkou. Martin i Hanka poznali, že jde o hodně, opravdu hodně starý kousek. Ačkoliv nepatřili ke znalcům církevních šperkovnic, instinktivně pochopili, že vidí vzácný skvost. Křížek je nefascinoval přehnanou zdobností nebo leskem, zato však starobylým tvarem a stěží popsatelnou patinou.

	„Křížek středověkého biskupa Bruna Schauenberského,“ zachytil Bronský jejich úžas. „Třinácté století, jak tady pan suplent určitě ví. Ostrava tehdy patřila pod olomoucké biskupství.“ Farář křížek letmo políbil, nakrátko ponořil do kropenky se svěcenou vodou, načež ho zavěsil pod košili na krk.

	Vácha uznale hvízdl: „Odkud něco takového vůbec máte? Středověké artefakty se po farách přece běžně neválí.“

	Kněz přisvědčil: „Neválí, pochopitelně. Dárek od otce biskupa, pane učiteli. Za mou odvahu a zabýčenost, když jsem to tady v Přívoze přebíral. On se na tuhle faru nikdo dvakrát nehrnul,“ zamrkal Bronský. „Patnáctý listopad léta Páně devatenáct set osmnáct. Některá data nikdy nezapomenete.“

	Hana Sikorová správně vytušila, že se Bronský s Váchou chystají k odchodu a její maličkost čeká pro dnešek loučení. „Půjdu k lesu za Štítovkou s vámi,“ zkusila zvrátit běh událostí, což Bronský nehodlal připustit. Hanku farářova kategoričnost trochu rozčílila, a proto trucovitě oponovala. „Nemyslete si, že když jsem holka, tak budu překážet. Já náhodou dovedu věci! A Československá republika dává ženám rovná práva, ať se vám to líbí nebo ne, Důstojný pane!“

	Zatímco Vácha se zlomyslně rozchechtal, Bronský protočil panenky: „Haničko,“ promluvil medově. „O tohle přece vůbec nejde. Ale my vás prostě potřebujeme jako našeho zvěda, informátora nebo případně rychlou motospojku. Vaše úkoly leží jinde. Jsme snad parta, ne?“

	Sikorová po kratším dohadování chtě nechtě souhlasila, pročež za pár minut už před farou burácel nastartovaný motocykl tovární značky Wanderer. Bronský zamkl a ve Váchově společnosti se vydal k vítkovické periferii.

	***

	„Taktika nic, desátníku?“ Mladý četník hned po sundání pušky z ramene čelil jízlivosti poručíka Parmy, jejímuž smyslu navíc neporozuměl. Důstojník v blahosklonné přezíravosti zdůrazněně odfrkl: „Chystáme se vstoupit do důlní šachty, desátníku. Tedy uzavřeného, stísněného prostoru, kde by se v případě napadení odehrál rychlý boj z bližší vzdálenosti.“

	Desátník Směták začínal chápat pointu, Parma mu však dal vypít kalich potupy až do dna. „Četnická karabina je určená k likvidaci vzdálenějšího cíle. Je stabilní a přesná. Její nábojová kapacita ovšem čítá pět ran a po každém výstřelu musíte pušku natáhnout. Zato však u pasu máte osmirannou pistoli s poloautomatickým systémem, který vám nábojnice vyhazuje sám.“

	Směták hodil karabinu zpět na rameno a rozepnul pouzdro. „Jistě, pane poručíku.“

	Parma zatím tasil svůj devítimilimetrový Steyr M 1912, přičemž natočil obličej k Sikorovi, který už pistoli držel v ruce. „Pane štábní, na desátníka se až tolik nezlobím, z četnické přípravky vyšel před měsícem, ale vy byste mu takový nedostatek měl ihned připomenout.“

	Sikora se svým způsobem nemohl dočkat výletu pod zem, kde bude ušetřen Parmovy buzerace. Taky to všechno chtěl mít za sebou. Procházet tuhle „štolu smrti“ – jak si ji horníci po masakru překřtili – nepředstavovalo zrovna příjemný zážitek. Když trojice mužů zákona sestupovala s rozsvícenými kahany na hornických přilbách do podzemí, každý z nich držel oči setsakramentsky na stopkách.

	Štábní strážmistr Sikora nevěděl, co si Parma od prohlídky dříve ohledaného místa slibuje, důstojník se ale příležitostně zastavoval a chvílemi zapisoval do malého notýsku. Všechno tady působilo stísněně. Obrazotvornost pracovala v podzemním horku jako o závod a Sikora by přísahal, že za jakýmkoliv šramotem by poslal pár pozdravů ráže devět milimetrů. K ničemu takovému naštěstí nedošlo.

	„Tady štola končí,“ pronesl Milan Parma po nekonečných chvílích putování černou tmou. „Desátníku, posviťte mi ještě kapesní svítilnou.“

	Směták úslužně přiskočil a poručík sledoval souběžné kužely světla ze dvou baterek. „Podívejte,“ mávl Parma po chvíli steyrem k jakési důlní proláklině. „Ty šelmy mohly přijít odtud. Kryjte mě, desátníku. A vy jistěte záda, pane štábní.“

	Desátník se ze strany postavil k rozeklanému výlezu, do něhož namířil pistoli. Parma se opatrně soukal dovnitř. Zbraní napřed, připravený k palbě. Za nějaký okamžik nicméně v masivu uvízl a pracně se vydrápal ven.

	„Něco tam je!“ hlásil triumfálně. „Nora nebo cosi podobného. Vidíte, měl jsem pravdu. Člověk se tím neprotáhne, ale menší zvíře, co chodí po čtyřech, klidně. Jak jsem říkal – jeskynní predátor.“ Sikora měl určité pochybnosti, ovšem nechal si je raději pro sebe. Konec konců, Parma přišel aspoň s určitou hypotézou, on sám doposud s ničím.

	„Takže pane štábní! Jakmile se spojíme s vědeckými pracovníky, přivezeme je sem. I s vaší výjezdovkou,“ poroučel Parma sebejistě. „Včetně technika, psovoda, fotografa. Tentokrát se zaměříme na prostor za vyhloubenou štolou. Nic, jdeme nahoru.“ Poručík Parma se celou cestu suverénně usmíval. „Zvíře! Jasná věc, pánové. Také co jiného? Však s tím brzy pohneme.“

	Emisar zemského četnického velitelství uvažoval v jistém smyslu správně. Fatálně se mýlil pouze při určování původu vražedného útočníka.

	ZÁVOD S ČASEM

	Většinu cesty už oba muži nechali za zády. Lednové teploty dělaly své době čest, a tak Váchovi s Bronským mrzly obličeje a pod nohama křupal tvrdý bílý sníh. Suplent si tu a tam přihnul z příruční butylky rumu, za mlčenlivě káravého pohledu katolického kněze. „Nic proti alkoholu,“ odplivl farář zmrzlými ústy. „Pán Ježíš doporučuje víno už v Bibli. Akorát že vy s tím šnapsem kamarádíte nějak často, ne?“

	Vácha bez odpovědi schoval placatku do kabátu, načež převedl hovor jinam: „Sympatická dáma, ta slečna Sikorová, i když na vaši vzornou katoličku bych ji netipoval.“

	Bronský si přitáhl límec blíže ke krku: „To taky není. Nechali se i s panem štábním hned po válce přepsat do Jednoty bratrské. I když ani u nich do kostela nechodí. Jsou nepraktikující. Ale Hančina maminka…,“ vzpomínal nostalgicky duchovní, „ta zůstala římskokatolické církvi věrná.“ Martinu Váchovi teprve teď přišlo divné, že o matce se Hanka slovem nezmínila, takže se na ni optal Bronského.

	„Ta už je na pravdě Boží, pane suplente,“ procedil farář skrze zuby. „Španělská chřipka v únoru devatenáct. Pořádná metla…“

	Vácha zahanbeně sklopil hlavu: „Rozumim.“

	Předpokládal, že tímhle bude téma pro Bronského odbyto, jenomže páter chtěl z nějakého důvodu mluvit. „Dával jsem jí poslední pomazání, i když patřila k vítkovické farnosti. Tamní farář – hrozný dobytek – byl zase ožralý jako prase, takže pro mě Hanka rychle přijela na motorce. Tehdy ještě neměla wanderera, ale jakýsi prskolet. Bál jsem se, že nás oba vyklopí, naštěstí jsme k její matce dorazili včas.“

	Bronský přidal do kroku. „Hanka je moc milé děvče a spoustu zastane. Celou domácnost obstará, i malého brášku a ještě nosí domů peníze z vítkovické účtárny. Prý jsou tam s ní spokojeni. Dokonce i maturitu má. Že si chce potom orazit ve víceméně klukovském stylu, by jí nikdo neměl zazlívat. Jen tak mezi řečí – víte, že i na ten wanderer si vydělala a ušetřila sama? Od táty na něj nevzala jedinou korunu, i když by jí určitě přispěl.“

	Kněz se suplentem minuli poslední domky ve Štítové kolonii. Prošli mezi haldami, kde pár nuzáků, anebo prostě jen držgrešlí, sbíralo volně dostupné uhlí. Černé kupy vypadaly na bílém sněhovém podloží kontrastně, trochu jako vrcholky skal rozesetých nad mraky. Brzy je pohltilo přilehlé stromoví a Bronský vytáhl křížek zpod košile ven přes oblečení. „Svatý talisman?“ uchechtl se Vácha ironicky. „Gnómové démona Murbiela na nás nezaútočí?“

	Farář jen máchl rukou, s vědomím jasné převahy. „Pokud nás zmerčí, tak zcela jistě zaútočí. Ale nepřekvapí nás. Křížek před nimi bude varovat.“

	Překvapenému Váchovi trvalo pár okamžiků, než se zmohl na reakci. „Užitečný artefakt. Škoda, že nemáte podobný pro mě.“

	Martin si v tomto ohledu nevybral správný den, poněvadž Bronský ho znovu promptně zpražil. „Vám by něco takového bylo k ničemu. Nejste praktikující katolík, nejste duchovní, neznáte mystéria a nechápete přesuny mimosmyslových energií. Negramotnému taky nedáte knihu. Mohl by v ní leda prohlížet obrázky.“

	Vácha cosi zamručel a pustil se s Bronským do bedlivého zkoumám místa, kde strašlivou smrtí skonal Walter Kropinski. Váchu zajímalo, jestli hledají něco konkrétního. „Ani ne,“ sdělil mu páter. „Díváme se po čemkoliv, co by nás zaujalo. Taky bychom se mohli pokusit co nejpřesněji zmapovat pohyb gnómů. To by nám za jistých okolností pomohlo přesněji určit bránu.“

	Bronský pravačkou zalovil v mantlu pro příslušný ocyklostylovaný list z policejního protokolu. Martin se chopil mapy a během krátkého postupu do ní tužkou kreslil značky podle knězových instrukcí. „Jako by opisovali oblouk,“ mumlal duchovní spíše pro sebe. „Nebo kruh. Jistě, vyhýbali se obydleným částem. Šli střídavě na povrchu a střídavě pod zemí,“ drmolil zapáleně. „Ostravský terén jim vyhovuje, spousta míst je poddolovaných.“

	Josef Bronský ztuhl uprostřed pohybu. Zprudka se narovnal, takže Vácha spatřil, jak se biskupův středověký kříž na jeho krku prudce rozkmital. „Jsou tady,“ nenechával Váchu pochybovat. „Číhali.“ Kněz pevně sevřel pistoli, načež natáhl závěr a cvakl pojistkou.

	„Kryju záda,“ odjistil Vácha revolver, než si stoupl k Bronskému takovým způsobem, aby jeden druhému chránil hřbet. Nečekali dlouho. Ve stejnou chvíli, kdy dvojice bizarních malých postaviček běžela proti Váchovi, vyřítili se další dva gnómové na Bronského. S připraveným a odhodlaným nepřítelem však elementálové země nepočítali. Jejich spojencem bývalo překvapení, což momentálně neplatilo. Tihle napadení dychtili po boji.

	Martina Váchu ve zlomku sekundy udivilo, jak se zase cítí dobře a sebejistě. Jo! Tohle bude hračka, za války stál proti jinačí přesile. Hbitým zápěstním švihem namířil svůj Nagant vzor 1895 proti bližšímu gnómovi a dvakrát zmáčkl spoušť. Obě střely kalibru 7,62 milimetrů bezchybně zasáhly cíl a gnóm bezvládně padl na zem. Průstřely skrze krunýř unikala pískovohliněná směs.

	Nebýt statický ve volném poli! vytanula Martinovi na mysl stará vojenská poučka. Nečekaně uskočil stranou, přidřepl a znovu spustil palbu. V netypickém bubínku mu zůstávalo ještě pět ran, tudíž šetřit nemusel. Ze tří ran se jedna ujala, načež Murbiel ztratil dalšího služebníka.

	Bronský zažíval poněkud dramatičtější chvíle. Hlaveň páterova mannlicheru opustily čtyři projektily, tedy polovina zásobníku. Třetí z nich se štěstím skolil gnóma, jenž mával nebezpečně ostrou lunární čepelkou. Farář se však příliš dlouho zaobíral jedním útočníkem, zatímco ten druhý nečekaně dlouhým skokem plachtil přímo na jeho hrdlo. Bronský se v poslední chvíli vrhl do sněhu, takže gnóm přes něj přeletěl a skončil taktéž na zemi.

	Elementál se s obdivuhodnou mrštností postavil a už už se chystal na Bronského, který se teprve hrabal ze země. Odrazit se nestihl. Gnóma totiž přišlápla Váchova těžká vojenská bota. Zakrslý zjev se pod holínkou zuřivě zazmítal, bylo slyšet i mírné praskání na povrchu gnómova „krunýře“, avšak proti Martinově váze tvor nic nepořídil.

	„Dá se tohleto nějak vyslýchat?“ zajímalo po vojensku přemýšlejícího Váchu.

	Bronský odmítavě potřásl hlavou: „Bohužel. Lidskou řeč neovládá a nerozumí jí. My zase neumíme komunikovat s ním. Navíc necítí strach ani bolest, takže bychom stejně nepochodili.“

	Vácha roztočil revolverový bubínek, jako by hrál ruskou ruletu. „Fajn. Tak já ho… áááá!“

	S křikem zavrávoral, nohu strhl z prťavého zajatce. Gnóm totiž seznal, že silou nic nezmůže, a pokusil se Váchovou botou prorazit drápy. Na několikátý pokus se mu zadařilo a ťal do živého. Krátká chvilka náhle osvobozenému gnómovi stačila. V mžiku stál, přikrčený ke skoku proti zraněnému Váchovi. Elementálovu neposednost naštěstí vyléčil Bronský, když potížistovi naordinoval Mannlicherovu léčbu ráže 7,63 milimetrů. Ve dvou rychle podaných „kapslích“. Dnes se gnómům nevedlo.

	„Ten pajtaš zakrslý mě říznul pazourem či co!“ Vácha prostrčil ukazovák probodnutým místem v botě, přičemž na špičce prstu se objevila krev. „Do prdele!“ zaklel poděšeně. „Nestane se ze mě taky gnóm nebo tak něco, že ne?“

	Faráře dohnal suplentův výstup k upřímnému smíchu. „Bez obav, pane učiteli. Ale pojďme rychle odsud. Zraněná a ještě i namrzlá noha není žádný med. Na faře vám ránu ošetřím a půjčím vám nějaké boty.“

	Vácha naposledy zkontroloval obvaz, přes který posléze natáhl čistou ponožku. Farní sbírka oblečení pro chudé aktuálně přišla vhod právě jemu, i když hadry to byly příšerně nevkusné. „Jo, ono to půjde,“ konstatoval spokojeně. „Koho by napadlo, jak mají tihle zakrslíci ostré drápky.“

	Bronský hodil šálu na věšák: „Vždyť jsem vám o jejich zubech i drápech povídal. Nejspíš vždycky ke konci dne zabijete hodně mozkových buněk,“ prohodil v narážce na Váchův více než kladný vztah k alkoholu. Suplent pochopil, přesto ho výtka nezasáhla.

	„Hanička Sikorová zítra přiveze ty papiry,“ vrátil se farář k zásadnímu tématu. „Myslíte, že byste mi mohl být pozítří od pěti odpoledne k ruce při tom hledání?“

	Vácha se souhlasem neotálel. „Beze všeho, Důstojnosti. Už vím, že neplácáte nesmysly.“

	Martin sáhl po kabátu: „Tož se tady mějte, já jdu domů. Chci ještě u starého Haberfelda pod laubama zabít ty mozkové buňky, jak jste hezky říkal.“

	Bronský ho zastavil vztyčenou dlaní. „Poslyšte, pane Martine, asi víte, že nejsem žádný suchar a nemám nic proti tomu, když se občas vypije. Konec konců víno se doporučuje už v Písmu. Ale pití nám má život zpříjemnit, ne se stát jeho smyslem či náplní.“

	Vácha zakoulel očima. Cynicky zachrčel cosi v tom smyslu, aby si Bronský nechával rozumy na nedělní kázání. Že mu do jeho pití nic není a znepokojovat ho nemusí ani finanční stránka věci, neboť on, Martin, pije za svoje.

	Rozjetý páter se ale nenechal jenom tak umlčet: „Nemyslete si, já vím, že jste si z fronty přinesl pár vlastních démonů. Zapomínáte, že jsem byl vojenským duchovním v první linii. Srbsko, Itálie. Ke mně se obraceli umírající vojáci, co jim vnitřnosti lezly z těla. Rozstřílení od četníků nebo posekaní těmi esploratori. A já je musel uklidňovat. Nesměli v mých očích vidět ani stín znepokojení. To nebyla nedělní škola!“

	Bronský hovořil naléhavě. Jeho projev skrýval zvláštní kouzlo, které Váchovi bránilo prostě jen tak prásknout dveřmi a odejít.

	„Dobrá zpráva je, že se nad tím vším dá vyhrát,“ artikuloval zřetelně kněz. „Musíte ale do svého života přijmout pevný řád, a ne se jím nechat vláčet od putyky k putyce. Je to váš boj, nikdo jiný za vás tohle nemůže udělat. Vy přece nejste zbabělec. Dokázal jste si poradit s Rakušany, Němci, s rudými i bílými. Nedovolte, aby vás po tom všem porazila prachsprostá flaška.“

	Vácha téměř neznatelně sevřel rty. „Hezký večer přeju. Pozítří v pět jsem tady jako na koni.“

	***

	Štábní strážmistr Sikora šetrně vmáčkl vyslýchaného muže zpátky do židle. Z chlapíkovy chaotické výpovědi příliš moudrý nebyl, avšak i to málo stačilo k pochopení, že podivné bytosti z Dolu Louis a vítkovického lesíku opět udeřily. Tentokrát se šťastnou náhodou vše obešlo bez mordu.

	„Moment, moment, pane Drápale,“ gestikuloval energicky četník. „Tady si hezky dejte kafe a znovu mi to povězte. Pomalu, souvisle a v celých větách. Pěkně od začátku do konce, ať mám nějakou logickou posloupnost. Já vím, že s hasiči i policií už jste mluvil, ale ono jde jaksi o případ pro republikové četnictvo.“

	Ferdinand Drápal, svářeč z Vítkovických železáren, usrkl trochu žitné kávy z malovaného hrnku: „No. Tož vyšel sem z domu chvilku po večeři, kolem šesté. Pár kroků za Štítovkou mám šopu, kde si vyrábim takove ty svoje hlupoty, pro sebe nebo aji děcka. Autíčka z kovu, různé panenky, ale třeba aji cigaretové pouzdra nebo krygle. Rozumíte, pane štábní, doma dílnu mít nesmim, to by mňa robka hnala, že robim bordel.“

	Sikora souhlasně pokynul: „Výborně, dál.“

	Kutil se mírně zachvěl – nejspíš při vzpomínce na vcelku čerstvý zážitek –, načež spustil. „Do šesti jsem už byl na místě, v te šopě. Nechal jsem chvilu větrat a otevřel dveře. V listopadu, jag byly ty deště, tak se mi do střešních prken dala houba a trochu to smrdí. Takže vždycky, když přijdu, chvilku větrám,“ upřesnil do protokolu.

	„No a zatím si chystam vercajk, žejo. Slibil jsem klukovi, že mu vylisuju legionáře, a pro robku nějake plechove pekáče. Už se stmivalo a v šopě, samosebou, elektrika není, tož sem zapalil petrolejku. Připravil jsem si ty věci a nesu petrolejku k ponku, abych na robotu viděl.“ Drápal se chvíli odmlčel, jako by doposud nevěřil tomu, co chce Sikorovi svěřit.

	„A v tu chvilu…“ přeskočil Drápalovi hlas. „Slyšim, že cosik vlezlo dovnitř, do šopy. Tři taci mali pajtaši, nikdy jsem nic takeho neviděl, pane štábní. Velke asi jak králík, když se postaví, vlastně jag hodně male mimino. Mělo to jako lidsky tvar, jako tělo, jo… ale…“

	Sikora mu skočil do řeči. „Popíšete mi je později. Teď se soustřeďte na to, co se vlastně stalo.“

	Drápal kývl: „Rychlí byli jak sračk… eee, jak fretky a hned po mně. Já sem se strašně zleknul a pustil tu petrolejku na podlahu. To mě asi zachránilo. Najednou celá podlaha v ohňu! Jednoho to chytlo a ti dva vyjeli ven jak šaleni. Už jich nebylo. Mně už začaly zezdola hořet nohy, naštěstí mam u ponku pantok, tož jsem s nim prorazil ze par zadnich prken a dostal se ven z šopy. Ty nohy sem pak uhasil ve sněhu. No, kliku jsem měl – s odpuštěnim – fakt jag z prdele, pane štábní. To se jinak nedá říct, uznejte.“

	Sikora bezesporu s Drápalovým závěrem souhlasil, a jak předestřel dříve, zeptal se ho na podobu nezvaných hostů, kteří všeuměla tolik vyděsili. Naprosto se shodoval s popisem udávaným horníkem Červeném i hajným Ligačem. Nemohlo být pochyb – útočil ten samý záhadný druh. Pátrání po něm se přitom znovu dostalo do slepé uličky, a to vzdor nových aktivitám poručíka Parmy.

	Zpočátku převládal dojem, že ambiciózní důstojník udeřil na správnou strunu. Inkriminované místo ve „štole smrti“ bylo pečlivě prohledáno. Odborníci z příslušných oborů skutečně potvrdili Parmův předpoklad, že prostor za nalezenou proláklinou připomíná zvířecí noru. Snad tu doopravdy může žít nějaké neznámé – jinde se nevyskytující – zvíře, takzvaný endemit – Parma zářil a zemskému velitelství hlásil, že se přiblížil vyřešení případu.

	Jenomže pak přišla studená sprcha. Průzkum zoologů totiž nepřinesl potěšující informace. Zjistilo se, že údajná nora neobsahuje nic, co by naznačovalo přítomnost živého tvora. Potrava, trus, pachy, zkrátka naprosto NIC. Případný obyvatel „nory“ se do ní vůbec neměl jak nepozorovaně dostat. Jediná cesta vedla z povrchu, od vstupu do jámy v Dole Louis. Existenci nějaké vyryté neznačené chodby z hlubin země zase vyloučilo pátrání geologů. Živočišný druh by se tak musel v prostoru za proláklinou objevit „z ničeho“, což nedávalo smysl.

	Celé šetření vlastně tak nějak přestávalo dávat smysl. Jak jinak, když četníci nepočítali se zásahem a impulsem, který nepřišel z tohoto světa a uvedl do chodu síly sice pozemské, avšak drtivé většině lidí absolutně neznámé.

	Naštěstí existoval někdo, kdo postupoval správným směrem. Trojice amatérských vyšetřovatelů – kněz, suplent na dovolené a mzdová účetní s vášní pro motocykly.

	***

	Farní hospodyně Falcová nechápala, co mají tyhle sedánky znamenat. Mladá Sikorová spolu s tím učitelským trávili u faráře celkem dost času. Nikdo z těch dvou přitom nepatřil mezi zdejší farníky, přičemž zbožná žena vylučovala, že by Sikorová nebo Vácha patřili k praktikujícím katolíkům. Jestli vůbec katolíkům. Sikorovic přece „dezertovali“ k Jednotě bratrské a tenhle Vácha se v kostele objeví maximálně na půlnoční. Ale třeba s nima otec Josef něco plánuje, ten ví co a jak. No, a jestli mohl i samotný Kristuspán vypíjet s kurvama a celníkama…, říkala si Růžena Falcová, když s vědomím dobře splněných povinností opouštěla faru.

	Bronský cosi kreslil po nástěnné mapě, zatímco Vácha i Sikorová ho potichu sledovali. „Takže třetí útok, nezahálejí,“ držel farář v prstech cyklostylovaný list z výslechového protokolu Ferdinanda Drápala. „Aspoň že čím více útoků, tím blíže se dostáváme bráně. Gnómové operují v okruhu portálu, kde se zjevil Murbiel, je to jakési ohnisko. Středobod.“

	„Dobré vědět,“ vstoupil do Bronského výkladu Vácha. „Zatím nám to hledání nic nedalo,“ zhodnotil dosavadní procházení vítkovické a přívozské periferie pod různými smyšlenými historkami. Měl pravdu. Přestože rozličných šop, budek nebo opuštěných altánků i zaniklých kiosků navštívili povícero, brány se prozatím nedopátrali. Čas přitom běžel a nikdo z nich si nenalhával, že po třetím úderu brzy nedojde ke čtvrtému.

	„Tři body,“ jezdil Bronský inkoustovou tužkou po barevném papíru mapy. „Štola v Dolu Louis, prostředek lesíka za Vítkovicemi a šopa poblíž Štítové kolonie.“ Oblast mezi nimi farář obkroužil elipsou a tu pomocí tužky vyšrafoval. „Bránu budeme hledat v tomhle okruhu, na ostatní boudy se vykašleme. Ten třetí atak byl dar z nebes. Drápalovi se nic nestalo, další gnóm se odebral do nicoty a my ušetříme čas.“

	Hanka Sikorová se tajnosnubně zhoupnula v bocích: „Taky jsem vymyslela zlepšovák na časovou úsporu, Důstojnosti.“

	Bronský i Vácha zvědavě zpozorněli. „Můj Viki mi sehnal k mašině sajtku,“ mrkla dívka nalíčenými řasami. „Je teda vypůjčená. Na týden. Takže můžeme hledat všichni tři a já vás po těch šopách budu vozit,“ zakončila triumfálně.

	„Výborný nápad, Haničko,“ tleskl vesele duchovní. „Takhle vše odbudeme mnohem rychleji. A začít můžeme hned. Jenom vezmu, co potřebuju, a už se jdu uvelebit do té vaší sajtky.“

	***

	„Nechte toho žinýrování a chyťte se pořádně, pane učiteli,“ pokárala Hana Váchu, když v sedle zezadu ovinul rukama její pevný pas. „Jezdím dost sportovním stylem, takže abyste se vůbec udržel.“ Zakrátko se wanderer pohnul směrem k Vítkovicím.

	***

	Tentokrát trojici štěstí přálo, snad i díky její náhlé motorizaci, která jim zmnohonásobila akční rádius. Už čtvrtý pokus přinesl ovoce. Kousek za jednou z úhledných vítkovických domkařských kolonií stálo několik různě vysokých hald a ještě dále za nimi osádka wandereru narazila na kůlnu bez jediného okna, kterou hledala. Podle dokumentace patřila vítkovické radnici a teprve před nedávnem si ji pronajal ostravský Němec Jochen Lipka.

	„Není Lipka hakenkreuzler?“ zeptala se zničehonic Hanka, když zastavili před šopou.

	Bronský pokrčil rameny: „Nevím, proč?“

	Sikorová se společníkům zmínila o pokynu četnictvu ohledně Federovy návštěvy a zvýšenému sledování DNSAP. Samo o sobě na první pohled nedávalo smysl, poněvadž nikde na Ostravsku k žádné zvláštní aktivizaci německé menšiny nedocházelo.

	Vácha s Bronským zatím nad informací mávli rukou. Měli jiné věci na starosti. Kůlna za haldami byla neobydlená a podle zchátralého stavu se nezdálo, že by ji někdo využíval, třeba jako dílnu nebo skladiště. Proto všechny překvapilo, že takováhle kuča na spadnutí je zamčená. Hanka si se zámkem zkušeně poradila pomocí dlouhého bowie nože a průzkumu nestálo nic v cestě.

	Už po letmém prohlédnutí bylo všem jasné, že jsou u cíle. Vácha ezoterice nebo mystériím vůbec nerozuměl, ale když na dřevěné podlaze uviděl bizarní křídový obrazec, významně promluvil k Bronskému: „Je tohle přesně to, co si myslím?“

	Faráři chvilku trvalo, než se vzpamatoval. Číst hermeneutické spisky je věc jedna, poprvé vidět obrazec od skutečného mága pak věc druhá. „Naprosto,“ sykl jednoznačně, „jdu si pro kbelík.“ Bronský při pátrání po Murbielově portálu tahal do horkých hadrů zabalený kýbl s vodou. Pouhé smazání obrazce znamenalo jen zavření brány. Aby ji tu už nemohl nikdo otevřít, bylo třeba provést zapečetění. A v jeho rámci nesměla na prknech zbýt ani šmouha od křídy, co obrazec nakreslila.

	Josef Bronský si stoupl doprostřed kruhové malby a nahlas přečetl úryvek napsaný na papírku. Vácha poznal aramejštinu, textu však nerozuměl. „Nechte otevřené dveře,“ přikázal pak Hance. „Donutil jsem gnómy projít tím portálem do zatracení, teď musíme počkat, než přijdou. Asi budou působit hrůzostrašně, ale nebojte se jich a nijak proti nim nezasahujte. Jsou pod vlivem formule, která je pudí pryč z našeho světa. Musí mít kudy projít, takže ty dveře, prosím, dokořán.“

	Všichni napjatě čekali. A skutečně. Do čtvrt hodiny se zasněženou plání k chatě valilo několik desítek mrňavých stvůr. Rychle, potichu, téměř neslyšně. Elementálové země proudili dovnitř šopy, aniž by vnímali kohokoliv ze tří přítomných, načež jeden po druhém beze stopy mizeli v obláčku uprostřed kruhu. Tam, kde ještě před chvílí stál Bronský.

	Přicházeli gnómové, skrytí v hloubi země, i jejich lesní druhové, co opustili úkryty v dutinách stromů nebo bažinatých močálech. Asi čtyřicet jich ti tři napočítali. „Dobře,“ zašeptal kdoví proč Bronský, snad poněkud otřesený makabrózní podívanou. „Pojďme s tím vším skoncovat.“

	Gottfried Feder seděl u oběda v berlínské restauraci, když ho prudce píchlo u srdce. Nebyl schopen pokračovat v jídle a musel odložit příbor. Z infarktu strach neměl, přesto jej polil studený pot. Od prvního záchvěvu pochopil, kolik uhodilo. Někdo cizí pracoval s tím vítkovickým portálem! Mág nacistické společnosti Thule okamžitě vstal a navzdory společenským konvencím vběhl do recepce, kde požádal o telefon.

	„Feder! Chci mezistát. Moravskou Ostravu! Počkám. Haló!. Spojte mi dům Jochena Lipky ve Vítkovicích. Nikdo jiný takového jména tam není! Honem!“ Federovi se zdálo, že sekundy se táhnou přinejmenším jako minuty, nebylo přitom času nazbyt. „Tady Feder! Nemám kdy na vybavování! Kdosi hýbe s branou! Ano, u kůlny. Hned tam někoho pošlete. Nejvyšší priorita! Okamžitě! A žádné nazdárky. O všem chci být následně informován.“

	***

	„Teď by se mi hodila paní Falcová,“ zavtipkoval Bronský v narážce na hospodyni, když na kolenou šúroval podlahu. Šlo to ztuha, neboť prkna byla kromě křídového nákresu zaneřáděná silným nánosem prachu a špíny.

	„Měl byste se u toho nechat vyfotit a pověsit to na farní nástěnku,“ vtipkovala Hanka za Martinova pochechtávání. „Jakože ani klérus se nevyhýbá manuální dřině.“

	Vácha zamýšlel cosi dodat, když v tom zaslechl blížící se zvuk motoru. Po zkušenostech z války měl smysly vybičované k co nejcitlivější reakci, protože včasné rozpoznání hrozeb často rozhodovalo o bytí a nebytí. Zvuk navíc sílil a poté zničehonic utichl. „Zmlkněte,“ vztyčil suplent paži. „Někdo sem přijel, mrknu ven. Trochu s tím přitlačte, Důstojnosti.“

	Vácha opatrně pootevřel dveře a sledoval, jak z malého náklaďáčku postupně vyskákali čtyři muži. Chvíli o něčem spiklenecky diskutovali a krátce nato se v jejich rukou objevily zbraně. Typy Vácha na dálku nerozeznával, nepochybně ale viděl pistole nebo revolvery. „Čtyři s bouchačkami,“ zahlásil dovnitř, načež tasil nagant. „Hergot, dělejte, pane faráři!“

	Martin věděl, že nemůže ty čtyři nechat rozestoupit a obklíčit šopu, to by byl zatracený problém. „Hanko, pojďte sem!“ Sikorová se u něj ocitla jediným pružným skokem, připravená k činu. „Až uslyšíte výstřel, rozběhnete se jako o život k motorce,“ udílel rozkazy jako ještě nedávno na Sibiři. „Nakopnete ji a co nejrychleji pojedete pro četníky, zvládnete to?“

	Hanka pevně přikývla. Čtyři muži naposledy zkontrolovali zbraně, natáhli, odjistili a v mírném rozestupu se blížili k boudě. Po celou tu dobu Vácha proti jednomu z nich pečlivě mířil. Krycí palba dá Hance čas odjet, ale nejdříve první ranou vyřídí jednoho z nich.

	Podvečerní vítkovickou periferií se rozlehl výstřel. Muž uprostřed kráčející čtveřice upustil do sněhu pistoli, nejistě zavrávoral a pomalu klesl na kolena. Zbylí tři na okamžik zkoprněli. To už byl Martin venku a z podřepu jejich směrem posílal obsah sedmiranného bubínku. Jeden ze zaskočených útočníků předpisově zalehl a opětoval palbu, byť nikterak přesnou. Zbylí dva se kvapně vrátili za náklaďák, který jim poskytoval ochranu.

	Střely kalibru 7,62 milimetrů se zarývaly do karosérie a jedna z nich zasáhla i pneumatiku. To už periferií burácel motor wandereru a Hanka – přikrčená k řídítkům, jak se jen dalo – uháněla pryč. Třesklo za ní pár chaotických výstřelů nazdařbůh, což odvážné motocyklistce nemohlo ublížit. Její wanderer neomylně mizel do bezpečné vzdálenosti.

	Spoušť cvakla naprázdno a Vácha se překulil zpátky do kůlny. Teď přece jenom litoval, že namísto svého oblíbeného nagantu nemá poloautomatickou pistoli. Vyměnit zásobník nezabere zdaleka tolik času jako vyhodit nábojnice a ládovat náboje po jednom do bubínku.

	„Půjčte si moji,“ podával mu Bronský vkleče mannlichera. „Hlavně ty parchanty držte dál. Už je skoro vytřeno. O co tady, u všech všudy, jde?!“

	Vácha netušil a místo přemýšlení raději proskočil pootevřenými dveřmi. Schoval se za roh, odkud dvakrát vypálil. Nezvaní hosté z nákladáčku si po úvodním překvapení dodali odvahy. První střílel vleže, z nekryté korby, další opatrně postupovali k šopě. Jeden zprava, druhý zleva. Vácha musel pod jejich palbou ustupovat nazad a hrozilo, že ho odříznou od boudy, kde se skrýval neozbrojený kněz.

	Martin sebou radši praštil do sněhu, odkud se přesně cílenými, nebezpečnými ranami snažil držet protivníky stranou od boudy. Zatím se dařilo, jenže z osmi nábojů v zásobníku zbývaly pouze tři. Další munici k Bronského pistoli Martin postrádal, přičemž nabiti celého bubínku jeho nagantu mu tihleti nedovolí.

	Útočník prudce odskočil ode dveří nazad, když mu kolem hlavy prosvištěla střela z pistole. Už jenom dvě šupky, pomyslel si Martin. I ty byly záhy pryč a on rychle vyklopil bubínek nagantu. Při vší sehranosti se zbraní do něj stihnul nasázet dva náboje a jedním z nich vzápětí odstrašil blížícího se protivníka. Krucinál fagot!

	Tenhle výstřel sem nepatřil. Nepatřil, a přesto pomohl, protože jakmile zazněl, útočník v pravém směru se zhroutil k zemi s prostřeleným stehnem. Četnický závodčí Malcharczik mířil dobře a jeho puška byla velmi přesnou zbraní.

	Z mírného svahu přibíhala rojnice četnických uniforem, jejichž nositelé se zformovali hned po zaparkování služebního autokaru. „Vzdejte se! Jménem zákona!“ Dvojice aktivních hakenkreuzlerů doufala, že zmizí díky přistavenému náklaďáku, ke své smůle nevěděla o malé včelce v levé pneumatice a daleko nedojela.

	Vácha se vrátil do šopy, kterou Bronský kropil svěcenou vodou. „Poslední krok,“ řekl farář povzbudivě. „Teď už tady žádná brána nikdy nevznikne.“

	Martin vrátil páterovi pistoli. „Vážně má ta voda takovouhle moc?“

	Kněz stáhl obličej do ironického úšklebku, v němž ale nechyběla trocha spiklenecké radosti. „Voda?! Kdepak. Voda sama o sobě v tomto ohledu nic nezmůže. Ale je nositelem právě té důležité substance, která portál jednou provždy zapečetí. Nese ji každou svou kapkou.“

	Martin chápavě přitakal: „Jistě. Co je to za substanci?“

	Zdálo se, že poměrně jednoduchá otázka Bronského uvedla do rozpaků: „Co je to…?“ opakoval si pro sebe, s očima sklopenýma k umyté podlaze. „Řekněme, že Boží požehnání. Nevím, jak jinak bych to někomu nezasvěcenému vysvětlil.“

	***

	„Ještě váš podpis, pane faráři,“ předložil štábní strážmistr Sikora přívozskému duchovnímu poslední list protokolu a sám se chopil hlášení pro velitele Viačku. „Nechal bych to závěrečné shrnutí prostě takto: Při hledání vhodného nevyužitého objektu k pastorační činnosti – konkrétně dílny pro zanedbanou mládež, územně náležející k vítkovické a přívozské farnosti – došlo ze zatím nezjištěných důvodů k napadení oznamovatelů čtyřmi ozbrojenými útočníky. Oznamovatelé Martin Vácha a Josef Bronský použili k obraně legálně držených zbraní, neb oba jsou majiteli zbrojního lístku. Oznamovatelce Haně Sikorové se podařilo uprchnout na motocyklu a zalarmovat hotovost místní četnické stanice ve Vítkovicích.“

	Sikora si olízl suché rty: „Oznamovatel Martin Vácha v nutné obraně smrtelně postřelil útočníka Horsta Tepera. Ten zemřel krátce po příjezdu četnictva. Byla u něj zajištěna nelegálně držená pistole Mauser C96, ráže devět milimetrů. Při zásahu četnictva použil závodčí Vladislav Malcharczik oprávněně služební karabinu, aby zabránil dalšímu nezákonnému jednání. Postřelil tak útočníka Wenzela Halfara do stehenní oblasti. Halfarovi četnictvo odebralo nelegálně držený revolver Rast-Gasser vzor 1898, ráže osm milimetrů.

	Následně došlo k zadržení zbylých dvou pachatelů – Michaela Grudkeho a Udo Steinera. Byl u nich nalezen revolver Rast-Gasser vzor 1898, ráže osm milimetrů, dále pak pistole Pieper 1909, ráže 6,35 milimetrů. Obě zbraně byly rovněž drženy nelegálně. U všech čtyř útočníků prověřování zjistilo politickou příslušnost k Německé nacionálně socialistické straně dělnické. Vzhledem k tomu, že motiv pachatelů je doposud neznámý a existuje silné podezření na politické pozadí případu, navrhuji postoupení kompletní dokumentace odbočce Bezpečnostního oddělení v Moravské Ostravě.“

	Štábní strážmistr přes stůl pohlédl k Bronskému: „Myslím, že tohle bude Karlovi stačit a poručíku Parmovi snad taky.“

	Bronský roztáhl rty ve vlídném úsměvu: „Nepochybně, pane štábní strážmistře. Ještě jednou bych vám velice rád poděkoval a zároveň řekl něco důležitého.“

	Sikora významně zvednul obočí: „Jsem jedno ucho, pane faráři.“

	Sluha boží se dlouze nadechl: „Můžete oznámit nadřízeným, že záhadné vraždy, páchané těmi bytostmi, už skončily. Nebudou více, aspoň ne v nejbližších letech.

	Osobně se domnívám, že Vítkovice od nich mají pokoj nadobro.“

	Sikorovi okamžitě ztvrdly rysy: „Co o tom všem víte? Mluvte, člověče!“

	Faráři bylo jasné, že pravdě by Sikora neuvěřil, tudíž měl pro něj dopředu připravenou povídačku: „Jistě znáte institut zpovědního tajemství a víte, že zákony Československé republiky ho plně respektují. Proto nemohu být konkrétní, pane štábní. Zkrátka, přišel se ke mně vyzpovídat jeden muž. Nikdo z farníků, v životě jsem ho neviděl, zřejmě záchvat svědomí. Při zpovědi mi prozradil klíčové informace, které se týkaly těch vražd. A já provedl kroky, aby se už neopakovaly, toť vše.“

	Sikora smutně pokrčil rameny, teprve teď mu do sebe některé věci začínaly zapadat. „Pane faráři,“ vypustil rezignovaně vzduch. „Vy moc dobře víte, proč vás ti hakenkreuzleři napadli, viďte? A celá ta epizoda souvisí s vítkovickými vraždami, že?“

	Duchovní nezapíral: „Nevím, co s tím mají společného nacisté, stranická příslušnost těch čtyř mě překvapila. Ale máte pravdu, v té boudě jsem byl kvůli těm vraždám. Ujišťuji vás, že hakenkreuzleři nejsou jejich vykonavateli, ale zřejmě se na všem nějak podíleli.“

	Četník potřásl hlavou: „Tím líp, když se na celou kauzu podívají zpravodajci z Bezpečnostního oddělení.“ Štábní strážmistr vstal a podal Bronskému ruku: „Z mé strany vše. Nashledanou, pane faráři. Jen bych příště ocenil, kdyby se podobná dobrodružství obešla bez naší Hanky.“

	Muž v četnické uniformě za stolem osaměl a hlavou mu křižovaly spousty neuspořádaných myšlenek. Vraždy už skončily. Jak to mám jenom takhle Karlovi naservírovat? No fakt je, že zpovědní tajemství je zpovědní tajemství, s tím četnictvo nehne, jak jsem koupil, tak prodám, přemítal Sikora. Za tohle mi nemůže nikdo nic vytknout. Nakonec má snad velebník pravdu. Od posledního útoku uplynul více než týden a ve Vítkovicích je klid. To by odsud mohl Parma brzo vypadnout!

	
ŽELEZEM A MAGIÍ

	(červen – červenec 1921)

	 

	„Nádhernou bolest a pach krve při půlnočních proměnách doprovází vytí vlčí, který tone v ozvěnách Mlžný opar pluje tmou a na magický znamení je z člověka vlk – z vlka člověk, co každou noc se promění.“

	 

	– Daniel Landa

	 

	ZA OKNY LÉTO

	Martin Vácha poodstoupil od okna otevřeného dokořán. Kalendář ukazoval poslední červnový den roku 1921 a veselé slunce paprsky vymetalo každý kout ostravských ulic. Blankytné modré nebe slibovalo, že nádherné počasí nějaký ten pátek vydrží, což je vždycky pěkný příslib. Zvláště pak v závěrečný den školního roku. Váchovi k poslednímu květnu skončila zotavovací dovolená po návratu ze sibiřské anabáze. Na Českém gymnáziu v Moravské Ostravě mu drželi učitelské místo teprve od září, tedy začátku nového školního roku. Bylo by přece nesmyslné, aby nyní odučil pouhý měsíc.

	Hrdinovi Československých legií ale vyšlo vedení prestižní školy vstříc. Zaměstnali ho prozatím jako vedoucího školní knihovny. Což nebylo špatné. Vácha odpracuje červen, pak si užije řádně placené dvouměsíční prázdniny a po nich nastoupí jako suplent češtiny a latiny. Velkou zásluhu na takovém postupu měl oblíbený latinář a řečtinář Rudolf Tlapák; stejně jako Vácha ruský legionář, který se vrátil v červnu loňského roku, čtyři měsíce před Martinem. Tlapák byl vyložený profesorský typ a rozený pedagog. Začal učit už tři měsíce po návratu z Vladivostoku. Škola se pro něj stala novým smyslem života, stejně jako spolehlivým lékem na válečná traumata.

	„Nazdar, bratře,“ ukázal se právě Tlapák v knihovně, kde Vácha louskal Moravskoslezský deník. „Dneska klid, viď? Třicátého června má na školní knihovnu náladu málokdo.“

	Vácha složil noviny a málem by je strčil do šuplíku, kdyby si neuvědomil, že v něm schovává svůj neodmyslitelný nagant. Váleční duchové mu stále šli v patách… „Vítej, Rudi. Dáš si kafe, nebo zonku?“

	Pedagog si urovnal kravatu: „Trochu zonky, než půjdu rozdat vysvědčení. Tak, v září posílíš řady našeho pé té sboru,“ vtipkoval Tlapák se skleničkou perlivé ovocenky v dlani. „Jestli ti můžu radit, tak rychle skoncuj s tím suplentstvím. No, dovolenou jsi měl dlouhou, tak ses na učení trochu podíval, ne?“

	Vácha bez nadšení zalhal něco ve smyslu „trochu ano“, přestože přípravě k poslední státní zkoušce nevěnoval za uplynulý půlrok ani sekundu. Svůj plán věčného suplenství z pochopitelných důvodů nešířil.

	„Jsem rád, že už od září startuješ, bratře. Jako jediný latinář jsem zatím měl šílené fofry. Trčková šla loni v červnu do penze a já potom nesměl onemocnět ani na den.“

	Tlapák s gustem dopil ovocnou limonádu. „No, tak já jdu. Propadlíka naštěstí nemám žádného, čtyři prospěli s vyznamenáním. Příjemné zakončení sexty. Měj se a večer přijď k Radovi. Na plzeňské!“ Ve vyhlášeném hostinci U Rady, v Moravské Ostravě, si učitelé spolu s ostatními zaměstnanci plánovali odbýt rozlučku se školním rokem.

	Vácha se však v jediném ostravském podniku s točenou plzní neukáže. V práci sice dokázal držet alkoholovou vášeň na uzdě, jakmile se ale ocitl „u zdroje“, pil, dokud vydržel nebo dokud stačily peníze. Prozatím nad sebou měl takovou kontrolu, aby si uvědomoval, že pití s pedagogy by ho před nimi neprezentovalo v nejlepším světle. Mírně řečeno. Nehledě ke skutečnosti, že oproti Dlouhým nebo Haberfeldově hostinci pod „lauby“ se ceny U Rady pohybovaly na vyšší hladině. A plat školního knihovníka se s platem plně kvalifikovaného gymnaziálního učitele srovnávat nemohl.

	První prázdninový týden si navíc Vácha plánoval příjemně odpočinout. Nedávno čirou náhodou zjistil, že primu Českého gymnázia v Moravské Ostravě navštěvuje dcerka jeho předválečného kamaráda, Pavla Mikuly. Ten byl o deset let starší než Vácha. V Pustkovci obhospodařoval místní mlýn, ke kterému v rámci pozemkové reformy dostal pár hektarů půdy. Oba muži se před časem sešli a Mikula Martina pozval na týden k sobě. Vácha načerpá síly v obci venkovského rázu, změní prostředí, ochutná něco z darů venkova, přičemž tu a tam kamarádovi pomůže s nějakou tou prací ve mlýně.

	Pavlu Mikulovi Československá republika svědčila. Díky novým poměrům si dost polepšil a dceru – ze které chtěl mít jednou dámu na úrovni – poslal studovat nejlepší gymnázium na Ostravsku. Pozváním Váchy, který na stejném ústavu začne na podzim učit češtinu a latinu, tak Mikula možná sledoval i zištný motiv. Vácha si možný postranní úmysl uvědomoval, nicméně Pavel byl vždy příjemný chlapík a dovolená v poklidné, zemědělské obci jen kousek za Ostravou stojí za to.

	***

	Martin vyrazil před desátou dopoledne, aby stihl oběd, s nímž si paní Mikulová určitě dá pořádnou práci. Vždyť bude hostit legionáře a „pana profesora“. Měl tak dost času probrat se z kocoviny, pořízené u Haberfelda, a patřičně se zkulturnit. Do Pustkovce přibyl někdy po jedenácté hodině. Bylo osvěžující uniknout zástavbě Moravské Ostravy, stejně jako siluetám vítkovických železárenských komínů a přívozských těžních věží.

	Pustkovec jako by s Ostravou postrádal cokoliv společného. Okolní Poruba nebo Třebovice sice také zachovávaly venkovský ráz, nicméně zároveň se v nich dynamicky rozvíjely živnosti a služby. V Pustkovci, nejmenší obci „zelené Ostravy“, jako by čas zůstal stát. Výhradně agrární charakter se tady nezměnil ani o píď. Místní naopak v důsledku pozemkové reformy bohatli, a o to víc spojili svůj osud s půdou. Moravská Ostrava – stejně jako mnoho jiných „ostravských“ částí – pulzovala těkavým, rychlým životem. V Pustkovci vládl sladký, líný klid.

	Lesní cesta jej dovedla až doprostřed pšeničného pole, které v samém začátku července netrpělivě čekalo na sklizeň. Těžké klasy zlátly ve sluneční koupeli a sváděly pocestného, aby jejich zrna rozemlel v ruce, přivoněl a rozdrtil je zuby. Ani Vácha neodolal. Skrz pole zemědělci vyšlapali úzký pruh, neomylně vedoucí až k prvním pustkoveckým domkům. Vácha se pustil do borůvek natrhaných v lese a z paměti lovil způsob, jak domašírovat k Mikulovu mlýnu.

	„Vítej nám, suplente!“ zdravě vyhlížející čtyřicátník v rozhalené režné košili už čekal na zahradě mlynářského domku, odkud Martina netrpělivě vyhlížel. „Pojď si odložit, máš ustláno a nachystáno.“ Zatímco Vácha vybaloval, Mikula na okamžik zmizel, aby se hrdě vrátil s dceřiným vysvědčením. „Podívej! Tak Magdalénka u vás tu primu zvládla. A jak! Dvě dvojky! Francouzština a matematika, jinak všechno za jedna. Není to šikulka?“

	Martin hleděl Magdalénku Mikulovou náležitě vychválit, ovšem hrdý otec ho nenechal domluvit. „Tu maturitu určitě udělá. A kdo ví, jestli nepůjde dál, Martine! Chytrá je po mamince, houževnatá po mně, a to je silná kombinace! Teď je u babičky v Michálkovicích, dneska ji tchýně bere k Eldorádu na zmrzlinu.“

	V pokoji se objevila Mikulova žena Anna. Mladá, kolem třiceti, která sice moc nedala na parádu, ale díky zdravému způsobu života vyhlížela coby fešná šik ženská. „Mám pro vás připravený oběd, jenomže kvůli tadyhle Pavlovi ho musím sušit v troubě.“

	Mikula se po těchto slovech trochu provinile chytil za nos. „Ále, vlezla mi do toho jedna věc, co jsem nestihl zařídit. Včera v noci sem přišel vlk. Musel být pěkně drzý, že se odvážil,“ hodnotil v protichůdné směsici obdivu i pohrdání. „Víš, chováme tady na kousku pozemku pár ovcí. Za vlnu se slušně platí a potom – ovce, to jsou parádní živé sekačky. Netřeba kosit trávu,“ vysvětloval městsky založenému Váchovi hostitel.

	„Pes u boudy začal hrozně řvát, tak jsem vyběhl s brokovnicí. Jak mě ta potvora zmerčila, začala zdrhat. Takže jsem za ní poslal obě rány. Už nebyl úplně blízko a víš, jak s brokama…“ Vácha mlčky přitakal.

	„Jenže daleko taky nestál. Koupil to a zraněný zmizel do lesa. Nechal za sebou pořádnou krvavou stopu, takže hádám, že někde pošel. No rozumíš, nocí jsem se za ním táhnout nechtěl, povídám si – ráno moudřejší večera,“ omlouval se Mikula téměř provinile.

	„Jenomže ráno přijeli z Poruby od Blažeje s obilím. To ti je důležitý zákazník, tak jsem skoro celé dopoledne mlela…“

	Martin ho blahosklonně utnul. „V pořádku, Pavle. Rozumím. Chceš kůži a tesáky a taky se hodí mršinu někam zakopat. Půjdu s tebou, aspoň se projdu po lesích. Skvělý oběd paní Mikulové nám neuteče. Nemá nohy.“

	Mikulu kamarádův přístup vyloženě nadchl. S očima navrch hlavy se rychle opásal dlouhým tesákem a vložil do komor brokovnice dva náboje. „Pro jistotu,“ usmál se chlapecky. „Konec konců, vidím, že sis taky vzal arzenál,“ hodil hlavou k náprsní kapse rozepnuté Martinovy letní bundy. Teď si také paní domu s lehkým znepokojením všimla, jak z ní trčí rukojeť revolveru.

	„Tak, tak. Zvyk ještě z Ruska,“ prohodil naoko lehkovážně, ale za krk sedl nepříjemný pocit trapnosti.

	„Tohle vem, prosím tě,“ vtiskl mu natěšený Pavel do ruky lopatu. „Ještě odvážu psa a jdeme.“ Mikula se v mžiku zarazil a přiskočil k ženě, které vlepil štípanou pusu: „Já vím, já vím… Ale guláš stejně chutná líp uleželý a vycpaný vlk se bude dole ve mlýně krásně vyjímat.“

	Anička rezignovaně máchla rukou. Stejně se na toho milovaného poděsa nebyla schopná pořádně zlobit. „Tak už mazej, ať jste co nejdřív doma, ty lovče jeden!“

	***

	Mikulův slovenský čuvač chytil díky cákancům vlčí krve bez problémů stopu, načež neomylně zamířil k lesnímu porostu kolem obce. „Rob je skvělý stopař, a kdybys viděl, jak hlídá! Hou! Pomaleji, Robe! Zpomal, kamaráde!“ křikl mlynář na psa, načež začal Váchovi povídat cosi veselého. Evidentně měl dobrou náladu a radost ze společného výletu za vlčími trofejemi. Radostné očekávání však mělo už za pár chvil vystřídat nečekané zoufalství zahalené řadou otazníků.

	Pes už poněkolikáté zmizel oběma mužům na čas z očí, tentokrát však hlasitým štěkotem bezpochyby ohlašoval místo nálezu. Mikulovi se rozšířily zorničky: „Tááák, máme ho!“ Dal se do běhu a po krátké chvíli pod jedním ze stromů uviděl vsedě štěkajícího Roba. Lopatou obtížený Vácha postupoval těsně za ním, a proto mu bylo divné, když Pavel ztuhl v mezikroku a puška mu z ramene sklouzla k zemi. Brzy pochopil.

	Asi metr od čuvače totiž v mechu leželo mrtvé tělo. V žádném případě ne vlčí. Patřilo velmi mladému nahému muži. Krk měl celý zakrvavený, posetý rankami, nade vši pochybnost od brokové munice. Kávově hnědé oči se upínaly k nebi ve zmučeném, tesklivém výrazu. Vácha nechápavě pohlédl na Mikulu, v němž by už nikdo nenašel ani stín předchozího dobrého rozmaru.

	Mlynářovu tvář zkřivil děs, přiživený absolutním nepochopením: „Já… já opravdu střílel na vlka! Na vlka, Martine! Přece poznám vlka od chlapa.“

	Vácha považoval za nutné řešit praktickou stránku věci. „Znáš ho?“

	„Ne, ale vím, kdo to je,“ odvětil Mikula, kterému vyrazil na čele studený pot: „Nádeník z Podrygalovic usedlosti. Martine, já nejsem vrah, musíš mi věřit!“ vytryskly Mikulovi slzy, což u něj Vácha viděl vůbec poprvé.

	„Věřím,“ odvětil Vácha suše. „Věřím, protože nedávno jsem zažil něco takového, že jsem svolný věřit hodně věcem. Ale o tom někdy jindy.“

	Mikula zalomil nervózně rukama: „Kristepane, co teď?!“

	„Zbav se pušky,“ radil mu suplent lakonicky. „Rozeber ji a rozházej na více místech – do řeky, do kanálu a tak. Potom musíš četníkům nahlásit její krádež.“

	Pavel Mikula nevěřícně zíral před sebe: „Nejbližší četníci jsou v Porubě. Pustkovec má jenom obecního policajta. Antona Petrušku.“

	Vácha kývl: „Tím líp, aspoň tohohle mrtvého najdou později. Takže se té flinty zbav ještě dneska a zítra ráno běž za tím Petruškou.“

	Mikula vyhlížel naprosto zdrceně: „Martine, tohle přece…“

	„Drž hubu!“ okřikl ho Vácha. „Dělej, co říkám. Já hned zítra skočím za někým, kdo by mohl vědět, o co tady, kurva, jde. Jestli ne on, tak nevím, kdo by tohle rozlousknul. A před Aničkou ani muk, jasné!? Před nikým!“

	***

	Josef Bronský nevěřil vlastním uším, přestože Váchu vyslechl s nespornou pozorností. Obývák farního bytu rozpačitě krokoval ode zdi ke zdi za nevěřícného potřásání hlavou. „Pane Martine, vy budete zvláštní člověk. Sotva se s vámi jeden seznámí, stíhá ho záhada za záhadou.“

	Navzdory lehce přezíravému tónu kněz nebral Váchova slova na lehkou váhu. Nečekaný suplentský návštěvník svou naléhavost bezesporu nepředstíral a jeho překotné vyprávění svědčilo, mimo jiné, o určitém šoku. I proto se farář poměrně svižně hotovil k odchodu. Nezapomněl ani na „ochranný“ křížek biskupa Bruna, stejně jako podlouhlou, mírně obstarožní pistoli Mannlicher 1901. „Tohle jsem se taky moc nenanosil. Vás znát, to je zážitek,“ zasmál se ironicky. „V kolik nám jede dráha?“

	Vácha cestou obeznamoval Bronského se všemi podrobnostmi, přičemž na oplátku z něj tahal nějaké teoretické poznatky o vlkodlacích a lykantropii. Ezoterická police páterovy knihovny sice obsahovala několik zásadních okultně mystických knih, informace ohledně těchto tvorů v nich však byly kusé. Přesto šlo o vědomosti mnohem širší, než jaké měl o vlkodlacích běžný člověk.

	„Je vám ale jasné, že může jít taky o určitou hru?“ zamyslel se Bronský. „Co když ten váš Pavel toho člověka skutečně postřelil úmyslně. Třeba v hádce? Potom ho pronásledoval do lesa, svlékl a naaranžoval.“

	Martin věnoval spolucestujícímu útrpný škleb: „To by si mohl vymyslet nějakou racionálnější výmluvu, ne? A kdyby jednu! Ne ne, Důstojnosti, nepadá do úvahy. Navíc, Pavel fakt není ten typ, co by někde v lese rval šaty z mrtvoly.“

	Duchovní přivřel podezřívavě oči: „Skutečně? Kdy jste ho naposledy viděl? A copak dělal za války? Jestli byl čtyři roky na frontě, mohl o velkou část jemnocitu přijít. Nebo způsobů. Sám víte, jak válka zacvičí s psychikou,“ dodal významně, aniž by cokoliv rozváděl. Vácha přesto věděl, kam sluha Boží směřuje. Příjemně se u toho rozhodně necítil.

	Řečmi o tom, co se v pustkoveckém lese stalo, nestalo, nebo mohlo stát, oba strávili celou procházku od stanice až k Mikulovu mlýnu. Podrážděný majitel je nervózně očekával a ihned po letmém přivítání je zasypal přívalem slov. Dověděli se tak, že se – přesně dle Váchových instrukcí – zbavil lovecké brokovnice, zítra hned zrána půjde k obecnímu policajtovi Petruškovi, jak moc si váží jejich pomoci a přidal spoustu dalších vět, po kterých Vácha s Bronským ani zvlášť netoužili. Martina celkem rozčílilo, když zjistil, že Mikula se instrukcí nedržel úplně přesně a všechno vyzvonil manželce.

	„Když já neumím lhát, Martine,“ bránil se kamarádovým výčitkám. „Ona ti na mě udeřila a já nedovedl zapírat. Anička mě má přečteného.“

	Váchovi se protočily panenky: „Bezvadně. Takže historku, jak jsi vlastně střelil vlkodlaka, ti věří, jo? Nech mě hádat: moc sis nepomohl, co?“

	„Těžko říct. Nevím, pánové.“ Za jejich zády se zničehonic objevila pomenší žena „krev a mlíko“ se splývavými vlasy a širokýma očima. „Zní to sice neuvěřitelně, ale nemám z toho dojem, že by Pavel lhal. Na rozdíl od těch povídaček, že se nic neděje a všechno je v pořádku. I když nemohlo to celé prostě být tak, že Pavlík mířil po vlkovi a omylem trefil Podrygalova nádeníka, když vycházel z lesa? Vždyť si ho nemusel všimnout. Vlk se lekl rány a utekl do lesa. Pavel myslel, že ta krev je vlčí, a přitom patřila tomu nebožákovi.“

	Martin Vácha pochyboval. „Logiku bychom v tom našli,“ připustil naoko. „Teda za předpokladu, že vám tady v noci chodí naháči po obci.“

	Anna Mikulová raději pokynula v mírném úklonu Bronskému: „Pojďte si něco sníst, pane faráři, když jste se k nám táhnul.“

	„Děkuji. Rád, ale později,“ odpověděl oslovený vlídně, načež se otočil k mužské společnosti. „Nechci otálet. Pojďme se tam podívat. Nerad soudím, dokud nevidím.“

	Mikula se otřásl hrůzou, nicméně odporovat si nedovolil. Ten kněz přišel jen a jen kvůli němu. Spolkl veškeré myslitelné výhrady a odevzdaně přikývl: „Můžeme jít.“

	Do kroku mu sice vůbec nebylo, přesto udržoval tempo svých společníků a v duchu se modlil, aby z toho všeho vyvázl se zdravou kůží. Vnitřně si pod vlivem své ženy povídal sám se sebou, zda skutečně nemohl omylem trefit toho chachara od Podrygala. Třeba chodí v noci nahý lesem, protože je tenhleten adamita. Tihle svlíkači přece dělali bordel už Žižkovi v husitském Táboře. S úchylnými sektami se po každé válce roztrhne pytel, kór po světové.

	Ne! Ne! Na co, kurde, myslím? Blbost! Přece poznám vlka od chlapa. Tma, netma. Takové myšlenky vířily Pavlu Mikulovi hlavou, aniž by přitom tušil, že na místě ho čeká druhý otřes v jednom dni. Tam, kde před pár hodinami ležel naháč se zakrvácenou šíjí, se totiž momentálně žádné tělo nenacházelo. Jen zakrvácená tráva nasvědčovala, že Mikula by mohl mluvit pravdu.

	„Vždyť tady byl!“ vykřikl mlynář zoufale. „Proboha, tady ležel! Martin ho viděl!“ vřískl Mikula bezmála hystericky. „Tak, Martine, proboha.“

	Bronský položil téměř zhroucenému Pavlovi ruku na rameno: „Uklidněte se, pane Mikulo. Jenom klid. Jestli jsem dříve měl o vaší výpovědi nějaké pochybnosti, tak teď vám věřím.“ Mikula absolutně nechápal. Sedl si pod strom, kde předtím s Váchou objevil mrtvolu, svěsil hlavu do dlaní a těžce oddechoval.

	Vácha s Bronským si mezitím vyměnili pár utvrzujících pohledů. Na to, že se neznali zas až tak dlouho, v sobě už dovedli vcelku slušně číst. Nechali Mikulu vydýchat, než Bronský usedl naproti němu. Vácha mezitím pečlivě pročesával trávu pod stromem. Zválená nebyla, takže tělo musel kdosi odnést bez vlečení po zemi. Jenom krvavé zbarvení některých trsů, spolu se zapomenutým brokem potvrzovalo slova starého známého.

	„Střelil jste vlkodlaka, mlynáři. Nade vši pochybnost,“ hovořil tiše Bronský. „Zemřel tady, ve vlčí podobě. Ráno, po východu slunce, se tělo opět proměnilo do lidské podoby.“

	Mikula se nepřítomně opřel o kmen. „Kristovy rány, Důstojný pane. Tohle někde blízko nás žije?“

	Kněz úsečně přisvědčil: „Pravděpodobně hodně blízko. Nejspíš mezi vámi. Ale mám pro vás také jednu dobrou zprávu. Velmi dobrou.“

	V Mikulových očích se zračilo čiré zmatení. Nedovedl si představit, jakou příznivou zvěst by mu v tomhle maglajsu mohl farář přinést. Avšak dočkal se jí. „Nemyslím, že by smrt toho nešťastníka kdokoliv ohlásil četníkům nebo policii. Ten, kdo ho odnesl, nechce, aby se o ní vůbec vědělo. Nejspíš taky vlkodlak,“ sklouzl Bronský k prognóze, byť stoprocentně jistý si nebyl.

	„Takže té brokovnice ses zbavoval zbytečně,“ zapojil se Vácha. „Promiň, takový zvrat jsem jaksi nepředpokládal.“

	Nezdálo se, že by zrovna tohle Mikulu trápilo, i když dobře zastřílené lovecké brokovnice je škoda vždycky. Iniciativu zatím převzal přívozský farář: „Mistře mlynáři, vadilo by vám přijít sem dnes ještě potřetí?“

	Pavel vyhlížel dojmem, že mu pomalu začíná být všechno jedno, za tak krátkou dobu se mu toho nakupilo dost: „Jestli tím pomůžu věci, Důstojnosti…“

	Bronský rázně kývl: „Pomůžete, jinak bych vás nehonil. Já s panem učitelem počkáme tady a vy přivedete psa. Zkusíme jít odsud po stopě, jak daleko jen půjde.“ Mikula záměru porozuměl. Po prvotní dardě mu hlava začala normálně fungovat. Pomalu vstal, načež dlouhými kroky zamířil skrze les k vesnici.

	Vácha s Bronským postrádali důvod ke spěchu, takže se uvolněně svalili vedle sebe do trávy. Na první pohled by v nich nezúčastněný pozorovatel viděl bezstarostné rekreanty. Suplent, jakož i kněz, přemýšleli s očima upřenýma k nebi. „Odborník přes vlkodlaky zrovna nejsem,“ připomenul věcně Bronský. „O těch gnómech – loni – jsem toho věděl nesrovnatelně víc.“

	Vácha si dal s odpovědí načas: „Nevadí. Beztak musíme počkat, kam nás dovede Pavlův pes. Potom budeme vidět. Stejně…“ odkašlal chraplavě suplent „…po dnešku budu chtít odrovnat každého vlka, co uvidím. I nakresleného z Karkulky.“

	Čas se táhl a duchovní zkusil trochu povzbudit Váchovu životní aktivitu. „Doufám, že aspoň prázdniny využijete k přípravě na státní zkoušku, když jste zotavovací dovolenou proflákal po hospodách. Chcete být řádným gymnaziálním profesorem, ne?“

	Váchův ne zrovna uctivý smích Bronského přesvědčil o opaku. „Právě že nechci. V tom spočívá má taktika. Ale nikomu ze ctihodného pé té sboru se zpovídat nebudu. Vyhodit mě za tohle stejně nesmí, a vydržet tam můžu pěkných pár let. Suplentská mzda není k vyskakování, ale mně postačí. Žil jsem z ní, celkem pohodlně, už před válkou.“

	Takové řeči Bronskému kroutily žíly, ačkoliv přesně nevěděl proč. Možná právě proto reagoval popudlivým odfrknutím: „Chcete žít celý život ze suplentského platu, pane Martine? Opravdu?! Dobře, jednomu by s trochou uskrovnění stačil, ale co až přijde nějaká rodina?“

	Vácha znovu propukl v nevázaný řehot, čímž společníka poměrně rozčílil. „Rodina!“ prskal suplent potměšile. „Vy mě bavíte, pane faráři. Já mám problémy sám se sebou. Natož abychom byli dva. Nebo snad tři, čtyři. Ne, s tím dejte pokoj.“

	„Vaše problémy zdaleka nejsou neřešitelné!“ odsekl zprudka Bronský, poněvadž Váchova reakce muže víry nadmíru popudila. Martin Vácha by mu dokázal oponovat lecčím, nicméně nedostalo se mu patřičného prostoru. K travnatému plácku mezi lesními stromy se blížil Pavel Mikula se slovenským čuvačem Robem na vodítku.

	PO STOPÁCH

	Mikulův pes se nakonec měl čeho chytnout, přestože stopa nebyla úplně z nejčerstvějších. Nesourodá trojice, složená z gymnaziálního suplenta, mlynáře a kněze, se klikatě proplétala lesním terénem, odkud čuvač Rob mířil směrem k Plesné, jedné z obcí, s níž Pustkovec sousedil. Po zhrubné čtvrthodině chůze se stromoví rozestoupilo a před pátrači se rozprostřelo zlátnoucí pole.

	„Za tím polem už je Plesná,“ řekl zamyšleně Mikula. „Že by se s ním táhl až tam? Vždyť by si ho musel někdo všimnout.“

	Vácha odmítavě potřásl hlavou: „Na takové soudy je trochu brzo. Navíc, jestli ho nesl nebo vezl v nějakém pytli, nemusel vůbec budit pozornost. Sakra…“ zarazil se rozmrzele. „Podívej, Rob ztratil stopu.“

	Skutečně, pes si ještě chvilku razil cestu polem a potom už jenom bezradně pobíhal dokola. Bronský urazil pár kroků napřed a zastavil se. Cosi upoutalo jeho pozornost. „Mistře mlynáři,“ mávl na Mikulu. „Co je to před námi za stavení? Nějaký statek?“

	Zcela obyčejný dotaz vedl mlynáře ke zcela nepředvídanému chování. „Ježiš…“ zašeptal ochromeně, přičemž znovu začínal viditelně blednout. „Že nás tohle nenapadlo. Podrygalův statek. Odnesli ho tam.“ Pavel Mikula strnule hleděl jakoby do prázdného prostoru. „Jenomže kdo a proč?“

	Vácha mezitím přistoupil k Bronskému, aby si budovu spíše malého statku zhrubne prohlédl. „Proč tě překvapuje, že skončil na statku? Jestli tam nádeničil, tak v něm nejspíš i přespával, ne?“

	Mikulova odpověď jeho společníky udivila: „Ale tenhle chlop je usedlý. Normálně z Pustkovce, bydlí v takové ratejně po rodičích. Dřív chodil pomáhat, kde se dalo, a po válce mu dali pár drobných hektarů. Při pozemkové reformě.“

	Vácha s Bronským na sebe užasle pohlédli. Proč by někdo s vlastní půdou odešel dřít na statek jako poslední podruh?

	„Jo, všem nám to bylo divné,“ rozpoznal Mikula úžas svých hostů. „Dodneška se chlapi v hospodě o téhle záhadě občas baví. Prostě prodal stavení i políčko a odešel k Podrygalovi. Zničehonic. Loni. Těsně než začaly žně. Jakoby si to Podrygal snad načasoval.“

	Vácha chtěl prohodit něco ve smyslu, že tohle je vážně divné, ovšem Pavel měl v záloze další zajímavosti. „Zvláštní je, že nebyl sám. Od července devatenáct až dodneška odešli k Podrygalovi tři mladí, zdraví chlapi. Všechno malorolníci. A z Plesné vím nejmíň o jednom.“

	Začínalo to být dost zajímavé. Záhadný statek, pohlcující drobné zemědělce z okolí, z nichž jeden – vlkodlak – zřejmě skončil pohřbený na jeho pozemcích. Obyčejně působící soubor dvou budov a pár přístavků stál jakoby mimo, na pomezí Pustkovce a Plesné, přilehlá polní cesta musela být v obou směrech relativně používána.

	„Co je zač ten Podrygal?“ napadlo Váchu. „Pustkovák, nebo Plesňák?“

	Mikula, který se už vzpamatoval, pohladil psa a sedl si do pole, mezi obilí. „Vlastně ani jedno. Přišel hned po válce, prý odněkud z Haliče. Fakt je, že do češtiny často motá polštinu a taky nějakou ukrajinskou hatmatilku či co. Koupil pozemek mezi obcema a domovské právo si vyjednal v Pustkovci. Starostovi tehdá tvrdil, že ve válce přišel o doklady,“ vzpomínal mlynář. „Objevil se s dalšíma lidma, celkem na třech vozech. Pustkováci tenkrát hrozně koukali, protože oni začali stavět ještě během zimy. V lednu devatenáct. Chtěli stihnout tehdejší žně a taky je stihli. Podrygal nikdy korunou nesmrděl.“

	Mikula vylovil z kapsy zorku a pro uklidnění si zapálil. „Patří mezi moje příležitostné zákazníky. Jednou za čas si u mě nechává mlít z tohohle obilí,“ opsal mlynář pravačkou kruh kolem pole. „Hádám, že po žních se někdo od něj staví.“

	Bronský nepřestával statek fixovat očima: „Znáte Podrygala nějak blíže?“

	Mikula úlevně vyfoukl cigaretový kouř: „Kdepak. On se s nikým moc nevybavuje, ani do hospody nezajde. Akorát, když něco veze povozem, staví se ke Lvu, protože ho má po cestě. Něco pojí, dá jedno a zase jede. Akorát v začátcích, když potřeboval starostovi vlézt do řiti, tak byl družný. Potom jako když utne.“

	Kněz přešlápl z místa na místo. „Ten statek mě začal interesovat. Myslím, že skočím na výzvědy.“

	Tentokrát si znepokojivé pohledy vyměnili Vácha s Mikulou. První jmenovaný protočil panenky: „Co zas vymýšlíte za kraviny, Důstojnosti?“

	Páter nechal Váchovu impertinenci bez povšimnutí. Představa vlastního průzkumu ho zaujala natolik, že začal udílet pokyny. „Vy zůstaňte tady. Anebo se rovnou vraťte. Podrygalovi lidi vás nesmí vidět se mnou. Uvidíme se ve mlýně.“

	Suplent cítil mírné znepokojení, což považoval za nutné vyjevit: „Radši zůstaneme tady a počkáme. Kdyby něco kikslo.“ Farář si nicméně obavy nepřipouštěl a zpříma vyrazil ke stavením Podrygalova statku.

	Zaklepal na masivní bránu z mírně hnijícího dřeva a čekal. Přišlo mu, že otevřeli vcelku brzy, jako by u vrat neustále kdosi čekal. Bronský se díval do sedřené tváře staršího, vytáhlého muže, který si nenadálého příchozího zvědavě měřil. V tom pohledu však nebyla zlost nebo podezřívavost, spíše čiré překvapení: „Přejete si, Důstojný pane?“ Bronský se snažil co nejvíce dívat dovnitř a zároveň nevzbuzovat podezření.

	„Pochválen buď Pán Ježíš Kristus. Jsem Josef Bronský, farář z Přívozu,“ představil se co nejzdvořileji. „Víte, jsem pozván na takovou teologickoorganizační poradu na faru do Plesné, no ale…“ Duchovní byl dobrým hercem, a když rozhazoval rukama v naoko bezradném gestu, neměli jste důvod mu nevěřit. „…jsem tady prvně, a tak nějak nevím, jestli jdu dobře. Tak si říkám – zeptáš se a uvidíš. Líná huba, holé neštěstí.“

	Chlapík u brány nedal najevo sebemenší emoci. „Ano, jste správně, pane faráři. Pokračujte tímto směrem a za chvíli jste v Plesné. Tam už kostel uvidíte.“

	Bronský se způsobně uklonil: „Děkuji mnohokrát. Ještě, kdybyste se neurazil. Přece jenom. Trmácím se až z toho Přívozu a je hrozné vedro. Kdybych tak mohl poprosit o vodu…“

	Dveřník bezvýrazně kývl: „Donesu vám pořádně studenou, z naší studny. Počkejte tady, vevnitř máme hrozný nepořádek.“

	Kněz si během čekání pečlivě vrýval do paměti vše, co viděl, a dokonce se vydal i dovnitř za bránu. Nevšiml si ničeho zvláštního, snad se mu jen zdálo, že statek je zařízen tak nějak humpolácky, hrubě a na nějakou úhlednost – pro sedláky tolik typickou – tady rozhodně nehrají. Po pár krocích se stala věc, která jej přesvědčila, že tohle místo se zastřeleným vlkodlakem skutečně souvisí. Bronský zaregistroval, jak se mu na krku lehce pohnul středověký křížek biskupa Bruna, spolehlivý detektor přítomnosti okultních sil.

	„Ten pán u dveří mi slíbil trochu vody,“ zahalekal páter poté, co narazil na skupinku mladších nádeníků, jež se k němu nedůvěřivě blížila. „Ale bojím se, že na mě zapomněl.“

	„I nezapomněl,“ odsekl mu jeden z nich. „Ale měl jste počkat venku, tadyhle se můžete zašpinit nebo tak.“

	„Pane Lerch!“ zakřičel druhý mladík, tak asi kolem dvaceti. „Pan farář tadyk čeká na tu vodu.“ Šedivec přikmital s velkou sklenicí a celá ta parta Bronského pozorovala, dokud nedopil a s rozloučením neopustil jejich statek. Páter v nich nechtěl vzbudit sebemenší pochybnosti, takže pokračoval na Plesnou. Pro případ, že by ho sledovali.

	„Hergot, jaktože se nevrací?“ zamručel Mikula, vleže maskovaný vysokými klasy. „Vždyť valí k Plesné!“

	Vácha už znal Bronského příliš dlouho, než aby se znepokojoval. „Ví, co dělá,“ pousmál se klidně. „Pojď, dáme si čelem vzad, ty počkáš na Bronského u sebe, jak se domluvilo, a já si skočím k tomu vašemu Zlatému lvu. Prý je to pořád perfektní hospoda.“

	***

	Zájezdní hostinec U Zlatého lva stál na kraji Pustkovce už od konce sedmnáctého století. Malinká agrární obec by ho samozřejmě neuživila, takže hlavní zdroj příjmů pro podnik znamenala cesta v jeho těsné blízkosti. Jezdili po ní obchodníci zblízka i daleka, přičemž ani o turisty nebyla nouze. Populární akademický malíř Držkovic si dokonce v jednom z pokojů rozlehlého hostince otevřel ateliér. Čas od času pak dole v sálu popíjel spolu s „ostravským bardem“, básníkem Petrem Bezručem.

	Točilo se zde výborně ošetřené pivo – aktuálně z Českého akciového pivovaru v Moravské Ostravě – zdejší kuchyně se těšila dobré pověsti a nabízené pohostinské pokoje byly obsazeny téměř neustále.

	Vácha se posadil k jednomu ze stolů, kde požádal o pivo a půlku radvanické hořké. Brzy zjistil, že dnešní návštěva může být dosti podnětná. Jen kousek od něj, u dlouhého stolu, posedávalo pár Pustkováků, nad jejichž hlavami hromoval vysoký pořez v černomodré uniformě. Martin v něm spolehlivě rozpoznal jediného pustkoveckého obecního policistu, Antona Petrušku. „Kurde, chlopi! Tadyk už končí sranda. To vám říkám jako úřední osoba! Gdo z vás čajznul mlynářovi tu brokovnicu?“ Vácha zbystřil. Pozorně sledoval sedící „Pustkovjaky“. Nezdálo se, že by měli strach. Spíše byli přepadlí, jako by nechápali, co po nich strážník Petruška žádá. Však to jeden z nich dal patřičně najevo: „Co variuješ, Anton? Nebuď pajtaš, kurva! Proč bychom asi kradli Mikulovi brokovnicu? Říkám ti, že ta flinta se najde. Třeba mu ju někam zasila roba nebo děcko.“

	Martin vyexoval hořkou. Viděl, jak se obecní muž zákona zeširoka rozkročil: „Na pytlačení ju máte, co?“ zasmál se triumfálně. „Neregistrovaná kradená flinta se hodí, ne? Chlopi!“ zahrozil Petruška ukazovákem. „Jestli tu brokovnicu odevzdáte u mňa, já to s Mikulou srovnám, však je to dobry chlop, ne že ne. Ale jinag si mňa nepřejte. Nelegální ozbrojování není žádná řiť! Chcete, abych to šel do Poruby hlásit četníkům!? Ti už rozjedou úřední postup a s nima nic neudřistate. Kurva, neblbnite!“

	Anton Petruška chtěl po válce nastoupit k četnictvu. Fyzicky by na službu u republikové složky měl, zbylé požadavky však nesplňoval. Vyučeného parketáře by asi nezachránilo, ani kdyby za války sloužil v legiích. On navíc tahal těžké náklady u rakouskouherského trénu a skutečný „gefecht“ vůbec nezažil. Když přišel z italské fronty domů, zkusil se tedy aspoň stát obecním policajtem. Pokud by to nevyšlo, odstěhoval by se z Pustkovce pryč a rozjel řemeslo. Třebas v Porubě nebo Třebovicích. On však uspěl a roli „malého pána“ si náležitě užíval. Samozřejmě v Pustkovci nejčastěji řešil ukradenou slepici, tu a tam nějakou rvačku. Proto se do případu „zcizené“ brokovnice opravdu položil.

	Vácha v rekordním čase zdolal druhou hořkou a pustil se do dalšího ležáku. Bavilo ho pozorovat Petruškovo pouštění hrůzy spojené s odtažitým mlčením pustkoveckých zemědělců, jimž se jejich „Anton“ před očima měnil v exota. Chudák, pomyslel si Vácha. Taková upřímná snaha v případu, který nikdy nevyšetří. Martin chápal, že by se měl zvednout na večeři do mlýna, dokud nad sebou ještě vládne. Jenže co naplat, když se u Lva tak hezky rozseděl. Kořalka z Radvanic byla poctivá. Její teplo se rozlévalo celým tělem a Vácha pociťoval, jak destilát uklidňuje roztěkanou mysl. Pivo ho zase v horkém létě dokázalo osvěžit a na patře zanechávalo příjemnou chuť.

	***

	Bronský vtiskl malátnému Váchovi mezi prsty pohár vody. „Jde to s vámi dost z kopce, člověče,“ pravil s nikterak skrývanou výčitkou. Vácha hltavě pil, načež si podepřel těžkou hlavu. Kněz ho absolutně nešetřil. „Přivezli vás na trakaři. U Lva zavírali a vy jste jim zůstal ležet na stole. Tuším, že se tomu říká čtení ubrusu.“

	Suplent odložil prázdnou sklenici: „Holt budu mít v Pustkovci špatnou pověst. Myslím, že takovou skutečnost dokážu přežít. Kdo mě přivezl?“

	„Hostinského poslíček se sousedem odvedle,“ odvětil Bronský. „Ještě pár takových výstupů a vaše sláva vás začne předcházet. Nejsem si jistý, jak moc by takovou opileckou kvalifikaci ocenili u vás na gymnáziu.“

	Vácha těžce oddechoval. Nebylo mu nejlépe a tyhle fráterníkovy dřisty mu pranic neulehčovaly. „Paní Mikulovou jste hodně naštval a především zklamal,“ nehodlal mravokárce přestat. „Viděla ve vás kultivovaného člověka z města. Mimochodem, smrdíte jak pytel na hady, co kdybyste se šel dolů zcivilizovat? Za půl hodiny bychom si rádi dali poradu, co a jak dál.“

	Přes veškerou alkoholovou devastaci dokázal Vácha fungovat, takže do kuchyně přišel asi za dvacet minut, vymydlený, voňavý a v náhradním oblečení. Věci neznalý člověk by nepoznal, že před pár okamžiky působil dojmem zpustlého kořaly.

	Anička Mikulová jim přinesla něco malého na zub. Zatímco manželovi a faráři servírovala s úsměvem, před Váchou dala otevřeně najevo pohrdání, když mu kus ovčího sýra neuctivě mrskla na talíř. Konec konců, sám Pavel z něj byl poněkud nesvůj. Tehdy poprvé si nezbedný suplent uvědomil, že asi není úplně v pořádku.

	Bronský rozvážně polkl doušek mléka: „Dobře, takže já předpokládám plus mínus následující: Podrygal je vlkodlak, stejně jako všichni z jeho statku. Nejspíš vůdce smečky. Bůhví, jak dlouho už takhle funguje. Pokud mě moje skromné znalosti neklamou, tak lykantropové neumírají sešlostí věkem. Nejspíš proto se nikdo z nich toho prokletí nechce zbavit. Každý má strach z vlastního zániku a nesmrtelnost je silnou motivací.“

	Mikula přemýšlivě zahlásil: „Tohle vlastně vysvětluje, proč se ta bestie odvážila až k mlýnu. To přece vlci běžně nedělají.“

	Bronský přitakal: „Bohužel nevím, jak vás toho plemene zbavit. Budu se muset – ač velmi nerad – obrátit na jistou osobu. Okultistu. Ale co – účel světí prostředky. Nejbližší pošta je v Porubě?“

	Poté, co od Mikuly obdržel kladnou odpověď, rozhodl se farář zítra ráno do Poruby zavítat. „Pro vás bych měl taky úkol, mistře mlynáři. Zkuste u starosty o Podrygalovi zjistit, co jen se dá. Nevíme, jaká informace nám může zásadně pomoci.“

	Váchovi připadlo, jako by ho odsunuli na vedlejší kolej: „Nějaké pokyny pro mě?“

	Přívozský farář se nadechl k sarkastickému výpadu: „Našly by se. Buďte k ruce tady panu Mikulovi a pokuste se zůstat ve střízlivém stavu.“

	Trapnou situaci přerušil příchod mlynářovy manželky: „Dole je nějaká slečna s motorkou a hledá pana faráře i pana učitele.“ Jak Váchovi, tak Bronskému v mžiku došlo, že jde o Hanku Sikorovou, krajně je však zajímalo, proč se po nich půvabná motocyklistka pídí a jak je vlastně v Pustkovci objevila.

	„Jsem prostě dobrá!“ natřásala se neskromně četnická dcerka, když jí suplent s knězem kráčeli vstříc. Páni, prófák je vcelku sympaťák, škoda že lije jako dobytek. Takhle promrhat potenciál je vážné smutný příběh. „Bárta – ten vřesinský včelař – mi pro vás dal vosk na svíčky,“ tiskla Sikorová faráři ruku. „Byli jsme s mojím Vikim ve Vřesině na mašinách. Krásný výlet! No, tak jsem vám chtěla ten vosk dovézt, ale paní Růženka mi řekla, že jste jel narychlo do pustkoveckého mlýna. I s panem suplentem.“

	Hana se roztomile zakřenila: „Tím pádem mi došlo, že jste se oba natrefili k nějaké piškuntálii, nemám pravdu?“

	Váchovi naskočil škodolibý obličej, poněvadž ho zajímalo, jak přívozský fráter Hance vyloží jejich netypickou situaci. Sluha boží ovšem neztrácel glanc: „Slečno Haničko,“ zašvitořil medově. „Vás poslalo samo nebe. Tedy jen za předpokladu, že mě teď hned na vašem rychlém wandereru dopravíte k porubské poště. Hodně byste ušetřila můj čas,“ sdělil překvapené Haně. „Já bych vás tam obratem pozval do cukrárny pana Bílka a u zákusku s kafíčkem vám vyložil celou tuhle polízanici. Máte pravdu, je to skutečně pořádná tahleta… piškuntálie.“

	Sikorová si obratným grifem nasadila motocyklistickou kuklu. „Kafe s dortem neodmítnu a motovýlet do Poruby tuplem ne. Nasedněte si, Důstojný pane.“

	„Já bych na tohle jaktěživa nesedla,“ zaslechl Vácha mlynářovu ženu, než ji přerušilo burácení motoru.

	„Jenom tak na okraj!“ křičel farář Sikorové do ucha. „Ten vosk jste mi vzala?!“

	Hanka Sikorová se zhluboka nadechla, aby přeřvala chod motocyklu: „Samozřejmě! Za koho mě máte?! Co myslíte, že mi leží v batohu?!“

	***

	Četnická místní stanice v Porubě patřila k těm nejmenším. Její posádku představovali toliko tři muži v zeleném suknu. Velitel, strážmistr Javorek, měl pod komandem závodčího Hyndricha a četaře Skálu. Služba v klidné zelené obci, kde se lidé živili zemědělstvím a silně se rozvíjejícími službami, přináležela na Ostravsku k těm lepším. Četníkům navíc mohl pomoci obecní policajt, případně i pár dozorců z nedalekého Wilczkova velkostatku.

	Pendlovky ukazovaly zhruba hodinu po půlnoci a venku byl klid. Skála předal službu Hyndrichovi, než odešel spát, a strážmistr Javorek si sedl se svým podřízeným k ferblu. „Do pravidelné obchůzky máte čas tak na dvě, tři partičky,“ zhodnotil zkušeně, než začal míchat.

	Sotva si četníci srovnali karty do vějířků, vzburcovalo je hlasité klepání na dveře. Jeho původce se nikterak nežinýroval. Vrata častoval silnými údery. Opakovanými údery.

	„Pomoc!“ znělo tlumeně zezdola. „Páni četníci, pomozte mi! Vlci! Ti vlci! Už ne! Pomoc!“

	Strážmistr otráveně zahodil karty: „Boha jeho, jací vlci? Další ochmela! Já jsem té babě Klosové jasně řekl, ať tu hospodu zavírají do jedenácté. Tohle už je trochu moc!“ Javorek zprudka vstal, jenže pak si uvědomil Hyndrichovu přítomnost. Ne, on se ven obtěžovat nebude. „Závodčí, vpřed!“ zavelel úsečně. „Běžte toho násosku vyřešit. A klidně přitvrďte!“

	Hyndrich nasadil přilbici a vyrazil ven, aniž by si vzal pušku ze stojanu. „Uklidněte se, chlape!“ houkl za chůze, když hlasité bouchání nepřestávalo. Rázným trhnutím otevřel a do náruče mu vpadl jakýsi chlapík v režné haleně.

	Závodčí ihned pochopil, jak moc se spletli. Z mladíka netáhlo a v očích se mu zračila opravdová hrůza. „Pomozte! Stopovali mě až sem! Ti vlci!“

	Hyndrich dotyčného šetrně posadil na botník. „Prosím vás, vlci tady? V Po…“ Závodčí Hyndrich švenkl očima za nešťastníkova záda, odkud se blížila trojice šelem „…rubě?“ polkl Hyndrich. „Zůstaňte tady.“

	Četník sáhl do pouzdra, odkud vytáhl devítimilimetrovou pistoli. „Počkejte, mrchy drzé!“ Natáhl závěr Steyru, a jakmile proti vlkům namířil, rozprchli se šedí dravci pryč. Hyndrich vyprskl chraplavým smíchem. „Vidíte? Jsou v luftě. Ale že se ty bestie odvážily takhle blízko! Radši to s váma sepíšu, ať se máme před hajným čím ohánět.“

	***

	Anton Petruška si začínal zoufat. Na takovéhle případy prostě nebyl zavedený. Návštěva „malostatkáře“ Podrygala ho více než překvapila. Vlastník poněkud záhadného statku na samé hranici Pustkovce s Plesnou se obvykle v obci neukazoval, nyní ale nepostrádal – jak se zdálo – pádný důvod. Statkář přišel ohlásit krádež peněz. Kdosi prý vypáčil truhlici s penězi na hubené roky a vůbec se přitom nežinýroval.

	„Celých tři sta pět krónen je weg, panie policejny,“ potvrzoval Podrygal svou špatnou, měkce znějící češtinou, prošpikovanou polským i německým výrazivem.

	„Musel to byť ten mlody Sumara, jak sem povídal. Nadenika u mě robil od loňského oktobra. Ráno byl najednou v trapu. Ani stopa po něm.“ Jediný obecní policista v Pustkovci podmračeně kýval a zapisoval oznamovatelovu výpověď. No, krucinál! Nejdříve zmizí mlynářovi brokovnice, a teď někdo obere statkáře o peníze. Co se v tom starém dobrém Pustkovci děje?

	„Ještě jsem chciel powiedziet, že Sumara může byť nebezpečný,“ dodal Podrygal, což Petrušku donutilo prudce zvednout hlavu.

	„Ale! Povídejte, pane statkáři, jenom povídejte.“

	Hubený, avšak šlachovitý statkář si podepřel bradu se šedivějícím strništěm: „Wissen Sie, panie policejny. Tu po obci se doch mluvilo, že baumanovi Mikulovi kdosi ukradl schrottgewehr…“

	„Jo, brokovnici,“ přitakal se zájmem Petruška. „Vy o té krádeži něco víte?“

	Podrygal pokrčil rameny: „Nichts moc. Ale když jsem se svých lidí na Sumaru ptal… potom, co zmizel, Verstehen, lezlo z nich, jak se chlubil, že tu baumanovu schrottgewehr vzal on.“

	Petrušky se na okamžik zmocnila nerudnost: „Tohle měli hlásit, pane Podrygal. Pak se mužem divit, co tu máme za neplechy!“

	„Nikdo mu nevěřil,“ hájil staromódně oblečený dlouhán své lidi. „Až gerade ty rozmluvki dávají smysl, no ni?“

	Petruška se uklidnil a dovedl výslech k obvyklému konci. „Dobře, pane Podrygal,“ vstal a nasadil si čepici. „Teď půjdeme k vám, abych si dobře prohlídnul místo činu. Všecko zadokumentuju a dám toho Michala Sumaru do pátrání. Bůh ví, kde už je, takže se obrátím taky na četníky v Porubě.“

	Obecní policista podrobně líčil následný postup, aby divous Podrygal viděl, že on nic nezanedbává. „Takoví fógli nějakou dobu rozhazujou ukradené prachy, a když je utratí, nechají se zaměstnat na nějakém jiném statku v okolí. Však ono už si to četnictvo obejde. Můžeme jít!“

	***

	„Tak nashledanou a dziekujemy, panie policejny…“ Petruška odešel branou statku zpátky do Pustkovce a Podrygal hned nato odchytil přihlížejícího Matěje Lercha, svého předáka, jakož i nejspolehlivějšího důvěrníka. Oba si byli vzhledem velmi podobní, narozdíl od Podrygala však Lerch hovořil pěknou češtinou, a proto byl často tím, koho statkář v nutných chvílích takzvaně stavěl před sebe.

	„Snad všistko dopadne,“ pronesl úlevně Podrygal. „Petruška nám věří a pomůže tu šwiň dostat curyk do Pustkovca. My máme dzieň, dva, abychom Petrušku získali. Ještěže je tam u sebe ve wachcimře sám, ale i tak achtung. Jest zbrojny.“

	Lerch souhlasně zamručel a trochu provinile se zahleděl do země. „Škoda, že musíme takhle složitě. V Porubě už jsme ho vážně skoro měli, ale když vyšel ven ten četník s nataženou devítkou, museli jsme…“

	Podrygal ho konejšivě přerušil. „Ich Weiss, ich Weiss, kumple. Nevyšlo tehdy, vyjde teď.“

	VLČÍ HROZBA

	V jednom z pohostinských pokojů U Zlatého lva se ubytoval velmi mladý muž lehce výstředního vzezření a jakéhosi neúprosně naléhavého pohledu, před nímž nešlo uhnout. Mladíkovy oči jako by zpříma sledovaly každou osobu v blízkém okolí. Černovlasý mladík v mírně extravagantním francouzském letním sáčku si vybalil objemný kufřík a krátce po ubytování už dole u stolu v hostinci přivítal kněze Bronského se dvěma zatím neznámými průvodci. Vybrali si nejvíce zastrčený stůl v rohu místnosti, kde mohli očekávat potřebný klid.

	Návštěvníkem Pustkovce nebyl nikdo jiný než Petr Kohout, ve věku pouhých jedenadvaceti let všemi okultisty uznávaný mág a hermeneutik. Navzdory ranému mládí stihl procestovat řádný kus světa, včetně velmi exotických zemí jako třeba Egypt nebo Madagaskar.

	V Československu patřil k předním osobnostem magické společnosti Universalia a největším znalcům „skrytého světa“. Zároveň šlo o podivína, co si nechával říkat Pierre De Lasenic a k používání svého občanského jména nepřistupoval zrovna nejochotněji.

	„Oslovujte ho Pierre nebo pane De Lasenic,“ nabádal Bronský před schůzkou Váchu i Mikulu. „Potřebujeme ho vstřícného.“ Pierre De Lasenic zatím vstřícný byl a pochvaloval si také sympatickou slečnu, která ho z nádraží až sem přivezla v sajtkáře naleštěné motorky. „Velice, velice sympatická dáma,“ usrkl De Lasenic s gustem vychlazenou grenadinu. „Máš, mimochodem, štěstí, že jsi mě takhle zastihl, Josefe,“ připil sklenicí směrem k Bronskému.

	„Deset dní tomu, co mě pustili z vojny do civilu, a brzy se chystám na Cejlon. Vlastně jsem teď v Praze jen proto, že jsem si konečně zažádal o zbrojní lístek, když jsem dovršil jedenadvacet. Při všech mých dobrodružstvích se nějaká malá šikovná pistolka do kapsy může hodit.“ De Lasenic/Kohout zeširoka rozprávěl, jako by mu nedocházela vážnost situace.

	„Vyhlédl jsem si Fox, pánové,“ popíjel okultista uvolněně ovocný nápoj. „Malinkatou pistolku, česká výroba ráže šest pětatřicet milimetrů, ale na šest ran, což je celkem…“

	Bronský jemně stiskl mágovo zápěstí. „K věci, Pierre. Prosím.“

	De Lasenic se zarazil, působil nyní dojmem někoho, kdo se přelaďuje na jinou vlnu: „Ááá, jistě. Z toho, co mi tady Josef za přítomnosti té krásné mladé dámy stihl sdělit, vám s jistotou odpřísáhnu, že jsme svědky případu typické vagantní lykantropie. Té se daří hlavně v oblastech s velkou migrací obyvatelstva jako například právě Ostravsko.“

	Bronský pochopil, že není zbytí, než De Lasenice vyzvat k podrobnému vysvětlení. Hermeneutik si totiž ne vždy uvědomoval, že jeho svět bývá pro drtivou většinu lidí velkou neznámou.

	„Vlkodlak neumírá přirozenou smrtí,“ pustil se Pierre De Lasenic do výkladu. „Pakliže ho násilně nesprovodíte ze světa, žije věčně. Jeho stárnutí se pouze za pár staletí zastaví v jakési konečné podobě. U mužů je to kondice odpovídající zdatnému padesátníkovi, u žen – lykantropek – totéž o deset let méně.“

	Bronský poslouchal zaujatě, avšak bez údivu. O tajemnu přece jen věděl své. Otupělý Vácha se už nedivil ničemu, takže husí kůže pod oblečením naskakovala pouze Mikulovi.

	„Z toho všeho logicky vyplývá,“ poučoval zájezdní host s grenadinou v dlani, „že vlkodlak v lidské podobě se musí dost často stěhovat. Většinou tak jednou za deset až dvacet let. Pokud nežije úplně o samotě, mimo lidská sídla, což se poštěstí málokterým. Chápejte, sousedům je divné, když ten odvedle vůbec nestárne. Ještě před cirka třemi sty lety by něco takového mohlo končit upálením pro podezření z ďábelského čarování. Takže taková komunita se jednou začas přiharcuje k nějakému klidnému místu, přes den nenápadně hospodaří nebo dělá nějakou malovýrobu a za nocí…“

	De Lasenic se ďábelsky pousmál: „Les volá.“

	Vácha si zavdal výčepního piva; za farářova káravého pohledu do sebe otočil pohárek ohnivé vody z Radvanic. „To by sedělo, Pavie,“ promluvil ke stále krapet vyjukanému Mikulovi. „Říkals přece, že Podrygal se svými přikočoval hned po válce od Haliče. Že prý ztratil za války doklady! A strašně mu šlo o získání domovského práva.“

	Mladičký mág se vítězoslavně rozzářil: „Přirozeně, pane suplente. Relativně uzavřená, malá agrární obec s přilehlými lesy po velké válce. Všehovšudy s jedním jediným představitelem ozbrojené ústřední moci. To je pro vagantní lykantropy ideální destinace. Jak jinak?“

	Zdálo se, že ruce mlynáře Mikuly ovládl mimoděčný třas. Pavel si přivlastnil pro Váchu donesenou hořkou. Teprve po její konzumaci „na ex“ mu zvědavost dovolila přiškrceně položit dotaz: „Pane De Lasenic. Když tenkrát Podrygalovci přijeli se třemi potahy, vím, že jich bylo míň než teď.

	Navíc k nim na statek dost nepochopitelně odešlo zepár Pustkovjáků. Myslíte, že je možné.“

	Mikulovi se zadrhl hlas, takový nápad si netroufl vyslovit. Hermeneutik pochopil: „Tím si buďte jistý, pane mlynáři,“ přisvědčil zapáleně. „Z těch, o nichž mluvíte, udělali rovněž vlkodlaky. Bezpochyby.“

	Mikula zbledl. „Ještěže Anička nechala naši Magdalénku načas u babičky. Už nikdy ji nepustím do těch lesů,“ dýchal přerývaně mlynář. „Nikdy!“

	Bronský uvážlivě polkl pivní doušek. „Pierre, pokud vím, lykantropie se přece dá zrušit, ne?“

	Knězův příspěvek tázaný nikterak nerozporoval: „Dá. Hned několika způsoby. Kohoutím zakokrháním nebo přemetem přes posvěcenou kládu o slunovratu. Taky stačí vlkodlaka ve vlčí podobě oslovit jeho lidským jménem a prokletí je pryč. Za podmínky, že vlkodlak sám chce.“

	„Proč by nechtěl, proboha?“ ujelo Váchovi, jemuž se vzápětí dostalo ponaučení.

	„Důvod je prostý, pane suplente,“ prohodil De Lasenic melancholicky. „Téměř každý člověk se nejvíce bojí smrti, a teď si představte, že dostanete tu možnost žít věčně. Vidět světaběh. Vznikat i zanikat mocné říše. Být u toho, když padají staré dynastie a rodí se nové. Pozorovat, jak krajina vzniká, zaniká, obnovuje se,“ mluvil fascinovaně okultista.

	„Není lehké se s tím rozloučit. Vím o vlkodlacích, kteří už tisíce let žijí přes den ve městech jako ctihodní občané a v noci utíkají do lesů. Vlčí kůži berou jako daň. Daň za věčnost. Stačí dát pozor, aby je někdo nezabil.“ De Lasenic mlčky naznačil potřebu nové grenadiny. „Na tohle vlkodlaci hrají, když koušou budoucí souputníky. Že si zvyknou a nebudou chtít zemřít. Ano, vždycky se najdou ti, kteří inklinují k normálnímu životu, ale divil byste se, kolik jich vlčí znamení přijme navždy. Více než těch prvně zmíněných, věřte mi.“
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	Tentokrát to byl Mikula, kdo pod náporem děsivých informací zběsile panákoval. „Je to zlo, noční můra,“ tlačil slova přes dřevěnící jazyk. „Člověk ani neví, poblíž čeho tady žije. Vedle koho vychovává dítě! Jak je zatrhnout? Jednou provždy! Znáte je přece, pane De Lasenic!“

	Mág nervózně škubl pravým rtem, jak dělal vždy, když kdosi rušil jeho povídání. „Počkejte, počkejte. Strpení, pane mlynáři. Nejdříve vám vysvětlím, jaké jsou vůbec kategorie vlkodlaků. Buďte ujištěn, že existují i tací, jaké byste měl v lese rád. Ono je to celé složitější, takže začněme – slovy tady pana faráře – od Adama.“

	Pěkně oblečený extrovert si pozornost posluchačů náležitě užíval, stejně jako vypjatost daného stavu. Z ramene smetl drobné smítko, obřadně ponořil rty do grenadiny a znovu tiše promluvil: „Na začátku každé smečky je rodilý vlkodlak, který se před věky věků narodil. Na tenhle druh je třeba dávat pozor. Zlo má zakódováno v povaze, stejně jako touhu rozšiřovat smečku, teritorium a postavení. Příliš takových ale není. Rodilí vlkodlaci se musí narodit s předčasně vyvinutými zuby, nohama napřed přesně v den zimního slunovratu. Drahý kolega Josef by řekl ‚na Štědrý den‘,“ zaryl přátelsky do Bronského.

	„Nejvíc bychom přirozeně našli těch, co původně vlkodlaky nebyli. Buďto je pokousal stávající lykantrop, anebo se nějak dostali do přímého styku s jeho tělními tekutinami. Krev, moč, sliny,“ vypočítával De Lasenic důležitě.

	„Pozor, pánové. Lykantropii chytnete i sexem,“ uchechtl se trochu poťouchle. „Nejeden muž se nechal nachytat vilnou vlkodlačicí v lidské podobě a teprve s půlnocí zjistil, k čemu si pomohl.“

	Mág se rozšafně zamyslel: „Cesty těchto vlkodlaků se mnohdy rozcházejí. Někteří se plně podřídí vůdci tlupy, jiní se snaží lykantropie zbavit, což se leckterým povede. Zvláštní – avšak rozhodně nikoli nepočetná – je sorta těch, kdož chtějí užívat vlkodlačí nesmrtelnosti, avšak zároveň odmítají sloužit cílům rodilých vlkodlaků. Ti jsou mnohdy v zásadě dobří. Žijí samotářsky, přes noc leckdy hlídají lesy, pomáhají lidem, bojují se zlými tvory. Jak vidíte,“ zakončil hermeneutik, „ta škála je poměrně pestrá.“

	Mikula se – i díky třem štamprlím radvanické pálenky – částečně vzpamatoval. Alespoň natolik, aby znovu racionálně uvažoval. „Víte, pořád přemýšlím, co ten Podrygalův nádeník jako vlk hledal až u našeho mlýna.“

	Pierre De Lasenic mlynáře znovu ocenil uznalým zamžouráním: „Správná otázka, věru správná. Připouští však dvě odpovědi. První bych obsáhl tím známým příslovím – vlky žene z lesa hlad.“ Mág se v duchu rozplýval nad trefností své reakce. „Zkrátka je možné, že smečka lykantropů je příliš velká a les už nestačí pokrýt jejich potřeby. Takže si vlk došel pro ovce až k vám, ke mlýnu. Takové případy se jednou za čas stávají. Ovšem nemůžeme ani vyloučit,“ zvedl De Lasenic ukazovák, „že z nějakého důvodu šel po vás.“

	Mikulovi znovu ztvrdly rysy a do tváře se mu vrátil stín obav. „Kristepane, vždyť tam mám rodinu. Aničku s Magdalénkou…“

	De Lasenic se skvěle vyznal v okultních vědách, nicméně běžnou lidskou empatií nevynikal. „Mít ve smečce mlynáře se statkáři Podrygalovi může vždycky hodit. Tím pádem pošle někoho, aby vás pokousal,“ servíroval užaslému Mikulovi. „Vy potom v loži manželském jaksi předáte lykantropii mladé paní…“

	„Rozumíme, Pierre, rozumíme,“ skočil mu Bronský do řeči, aby se Mikula snad nevyvrátil. „Pojďme se radši bavit, co s tím.“

	De Lasenicův nevzrušeně položený návrh přítomné ohromil svou přímostí. „Je nutné Podrygalu zabít i s nejbližší suitou rodilých vlkodlaků. Komunita se rozpadne, pár lykantropů to bez vedení vzdá samo, jiným můžeme trochu dopomoci. Něco takového se neobejde bez plánu, pochopitelně.“

	Vácha se spiklenecky přitočil: „To jako vlítneme k němu na statek, všechno vystřílíme a budovy spálíme?“ Martin ironicky hláškoval, jenže k vlastnímu zděšení si během oněch slov uvědomil, že tohle řešení by byl ochoten podstoupit. Okultista však plánoval rafinovanější postup.

	„Musíme se o všem ještě důkladně poradit, pánové. Podrygala bych nejradši vylákal do lesa a vyřídil ve vlčí podobě. Nechte mě promyslet pár věcí, prosím.“

	Ostravský trojlístek nic nenamítal a s De Lasenicem se pro dnešek rozloučil. Ten je však těsně před odchodem potřeboval důrazně upozornit: „Buďte opatrní a naši misi držte v tajnosti. Nevíte, kdo všechno k nim patří,“ kladl jim sugestivně na srdce. „Víte jak – koho chtějí získat, toho kousnou. Kdo jim stojí v cestě, toho můžou i roztrhat.“

	***

	Letní nebe bylo pořád jako vymetené. Červencový vzduch sálal těžkým horkem; vedrem, které jednoho snadno umrtví ke sladkému nicnedělání kdesi ve stínu nebo naložení se do studené vody.

	Hanka Sikorová ležela vedle svého Viktora pod rozložitým stromem, opřená o jeho rameno. Zhluboka oddechovali jen v lehkém letním oblečení, jejich motocyklové obleky se neuspořádaně válely opodál, poblíž dvou zaparkovaných wandererů. Milenci si mlčky podávali láhev jablečné zonky, která stačila notně zteplat. „Teda, že ale máme nápady,“ přerušila dívka společné mlčení. „Rozdávat si to v tomhle vedru,“ zavdala si z flašky. „Do paroma, z té sodovky je snad už čaj.“

	Viki Fiedor vyplivl suché stéblo: „Kdy jindy, Haničko? Času ti moc nezbude, když děláš spojku těm dvěma,“ utrousil vyčítavě. „Můžeš mi vůbec vysvětlit, k čemu tohle všechno? V lednu tě kvůli nim málem střelili a ty si nedáš pokoj. Jsem si myslel, že léto si spolu užijem, co jenom půjde, a ty zase rapluješ.“

	Četnická dcerka vyrobila otrávený úšklebek: „Když jsi mi lezl pod spodničku, tak ses zdál spokojený, Viki. Co ti zase vadí? Jsem tu s tebou? Jsem! A vůbec, oblíkej se, jedem na Eldorádo dát si něco studeného k pití, ta zonka je příšerná. Hrozné vedro, už ať sprchne.“

	Viktor s Hankou se začali soukat do odhozených motokombinéz. „Bys nevěřil, Viki,“ natahovala si Hanka kuklu, „k čemu se Bronský s Váchou v Pustkovci zase připletli. V Eldorádu podřistáme, budeš čumět.“

	Mladý muž prudkým škubnutím urovnal záhyb kožené kombinézy: „Mě to nezajímá, Hani!“ zasyčel zlostně. „Je mi úplně jedno, v čem se ti dva vrtají, a vadí mi, že se kolem nich znova motáš. Jo jo, kněz nemá co na práci a suplent užívá prázdnin, tak mají čas na capiny.“ Viktor obkročmo usedl na motorku. „Já chodím normálně do podniku, a když mám volno, chci být se svojí babou. Chápeš?“

	Sikorová zahanbeně polkla, načež začala startovat: „Dělej, jedem!“ houkla směrem k nespokojenému partnerovi. „Už mám pořádnou žízeň!“ Motory zaburácely a dva motocykly vyrazily lesní cestou k oblíbenému výletnímu místu v Michálkovicích.

	***

	Michal Sumara si připadal jako znovuzrozený a ve svém rozpoložení nebyl daleko od pravdy. V noci sepsal s četníky hlášení, kde neuvedl celou pravdu – tu by mu nevěřili ale i tak vše dobře dopadlo. Řekl, že zatměl v lese, omylem zamířil na Porubu, a když se za něj pověsili ti vlci, nenašel už odvahu stočit se k Pustkovci. Závodčí mu doporučil smluvit si narychlo nocleh v hostinci Klosovic rodiny, který jako jediný ještě otevíral.

	Sumara poslechl. Jen stále se strachem v obličeji naléhal, aby ho ozbrojený četník pro lásku Boží těch pár kroků doprovodil. Hyndrichovi se zpočátku nechtělo, nicméně nakonec podlehl úpěnlivým prosbám. No co? Aspoň si od Klosové nechá natočit pivo do džbánku.

	Za dveřmi pohostinského pokoje Sumara úlevně vydechl. On sám už vlkodlakem nebyl. Předevčírem přeskočil posvěcenou kládu, co sám porazil v lese za Pustkovcem. Z kostela v Plesné ukradl trochu svěcené vody a získal tak vše potřebné k rozloučení se s lykantropií. Na statku si pak jen zabalil svůj uzlíček a utekl dříve, než smečka zjistí, že ji chce navždy opustit. Moc velký náskok však nezískal a nebýt závodčího Hyndricha, záměr by mu nevyšel.

	Teď ale bylo všechno jiné. Ráno bohatě posnídal v Kubíčkově řeznictví a líně se procházel úhlednou obcí. Chvíli si odpočine a odpoledne zamíří do Vítkovic. Železárny prý nabírají a bydlení v kolonii přijde taky vhod. Tam se navždy zbaví vzpomínek na Podrygalův statek, kam kdysi – bohužel – přišel žádat o práci. Ze statku si odnesl uspořených dvacet korun v drobnějších mincích. Pět dal včera Klosové za spaní, za korunu u ní pojedl, další korunu ho stála Kubíčkova mastná snídaně. Na trochu lenošení v příjemné Porubě ještě nějaká ta korunka zbyla. V trafice koupil noviny s krabičkou zorek a po několika minutách usedl na zahrádce u sokolovny, kde vychutnával studený ležák z Českého akciového pivovaru v Moravské Ostravě.

	Letní pohoda však pro Sumaru skončila podstatně dříve, než se nadál. Muž s půllitrem se nikterak nevzrušoval, když k němu rázným krokem zamířili dva četníci. Proč by také měl? Nic přece neprovedl. V jednom z nich poznal závodčího Hyndricha, svého nedávného zachránce, takže mu vsedě vesele zamával. Pravda, udiveně zíral, když se četníci za chůze rozestoupili od sebe a ten vedle Hyndricha sundal z ramene pušku s nasazeným bajonetem. Zrychlili.

	„Dobrý den, páni četníci,“ zvedl Sumara půllitr, když obě ramena spravedlnosti prošla dřevěnou brankou do zahrady.

	Hyndrichovo chování Michala Sumaru zcela šokovalo. „Vstaňte! Jménem zákona!“

	Zpitomělý Sumara mechanicky uposlechl. „Michale Sumaro. Zatýkám vás pro důvodné podezření z dvojnásobné krádeže a nedovoleného ozbrojování.“

	Bývalý Podrygalův nádeník nechápal, co se kolem něj děje. Proč mu četař Skála šacuje kapsy i žebradlo a ptá se nejen na jakýchsi tři sta korun, ale i nějakou brokovnici. Copak se ti dva zbláznili?

	„Víc u sebe nemá,“ obrátil se Skála k nadřízenému. „Jenom tohle.“

	Hyndrich zbrunátněl: „Železa a odvést! Já se podívám ke Klosům, kde spal, třeba si tam cosik schoval. Pak ho vyslechnu. Dneska si u nás pospí a ráno ho eskortuješ do Pustkovce. Dám jim vědět, že ptáček už je v naší kleci. Ať si ho pak řeší jejich obecní policajt.“

	Zatčený Sumara drasticky zbledl. Dostal třas po celém těle, až párkrát zacinkal nasazenými pouty. Pochopil… „Ne, páni četníci, do Pustkovce ne, tam, ne! To je past, rozumíte, past.“

	Hyndrich se Skálou stáli jako přimražení. Děs v Sumarových očích nešlo přehlédnout. Proboha, vždyť mu zas tak moc nehrozí, kór jestli se přizná. „Já nic neudělal, věřte mi,“ úpěl chvějící se Sumara. „Opravdu vůbec nic! Opravdu! Přísahám, na hrob svojí mutry, pane závodčí.“

	„Nechte toho divadla, chlape!“ vzpamatoval se po pár okamžicích Hyndrich. „Jestli jste nevinný, není se čeho bát. Všechno se vysvětlí.“

	Nezdálo se, že by četníkova slova zapůsobila: „Vy nic nechápete!“ vřískl hystericky Sumara. „Ono je to jenom jako. Chcou mě akorát dostat zpátky do Pustkovce a tam mě roztrhají. Ti vlci ze včerejška! Ti vlci! Oni mě roztrhají!“

	„Držte hubu!“ zahromoval Hyndrich, kterému se nelíbilo, že k místu Sumarova výstupu přibíhají první zvědavci. „Četaři, odvést k nám!“

	KRVAVÉ LÉTO V PUSTKOVCI

	Noc byla až příliš teplá, avšak Anton Petruška se navzdory tomu konečně cítil svěže. Přece jen se oba ty zatrolené případy objasní! Četníci z Poruby volali, že se jim podařilo zajistit hledaného Sumaru a brzy dopoledne ho přivedou rovnou do pustkovecké šatlavy. Brokovnici ani peníze u něj sice nenašli, ale s tím si nějak poradí.

	Obecní policajt bydlel v jednopatrovém domě, kde přízemí zaujímala jeho úřadovna s šatlavou, nahoře pak byla obytná část pro Petrušku i jeho ženu. Ta zrovna spala, Bětuška chodila na kutě brzy, což byl přesně Antonův čas. Jak se v Pustkovci všeobecně vědělo, se železnou pravidelností se krátce po deváté vyplížil z domu na noční procházku „ke Lvu“. Obecní hospoda byla sice blíže, ovšem ta se kvalitou a úrovní nemohla s žádaným zájezdním hostincem měřit. Fyzicky aktivnímu Petruškovi navíc procházka tam a zpět vcelku pomáhala.

	Hromotluk v černomodrém mundúru otevřel dveře. Při odchodu míjel zahrádku přiléhající k jejich domu. Bětuška dokázala její nevelký oplocený prostor maximálně využít. Pěstovala na něm ovoce, zeleninu, květiny a dokonce i pár okrasných křovin, spolu se vzrostlou jabloní.

	Petruška za lehkého pohvizdování probíhal kolem, než se zprudka zastavil. Přepadl ho přesně takový pocit, jaký upozorní majitele pozemku, že na té jeho hroudě se nachází cosi navíc. Něco, co tam nepatří. Anton Petruška zpozorněl a nedalo mu příliš práce zpozorovat plíživý pohyb mezi hustými keři červeného rybízu.

	Jistě, skrze plaňky se mohla protáhnout kdovíjaká potvora, ovšem tohle se zdálo větší, mnohem větší než kočka nebo liška. A vedle další! Do toho to zlověstné vrčení. Krucinál… Petruška poodstoupil nazad, načež si musel připustit, že proti němu pomalinku postupují tři dobře stavění vlci. Ty bestie teda mají drzost! Vlézt až k baráku. S těma po dobrém nic nesvede. Vlci zlověstně obnažili zuby, jejich svaly se napnuly k útoku.

	Petruška hmátl do pouzdra pro svou pistoli Praga 1919. Sedmiranný zásobník bude na tyhle mrchy stačit. Obecní policista stihl natáhnout závěr, jenomže to už po něm skočila první z šedivých šelem a bolestivě se mu zakousla do instinktivně nastavené levé paže. Jen díky dobré tělesné konstituci Petruška zvládl zůstat stát a nepustit z pravačky zbraň.

	Zuby druhého vlka se zaťaly do lýtka. V ten moment noční ticho proťaly dva výstřely. Policista cítil, jak polevil stisk zubů na jeho paži a čtyřnohý útočník se v předsmrtné křeči zmítal v trávě. Zbylí dva vlci se dali na útěk, každý jinam. Krvácející Petruška, rozohněný vztekem i zápalem boje, za nimi poslal zbylých pět střel ráže 7,65 milimetrů. Jednoho zasáhl a ten se zraněný plazil z místa pryč.

	„Boha jeho, Anton!“ ozvalo se ječivě z horního okna. „Co se robi?! Co střilaš?!“

	Petruška rozčileně běhal po zahradě, z předloktí i lýtka mu crčela krev. „Vlci, Bětka! Představ si! Vlci! Až k baráku si přijdou, satani!“ Obecní strážce pořádku mrštil prázdnou pistolí o zem a přiskočil ke špalku, odkud vyprostil dřevorubeckou sekeru. Dohnat postřeleného vlka mu nečinilo sebemenších obtíží a rozpoltit té bestii širočinou lebku jakbysmet.

	Běta Petrušková bůhví pokolikáté zkontrolovala manželovy obvazy. Zranění mu ošetřila sice provizorně, zato rychle a s fortelem. Však taky za války pomáhala v lazaretu. „Máš to dobré, Anton, ale říkám ti – jag tě v tom zaškube, val do doktora.“

	Její muž jen mávl rukou: „Děkuju, Bětka. Musím do hospody, dokud je otevřeno. No, nedívej se na mě tak, pít tam nejdu. Seberu pár chlapů k zakopání těch mršin. Přece nám nebudou strašit u baráku, ni?“

	Jak si Anton Petruška usmyslel, tak provedl. Těla dvou mrtvých šelem byla ještě tu noc pohřbena nedaleko lesa. Škoda. Kdyby byl Petruška vyčkal do rána, byl by sice pořádně otřesen, ale rovněž varován.

	***

	Sousedské tamtamy spolehlivě duní všude, tím více v malé zemědělské obci. Jejich víření donutilo Pierra De Lasenic opustit pohodlí pohostinského pokoje U Zlatého lva a ohlásit se ve mlýně. Paní Mikulová sice nebyla dalším příchozím nadšena, chápala však, že Pierre De Lasenic je tím člověkem, o němž kněz Bronský prohlásil, že může celou tuhle ďábelskou patálii vyřešit. Přesně proto se zde mág v šik letním sáčku objevil. V souvislosti s pokousáním Petrušky si spojil dohromady dvě a dvě. Bylo mu jasné, oč Podrygalovi jde.

	„Takže, věc je průhledná, pánové. A dámo…“ uklonil se okultista svůdnicky před Hankou, která se u mlynářova stolu taktéž, dnes víceméně náhodou, nacházela. „Přemýšlejte se mnou. Četníci dodali zpátky do Pustkovce toho Sumaru, co vzal Podrygalovi dráhu ze statku. Nebožák už sedí v Petruškově šatlavě. Petruška sám netuší, co se s ním už zítra v noci stane. Uteče do lesa, k vlkodlačí smečce, potáhne ho to tam.“

	Hermeneutik začal rozverně točit exoticky vyhlížející, elegantní vycházkovou hůlkou. „Nějak ho zdrží, aby se nestihl zítra brzy vrátit. V krajním případě zabijí. Místo něj přijde Podrygal, případně Podrygalův poskok a jednoduše vězně umlčí. Navždy.“

	Hance Sikorové svítily zorničky nadšením. „Co s tím, pane De Lasenic? Nebudeme přece nečinně sedět na zadku, viďte?“

	„Pierre, říkejte mi, prosím, Pierre, drahá slečno,“ zaprosil mág v noblesním gestu. „Ne, kdepak, jistěže nebudeme. Nicméně podniky takto závažného ražení vyžadují plán, a ten si musíme právě teď promyslet. Slečno Sikorová,“ louskl De Lasenic prsty. „Budete zítra v noci k dispozici i s motocyklem? Myslím pro tuto akci, pochopitelně,“ uculoval se zlomyslně.

	Po Hančině kladné odpovědi spokojeně potřásl hlavou. „Výborně, takže budeme všichni. No, viděl bych to asi následovně…“

	***

	Petruška nebyl ze Sumarova výslechu ani trochu chytrý. K smrti bledý nádeník vinu horlivě popíral, na čemž by Anton normálně neshledával nic zvláštního. Zarážel ho však Sumarův bezmála panický strach plus občasné trhané blábolení o nebezpečných vlcích. Když se vězni mezi řečí zmínil o nedávné příhodě s těmito zvířaty, Sumara bezděčně vykřikl a začal se třást. Od té doby si obecního policajta neustále bedlivě prohlížel, jako když lékař hledá u pacienta první příznaky ošklivé nemoci. Možná hraje blbečka, napadlo Petrušku. Už aby si celou tu patálii převzal soud.

	Momentálně však strážníka trápilo něco jiného. Jakmile se začínalo stmívat, zmocňoval se ho zvláštní, dosud nepoznaný neklid. Sílil s každou přibývající hodinou, což si Petruška nedokázal vysvětlit. Jak tma houstla, Anton nervózně chodil kolem domu, odkud hleděl směrem k lesu. Jako by ho tam cosi vábilo. Přestože v noci teplota klesala na přijatelnou míru, on se pod uniformou potil čím dál víc. Posledních pár hodin se do něj nepochopitelně dalo svědění po celém těle. Nejspíš kopřivka nebo tak.

	Černomodrý mundúr byl chvíli od chvíle nesnesitelnější. Tížil, škrtil, zužoval hromotlukův dech. Anton Petruška na něm rozepnul všechny knoflíky, což mu poskytlo jen chvilkovou úlevu. Cítil všechno a slyšel všechno. Jeho sluch i čich zesílily do netušených možností. Sňal z hlavy placatou čepici a pověsil ji přes plot. Zakrátko skončil na zemi i opasek s pragou. Vrch i spodek uniformy dopadly hned vedle. Otevřel dřevěnou branku, načež horečnatě mašíroval za voláním lesa. Jenom v jégrovkách a podvlékacím tričku, jež si za neustálého zrychlování strhával.

	Tělo obecního policisty Antona Petrušky pokryla šedá vlčí srst. Obličej se mu protáhl do špičata a ruce i nohy se proměnily v silné přední a zadní běhy. Ústa změněná v tlamu se zaleskla dlouhými tesáky. Vlk táhle zavyl a radostnou rychlostí zmizel v lesním porostu. Čekali ho na jedné z mýtin. Další tři vlkodlaci. Bytosti, které na rozdíl od něj obývaly svět už po několik staletí. Vyli jeden přes druhého a v těch odpudivých, bezbožných zvucích se skrývalo vše.

	Noční vytí Petruškovi povídalo o naprosté volnosti, o poutu lykantropie, co se na světě objevilo nedlouho po prvních psovitých šelmách. Sdělovali mu tajemství, jaká mohou znát jen ti, kdož sledují svět po staletí. Ti, kdož v něm žijí celé věky. A čerstvě proměněný vlkodlak přijímal všechna ta mystéria života, který nemůže být ukončen pouhopouhým časem. Poslouchal o nekonečných cestách z jednoho kraje kontinentu na druhý. O tom, jak se Evropa měnila od časů prašných stezek přes první kolejové tratě až po hřmění letadel. Zvali ho, aby tato dobře skrytá tajemství sdílel a stal se jedním z nich. Pak smečka vyrazila k lovu lesní zvěře, poněvadž nic nestmeluje tolik jako společně uštvaná a rozervaná kořist.

	***

	Přední světlomet motocyklu prozařoval černočernou tmu. Wanderer po chvíli zastavil uprostřed lesní mýtiny. Muž rozprostřel na mechovou pokrývku vlněnou deku, na niž si lehl společně se ženou, která motorku řídila. Jeden z druhého navzájem svlékli kombinézy a přitiskli se k sobě v pevném objetí.

	„Vidět tohle Viki, asi mě zabije,“ špitla Hanka Sikorová do ucha Martinu Váchovi, který jí z hlavy sňal kuklu s brýlemi. Tihle dva měli zhrubnou hodinu po půlnoci přilákat k mýtině vlkodlaky a vmanévrovat je do rozhodujícího střetnutí.

	„Nehrabejte tak na mě,“ vytkla Váchovi zlehka četníkova dcera. „Nezapomínejte, že tohle všechno jenom hrajeme.“

	Zpoza stromů falešné milence jistili Pavel Mikula a Pierre De Lasenic. Mlynář držel v rukou zbrusu novou dvouhlavňovou brokovnici, co teprve včera pořídil v Moravské Ostravě, okultista třímal kord, doposud skrytý v dutém prostoru jeho švihácké hůlky. Vlkodlaci by je za normálních okolností vyčenichali, De Lasenic však sebe i Mikulu pečlivě nastříkal vodičkou zvanou „Moncevův roztok“. Mělo jít o tinkturu egyptského okultisty, zbavující po určitý čas člověka jakýchkoliv pachových stop. Vzhledem k ideálnímu využití pro přepadový boj ji tvůrce pojmenoval podle Monceva – válečného božstva starověkého Egypta.

	Bronský chyběl. Jeho úkol spočíval v něčem jiném.

	První, prozatím tiché vrčení uslyšeli pár okamžiků poté, co Vácha rozepnul Hance několik blůzkových knoflíčků. Těžko říct, jestli je tohle dobře nebo špatně, napadlo zpola ironicky a zpola vážně Hanku, ovšem času k přílišnému přemýšlení se jí nedostalo.

	„Vím, jsou tady,“ zašeptal Martin. „Do tří, jo?“ Vlci se začali pomalu šikovat. Netušili nic o léčce, do níž padli. „Jedna…“ Kolem domnělých milenců utáhli půlkruh a soustředěně postupovali k nim.

	„Dva…“ Nyní už sebejistí lykantropové obnažili zuby, hlasitě zavrčeli a přidali do kroku. „Tři!“ Vácha se okamžitě přetočil kolem levé ruky a v pravačce zničehonic držel připravený nagant. Vypálil pět ran za sebou, jak nejrychleji dovedl. Ihned poté se na mýtině váleli v krvi dva mrtví vlci.

	Hanka jako by ležérně máchla zápěstím. V elegantním grifu tak hodila po nejbližším vlkovi perfektně nabroušený a ideálně vyvážený vrhací nůž. Hod nožem patřil k dívčiným zálibám už od dětství, takže dotírajícímu vlkovi se čepel pevně zabodla mezi oči. Nimrodi a příznivci takřečené myslivecké latiny by asi použili výraz „mezi světla“. Vlkodlak hrozivě zaúpěl a marně se snažil nůž vyrvat.

	Odněkud ze stromoví o sobě dala vědět Mikulova brokovnice. Mlynář vypálil obě rány do nejblíže stojící šelmy, načež zlomil pušku a do volných komor kvapně strkal další dva náboje. De Lasenic s taseným kordem se opřel o vzrostlý kmen, aby mu žádný z šedých kombatantů nevpadl do zad. Levou rukou tiskl papír z trhacího bloku a hlasitě z něj četl napsaná jména.

	„Radku Bujoku! Hansi Klowacki! Josefe Štorku!…“ Záměr byl jasný. Pierre De Lasenic dobře věděl, že pokud vlkodlak chce opustit své prokletí, stačí ho ve vlčí podobě oslovit lidským jménem. Tady musel v duchu děkovat Bronskému. Pod záminkou pastorační činnosti totiž farář z pustkoveckého starosty vymámil seznam nádeníků Podrygalova statku.

	Hanka Sikorová vůbec necítila strach z vlkodlačího kousnutí. Natolik ji pohltila atmosféra nastalého boje. Sama běžela vstříc jednomu z vlků. Dalším vrhacím nožem stvůru zranila, načež ji dorazila dlouhým loveckým tesákem. Dva z lykantropů se náhle stavěli na zadní a jejich vlčí podoba mizela. Namísto agresivních šelem tu stáli trochu zahanbení nazí mladíci. Boj však pokračoval; ne všichni členové smečky toužili stát se znovu lidmi.

	Poslední dvě rány z bubínku Vácha poslal do vlka chystajícího se ke skoku. Pozdravy ráže 7,62 milimetru spolehlivě našly adresáta a vlkodlak se zlomil přímo v pohybu. „Kryt!“ zařval Vácha k Mikulovi, přičemž obratně vyklepával nábojnice z bubínkových komor. Vyklepat, pak po jednom nabít… V takových chvílích se fakt víc šikne poloautomatická pistole.

	„Jo!“ odsekl stručně Mikula, přičemž začal s nabitou dvojrankou kroužit okolo ládujícího Martina. „Pozor na tu krev, Hanko!“ zakřičel varovně Martin, když viděl, jak Sikorová vrazila tesák dotírajícímu zvířeti přímo do tlamy.

	„Klid, mám troje rukavice! Neprosakujou!“

	Jakmile Vácha cvakl pojistkou naládovaného nagantu, Pavel Mikula počastoval ustupující zvíře oběma brokovými náboji. Zbyla jen poslední šelma a ta tryskem utíkala pryč. „Je to Podrygal!?“ zařval De Lasenic k jednomu z naháčů, jenž před chvílí opustil úděl vlkodlaka.

	„Aaa… ano, pane. A děkujem, děkujem moc.“

	Pierre De Lasenic ho nevnímal. „Krucinál! Nesmí utéct!“ hulákal v lese přiléhavě jak na lesy. „Jinak vezme do zaječích a celé to někde jinde vypukne znovu!“

	Vácha začal po prchajícím lykantropovi střílet, nicméně trefit ve ztemnělém lesním terénu kličkujícího vlka není nic lehkého. „Ten zdrhne…“ procedil zoufale mlynář Mikula.

	Hanka Sikorová viděla věc jinak. „Kdepak!“ zahlásila furiantsky, naskočila do sedla svého wandereru a co největší rychlostí uháněla za Podrygalem. Terénních nerovností nedbala a přítomní pánové mohli na vlastní oči vidět, že Sikorová jezdí bezmála jako zkušený závodník.

	„Hanko! Vždyť se zabijete!“ Žena za řídítky o Pierrově varování nevěděla. Kličkováním se dovedně vyhýbala nebezpečnějším výmolům v soustředěné snaze neztratit vlkodlaka z dohledu. Přes rachot motoru upřeně sledovala kužel světlometu, jenž jí ukazoval cestu.

	„Teda klobouk dolů,“ hlesl De Lasenic spíše pro sebe.

	Podrygal ve vlčí podobě seběhl z lesa k přilehlé polňačce vedoucí k jeho statku. Zde se ocitl v nevýhodě, protože na rovince byla Hanka v sedle motorky rychlejší. Vykroutila plyn do naprostého maxima, čímž začala uprchlíka bezpečně dohánět. Lykantrop slyšel blížící se motor a usoudil, že bude nejlepší hrát vabank. Skočí po ní a sundá ji z té mašiny.

	Vlk se zastavil, načež provedl prudkou otočku čelem k Hance. Více nestihl. Statečná motocyklistka ho „taranovala“ přímým nárazem, až ji prudký střet vymrštil přes řídítka. Nocí se ozvalo dechberoucí úpěnlivé zavytí smrtelně zraněného lykantropa. Poslední zavytí…

	***

	Když přišla k sobě, uviděla, jak k ní shora shlížejí tři starostlivé obličeje. Trochu vnímala teplo z nedalekého ohně, co stravoval její rukavice i další předměty potřísněné vlkodlačí krví. De Lasenic v tomto ohledu zůstával krajně důsledným. „Tomu teda říkám rozhodující trefa,“ usmál se na ni povzbudivě Vácha. „Vlk Podrygal je napadrť, Hanko. Má to za sebou, ale hádám, že ani vy se bez špitálu neobejdete.“

	Sikorová letmo přitakala: „Taky si myslím. Nejde mi ani moc mluvit.“

	„Jo jo, máte pochroumaná žebra,“ poklekl u ní mág s příruční čutorou. „Napijte se, tohle vám udělá dobře, slečno Haničko.“

	Uchopila „plaskuňu“ levačkou, protože pravé zápěstí jí vypovídalo službu a při pohybu bolelo jako čert. „Nějaký kouzelný lektvar?“ vydechla sípavě, než donesla butilku ke rtům.

	„V podstatě ano,“ zamrkal optimisticky. „Lektvar Jana Chodce.“ Hanka vtip nepochopila, takže De Lasenic musel být konkrétnější. „Skotská whisky Johnnie Walker. Jen si přihněte a neunavujte se mluvením. Motorku jste zrušila, takže vám aspoň nebude tolik vadit, že ji taky zapálíme.“

	Sikorová rezignovaně zasténala. Bože, ještě tohle…

	„Nelze jinak,“ rozhodil hermeneutik omluvně pažemi. „Vždyť je celá od lykantropovy krve.“

	Vácha spolu s Mikulou velmi opatrně v rukavicích odtáhli nepojízdný vrak do škarpy, kde mlynář zručně odmontoval nádrž se zbytkem benzínu. Zatímco Mikula poléval stroj hořlavinou, Vácha se vrátil k mágovi držícímu stráž u Hanky. „Takže jak teď? Jasně, musíme Hanku dostat k doktorovi, a co dál? Statek prohlédneme hned poté, anebo tomu necháme čas? Taky se na něj můžeme vykašlat, Podrygalova smečka je vyřízená, možná bychom měli pomoct otci Josefovi. Dva jsou vždycky víc než jeden.“

	Pierre De Lasenic opsal hůlkou do vzduchu pomyslný oblouk. „Statek bych si každopádně rád prohlédl. Chci znát rozměr jejich řádění tady v Pustkovci. A poohlédnout se tam po něčem, co by mohlo být užitečné, řekněme, z magického hlediska.“

	Ze škarpy prudce vyšlehly plameny stravující Hančin stroj. „To by bylo,“ připojil se ke dvojici Mikula, pro něhož měl De Lasenic další úkol.

	„Mistře mlynáři, seženete v Pustkovci povoz a odvezete slečnu Haničku do nemocnice,“ plácl mág Mikulu přes rameno. „Počkáme tu na vás. Vy naložíte slečnu a já s panem suplentem budeme pokračovat na Podrygalův statek. Ze špitálu jeďte rovnou do Pustkovce a snažte se co nejdříve najít Josefa. Je totiž…“

	„Zůstaňte stát! Ruce vzhůru! Jménem zákona!“ Trojlístek mužů překvapeně trhl hlavami k místu, odkud zazněly rezolutní výzvy. Od lesa k nim přicházela trojice porubských četníků s namířenými vojenskými puškami, na nichž se i ve tmě leskly nasazené bajonety. Někdo z vyplašených „Pustkovjaků“ musel zalarmovat četnictvo ze sousední obce, poněvadž střelba v kombinaci se zvířecími skřeky ze z pustkoveckých lesů běžně neozývá.

	***

	Běta Petrušková nepobírala, co ten její zase rapluje. Ačkoliv termín „zase“ v tuto chvíli nebyl úplně na místě. Anton sice občas jednal v pohnutí mysli, ovšem takovouhle „capinu“ doposud nevyvedl. Od půl osmé ráno měl začít normálně úřadovat, namísto toho včera v noci odešel bůhví kam a v zahradě nechal uniformu i s pistolí. V souvislosti s takto podivným chováním vlastně dávala slova Podrygalova předáka Lercha smysl.

	„Vždyť vám povídám, paní strážníková,“ tvářil se Matěj Lerch jako milius. „Váš manžel je u nás. Stavil se kvůli těm Sumarovým krádežím, chtěl cosi dopilovat, než si toho chmatáka převezme soudce. Už měl po službě, tak si nevzal mundúr. Trochu u nás popili, a tak přespal, no. Vždyť víte, stane se.“

	Bětka uznávala, že něco takového se nedá úplně vyloučit. Ve službě byl sice její muž krajně svědomitý, jakmile ale sundal uniformu obecního policajta, rád si dopřál. Ale že by takhle vypustil ranní povinnosti?

	„Nikdo z toho nic nedělá,“ švitořil sladce Lerch. „Právě aby si nikdo ničeho nevšiml, poslal mě pan strážník pro uniformu a hlavně teda tu zbraň, že jo. Taková pistole bez dozoru, to může být hned malér. Jo a taky mu mám vzít z kanceláře nějakou složku. Ze stolu, prý máte klíče.“

	Bětuška pokývala hlavou. „Jo, mám. Teda s tím mým chlopem to začíná jít z kopce,“ hmátla do kapsáře, odkud podala výmluvnému Lerchovi klíč. „Poslužte si, já mám nahoře nějakou tu robotu. Uniformu i pistoli jsem odnesla dovnitř. Nechal je ležet na zahradě, pajtaš. Jenom tak… Klíč položte na stůl.“

	Petrušková netušila, že její host celou noc v podobě osamoceného vlka slídil po obci a těšil se na ráno. Matěj Lerch počkal, až paní domu zmizí. Odemkl si spodní patro a vešel dovnitř. Jen pár sekund poté se ze svého úkrytu vynořil Josef Bronský, který mu šel v patách. Vida, De Lasenic předpokládal správně! táhlo mu hlavou.

	Když v zámku šatlavy zarachotilo, Sumara si spíše oddechl. Logicky předpokládal, že ho teď eskorta četníků doprovodí k soudci, kde se vše vysvětlí a on se navíc dostane z dosahu Podrygalovy smečky. Spadl mu kámen ze srdce. Nakonec ho nedostali, i když celé to křivé obvinění z krádeží ho jistě mělo vrátit zpět do Pustkovce. Tohle Podrygalovi nevyšlo.

	Ne! To snad…! Sumarova nálada se změnila ve zlomku sekundy, když ve dveřích spatřil Podrygalova pretoriána s pistolí v ruce. Pragovka devatenáctka! uvědomil si v panice. Petruškova pistole. Přece jen ho zpracovali.

	„Myslel sis, že se nás tak snadno zbavíš? Že je možné tak lehce odejít?“ Lerchovy vlčí oči sršely nenávistnou zlobou a strachem paralyzovaný Michal se krčil v zadním rohu nevelké cely.

	„My nemůžeme riskovat, že bys o nás někde něco vyprávěl. Třeba tomu černoprdelníkovi, co se teď motá okolo mlynáře!“ Lerch vstoupil do cely. Michala strach ovládl natolik, že se nezmohl k žádné reakci, natožpak odporu.

	„Mohls žít věčně,“ syčel Matěj. „Ale rozhodl ses po svém. Tvoje chyba.“ Lerch zdůrazněně natáhl závěr pistole a zamířil proti Sumarovi. Ten jenom zaslechl výstřel a viděl, jak z boku letící kulka znetvořila Lerchův obličej. Petruškova Praga 1919 cinkla o zem, aniž z ní vyšla jediná rána. Josef Bronský se v zákopech Velké války očividně pouze nemodlil.

	***

	Četnická místní stanice v Porubě od rána žila rušným cvrkotem. Strážmistr Javorek přejel očima tuhle nesourodou sestavu – mistra mlynářského řemesla, gymnaziálního suplenta a vymóděného navrátilce z vojny, který se prohlašoval za okultistu. Nesmysly, které mu napovídali, působily ještě mnohem absurdněji než ono podivné složení celé trojice.

	„Tohle vám mám jako věřit?!“ hartusil po bandursku Javorek. „Tyhle hlupoty o vlkodlacích. Zbláznili jste se, nebo mě máte za idiota!? Prý lykantropie…!“

	De Lasenic zoufale složil hlavu do dlaní. „Existuje snadný způsob, jak se přesvědčit, že mluvíme pravdu. Za chvíli se sám dozvíte, že těla mrtvých vlků se proměnila do lidské podoby, změna přišla se svítáním. Upozorněte kolegy, aby hledali obecního policistu Petrušku, protože…“

	„Tak a dost!“ zařval Javorek. „Tyhle blbosti tady poslouchat nebudu. Vy dostanete všichni flastra za tu noční kanonádu a se zbrojníma lístkama se jejich držitelé můžou rozloučit. A taky jsme zvědaví, co nám poví slečna Sikorová. Jenom na okraj – její táta je náš štábní strážmistr ve Vítkovicích. Mimochodem, vy si buďte jistý, pane suplente,“ naklonil se četník k Váchovi, „že o vašem střílení se dozví vedení gymnázia.“

	Javorek zamýšlel v proudu hrozeb pokračovat, zabránil mu v tom ale rozevlátý příchod závodčího Hyndricha. „Pane strážmistře, volali kvůli tomuhle případu. Z Moravské Ostravy. Zemské velitelství,“ dodal významně.

	Velitel místní stanice nerozuměl, proč se o tohle zajímají až takhle vysoko, ovšem Javorkova nevědomost neměla mít dlouhého trvání. Hyndrich mu cosi šeptal do ucha, přičemž každý ze zadržených zpozoroval, jak strážmistr koulí očima a brada mu padá dolů. Javorek se po obdržení informací před „civily“ nijak nekontroloval. „To je ale průser, kolego! Já vůbec nevímjak v takových případech postupovat.“

	Hyndrich bezradně pokrčil rameny. „Máme čekat do příchodu poručíka Parmy z velitelství a zadržené prozatím nepouštět.“

	„Krucinál, Parma…“ ujelo Javorkovi, načež mírně zalapal po dechu. „Dobře, dobře…“ soukal ze sebe strážmistr. „Rozkaz je rozkaz, takže všichni pěkně počkáme.“ Očima těkal z jednoho místa do druhého a po jeho nedávné ráznosti nezbylo ani památky.

	Čekání zabralo něco přes hodinu. Pak se na stanici objevil četnický poručík Parma v doprovodu neznámého elegána s voskovaným knírkem a za nimi dovnitř nakráčel Bronský. Farářova povzbudivá grimasa zadržené uklidnila. Věděli, že teď už vše dopadne dobře.

	Javorek před Parmou srazil paty a vzorně zasalutoval. „Pane poručíku, strážmistr Javorek! Dovolte mi podat hlášení.“

	Milan Parma k němu upřel pro něj charakteristický tygří pohled. „Děkuji, není třeba, strážmistře. O všem jsem podrobně zpraven.“ Četnický důstojník hodil hlavou ke kníratému čtyřicátníkovi. „Pánové, představuji vám obvodního inspektora první třídy, Tomáše Fojtu. Je ředitelem ostravské odbočky Bezpečnostního oddělení.“

	„Zpravodajci…“ hlesl odevzdaně Hyndrich.

	Parma energicky přisvědčil: „Přesně tak, závodčí. Celý případ pustkoveckých lykantropů přebírá tajná služba,“ oznámil kategoricky přítomným.

	Zpravodajec Fojta na jeho výklad navázal: „Jde o nařízení odpovědných míst a vztahuje se taktéž na veškerou shromážděnou dokumentaci.“

	Strážmistr Javorek hodil okem po Hyndrichovi. „Závodčí! Připravte panu inspektorovi ty papiry.“

	„Rozkaz, pane strážmistře!“

	Fojta přistoupil blíže k aktérům noční přestřelky. „Jste, samozřejmě, volní, pánové. Jen bych vás požádal, abyste byli blíže k dispozici pro případné konzultace. Zejména vy, pane Kohoute.“

	Mág se zdvořile uklonil: „K službám, pane inspektore. Pouze bych prosil o oslovení De Lasenic.“

	Fojtu podobné maličkosti neinteresovaly, měl na srdci důležitější záležitosti: „Od této chvíle jste v kauze pustkoveckých vlkodlaků všichni vázáni nejpřísnější mlčenlivostí. Jakékoliv její porušení bude stíháno jako přestoupení Zákona na ochranu republiky.“ Fojta se vůbec poprvé alespoň lehce usmál. „Věřím ale, že mezi námi nedojde k problémům. Jsme tu přece samí čestní muži.“

	Pierre De Lasenic nadnesl po chvíli vzrušeného tlachání do pléna zcela konkrétní dotaz: „Ví už někdo, co se stalo s Antonem Petruškou?“

	Poručík Parma si v rozpacích sundal čepici: „Ano. Obecní policista Petruška je, bohužel, po smrti.“

	Výslechárnou se rozhostilo ticho, přerušené znovu Parmou: „Našli ho nahého v polích za Pustkovcem, s krvavými ústy. Hodoval na mrtvé smě. Příčiny smrti určí pitva, ale zatím vše nasvědčuje otravě.“

	Okultista dlaní přičísl pěšinku. „Připravili mu otrávené anebo nakažené zvíře. Uvidíte sami.“

	Inspektor Fojta v přátelském gestu oslovil velitele Javorka: „Pokud nejste proti, doporučil bych tuto sešlost rozpustit, pane strážmistře.“

	***

	V obecném podvědomí „Pustkovjaků“ shořel Podrygalův statek nešťastnou náhodou a jeho majitel si pak vybral jiné místo k usazení. Nikdo z místních – kromě mlynáře Mikuly a jeho ženy – netušil, jaká byla pravda. Požár, který stavení naprosto zničil, pečlivě zosnovalo Bezpečnostní oddělení. Samotné destrukci předcházel podrobný průzkum, který odhalil kosterní ostatky zhruba desítky pohřešovaných. K nim náležely i pozůstatky Podrygalova nádeníka, jejž Mikula střelil ve vlčí podobě. Poté, co oheň vymazal bezbožný statek z mapy, Bronský jeho výměru pokropil svěcenou vodou a De Lasenic provedl magický obřad uzamčení. Bezpečnostní oddělení trvalo na obou rituálech.

	Běta Petrušková dostala od státu rentu. Rentu po policistovi, padlém při výkonu služby. Nikdy tomu všemu neporozuměla. Do konce života.

	Léto roku 1921 bylo v Pustkovci krvavé. Ale právě díky tomu se další letní sezóny nad malou agrární obcí nesly v duchu líné, ospalé a sladké pohody. Přesně tak, jak to má být.

	
HON

	(březen 1922)

	 

	„Naše strasti zmizí, až zemřeme.“

	 

	– George R. R. Martin

	 

	František Šťastný, ředitel prestižního gymnázia, si Váchu měřil vlídným pohledem, což suplenta poněkud uklidňovalo. Přece jen, být po vyučování předvolán ke „starému“ klidu nepřidá, zvláště když si Vácha uvědomoval, že má v nových československých poměrech odučeno jen něco málo přes půl roku. Všemi „křty ohněm“ jako první vysvědčení nebo třídní schůzky sice úspěšně prošel, ale…

	„Jsem s vámi v zásadě spokojen, pane kolego,“ pousmál se bodře Šťastný. „Pan profesor Tlapák měl dobrý nápad, svěřit vám hned vyšší gymnázium, hlavně od sexty výše,“ poklepal ředitel psacím perem o dlouhý konferenční stůl. „Už jsou to skoro dospělí lidé, mají vlastní hlavu a mladý člověk s vaším příběhem a přístupem je dokáže získat. Inu, legionář odhadne bratra dobře, viďte?“

	Martin Vácha zdvořile naznačil pobavení ředitelovými slovy, zatímco ten otevřel jakési desky: „Ano, ano…“ bručel Šťastný pod vousy. „Úrovni výuky obou vašich předmětů nelze nic vytknout, jako pedagog jste sice poněkud méně formální, ovšem kázeň v hodinách máte. Rovněž pan zemský školní rada u vás při inspekci neshledal závažnější nedostatky. Snad jen, že k některým studentům býváte až příliš kamarádský, ale nic hrozného. Zkrátka…“ vzhlédl Šťastný od papírů, „návrat se vám povedl. Jsem tomu rád.“

	Vácha cítil, jak jím projela obrovská vlna úlevy. „Nápodobně, pane řediteli. Budu se dál snažit, aby vše fungovalo.“

	Martin musel uznat, že pravidelný rytmus ceněné práce mu pomáhá také v jeho boji s válečnými démony. Pravidelnost, spojená s určitým pocitem zodpovědnosti, vedla k tomu, že už denně nechodil z opice do opice, přestože nad splínem a flaškou ještě zdaleka neměl vyhráno. Znatelně však ubral plyn, třebas mnohdy jen proto, aby se na gymnázium nic nedoneslo.

	„Jen takové dvě menší záležitosti,“ zadržel Šťastný Váchu před odchodem. „Chtěl jsem se zeptat, jak se věci mají s vaší státní zkouškou.“

	Krucinál! kousl se učitel do rtu. Zrovna když všechno vypadalo takhle dobře, vytasí se starý s tímhle. Nezbývalo než neurčitě mlžit: „Uvažuji, že bych se příští školní rok přihlásil, pane řediteli.“ Vácha bohapustě lhal, neboť o složení velké státnice prozatím neuvažoval vůbec.

	První muž ústavu překvapeně zvedl obočí: „Jak myslíte. Ale proč takhle pozdě? Obecně jsme předpokládali, že budete státnicovat už někdy koncem loňska. Vám nevadí učit za suplentský plat?“

	Vácha si připadal trapně. „Ani ne,“ vysoukal ze sebe naoko bezstarostně. „Žiji vcelku nenáročně, pane řediteli. Hlavně se plánuji pořádně připravit, abych měl jistotu, že neudělám gymnáziu před komisí ostudu.“ Šťastný se neubránil krátkému smíchu, avšak dál v tomto směru svému češtináři a latináři v jedné osobě nic nevytýkal. Prozatím.

	„Pokud jde o tu druhou věc, pane kolego,“ spustil ředitel takřka otcovským tónem. „Je mi to poněkud žinantní. Víte, někteří kolegové si všimli, že nosíte do školy revolver a v kabinetu si ho vždy dáte do šuplíku. Je mezi nimi pár těch, které tato skutečnost děsí,“ promlouval tiše Šťastný. „Zejména kolegyně Bartlíková je z vaší zbraně dosti nervózní. No víte přece, jaká ona je…“

	Ano, Vácha věděl. Afektovanou a labilní chemikářku mu Šťastný připomínat nemusel.

	„Přiznejme si, není úplně běžné, aby pedagog chodil do školy ozbrojen,“ pokračoval ředitel zeširoka. „Myslíte, že byste s tím mohl něco udělat?“ Řekl to dobrácky, skoro s prosíkem, a Vácha by se před ním snad hanbou propadl: „Jistě, pane řediteli. Spolehněte se.“

	***

	Muž v uniformě finanční stráže vrátil řidiči pas, přičemž naznačil kolegovi, ať zvedne závoru. „V pořádku,“ zasalutoval dovnitř osobního vozu. „Přeji příjemný pobyt v Československu.“ Dobře oblečený motorista jej v nonšalantním gestu pozdravil a jeho automobil tovární značky Praga Mignon přejel německo-československou hranici. Do Ostravy už jízda nepotrvá dlouho.

	Wolmar von Harden fixoval očima silnici a netrpělivě poklepával bříšky prstů o volant. Špičkový vědec a potomek starého německo-dánského šlechtického rodu se chystal učinit důležitý krok, který mohl jeho výzkum posunout vpřed a jemu samotnému snad zajistit věčný život. Možná i bez toho snad. Elixír mládí, vysněný cíl řady seriózních badatelů i obskurních šarlatánů, měl von Harden na dosah ruky. Zbývalo však odhodlat se k porušení zákona a zašpinit si ruce vraždou. Pro vědu, jakož i mystérium nesmrtelnosti, byl ovšem ambiciózní aristokrat připraven překonat jakoukoliv překážku.

	Wolmar von Harden nebyl zabiják ani sadista, a dokonce ani šílenec v pravém smyslu onoho slova. Vlastně se dá říci, že uvažoval s chladnokrevnou racionálností. Co znamená lidský život proti věčnosti? Nic, zhola nic. Alespoň v myšlení ctižádostivého muže v rychle ujíždějícím mignonu. Ten, koho hledal, mu dlouho unikal. Několik let napříč celým světem. Ale teď ho našel v Moravské Ostravě. Spolehlivá síť zafungovala. Konečně.

	V jeho osmatřiceti letech se von Hardenovo jméno těšilo dobré pověsti v akademické obci. Relativně mladý vědec oprávněně platil za odborníka v otázkách biologie, biochemie a chemické analýzy. Studoval v Kodani, Heidelbergu i Praze, všude vynikal skvělými výsledky. Od věci nebyl ani fakt, že disponoval pohádkovým rodovým majetkem, takže si mohl dovolit nákladné expedice do těch nejzapadlejších částí světa. A pokud se někde konala skutečně zajímavá konference z oboru, von Harden neváhal zakoupit lístek na loď nebo letadlo. Tak se podíval i do Spojených států či Austrálie.

	Vysoký blonďák se souměrnou podlouhlou tváří a tyrkysově modrýma očima by v perfektně padnoucím fraku patřil mezi ozdoby luxusních recepcí. Jenže ty ho nezajímaly. Žil studiem a zálibami, které se neslučovaly s rolí lva salonů. Vůbec žil tak nějak hodně operativně.

	Rodové sídlo, hrad Lageding, stál po staletí v pomořanských lesích, nicméně von Harden trávil mnoho času také v loveckém zámečku na úpatí skotské vrchoviny. V pražské Nerudovce pak vlastnil velký byt a z čistě prestižních důvodů držel rovněž apartmán v Paříži. Zastihnout jej v některém z těchto útočišť znamenalo v určité míře sázku do loterie. Jejich majitel mezi nimi nepravidelně pendloval, anebo mohl zrovna přebývat v kterémkoliv koutě planety, kam ho zavály jeho vyhraněné zájmy. Aktuálně byla takovým místem Moravská Ostrava. Šlechtic by si donedávna nepomyslel, že právě tady leží klíč k finálnímu úspěchu.

	Zaparkoval před luxusní kavárnou Elektra, kde čekal jeho spolehlivý kontakt, ostravský Němec Sepp Kalte. Asi padesátiletý obchodník pro von Hardena „obhospodařoval“ Československo, a kdykoliv se v tomto mladém státě s historickým jádrem cosi zajímavého událo, raportoval. Podobně si aristokrat platil prověřené a (všeho) schopné „asistenty“ v několika zemích. Francii, Velké Británii, dokonce i Sovětském Rusku… Wolmar von Harden měl zkrátka rád přehled.

	Kalte už vzácnou návštěvu očekával v diskrétním boxu funkcionalisticky řešeného podniku, kde si oba pánové vychutnávali poctivou vídeňskou kávu.

	„Stoprocentně jde o toho vašeho… Gilgameše,“ položil Kalte před hosta útlou složku. „Aktuálně se jmenuje Jiří Bajgar. Bydlí přímo na náměstí a ve stejném domě provozuje svůj obchod s exotickým zbožím, antikvu a fotoateliér. Podrobnosti máte uvnitř.“

	Vědce nejdříve zajímaly fotografie ze sledovačky, které „šikula Sepp“ k fasciklu připojil. Ano, teď už nebylo pochyb. Von Harden našel, koho hledal. „Výborně,“ položil šálek do vytepaného kruhu v podšálku. „Skvělá práce, drahý Seppe. Doufám, že jste do našeho podniku nezasvěcoval žádnou třetí osobu.“

	Starší z obou stolovníků obrátil oči v sloup: „Nějaký pátek už mě snad znáte, pane docente. Přesně podle dohody. I když teď té práce bude pro nás dva až na půdu.“ Kalte zaklonil hlavu, aby si prohlédl majestátní strop kavárny, přičemž čekal, s čím von Harden vyrukuje.

	„Pouze se ujišťuji, Seppe,“ začal omluvně, „což mi nemůžete mít za zlé.“ Blonďatý elegán takřka nepozorovaně vsunul Kaltemu do ruky obálku. Skrývala rovných tisíc korun československých. Bylo to asi o čtyři sta více oproti průměrnému měsíčnímu platu v československé republice.

	„Jenom žádný strach, prosím vás,“ uklidňoval jej von Harden, jenž nyní působil jako vtělená laskavost. „Pokud seženete ty náležitosti, nedojde k žádným problémům. Hlavně budu potřebovat tu vanu plnou ledu a den poté ještě jednu.“

	Sepp Kalte familiérně potřásl hlavou: „Už jsem udělal objednávku ve Strassmannově pivovaru, tohle nebude problém.“

	Akademik nonšalantně rozpažil: „Skvěle, Seppe. Potom už budu jen potřebovat, abyste mi při vlastní akci kryl záda. Jste, doufám, ozbrojen.“

	Kalte nenápadně poodhrnul sako, aby tazatel zahlédl, jak mu z náprsenky vyčuhuje kapesní pistolka. „Slavia,“ zašeptal Ostravák, „malinká, ale šikovná věcička.“

	Měl pravdu. Úspěšný model české kapesní pistole se na trhu těšil velké oblibě. Malá ráže 6,35 milimetrů byla tou největší, jakou jste mohli od pistolky tohoto typu čekat. Zároveň šlo o zbraň vysoce spolehlivou, která i přes velice skromné rozměry ukrývala v zásobníku šest nábojů. A schovat se dala bez potíží snad všude.

	Wolmar von Harden uspokojeně kývl: „Also, fabelhaft, Heber Sepp. Pojedu se ubytovat do Imperialu a včas vám dám vědět.“

	***

	Postarší pán listoval ošuntělým spisem. Antikvu, co tady přede dvěma lety otevřel Jiří Bajgar, navštěvoval často. K sehnání tu byly hotové poklady, a kdo měl rád staré, opravdu HODNĚ staré artefakty, připadal si tu jako v sedmém nebi. Plešatící šedesátník zasněně vzhlédl k antikváři: „Krása, pane Bajgare. Jedním slovem – krása. Na člověka z toho úplně dýchne ta starobylost. Škoda, že jeden neumí tuhletu starořečtinu. Potom by to všechno bylo ještě o úroveň požitku výše.“

	Podle odhadu zhruba pětatřicetiletý muž opustil pult a přistoupil k zákazníkovi. „Dovolíte?“ uchopil svazek šetrně do rukou, načež se zahleděl do zažloutlých řádků. Obchodem se krátce nato nesl Bajgarův zvučný hlas: „Avšak překotná, nepromyšlená kolonizace může obyvatelům řadu obtíží způsobiti. Při založení nové obce jest třeba zohledňovati její mnohoplodnost, zvláště pak, jestliže neleží na pobřeží a nemůže tedy provozovati námořní obchod.“

	Vyšší báňský úředník Vlastimil Hýža si nevěřícně prohraboval sněhobílý plnovous. „Poslyšte, tohle je neuvěřitelné, pane Bajgare. Existuje snad nějaký jazyk, kterému byste nerozuměl? Vždyť vás by ta lingvistika měla živit.“

	Antikvář polichoceně sklopil hlavu: „Děkuji. No, vždyť já taky učil, pane Hýžo. V Polsku a Německu. Ovšem pak jsem zatoužil po jiném životě. S méně lidmi, abych tak řekl.“

	Nadšený Hýža si výtvor athénského lokátora zamluvil a cenu ve výši dvou tisíc korun byl ochoten zaplatit. Konec konců, sběratelství představovalo jeho vášeň a do podobných artefaktů už vrazil přes dvě stě tisíc. Ještě štěstí, že ve své pozici pobíral opravdu velmi nadstandardní mzdu.

	„Hlavně mi to dejte pěkně stranou, ať mi takovou fajnovost nikdo nevyfoukne,“ kladl Bajgarovi na srdce. „Stavím se hned zítra a zaplatím rovnou na dřevo. Jo, taky jsem vás doporučil panu továrníku Svobodovi. Velký fanda do rudolfínské doby, určitě sem zavítá.“

	Bajgar spokojeně přimhouřil obočí. Jeho Antiqua Universalis nebyla pro každého, přesto si mohovitou klientelu dokázala najít. Ze všech podnikatelských aktivit právě tenhle nenápadný krámek vynášel Bajgarovi nejvíc.

	„Stejně je prostě fascinující, co všechno vy dokážete sehnat,“ utrousil ohromeně Hýža, než starožitnictví opustil.

	Člověk, který se momentálně jmenoval Jiří Bajgar, smířeně povzdechl. Ano, v Polsku i Německu skutečně kdysi učil. Ale Německo tehdy ještě neexistovalo, Prusko to tehdá bylo. V Polsku pracoval coby univerzitní pedagog do roku 1773. Utekl za dramatických okolností, když si polskou zemi začali násilím dělit Rakušané, Rusové a Prusové. Nic z toho by mu Hýža nevěřil. Už vůbec pak tu skutečnost, že autorem starořeckého spisu byl právě sám Bajgar. V časech, kdy existoval athénský městský stát a on – pod jménem Prastilatis – patřil k jeho váženým občanům. Nic z toho už nemělo význam. A pokud ano, pak pouze kontraproduktivní.

	Tři motocykly prosvištěly cílovou rovinkou. Dalších devět je následovalo teprve s větším či menším odstupem, ale tahle trojice svedla o pořadí na stupních vítězů extrémně tvrdý boj. Jako první nakonec onu bíločernou pásku přetrhlo kolo stroje řízeného Hanou Sikorovou, jedinou ženskou účastnicí celého závodu. Hanka zabrzdila smykem a rychle si sundala helmu. Políbila svého Viktora, co si ze závodu odvážel bronz, a poněkud ji překvapila jeho chladná reakce. Viki Fiedor si pouze nechal pasivně vlepit pusu, o nějakém vášnivém polibku nemohla být řeč. „Co variuješ, Viki…?“

	Pořadatel držel hlásnou troubu co nejblíže k ústům a hlasitě oznamoval davům přihlížejících výsledky. „Dámy a pánové! Motocyklový závod kubatury sto padesát zná své vítěze,“ rozléhalo se po ochozech. „Dovolte, abych borce z čela závodu uvedl do síně slávy. Na třetím místě – Viktor Fiedor, závodník číslo 5, na stroji Walter!“ Okruhem zaburácel potlesk, avšak Viki si ho neužíval. Ne, když je Hanka první, takhle to být nemělo. Rozhodně ne!

	„Druhé místo patří závodníkovi se startovním číslem 11, Eduardu Landovi na stroji Harley-Davidson!“

	Konferenciérský hlas se na okamžik odmlčel. „Nyní pozor, dámy a pánové! Dostáváme se k prvnímu místu. Zlatá medaile, vítězný věnec a obrovské překvapení… Hana Sikorová, odvážná žena, závodnice číslo 2, na stroji Wanderer! Amazonka zvítězila! Teď a tady na okruhu ve Slezské Ostravě! A tohle chce pořádný potlesk!“

	Hanka vysekla publiku hlubokou poklonu s rozzářeným úsměvem od ucha k uchu. Všem zavřela pusu. Všem. Nikdo už nemůže dřistat, že motosport patří jen a pouze mužům. Spokojený jistě bude i zástupce firmy Wanderer, který jí už nějaký ten pátek půjčuje motorku. Svoji soukromou zničila loni v létě, když s ní v Pustkovci „taranovala“ vůdce vlkodlačí smečky.

	„Gratuluju k bronzu, Viki!“ objala Hanka Viktora, který ale stisk neopětoval. „I ty bručoune,“ uštědřila mu herdu do zad, než vystoupala na nejvyšší stupínek. Nádherný okamžik! Vyblejsknul si ji taky fotograf z Moravskoslezského deníku, takže tu fotku zítra uvidí skoro každý Ostravák. Opravdu nadějný začátek.

	Nechyběl tady ani Vácha, který se při sledování závodů vydatně napájel výčepním pivem z Českého akciového pivovaru v Moravské Ostravě. Od tvrdého se však držel stranou, díky čemuž prozatím fungoval naprosto normálně. „Skvělý výsledek, Hanko,“ stiskl Sikorové pravačku. „Nikdy jsem o vašich schopnostech nepochyboval, ale takhle to rozčísnout i po tom zranění! Přijměte moji gratulaci.“

	Četníkova dcera se nepřestávala zubit: „Viďte, že jo? Jsem si přitom říkala, že do pátého místa plná spokojenost.“

	Hanka se loni při „vlkodlačí“ epizodě na wandereru skutečně nehezky potloukla. Zabití hlavního lykantropa zaplatila třemi zlomenými žebry, zlomeným pravým zápěstím, otokem kolene a lehkým otřesem mozku. Ovšem bojovnici z Vítkovic taková maličkost nerozházela. Rány se zahojily a ona šla do všeho naplno, stejně jako předtím. K nelibosti a paradoxně i obdivu samotného pana otce, štábního strážmistra četnictva z místní stanice ve Vítkovicích.

	Vácha zamýšlel směrem k Hance poznamenat cosi vtipného, jenomže za sličnou motocyklistkou se záhy vztyčil zakaboněný Viktor. Martinovi trochu připomínal plíživý stín. Krapet hlučný stín. „Zase vy, pane suplente?“ zvýšil výhružně hlas. „Co kdybyste přestal otravovat? Po tom, jak se Hanička vymlela v Pustkovci, by pan štábní strážmistr neměl radost, že kolem ní takhle brousíte.“

	Váchovi byl ten panák s lokýnkami krajně nesympatický, přesto se rozhodl udržovat dekorum. „Přišel jsem se podívat na veřejně přístupné závody, pane Fiedore. Mimochodem, dobrý výkon, gratuluji k bronzu.“

	Váchova dlaň zůstala nepřijata. „Proslýchá se o vás, že celkem dost chlastáte,“ odfrkl pohrdavě Viktor, což Hanka nehodlala přejít.

	„Nech toho Viki, začínáš být sketa!“

	Fiedor si ale neviděl do pusy: „Próóč? Copak by se stalo, kdyby vážený pé té sbor gymnázia zjistil, že tadyhle hrdina legií je párkrát týdně zlitý pod obraz?“

	Takhle pokorný Vácha ještě být neuměl. „Poslouchej, ty sráči s loknama,“ sykl nenávistně, „ty vůbec nevíš, co obnáší válka. S Rakušanama, Němcema, bolševikama, kozákama… Když ti doma vyhlásí republiku, za kterou jsi bojoval, a ty pořád trčíš v nějaké sibiřské prdeli.“

	Fiedor nevědomky o krok ustoupil a Hance bylo trapně. „Vy toho taky nechte, Martine. Neblbněte, prosím.“

	Jenomže Vácha chytil hádavou: „Zažít polovinu toho, co já, podřízneš si žíly, cype. Moje chlastání je celkem operetka, víme?“

	Viki se nadechl, avšak vítězka dnešního závodu mu nedala šanci. „Ticho, oba dva! Nikdy bych si nepomyslela, že kdokoliv z vás mi zkazí takový zážitek.“ Hanka nahněvaně škubla hlavou a za trest oba kohouty načas ignorovala. Svou pozornost teatrálně věnovala továrnímu zástupci Wandereru, který jí nadšeně blahopřál. Konec konců, ženská se zlatou medailí na jejich mašině, to je pro fabriku jedinečná reklama.

	***

	Wolmar von Harden poobědval a řekl si o kávu. Hotel Imperial se mu zamlouval, včetně přilehlé restaurace. Architekt dokázal výborně skloubit romantický styl předválečné Belle Epoque s přísně účelným funkcionalismem. O mladé generaci českých projektantů se vůbec povídalo, že se v tom funkcionalismu našli. Snad jen Jurkovič se držel spíše historismu. „Vaše káva, pane…“

	„Vielen dank, Herr Ober.“ Vědec s modrou krví prozatím neměl důvod spěchat. Nic netušící cíl mu neuteče a dobrá příprava je základem úspěchu. Jako když člověk píše odbornou práci. Večer ho ještě čekala schůzka ve Vítkovicích. Jeho dva kontakty pro něj měly důležité zařízení, nicméně o účelu von Hardenovy návštěvy netušily nic. Němce ten stroj vyjde na devět set padesát korun. Pro ty dva kutily velké peníze, pro von Hardena pakatel. Snad ti dva chápou nutnost naprosté diskrétnosti. Několikrát je prostřednictvím Kalteho upozorňoval.

	Aristokrat si vypracoval příkladnou sebekázeň, přesto však pociťoval určité chvění a musel bojovat s netrpělivostí. Aby ne! Jestli se mu záměr podaří, bude to znamenat neuvěřitelný přínos pro celou vědu a pro něj osobně věčný život. Jde o pokrok a tenhle Bajgar, nebo jak se vlastně jmenuje, mu nesmí stát v cestě. Jeho smrt poslouží vědecké obci a v konečném důsledku celému lidstvu. Arabika von Hardenovi chutnala. Pomalu připouštěl, že i Moravská Ostrava nabízí gastronomii světové úrovně.

	***

	„Měl by dorazit každou chvíli,“ švenkl mladík v černé vestě ke zhruba stejně starému kamarádovi. „Velká trefa přichází,“ zaculil se Lukáš Mietla vítězoslavně. „Hele, sice jsi riskoval a já do toho musel vrazit přes tři stovky, ale devět set padesát korun je devět set padesát korun.“

	Vladimír Nitrianský uznale kývl: „Jo jo. Takový ranec jsem v životě neviděl pohromadě. Aspoň stovku bychom hned měli rozfofrovat, co?“

	Mietla s Nitrianským tvořili pozoruhodný tandem životních druhů – tedy v naprosto neintimním smyslu. První jmenovaný vypadal jako typický šprt. Pomenší, hubený, se silnými kulatými brýlemi. V minulosti skutečně udivoval studijními výsledky a chemii dokonce studoval v Praze na univerzitě. Kvůli výstředním zálibám a krádežím chemikálií se však ve třetím ročníku musel se studiem rozloučit. Vyhazov ze studií vnímal jako potupnou ostudu, přestože se zaměstnáním nikdy problémy neměl. Aktuálně pracoval v Rüttgersově chemičce na pozici laboranta.

	Jeho nerozlučný kamarád si na chléb náš vezdejší vydělával ve vítkovických železárnách coby mistr nástrojařského řemesla. Svým způsobem tak patřil mezi dělnickou elitu. Bral slušný plat, jenomže flamendra nezapřel a s penězi vycházel tak tak.

	„Herzlich willkomen, Herr Baron, kommen Sie bitte herein.“ Mietla vítal německého kupce, který se v neudržovaném bytě, co tihleti dva podivíni sdíleli, plánoval zdržet nejkratší možnou dobu. Jak se říká – chudoba cti netratí. Špína a bordel ano.

	„Máte?“

	Měli. Brejloun vytáhl ze skříně podivné zařízení složené z bezpočtu drátů, trubic a několika elektrogenerátorů. Přidal k nim rovněž slušné množství zásobníků tekutého dusíku ve speciálním obalu. Stroj vypadal přesně, jak si von Harden představoval. Jen ho poněkud mrzelo, že mašinu nemůže vyzkoušet, ale s tím zkrátka musel počítat.

	„Es sieht wunderbar, Herr Mietla. Takže, jak jsme se dohodli, devět set padesát korun.“

	Akademik hmátl do náprsní kapsy pro svazek bankovek, přičemž rukou zavadil o podpažní pouzdro. V něm trůnila von Hardenova osmiranná pistole Beretta 1915, ráže devět milimetrů. Pro případ, že by ho někdo zkusil podrazit či obrat o peníze. Ale dnes si nemusel dělat starosti. Mietla s Nitrianským byli vděční a přístroj skutečně dodali. Nešlo přehlédnout, jak jim nad těmi penězi svítí oči.

	Celé zařízení se vešlo do von Hardenova cestovního kufru, přesně podle šlechticova zadání. Wolmar von Harden sice nepociťoval nadšení, že se s těžkým zavazadlem potáhne pěšky až do hotelu, chápal ale nutnost určitého nepohodlí. Opravdu v téhle ulici nechtěl budit pozornost ne zrovna levným automobilem Praga Mignon.

	ŠŤASTNÁ CHYBA V PLÁNU

	Atmosféra v moderně zařízeném vítkovickém dvoupokojáku houstla každou minutou. Tahle hádka neměla jen tak skončit, přičemž konflikt mezi Viktorem Fiedorem a Hankou Sikorovou se vyostřoval. Slečna už nevěděla kudy kam, protože Viki skutečně odhodil masku a s ní i veškeré ohledy. Řádil ve stylu pominutého despoty, a to si sebevědomá četnická dcerka nenechala líbit.

	„Víš co?“ zařvala v neuvěřitelném vzteku. „Podívej se do Ústavy, jo? V Československu můžou baby totéž co chlapi. Studovat, závodit na mašině nebo třeba lítat v letadle. Stejně vyšiluješ jenom proto, že jsem na Slezské dopadla líp než ty!“

	Fiedor ji rázně chytil za paži: „Moc si dovoluješ, Hani! Zvykla sis vyskakovat. A vůbec, co máš s tím Váchou? Taháš se s ním?“

	Hanka nechápala, že tohle je ten fajny chachar, který jí před dvěma lety učaroval. „Nic, Viki. Nemám s ním vůbec nic. Ale jestli mě budeš dusit, skočím mu do postele jenom tobě natruc. Jasné?“

	Viktorovi to bezpochyby jasné bylo, což prokázal tím, že své dívce bez varování vrazil hřbetem ruky pořádnou facku. Ta měla co dělat, aby neupadla. Fyzický útok nečekala, a tak se trochu vyděsila, ale její vzdor jedině zesílil: „Tohle sis dovolil naposled, ty hajzle,“ zasyčela rozzlobeně.

	V tomto předpokladu se však mýlila, protože Viktor neměl s druhou fackou sebemenší problém. „Když zasloužíš, tak si nestěžuj! A vzpamatuj se už!“

	Sikorová se nevěřícně dotkla mírně napuchlé tváře: „Táta je četník, tohle ti neprojde!“

	Viktor udeřil potřetí a pak počtvrté. Popáté už ne, poněvadž Hanka ho praštila do rozkroku svazkem klíčů. Fiedor se zlomil v pase, což Hance k útěku stačilo.

	„A končím s tebou, Fiedore! Těš se na četníky!“ křikla ve dveřích, načež tryskem seběhla dolů a před domem nahodila motorku. Teprve doma se tiše rozplakala.

	***

	Štábnímu strážmistru Sikorovi se nepozdávalo, že už ranní služba na četnické místní stanici ve Vítkovicích začala vzrušeným cvrkotem. Sotva si s rozbřeskem uvařil první hrnek melty, zaujal ho hluk z chodby, který se jednoznačně blížil k jeho výslechárně. Sikora vyšel ze dveří a viděl, kterak železárenský polír Ševčík za asistence dvou pořízků vleče chodbou jakéhosi chlapa v montérkách. Desátník Michenka celému divadlu mlčky asistoval, a pro tohle Václav Sikora postrádal pochopení.

	„Co je to tady za bordel?!“ zahromoval s patřičnou důrazností. „Kdo jsou tihleti pajtaši? Desátníku, podejte hlášení. A vy, stát!“

	Civilové se dle pokynu zastavili, pročež Michenka se nadechl k řeči. Polír Ševčík jej však předešel. „Máme ho, pane štábní!“ vztyčil triumfálně paži. „Toho zloděje, co jsme ho hlásili už před čtvrt rokem. Teď jsme ho načapali. Představte si! Mistr nástrojař, a krade! To jsou lidi, co?“

	Sikora si matně vzpomínal. S Ševčíkem to tehdy řešil strážmistr Kolatek. Doposud mamě. Kolatek navíc zrovna běhal po terénu, takže starat se musel Sikora. „Dobře,“ ztišil hlas. „Desátníku, předveďte mi ho,“ přikázal Michenkovi. „Vy dva si dejte odchod,“ ukázal směrem k hromotlukům. „Vás budu potřebovat kvůli výpovědi, pane Ševčíku.“

	Polír se rozpovídal ještě dříve, než ho štábní strážmistr vzal k sobě. Dopadení zloděje ho zřejmě zcela pohltilo.

	„Nám bylo hned jasné, že krade kdosi kvalifikovaný,“ drmolil vítězně Ševčík. „Bo co se ztrácelo, pane štábní? Kabely, dráty, kontrolky, laboratorní sklo, lehké plechy…“ vypočítával zaníceně. „Udělali jsme mu filcuňk v tom jeho kutlochu a tam toho měl…“ Ševčík se podíval na Nitrianského. „Teď budeš sedět, až zčernáš, pytlonošu!“

	Sikora nehodlal připustit rozklížení celého procesu. „Jasné, jasné, pane Ševčíku. S vámi to sepíše tadyhle desátník a já vyslechnu podezřelého.“

	***

	Sikorovi hrál na rtech spokojený úsměv. Vyřešený případ potěší vždy. Pravda, tohle původně patřilo strážmistru Kolatkovi, ale jeho chyba, že tady zrovna není. Štábní pohlédl přes stůl na Nitrianského. „Takže vy se přiznáváte v plném rozsahu. Podepište mi tadyhle ten papír.“

	Nástrojař z Vítkovic šel s pravdou ven: „Přiznávám, pane štábní. Vždyť mě při tom chytli a našli u mě všecky ty věcičky, že jo. Mně jde teďka hlavně o podmínku, abych nešel sedět natvrdo.“

	Četník souhlasně přitakal: „Rozumím, rozumím. Snad bude pan soudce vstřícný. Jste doposud netrestaný, takže byste mohl mít štěstí.“

	Nitrianský si hloubavě podepřel bradu: „Spolupráce s četnictvem je vždycky polehčující okolnost, ne?“ Po kladné odpovědi nástrojař pookřál: „Možná bych pro vás cosik měl, pane štábní. Víte, nějaké ty žďorby jsem kradl pro kamaráda, co z nich vyráběl takový bazmek. Cosik s chlazením, ale přesně nevím. Zato vím, že ten stroj koupil německý vědátor a baron. A chtěl, aby všecko proběhlo tajně, tagže ho má na levotu.“

	Četník zapřemýšlel. Za dlouhou praxi věděl, že zločinci se mnohdy snaží vykoupit různými historkami, navíc tady se dalo trestat jen to, že údajný akademik kupoval s plným vědomím kradené zboží. Přesto nehodlal stopu zlehčovat: „Jak se jmenuje, pane Nitrianský?“

	Tak. Teď se pozná, jestli bude mlžit.

	Vyslýchaný šel přímo k věci: „Baron von Harden. Prý velká kapacita, biolog.“

	Štábní strážmistr Sikora pokračoval ve výslechu, ze kterého příliš nepobral. Nitrianský sice dosvědčil, že jeho krádeže z velké části sloužily k výrobě jakéhosi extrémně výkonného chladiče, podrobnosti však neznal. Ale zase by šlo Mietlu i toho vědátorka obvinit z podílnictví, a to je další uzavřený případ.

	***

	„Chutná to skvěle, pane Bajgare.“ Drobná blondýnka jemných rysů se na antikváře usmála takovým způsobem, až zapomínal na běžný svět. Byl zamilovaný, a tohle se nemělo stát. Přesto už podobnou situaci zažíval asi podvacáté. Jenomže jak chcete ženě vašeho života postupem času vysvětlit, že žijete věčně? Bajgar se rozhodl tento problém zatím odložit.

	„Jsem rád, že vám chutná. Mnoho lidí si neuvědomuje, jaké kulinářské poklady skrývají podniky pod ostravskými lauby. Jako by tu všechno bylo tak nějak skryté, viďte, slečno Aleno?“

	Mladou dámu neopouštěl svůdný úsměv: „Však vy se vyznáte. A o vaší antikvě se šíří přímo legendy.“

	Užíval si okamžik. Byl šťastný, že tady, v Moravské Ostravě, konečně nalezl klid. Ztratil se dalšímu ze šílených vědátorů, co by ho nejradši vykuchali na orgány a zjišťovali, jak je možné, že někdo v pětatřiceti přestane stárnout.

	Vždycky se někdo takový objevil. Poprvé už v raném středověku, kdy chtěl jeho srdce sníst vikinský velmož, poněvadž si hloupě myslel, že tak získá dlouhověkost. „Bajgara“ zachránil útěk do anglosaského Wessexu, drženého legendárním Alfredem Velikým, jenž dokázal nad Vikingy pravidelně vítězit a ochránit svou zemi. Tehdy starožitník nesl jméno Aethelstan. Jedno z mnoha jmen napříč staletími.

	Naposledy po něm pásl německý biolog von Harden. Právě před ním Bajgar utekl v únoru 1919 z Wuppertalu do Moravské Ostravy. Přesněji řečeno, Bajgar šlechticovo jméno ani podobu neznal. Stal se ale terčem několika podivných, nebezpečných útoků a podařilo se mu zjistit, že po něm jde jakýsi bohatý vědec. Biolog, co zná Bajgarův osud. Tedy, Bajgarův… Jmenoval se věkovitý muž Bajgar? Vždyť těch jmen už vystřídal nejméně stovku.

	Vlastně i proto se musel tak často stěhovat. Nikdy nezůstával na jednom místě déle než dvacet let. Pak už všechny provokoval tím, že nestárne. Několikrát chtěl svůj osud sdílet s milovanou ženou. Buď ho považovaly za blázna, když jim o svém nechtěném daru řekl, anebo jej opustily, protože nechtěly zemřít jako staré babky po boku věčného pětatřicátníka.

	Podle mnoha filozofů či básníků láska překoná i smrt. Bajgar si o tom myslel své.

	Slečnu Alenu zbožňoval. Líbila se mu jako žena, dostávala ho neodolatelným úsměvem, jakož i životním nadhledem, který u mladých lidí není úplně běžný. Byla půvabná, chytrá, šarmantní. Jenže unese Bajgarovo tajemství? Tohle prozatím nezamýšlel testovat. Ne, věčný život není žádným darem. Je to prokletí. Pro dnešek nakonec pustil starosti své nevšední existence k vodě a veškerou pozornost věnoval slečně naproti za stolem.

	***

	Hanka popotáhla nosem a nenápadně si otřela slzy. „Jsem vážně tak blbá?! No řekněte mi! Přes dva roky jsme spolu a nepoznám, s jakým hovadem chodím.“ Sikorová mocně ztrestala obsah piva ve sklenici, až chlapi od okolních stolů překvapeně zamručeli. Hanička rozhodně nepatřila k typům, co by vymetaly hospody, po výstupu s Viktorem nicméně cítila potřebu se napít. Byla dostatečně chytrá, aby si uvědomila, že nasávání v domovských Vítkovicích by pověsti spořádané mzdové účetní a četnické dcery neprospělo. Rozhodla se proto k procházce do Moravské Ostravy, kde ve skrytu laubů využila první podnik, jehož vývěsní štít ji praštil do očí.

	Ostrava je však malá, a tak v hostinci Markuse Haberfelda natrefila na častého hosta Martina Váchu. Zamířila tedy k němu a s impulsivností sobě vlastní ze sebe chrlila rozhořčené zklamání. Čím více v ní mizelo alkoholu, tím otevřeněji se vyjadřovala. Vácha ji sledoval s mírným znepokojením, poněvadž mu docházelo, že mladá Sikorová větší dávky alkoholu nesnese a její zapíjení žalu by mohlo skončit tak nějak… nedůstojně. Sám už měl mírně „v kuli“, ale hrozící problém si uvědomoval.

	„Trochu brzděte, Hanko,“ povzdechl dramaticky. „Moc nevydržíte a do Vítkovic cesta dlouhá. Hlavně pro opilce, věřte mi. Vím, o čem mluvím.“

	Hana kývla, jakože rozumí, ovšem z varování si příliš hlavu nedělala. „Vám ale říkám, že ho ty facky budou mrzet, hned zítra všechno povím tátovi,“ syčela pomstychtivě. „Che, kdybyste viděl, jak ji koupil tím klíčem rovnou do vajec! Kurde, že vy chlapi se ale dokážete přetvařovat.“

	Vácha pokrčil rameny: „Možná tu přetvářku až moc přeceňujete. Zamilovaný člověk často nevidí. Anebo nechce vidět. Potom se ten druhý ani nemusí nějak zvlášť přetvařovat.“ Martin se rozhodl debatu posunout do veselejší roviny: „Já bych třeba chlapovi s loknama nevěřil ani dobrý den.“

	Sikorová se rozesmála, až Váchu překvapilo, jak zabodoval. Vzápětí ale vysvětlila, že mu patří jen polovina zásluh: „Tak tohle je teda dobré! Táta mi opakuje úplně to samé! Asi na těch lokýnkách fakt něco bude.“

	Zadívala se Váchovi dlouze do očí. Pití už začínalo působit, což Vácha zkušeně rozpoznal podle jejích zúžených, červeně podbarvených očí. Sikorová se k němu naklonila blíže: „Stejně se máte z nás všech nejlíp, Martine. Do roka dáte státní zkoušku a do dvou je z vás městská honorace,“ věštila podnapile. „Profesor na gymnáziu, legionář, mladý chlap. My už všichni musíme dohrát svoje role a tlačit káru dál jak mezci. Jenomže vy… vy jste orel,“ brebentila Hanička. „Vy se na ty naše snahy budete zvysoka dívat a potom si poletíte, kam je libo.“

	Vácha do sebe pustil kalíšek radvanické: „Hmm… Hezky jste mi to naplánovala. Akorát, že já k žádné státnici nepůjdu.“

	Hana Sikorová v mžiku zvážněla, dokonce se zdálo, jako by snad obratem vystřízlivěla: „Proč jako?“

	Martin Vácha se ocitl v rozpacích. Když pochopil, že předchozí větu říkat neměl, bylo už pozdě. Takže nějaké reakci se vyhnout nemohl. „Víte jak,“ snažil se co nejusilovněji o ležérní tón. „Po tom všem už bych na tak velkou souborku asi nestačil. Člověk se má spokojit s tím, co má. A já mám suplentskou pozici.“

	Hana nevěřila vlastním uším: „Vy jste asi víc opilý než já. Ne, vlastně… podle toho, co dřistáte, jste pod parou furt a ještě jste nevystřízlivěl. Víte vůbec, jaké máte šance? Co můžete dokázat?“

	Vácha rezignovaně máchl dlaní a upil z půllitru. Doufal, že Hanka změní téma, čehož se však nedočkal.

	„Vy pořád – po tom všem, po tom všem. No právě proto! Přece jste nebyl roky ve válce, abyste po ní žil ze suplentské výplaty, ne?“

	Vácha předvedl sarkastický škleb: „Já jsem v první řadě bojoval za svobodné Československo.“

	„Nemáme ho snad?!“ zvýšila Sikorová hlas. „Máme! Tak v něm koukejte udělat štěstí. Paběrkovat jste mohl za Rakušáků taky. A nechlastejte furt!“

	Martin mohl její výpad odrazit poukazem na fakt, že zrovna dnes od ní taková kritika nesedí. Namísto toho ale spolu s ní za chvíli vyšel ven, doprovodil ji až ke kinu Edison odkud to měla domů pár kroků, a otočil se zpátky. Onke Haberfeld přece otevírá dlouho do noci.

	***

	Velitel místní četnické stanice ve Vítkovicích si zamyšleně upravoval límec uniformy. Těžko říct, zda informace získané štábním Sikorou jsou jen mlžením zoufalého kradaře, anebo předehrou k většímu případu.

	„Samozřejmě jsem volal financům,“ vyprávěl Sikora v kanceláři nadřízeného. „Ti potvrdili, že německý vědec Wolmar von Harden skutečně před pár dny přejel hranice tadyk severní cestou. Což nicméně neznamená, že ten drban má pravdu. Taky může jít o pouhou shodu náhod.“

	Vrchní strážmistr Viačka konečně přestal týrat límec služebního mundúru. „Prověřit to musíme už ze znění zákona, Vašku,“ připustil nepříliš nadšeně. „Minimálně ten Mietla vědomě skládal kajaký bazmek z kradených součástek, což je trestné. A jestli tenhle von Harden věděl o původu toho stroje, taky bychom si ho měli zjistit. Jasně, jestli si Nitrianský nevymýšlí.“

	Sikora otrávně zavrčel: „Trestní sazba nula nula prd.“

	Viačka přitakal: „Pověř tím někoho z ušáků. Ti jsou vděční za každý samostatný případ a my jsme z obliga. Jag řikam – prověřit musíme i tohle. Jednou jsme holt četníci.“

	S tím se nedalo nesouhlasit. Sikora oficiálně nahlásil přidělení kauzy četaři Neubauerovi, čímž považoval rozhovor s Viačkou za uzavřený. Vrchní strážmistr Viačka ho však zadržel. Vašek Sikora pro něj nebyl jenom kolegou a podřízeným, nýbrž také kamarádem. Právě z tohoto pohledu se velitel chystal se štábním promluvit: „Ty, Vašku… viděl jsem hlášení ohledně Haničky. Mně je samozřejmě nepříjemné se ptát. Jenže, kura, nějaký ten pátek se známe. Ten cap ji fakt zbil?“

	Sikora sevřel rty a po dobu několika sekund sklopil oči. Pak se dlouze nadechl: „Moje dcera mi řekla, že její bývalý partner ji fyzicky napadl, pane veliteli.“

	Sikora schválně – naprosto výjimečně – přešel k předpisovým oficialitám, aby vrchnímu došlo, že v soukromé rovině s ním o tak citlivé záležitosti rozmlouvat nehodlá. „Poradil jsem dceři, aby útok ohlásila, a případ vede strážmistr Kolatek, který měl v čase jejího oznámení stálou službu.“

	Nakonec se Sikora přece jenom neovládl: „Být to na mně, Karle, tak toho lokýnkového zmetka osobně přizabiju, což bych, bohužel, odnesl trestem a vyhazovem. Takže postupuju podle předpisů.“

	Viačka chápal. Ani jemu tahle záležitost nebyla příliš po chuti. „Rozumím, Vašku. Hanička je moc hodná žabka. Jestli máš nějaké problémy v rodině a můžu nějak pomoct…“

	Štábní strážmistr rezolutně zavrtěl hlavou: „Ne. Jediný problém je tenhle Fiedor a brzo se vyřeší. Můžu jít?

	Oznámím slavnostně Neubauerovi, že dostal první případ. Bude mít radost.“

	Vrchní ho už nezdržoval.

	***

	Toho muže Josef Bronský neznal a při své paměti na obličeje by bezmála přísahal, že v přívozském kostele ho vidí poprvé. Kostelník za farářem přiběhl, že kdosi se shání po zpovědníkovi, tudíž vzhledem k souvislostem byl poněkud zmaten. Ovšem zpovědní povinnost si nevybírá. Bronský seznal, že dotyčný vypadá oduševněle. Určitě mu nebude více než pětatřicet. Zdravá fyziognomie, živé oči a dobře padnoucí, avšak neokázalé šaty o lidské osobnosti prozradí leccos. V takových náznacích se Důstojný pán skvěle orientoval. Zájemce o zpověď seděl v první z kostelních lavic, se sklopenou hlavou a rukama podél těla. Kajícníci obvykle drželi ruce sepjaté, ale přívozský kněz z té pozice přesto vyčetl upřímný záměr.

	„Pochválen buď Pán Ježíš Kristus,“ přistoupil Bronský opatrně k neznámému.

	„Až navěky,“ odtušil muž, aniž by jej farář vytrhl z přemítavého rozpoložení.

	Duchovní pečlivě uhladil fialovou štólu. „Kostelník tvrdí, že se chcete vyzpovídat.“

	Oslovený přitakal a spolu se sluhou Božím se odebral do zpovědnice. Neznámý hříšník Bronského zaskočil ihned poté, co oba usedli ve zpovědnici, odděleni jen tenkou zábranou.

	„Z mého pohledu sice jde o zpověď, ale ta se z větší části netýká hříchů, Důstojný pane,“ začal záhadný návštěvník. „Spíše se opravdu potřebuji vymluvit z toho, co mě tíží. Jediným mým hříchem je snad lež, která ale může mít fatální následky pro milovanou osobu.“

	Z něčeho takového nebyl Bronský v nejmenším chytrý. „Hovořte. Hovořte beze strachu. S pomocí Boží jistě dojdeme k rozhřešení.“

	Mladík zpočátku nemluvil nikterak zajímavě: „V Moravské Ostravě nebydlím dlouho. Rok a půl tomu, kdy jsem si tady otevřel antikvu. Před nedávnem jsem potkal opravdu úžasnou mladou dámu a zamiloval jsem se do ní. Ona do mě nejspíš také.“ Kněz mlčel. Chápal, že vlastní jádro příběhu teprve uslyší.

	„Bohužel jsem jí zatajil velmi důležitou informaci o mém životě. Stěžejní informaci, pokud mohu soudit.“

	Klasika, napadlo Bronského. Tohle bude dlužník, bývalý trestanec, alkoholik anebo v krajním případě bigamista. Jo, jo. Přechody k řádnému životu pro tyhle ztracence nejsou jednoduché. Muž z druhé strany zpovědnice kněze přesto šokoval. „Víte, Důstojný pane. Zatajil jsem… celý příběh. Narodil jsem se – nevím kdy. Ale matně vzpomínám, že někdy kolem mých deseti, dvanácti let se Země začala měnit. Až později – z knih – jsem se dočetl, že prakontinent Pangea se roztrhl na další dva, a to byl vlastně jenom začátek.“

	Bronský zkoprněl. Dělá si z něj ten chlápek blázny?

	„Byl jsem sběračem pravěké tlupy a později se vypracoval až na lovce,“ znělo zpovědnicí. „Už tehdy všechny udivovalo mé pomalé stárnutí a já nakonec přežil celou tlupu. V pravěku to, přirozeně, znamenalo hledat novou.“

	Bronský se nezmohl na slovo. Kristovy rány, co je tohle za magora? Kněz byl natolik rozhozený, že se ani nezmohl, aby pohádkáře vyrazil.

	„Takových tlup jsem poté vystřídal nepočítaně. Každou z nich nakonec zaujala moje dlouhověkost. Některé ve mně viděly proklatce, a u těch jsem se příliš neohřál. Bylo lepší zavčas zmizet. Pro jiné naopak moje odolnost vůči času značila požehnání a přízeň Slunce. Fakt je ten, že někdy v pětatřiceti se můj vývoj zastavil, a jestliže předtím jsem stárnul velmi pomalu, tak od té doby vůbec. Věk odhaduji podle dnešních měřítek, jistě chápete, že tehdy ho nebylo jak změřit.“

	Bronský konečně olíznul okoralé rty: „Máte mě za pitomce?“

	„Ani v nejmenším,“ ozvalo se dotčeně z druhé strany.

	„Jakkoliv to zní neuvěřitelně, vážně se vám upřímně zpovídám.“

	Josef Bronský se rozhodl zjistit, o co podivínovi jde, a pouze z tohoto důvodu ho nechal promlouvat. Ten se nenechal pobízet.

	„Ideálním pro mě byl starověk. Vznik Římské říše. Ta byla dostatečně velká pro cestování z místa na místo a zároveň poskytovala svým občanům všemožné výhody. Evropa, Asie, Afrika… To byly krásné časy. S mými zkušenostmi a znalostmi, co jsem posbíral, navíc rostla poptávka po mých službách. Byl jsem vším možným – lovcem, loďařem, obchodníkem, felčarem, kronikářem a také římským legionářem. Právě s římskými legiemi mě osud zavál do Británie. Byl jsem u jejího dobytí a pak různě proplouval mezi měnícími se posádkami. Když už začínaly být mé vlastnosti nápadné, změnil jsem stranu a přeběhl k Britonům. V pravý čas, vždyť krátce nato začínala římská krize a Britoni silou setřásli římské jho.“

	Bronský měl sto chutí vyrazit s tím šaškem dveře, zajímalo ho však, kam vlastně míří.

	„Tehdy poprvé jsem panoval nad kouskem země,“ bájil nostalgicky neznámý. „Jeden britonský kmen mi dal důvěru a já rozšiřoval území kolem svého hradiště. Nakonec jsem pomohl na trůn sjednocených Britonů tomu, koho mýty a legendy označují za krále Artuše. Historici o jeho existenci pochybují, jenomže já vím, že vážně existoval. Pasoval mě na rytíře kulatého stolu.

	Ovšem pak přišli Anglosasové, silní válečníci, lidé písma a nezdolné pospolitosti. Tehdy jsem si uvědomil, že nejsem nesmrtelný, že jenom nestárnu. Vedl jsem totiž Britony do bitvy. Prohráli jsme a meč anglosaského gesitha mě těžce zranil. Dodnes mám jizvu, bez medicinmana bych nepřežil. Britonové pod anglosaskými údery přišli o území a já zběhl ke gaelskému kmeni Piktů na Orkneje.“

	Josef Bronský se poprvé zmohl k odporu: „V čem spočívá váš hřích?“

	Zpovídaného nezaskočil: „O tom s vámi přece mluvím. Nic z této tisícileté historie jsem své milované nesvěřil. A to mě tíží, Důstojnosti.“

	Přívozský zpovědník stále nemohl najít ztracenou řeč, čehož zpovídající se využil: „Zpočátku se mi tam dařilo a zvolili mě náčelníkem. Jenže přišla neúroda, což moji sokové obrátili proti mně. Prý kradu životodárnou energii. Já nestárnu, zatímco příroda umírá. Vikinská invaze mi tedy přišla docela vhod.“

	Bronský litoval, že ve zpovědnici postrádá flašku slivovice, tohle bylo naprosto šílené. „S Vikingy jsme za nějaký čas plenili anglosaská území. Jenomže ti se pak vzpamatovali. Bojovat uměli vždycky, a když je Alfréd Veliký začal organizovat, byli Vikingové v koncích. Začali prohrávat. Jeden z vikinských jarlů mě dokonce chtěl sníst, aby získal mou dlouhověkost. Nebylo nic lehčího než znovu změnit stranu: dát se k Anglosasům. Bojoval jsem za ně u Eddingtonu i později u Brunanburghu, kde byla definitivně zlomena vikinská hrozba. Žil jsem ve Wessexu, dokud zas nezmerčili tu mou divnou vlastnost. Pak jsem na základě Avicennova cestopisu odplul do Prahy, hlavního města knížete Boleslava. Zdaleka nešlo o poslední zastávku.“

	Fantasta se na pár chvil odmlčel, takže Bronského napadlo jeho blábolení utnout. Muž jakoby knězův záměr vytušil a promluvil, zrovna když páter už už pozvedal hlas k námitce. „Víte, Důstojný pane, po všech těch bitvách a šarvátkách jsem postřehl, že má zranění se hojí pozoruhodně rychleji než u ostatních. Buňky mého těla, které se téměř neopotřebovávaly, nejspíš zároveň urychlovaly veškeré léčebné procesy. Tím pádem…“

	„A dost!“ křikl Bronský. „Na fantasmagorie nemám čas. Považujte zpověď za ukončenou a okamžitě vypadněte!“ Bože, Bože, proč svatá místa přitahují leckdy i takové blouznivce?

	Dotyčný vykráčel ze zpovědnice bez jakéhokoliv projevu zloby. „Alespoň jsem vám svěřil část svého příběhu, pane faráři. Za ta staletí už jsem si zvykl, že mi duchovní žádného náboženství nevěří, a tím pádem ani nejsou schopni dát rozhřešení. Přitom zrovna k vaší víře mám vcelku blízko.“

	***

	Lukáš Mietla nepatřil mezi hlupáky či naivky. Že Vládu Nitrianského sebralo četnictvo, nešlo zpochybnit. A že četnický četař si došel až za samotným Mietlou, zrovna tak. Proto nedostudovaný chemik aktuálně žhavil telefonní drát.

	„Vám povídám, pane Kalte, že Vladimír se u četníků posral! No musel mluvit. Byl u mě četník. Vyslýchal mě a na pozítří mám k nim do Vítkovic předvolání. No, přesně o to mi jde,“ zavýskl Mietla. „Poradní schůzka, pochopitelně. Takže kde?“

	***

	Autodílnou vítkovických železáren šuměl vzrušený cvrkot, protože přítomnost četníků na provozu nepatřila k častým událostem. Tamtamy navíc rychle roznesly, že strážmistr s desátníkem se u brány sháněli po Vikim Fiedorovi. Muži v zeleném teď přísně štrádovali halou až k náklaďáku, co se zrovna nacházel ve Viktorově péči. Strážmistr Kolatek se zastavil, načež zdůrazněně bouchl dlaní do kabiny. „Viktor Fiedor?“

	Ze dveří vykoukla hlava s charakteristickými blond loknami. „Jo. Přejete si?“

	„Jdete s námi, jste předběžně zadržen!“

	Viki na okamžik ustrnul, nicméně ihned poté si pohrdavě odfrkl: „Aha! Hanka Sikorová se mstí přes tatíka, že? Nemůžete počkat do konce šichty? Tenhle náklaďák vozí na nádraží hřídele a já ho musím dát co nejrychleji do richtiku.“

	Kolatkovi se takové provokativní hejskovství vcelku zajídalo. „Ne, nic počkat nemůže. Desátníku, prohledat a pak železa!“

	Fiedor zbledl: „Co? Jako nějakému vagabundovi?“ Protesty mu však nebyly nic platné a zanedlouho už automechanika četníci manifestačně vedli v poutech přes celou dílnu. Samozřejmě, normálně by Kolatek v podobné situaci železa nevolil. Jenže tady šlo o dcerku štábního strážmistra a Sikorovic Haničku nikdo mlátit nebude! Vikimu bylo trapně a v duchu nadával, že se s tou krávou Sikorovou kdy zapletl. Hrála si na chlapa a přitom běžela k četníkům, sotva dostala pár facek.

	„Taková šikana,“ procedil naštvaně. „Budu si stěžovat u vašeho velitele.“

	„Držte hubu,“ odsekl nezúčastněně Kolatek za horlivého přikývnutí doprovodu. „Já vás mám eskortovat, což právě plním, pane stěžovateli. Na. stanici si popovídáme o vaší zálibě mlátit ženské.“

	Fiedor se popuzeně ošil: „Prosím vás! Vy toho naděláte, strážmistře. Pohádali jsme se a padla facka. Pak mě flákla klíčem přímo do kulí, taky bych ji mohl popotahovat.“

	Kolatek vcelku litoval, že toho nafučeného pajtaše si nemůže vzít do parády přímo štábní, ale předpisy jsou předpisy.

	Štábní strážmistr Sikora už netrpělivě čekal a po celou dobu, kdy Kolatek vyslýchal, nervózně přecházel po chodbě sem a tam. Jeho neurotickému počínání učinil přítrž až sám vrchní Viačka. „Vašku, na haldě za Štítovkou máš mord. Technici z Moravské Ostravy už jsou na místě. Vezmi si dva zkušenější lidi a valte.“

	***

	Inženýr Žůrovec podal Sikorovi dokumentaci: „Tři rány, ráže šest celých pětatřicet milimetrů. Nejspíš z kapesní pistole, něco jako Fox nebo Slavia. Ale nábojnice vrah sebral. Dvakrát ho střelil do hrudníku a jednou do hlavy. Z bezprostřední blízkosti.“ Balistik se zamyslel. „Hádám, že ta hlava už byla rána jistoty. Předem plánovaná vražda. Podle mě. Podrobnosti v papírech.“

	Sikora poděkoval a otočil se k četníkovi zajišťujícímu místo. „Známe totožnost?“

	Mladý závodčí ho potěšil: „Ano, pane štábní. Lukáš Mietla, bytem ve Vítkovicích.“

	V Sikorovi hrklo: No do prdele! Tohle je přece ten chemik, co proti němu vypovídal Nitrianský, že cosi vyráběl z kradených součástek. Četař Neubauer si ho nedávno předvolal. Tak tenhle maník už mu nezazpívá. Sakra, aby za tím fakt bylo něco většího! Když Mietla stál komusi za vraždu… Bude třeba začít se pídit po smyslu toho záhadného stroje a dalších okolnostech.
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	„Máte zprávu, pane doktore?“

	Soudní lékař Růžička letmo kývl. „Podrobnosti až po pitvě, jako vždycky. Hlavní vám řekl už tadyhle inženýr. Smrt nastala před dvanácti až osmnácti hodinami.“

	Sikora znovu věnoval pozornost závodčímu: „Kdo ho našel?“

	Četník hodil hlavou ke dvěma otrhaným, špinavým existencím, co se ustrašeně krčily u haldy. Drobní zlodějíčci a občasní přestupci veřejného pořádku se v přítomnosti četnických uniforem necítili komfortně. „Tihle dva z místní brenpartyje. Akorát z nich asi nic moc nedostanete, pane štábní. Víte jak…“

	Štábní strážmistr nabídl závodčímu zorku: „Jistě. Ožralí jako prasata, viďte?“

	Závodčí Vlček souhlasně potřásl hlavou: „Holt, brenpartyja. Co byste po nich chtěl?“ Skupinky zanedbaných zoufalců, popíjejících ten nejlacinější panč – takřečené brenpartyje – k ostravským haldám víceméně patřily. Sběrem uhelného odpadu si zoufalci přilepšovali k nuznému, nečistému životu. Těch pár korun pak co nejrychleji směňovali za podřadný chlast. Ve dvaceti, třiceti letech vypadali na čtyřicet, padesát. Strašně smrděli, a to nejen korunou, nýbrž i doslova.

	Sikora po pár letmých slovech seznal, že je zbytečné ztrácet s nimi čas. Jednoho z podřízených pověřil vyšetřováním Mietlových osobních a rodinných poměrů, druhému přikázal poptat se v práci. On si ještě ověří pár drobností a počká na výsledky. Potom rozhodne o směru, jímž se šetření bude ubírat. Jde o mord, navíc palnou zbraní, takže četnická vrchnost bude jistě celou kauzu bedlivě sledovat. Buď jak buď, co začalo jako zlodějská banalitka, narostlo do zajímavých rozměrů.

	***

	Kavárna Praha se dříve jmenovala Café Habsburg, čímž její majitelé dokázali širokému okolí pozoruhodnou názorovou pružnost. Přes veškeré uštěpačné poznámky však museli ostravští i přespolní uznat, že jde o podnik vysoké úrovně, s patřičně kvalitním sortimentem a servisem.

	U jednoho z nejzastrčenějších séparé stolků popíjeli kávu Kalte s von Hardenem. Šlechtic byl rozmrzelý, ovšem léty vypěstovaná důstojnost mu bránila dát před spolustolovníkem najevo své rozpoložení. Kritiku si přesto neodpustil. „Vražda vždy vzbudí rozruch, Seppe. Náš záměr proto musíme urychlit.“

	Sepp Kalte působil o poznání optimističtěji. „Nešlo jinak, pane von Hardene. Mietla mohl ten… náš záměr ohrozit. Nitrianský neví skoro nic, ten mu dělal nosiče vody, ale přes Mietlu se četníci mohli dostat ke mně.“

	Wolmar von Harden se noblesně pousmál. „Vždyť já vám nic nevyčítám, pouze konstatuji, že nastaly určité komplikace. Proto udeříme už pozítří, Seppe. V Bajgarově antikvě, pět minut před zavíračkou. Vlastní podoba plánu zůstává stejná, měníme pouze čas.“

	Aristokratův ostravský emisar chápavě přisvědčil. „Rozumím. To znamená, že den nato odjedete.“

	Vědec jeho předpoklad potvrdil: „Genauso. Ale pro vás se tím nic nemění. Vanu s ledem máte připravenu? Než toho… Gilgameše napojím na přístroj, je nutné, aby přes noc zůstal naložený u ledu.“

	Kaltemu trochu vadilo, že von Harden stále opakuje už několikrát vyřčené, jenže vzhledem ke štědrým honorářům držel jazyk za zuby. „Spolehněte se, pane von Hardene. Všechno bude připraveno podle dohody.“

	Akademik se po těchto slovech poněkud uklidnil: „Děkuji vám, Seppe. Teď si to možná neuvědomujete, ale svou pomocí prokazujete obrovskou službu vědě a medicínskému pokroku. Ta jedna smrt brzy pomůže zachránit tisíce a tisíce životů. Možná i mnohem více.“

	S něčím takovým von Harden dojem neudělal. Sepp Kalte měl vědecký pokrok vcelku u zadku, zato však rozuměl výši obnosů, jež mu von Harden vyplácel. Především díky nim si mohl Kalte dovolit život na vysoké noze, včetně pravidelného stolování v drahých restauracích a celé sady kvalitních obleků na míru. „Pro vás je vždy radostí pracovat, pane von Hardene,“ pravil úlisně ostravský Němec. „Nikdy jsem nepotkal tak solventního a zároveň diskrétního zaměstnavatele. Proto dobře víte, že se na mě můžete kdykoliv spolehnout.“

	***

	V bytovém domě naproti kinu Edison do tmy svítilo, vzhledem k pokročilé noční hodině, jedno jediné světlo. Malý Filípek už spal a Václav Sikora spolu s dcerou Hankou drželi v obýváku besedu. Četníkova dcera žmoulala ubrus a její obvyklou ráznost by v ní aktuálně nikdo nenašel. Viktora si kdysi vyvzdorovala navzdory tátově vůli, přičemž teď musela uznat, že to byl právě otec, kdo měl pravdu. Bála se výčitek, jimž chtěla předejít. „Nemysli si, tati. Mě mrzí, že musíš řešit moje problémy. Nikdy jsem nechtěla přidělávat starosti. Promiň.“

	Sikora rozpačitě polkl a neobratně vzal dívku za ruku: „Ale to ne, Haničko. Já nechci, aby sis o sobě tohle myslela. Já jsem na tebe náhodou moc hrdý, abys věděla. A vidíš – nikdy jsem nenašel čas ti to říct. No, jo… holt, stárnoucí, nerudný četník.“ Sikora v tu vzácnou noční chvíli vypadal náhle rozpačitěji než Hana.

	„Málokdo by zvládl to, co ty. Všude se chlubím, že mám doma mzdovou účetní z železáren, která zvládá zaopatřit Filipa, podstrojovat mi jak obědy, tak večeře a ještě stíhat ty svoje motorky.“ Sikorovi naběhl v obličeji opatrný úsměv. „Akorát ten tvůj pajtaš s loknama se mi nelíbil. No a včil, když jste od sebe, tak je vlastně všecko dobré, ne?“

	Hanka se konečně také zasmála: „Děkuju, tati. Mám tě ráda, víš?“

	Štábní se v ten moment snad i malinko začervenal. „Mluvil jsem s Frantou Kolatkem, co dělá na Fiedorovi. K obvinění to sice nestačí, ale přestupek mu přišijou. Půjde to na radnici. Nejspíš se bude muset omluvit a zaplatit pokutu. Napříště si rozmyslí tě otravovat.“

	Hance se prudce zlepšila nálada. Čekala otcovský kartáč, a nakonec si s tátou vyjasnili, jak jsou jeden s druhým spokojeni. „Já taky s někým mluvila. S tím zástupcem Wandereru, tati. Povídal, že pokud bych se v příštím závodě umístila na bedně – jako do třetího místa – můžu být tovární jezdkyně. A do osobního užívání by mi dali model podle výběru.“

	Sikora nevypadal příliš nadšeně: „No, tak, Haničko… Dobře, proč ne. Jenom doufám, že mzdovku kvůli tomu nepoložíš. Takovou fajnovou robotu.“

	Hanička stiskla otcovu paži: „Neboj, tati. Dokud mi ježdění nebude vynášet víc, tak ty výplaty v železárnách budu počítat furt.“

	***

	Přívozský hostinec U Dlouhých si na nedostatek žíznivých hostů při sobotě nemohl stěžovat. Pan Dlouhý navíc očekával brzký příchod havířů i huťařů z končící směny, takže hbitě roztáčel do všech půllitrů, co byly v dosahu. Bronský s Váchou setrvávali v nerušené pohodě. Kněz pil první půllitr, Vácha druhý. Duchovnímu neušlo, že suplent zvolnil tempo. Jindy by už měl v sobě tři kusy. Josef Bronský neřekl nic, ovšem v duchu Váchovo zvolnění pochvalně kvitoval.

	„Nová republika,“ poznamenal sarkasticky farář. „Povídejte si, co chcete, bratře legionáři, ale za Rakouska mi takoví magoři do kostela nelozili. Věčný člověk! Zítra snad dorazí Perseus i s Pegasem.“ Při myšlence na antického hrdinu s jeho okřídleným koněm se Bronský krátce zachechtal, přičemž Vácha zamyšleně ponořil rty do půllitru.

	„Zvláštní. Gnómové a vlkodlaci vás nepřekvapí, ale že by třeba jenom jeden jediný člověk na světě trpěl takovouhle anomálií, odmítáte uvěřit. A vůbec…“ Vácha významně zmlkl: „Jaktože nedržíte zpovědní tajemství? To je snad vaše povinnost.“

	Duchovní otráveně protočil panenky: „Jste v pořádku? Jaká zpověď, Martine? Chtěl jste říct pošukovy bláboly. Jeden vás chce pobavit, a vy ho skoro nařknete z těžkého hříchu.“

	Chlapi ze směny se do lokálu nahrnuli jako velká žíznivá vlna a pouze díky pečlivé přípravě, jakož i dokonalému umu pana Dlouhého, se v krátkém čase dočkal piva každý z nich. Stoly obsypaly hloučky Chacharů z hutí a šachet. V některých rukou začaly šustit karty, harmonika odněkud zahrála první tóny a v hospodě to zničehonic hučelo jak v úlu.

	„Ale tag, nakonec se to jagsig utřepalo a zas on ten Rašín hrábl aj na ty bohaté, tag aspoň, že tag. Ono je nakonec dobře, že koruna je tvrda a ne tag leda k vytřeni dupy…“

	„No, ti řikam, Toncek dostal štráfa od obecního a vůbec mu nepomohlo, že je to švagr…“

	„Kurde, chlopi, ale rychle s těma prachama, ať stihnem registraci a mužem co nejdřiv kopat. Tož, pijem! Na ES KÁ Slezskou!“

	Vácha se zeširoka rozhlédl po lokále, kde tok jednoho rozhovoru náhodnému posluchači splýval s dalšími: „Uznejte, že určitou poetiku ta ostravská atmosféra má.“

	„Velmi svéráznou,“ připustil opatrně Bronský. „My z jihu Čech máme pro poetická rozpoložení trochu jiná hodnocení, ale špatné to tady není. Dá se zvyknout. Upřímně, na co bychom si zrovna my dva po válce nezvykli?“

	Vše nasvědčovalo, že Bronskému Přívozská fara nějaký ten rok zůstane. Nahoře s ním byli spokojeni – vlastně se osvědčil lépe, než vrchnost z biskupství čekala – a na Ostravsko se žádný římskokatolický kněz nehrnul. Jižní Morava, Olomouc, Praha… tam byly tlačenice, ovšem do Ostravy si nikdo nepomáhal. Nezanedbatelnou roli, kromě objektivní situace, zde sehrávaly rovněž smyšlenky a předsudky vůči specifickému regionu.

	Vácha dorazil domů po svých, střízlivě vyhlížející chůzí a při plném vědomí. Tento nesporně pozitivní fakt se ovšem suplent rozhodl oslavit u Haberfelda. To už nebylo zas takové pozitivum. Ale vždyť zítra je neděle, tak co už…?

	Antikvář a starožitník Bajgar konečně odtrhl své rty od Alenčiných. Po téměř celodenním nedělním programu ji za tmy doprovázel domů, až před dům. Bydlela také v Moravské Ostravě, fakticky nedaleko od něj. Vzhledem k tomu, že spolu začínali a mladá podnájemnice měla od nepříjemné domácí striktně zakázány jakékoliv návštěvy, museli se pro dnešek rozloučit.

	„Děkuji za krásný večer,“ povzbudila ho milým úsměvem. „Jenom jste se mi zdál nějaký zakřiknutý. Starosti?“

	Jiří znejistěl. Dával si tolik záležet, aby nic nepoznala, a nakonec marně. „Nic vážného,“ pokusil se vše zlehčit. „Jen se mi nakupilo víc věcí ohledně obchodu. Potom už člověk až příliš myslí, jak se zařídí. Buďte ráda, že tohle neznáte.“

	Bezstarostně mu položila ruku na rameno. „Vždyť vy si poradíte, Jiří. O vás se vážně nebojím. Tak dobrou noc! A zítra, jsme domluveni.“

	Pomalým krokem se šoural k sobě. Měl to kousek, ale v nejmenším nepospíchal. Kolikrát už podobnou situaci zažil. Vždycky si dával na vztahy pozor a vždycky po nějaké době podlehl. Tentokrát stačilo třicet let. Ano, tři dekády se běžnému člověku v tomto pohledu jeví jako nekonečně dlouhé období, jenomže když jste na světě v podstatě od pravěku… Zpomaleně vložil mezi dásně memphisku a škrtl sirkou. Několik táhlých nádechů do plic ho zklidnilo, avšak otázky z hlavy nezmizely.

	Co bude dál? Zmizí jí zase beze stopy ze života za patnáct, dvacet let? Až bude Aleně i Bajgarovu okolí prostě divné, že ten chlapík vážně nestárne? Nedopustil by se něčeho takového poprvé, podesáté ani posté. Přesto si nezvykl a vždy cítil nenáviděný pocit viny. Vracel se, pokaždé se vrátil. Času měl dost. Neviditelný nepřítel, který ví, že vás někdy zase dostane a že není potřeba spěchat. A to si spousta lidí opravdu myslí, že by chtěli žít věčně. Neuvěřitelné!

	***

	Vítkovický hostinec Schönthal žil čilým cvrkotem. To, co znamenal lokál U Dlouhých pro Přívoz, značil pro vítkovické oblíbený podnik Jindřicha Schönthala. Však se také mezi přívozskými a vítkováky strhla nejedna pivní debata, která ze žádaných osvěžoven poskytuje větší pohodu a lépe ošetřené pivo. Dva mladíci u dřevěného stolku však řešili něco úplně jiného. Jeden se tvářil obzvláště zarputile, přičemž upíjel výčepní desítku z Českého akciového pivovaru v Moravské Ostravě. K pivu podmračeně kouřil zorku, frajersky hozenou do levého ústního koutku.

	„Čubka jedna! Už ji nechcu ani vidět.“ Muž s nezvyklými loknami se za normálních okolností snažil mluvit bez dialektu, když byl však rozčilený nebo připitý, vždy nakonec sklouzával k ostravštině. Aktuálně zažíval oba zmíněné stavy. „Sedět nejdu, ale v úterý musím na radnici. Určitě vyfasuju pokutu a Sikorka po mně chce eště omluvu.“

	Viktorův spolupiják a parťák z práce vše viděl růžověji: „Buď rád, žes nedopadnul hůř,“ utěšoval ho chlácholivě. „Jag je tatík u četníků, nikdy nevíš, co sa zrobí.“ Automechanik Saša Slosjar cvrnkl prstem do štítku placaté čepice: „Dyť buď rád, že jste od sebe. Roba, co si hraje na chlapa, není do života. Aj to, že ona má zrobenu maturu a ty ne, by neštymovalo. Myslela, že má nad tebou vrch, no a ještě jag tě na Slezské trhla v tom závodě… I když jel jsi dobře. Bronz je…“

	„Nepyskuj, Sašo!“ skočil mu Fiedor do řeči. „Myslí si o sobě bůhví co. Ještě jak se začala tahat s tím profesorem a černoprdelníkem z Přivoza. Že ji panstvo vzalo mezi sebe!“ odfoukl nenávistně. „Ale já jim můžu všem zavařit. Všem třem, rozumíš? Pěkně postupně, raz naraz, ani nezjistí, kdo s nima srovnává účet. Che! Účet, to je dobré, když je Sikorka vlastně ta mzdová účetní, ne?“

	Viktor se zatlemil nad domněle vydařeným vtipem a dlouze zamával k výčepu: „Pane Schönthal! Eště po pivě, dvě radvanické medicíny a pakl zorek. A dvakrát košček krvavé tlačenky s chlebem a cibulou!“

	Spokojeně zamrkal přes stůl: „Si piš, Sašo, že jim eště osladím život.“

	***

	Vrchní strážmistr Viačka žádal po Sikorovi první informace už velice brzy – šlo přece o vraždu, nadto podivnou – a věděl, že jeden z jeho nejschopnějších lidí pro něj aspoň něco bude mít. Štábní ho nezklamal a právě mu za stolem velitelského kanclu sděloval prvotní poznatky.

	„Znovu jsem mluvil s Nitrianským, tím zlodějem ze železáren. Podle fotek bezpečně poznal docenta Wolmara von Harden. Skutečně prý jde o kupce toho Mietlova záhadného přístroje, snad chladiče nebo čeho. Jak už víš, von Hardena v Ostravě skutečně máme, takže ho prostě vyslechnu, pro mě je podezřelý.“

	Viačka křupnul dlaňovými klouby, což dělával s velkou oblibou. „Co o tom Němci vědí naše úřady?“

	Sikora zeširoka rozpažil: „Dohromady nula. Zpravodajci u něho neevidují nic. Podle Finanční stráže byl párkrát v Praze na vědeckých kongresech. Jo a k pasu předložil financům vždycky i zbrojní lístek.“

	Vrchní pozvedl obočí: „Vida…“

	Štábní strážmistr však tomuto zjištění nepřikládal zásadnější váhu: „Ale registrovanou má berettu, devítku. Žádná malorážní pistolka jako bayardka nebo náš Fox.“

	„Tu může mít načerno,“ přemýšlel Viačka nahlas. „Každopádně ví, jak používat pistoli, a jezdí s ní po světě. Nic nezákonného, ale vzhledem k okolnostem ani nezajímavého. Co dál, Vašku?“

	„Nechal jsem Nitrianského popsat co nejpřesněji ten přístroj a taky sepsat kradené součástky. Inženýr Žůrovec se pokusí odvodit, k čemu asi slouží a nač ho tenhle von Harden potřeboval,“ řekl Sikora. „Abychom se odpíchli kvůli motivu. Jinak, Frantu Štětínského jsem zaúkoloval, ať pořádně vyždímá Mietlovo okolí – rodina, kamarádi, sousedi, znáš to. No a Ferda Bělunek zkouší v Imperialu vytáhnout co nejvíc o pobytu a chování pana docenta.“

	Viačka prozatím neměl důvod k nespokojenosti. Sikora i dva zkušení strážmistři, co mu dal vrchní k ruce, se do případu pustili s patřičným nasazením. „Kdy se chystáš na toho von Hardena?“

	„Zítra dopoledne,“ odpověděl Sikora střelhbitě. „Stavím se za ním do Imperialu. Předvádět ho nechci. Bylo by škoda vědátora vyděsit.“

	Viačka kývnul: „Jasně. Ale buď opatrný, Vašku. Je podezřelý z vraždy a má pistoli.“

	***

	Wolmar von Harden se rozvážně opřel v polstrovaném sedadle svého Mignonu, než letmým pohledem sjel náramkové hodinky. „Za pět minut zavírá,“ prohodil komisně ke Kaltemu sedícímu na místě spolujezdce. „Čas jednat, lieber Sepp.“

	Ostravský Němec mlčky přikývl a vystoupil. Jakoby líným, nezúčastněným krokem se procházel okolo výloh, přičemž Bajgarovu antikvu držel stále na očích. Dnes dělal stěnu. Vcelku snadný úkol. Potom ještě musí pomoci naložit omámeného antikváře.

	Jakmile Kalte zaujal pozici, von Harden pomalou jízdou přiblížil Pragu Mignon co nejblíže antikvářskému obchodu. Poté vůz opustil a vešel dovnitř opěvovaného Bajgarova krámku. Do zavíračky zbývaly tři minuty, vevnitř vymeteno. Plán zatím klapal.

	„Promiňte, za pár minut zavírám,“ odpověděl Bajgar nově příchozímu na pozdrav. „Takže jestli vybíráte, moc času vám dát nemohu.“

	Antikvář přirozeně mluvil německy, poněvadž elegantně vyhlížející muž pozdravil „Guten Tag“. Nic nenormálního, Němců je v Ostravě asi pětina.

	„Macht nichts, Herr Bajgar,“ usmál se blonďák. „Nevybírám, jdu najisto. Ale omlouvám se za pozdní příchod, promiňte, povinnosti. Rád bych si vzal tu mapu barbarských království, co visí za vámi. Kolega povídal, že ji tady máte.“ Šlechtic s hranou teatrálností úlevně vydechl: „Kdybyste věděl, co já se jí nasháněl.“

	„Devadesát korun, prosím,“ otevřel Bajgar znovu pokladnu, načež se otočil zády ke kupci, aby mapu odšpendlil a sroloval do tubusu. Přesně jak von Harden zamýšlel. Hmátl do náprsní kapsy, kde schovával injekční stříkačku s pentobarbitalovým roztokem. Taková látka začne účinkovat dvě, tři sekundy po vpichu. Ochromí vám většinu svalstva, znehybní vás, znemožní odpor. Ano, Bajgar nakonec stejně zemře, ale čím déle budou jeho orgány plně funkční, tím lépe pro následný výzkum.

	Pevně uchopil stříkačku mezi palec a ukazovák, když vtom se s rachotem otevřely dveře: „Račte vstoupit, slečno. Přece se s takovými vraty nebude mladá dáma namáhat,“ zazněl do napjatého ticha velmi zvučný hlas Seppa Kalteho. Vědec pochopil. Antikvu navštívil neplánovaný host. Jak to? Minutu před zavírací hodinou! Jak se von Harden i Kalte záhy dozvěděli, Bajgara dnes nezachránil nedochvilný milovník starých věcí, nýbrž antikvářova slečna.

	„Tak co, Jiří?“ otočila se k Bajgarovi, poté co poděkovala „galantnímu“ Kaltemu. „Půjdeme?“

	Mladíkovi za pultem se roztáhly koutky do zářivého půlměsíce. „Samozřejmě. Jenom prodám tady pánovi mapu a už jsem tvůj.“

	Wolmar von Harden mezitím potlačil veškerý vztek a způsobně pokynul Aleně úklonou hlavy: „Gnädige Fräulein…“ Poté zaplatil Bajgarovi devadesát korun za mapu, kterou nepotřeboval. I když kvalitní kousek to bezesporu byl. Kolorovaný romantický nákres z přelomu osmnáctého a devatenáctého století.

	Akademik s modrou krví nepochyboval, že mapa dříve – před velmi dlouhou dobou – zdobila stěnu domu nebo bytu muže, který si dnes říkal Jiří Bajgar. Buď jak buď, akci bude nutné zopakovat znovu, pokud možno co nejdříve. Šlechtic tedy při rozloučení vychvaloval Bajgarův krámek s tím, že se určitě znovu zastaví.

	***

	Eldorádo v Michálkovicích patřilo k velmi oblíbeným výletním místům pro lidi ze všech částí tvořících – zatím toliko pomyslnou – Velkou Ostravu. Nádherné posezení poblíž řeky, zasazené do atmosférické přírodní scenérie, opravdu táhlo. V létě tady nebylo k hnutí a teď, na sklonku mimořádně slunečného března, k venkovním stolkům zamířily první hloučky výletníků. Jeden takový trojlístek zrovna sestával z Hanky Sikorové, Josefa Bronského a Martina Váchy.

	Sikorová předevčírem absolvovala slyšení na radnici, ze kterého vyšla naprosto vítězně. Viki Fiedor se musel omluvit, městu zaplatit padesát korun a jí dvacet. Hanka za ty peníze slíbila knězi i suplentovi příjemné posezení u Eldoráda. Na jeden večer to nebyla malá částka, takže všichni tři seděli a spokojeně povídali, cokoliv slina přinesla na jazyk. Bronský se Hance pochlubil podivínem ve zpovědnici, četnická dcerka zase neváhala pustit informace, které potajmu vyčetla ze zkopírovaných spisů pana otce. Bronský i Sikorová se dobře bavili, zatímco Vácha se zdál čím dál zachmuřenější. Přišel sem stejně dobře naladěn jako oni dva, ale v posledních minutách se jeho rozpoložení rychle měnilo.

	„Jakým oborem se ten bohatý vědec přesně zabývá?“ vpadl jim do uvolněného tlachání nezvykle vážně položenou otázkou.

	Hanka se chopila přinesené grenadiny: „Je to biolog, proč?“

	Vácha pár okamžiků mlčel, prohrábl si vlasy dlaní a pak svým spolustolovníkům naléhavě pohlédl do tváří: „Nikomu z vás nic nedochází? Nedokážete ty věci propojit? Vždyť to máme přímo před očima, boha jeho!“

	Sluha boží i vítkovická mzdovka zmlkli, aby si vyměnili nechápavé výrazy. „Ne,“ promluvil Bronský malinko dotčeně. „Mně teda nedochází lautr nic, pane suplente.“

	Vácha odložil stranou prázdný půllitr. „Dobře. Pojďme si shrnout fakta. Otce Josefa navštíví ve zpovědnici člověk, kterého nikdy předtím neviděl, a vypráví mu o tom, jak po Zemi bloudí od pravěku. Ať už si o tom myslíme cokoliv, z biologického hlediska jde o raritu. Pravda, nejspíš by šlo o poruchu, která neopotřebovává buňky, ale o to víc by tohle každého biologa interesovalo.“

	Bronský i Sikorová mluvčího pozorně sledovali, zaujati směřováním učitelových myšlenek.

	„V té samé době přijíždí sem, do Moravské Ostravy, zatraceně nadějný a pohádkově bohatý biolog. Ambiciózní, inteligentní, posedlý objevy,“ chrlil Vácha slova jako o překot. „Nikdo neví, proč přijel, v Ostravě není žádný vědecký kongres ani nic podobného. Většinu času navíc dřepí v Imperialu. Proč?“

	Číšník ve fešácké vestě přinesl hostům nápoje, takže Vácha chvíli ztichl. Vzápětí však navázal přetrženou výkladovou nit: „A tahle kapacita koupí od místního šikuly nadměrně výkonné chladící zařízení. Mašinku, co vám dokonale zmrazí třeba… lidské srdce nebo ledviny, játra… cokoliv. Poté šikulu najdou zastřeleného.“ Martin Vácha si vychutnal dramatickou pauzu: „Pořád nic?“

	Sikorová zavrtěla hlavou ze strany na stranu: „Ne, za mě nic.“

	Bronský si promnul bradu: „Chápu, kam směřujete, kolego. Jenomže pokud by vaše konstrukce měla platit, potom by ten dotyčný opravdu musel pamatovat už pravěk. A to je kravina, takže nefantazírujte.“

	Vácha byl však o své pravdě stoprocentně přesvědčen. V posledních letech ledacos zažil a z nevěřícího Tomáše se proměnil v hledače ukrytých stezek, nenápadně protkávajících náš svět. „Když vás na základě studia okultistických knížek nepřekvapili vlkodlaci ani gnómové, tak se laskavě pořádně zaposlouchejte do textů některých katolických modernistů,“ poradil jízlivě Bronskému. „Vám snad nemusím vysvětlovat pojem ‚Kristův zástup‘. Netvrdím, že ta historka je od prvního do posledního písmene přesná. Ale představuje výklad části kléru o životě napříč staletími. Nebo ne?“

	Bronský neurčitě pokrčil rameny: „Čistě teoreticky máte možná pravdu. Moderní pojetí následku těžkého hříchu. Pán Ježíš prý tehdy proklel čumily, kteří se přišli podívat na jeho ukřižování, jako my dnes chodíme do kina. Byli potrestáni tím, že jejich stárnutí se zastavilo v moment Spasitelovy smrti. Navěky. Jenomže tohle tvrdí akorát pár excentrických filozofů katolické moderny. A spíš jenom proto, aby vytvořili atraktivní příběh. Takovou novou náboženskou moralitku.“

	Hanka nechala sklenici na půl cesty k ústům: „Počkat, počkat… Vy jako myslíte…“

	Kněz si odkašlal: „Já ne. Blouzní pouze pan Martin.“ Vácha si ho nevšímal: „Hanko, po tom všem, co jste loni a předloni viděla. Překvapilo by vás to?“

	Sikorová musela uznat, že nikoliv.

	Štábní strážmistr Sikora si na základě získaných zkušeností ušil na míru vlastní postupy a do těch si nenechal mluvit ani od vrchního Viačky. Ano, docent Wolmar von Harden sice byl podezřelým z vraždy a vlastnil devítimilimetrovou berettu, přesto na schůzku v Imperialu Sikora nakráčel sám a bez namířené pušky. Karabinu nechal pěkně zavěšenou na rameni. Samozřejmě, jisté obavy z von Hardena měl, proto si natáhl pistoli a pouzdro se Steyrem M1912 nedopnul. Chtěl ve von Hardenovi navodit dojem, že přišel k víceméně informativnímu rozhovoru a šlechtic se tak nemusí znepokojovat.

	Návštěva četníka v hotelové restauraci von Hardena skutečně vyděsila. Jakmile se v něčem hrabou bezpečnostní složky, je třeba mít se na pozoru. Přitom Bajgar stále běhá živý a zdravý po Ostravě. Léta vštěpovaná aristokratická důstojnost však zvítězila a von Harden se před Sikorou dokonale ovládal. Věděl, že něco přiznat musí, aby zachoval důvěryhodnost. Hodlal však četníka zmást narychlo stvořeným příběhem. Při von Hardenově inteligenci to nebude problém.

	„Das stimmt, Herr Staabswachmeister,“ objednal dva koňaky. „Ten chladící přístroj jsem od Mietly skutečně koupil. Obchod pro mě vyjednal můj prostředník, pan Kalte. Seriózní obchodník, prosím.“

	Sikora odsunul baňatou skleničku bokem. „Lituju, jsem ve službě, pane docente.“

	Elegán uznale našpulil rty: „Správně. Povinnost je povinnost, chápu. Nicméně k naší záležitosti… Já jsem nemohl tušit, že přístroj je zkompletovaný z kradených částí, a pan Kalte jakbysmet.“

	Sikora si v hlavě sumíroval reakci. Němčinu sice zvládal, ale nebyl zvyklý v ní tak dlouze a často mluvit. „Ich verstehe, Herr Dozent. Aber, das interesiert mich – k čemu jste Mietlův stroj potřeboval?“

	Dotazovaný labužnicky polkl doušek Napoleona. „K pokusům a výzkumu. Wissen Sie… Správné chlazení vám zachová zkoumané rostlinné i živočišné vzorky v bezvadném stavu. Jenže většina zařízení je příliš velkých, nepřenosných, neskladných. No a najednou volá pan Kalte, že v Moravské Ostravě je k prodeji extrémně silný, a zároveň přenosný chladič. Tak jsem zde. Ganz einfach, Herr Staabswachmeister.“

	S tím vším Sikora tak trochu počítal. Cíleně vyrukoval s nečekaným direktem: „Pane docente, je mi líto, ale ten přístroj sestává z kradených součástek. Proto ho musím zabavit, nedá se nic dělat.“

	Němec vyprázdnil sklenku koňaku: „Rád bych vám pomohl, ale já už ho nemám, včera jsem tu mašinu odeslal poštou do Německa. Přímo k sobě domů.“

	Sikora věděl, že von Harden bohapustě lže. Tím lépe, on už si ho pohlídá a zjistí, oč tady vlastně běží. Se zdánlivě nevinným úsměvem se rozloučil a odešel. Rovnou na stanici, kde se nechal uvést k vrchnímu strážmistru Karlu Viačkovi.

	Ředitel gymnázia, František Šťastný, vypadal rozpačitě. Vácha si uvědomil, že v takové situaci ho doposud nezastihl. Martin měl dnes končit, ale první muž ústavu si jej nechal zavolat. Šťastný seděl za konferenčním stolem, zavaleným kupou rozličných lejster. „Celá věc se mi jeví jako nechutná a trapná,“ promluvil ředitel. „Nejradši bych se jí vůbec nezabýval, což ale vzhledem ke své funkci nemohu.“

	Váchova zvědavost dosáhla bezmála maxima. „Zkrátka, poštou na vás přišlo anonymní udání,“ vzdechl Šťastný. „Nepodepsaný dopis. Prý se každý večer opíjíte do němoty a děláte tak gymnáziu špatnou pověst.“

	Vácha nasucho polkl: „Pokud by na takové sprostotě byl stín pravdy, nikdy bych ve škole nepodával takové výkony.“ Tady suplent trochu lhal. Denunciační dopis hodně přeháněl, „stín pravdy“ na něm však přece jen byl. „Příznivci rakouskouherského zřízení jistě mají mnoho důvodů, aby mě coby legionáře dehonestovali,“ přisadil si Vácha.

	Šťastný si urovnal pestrou kravatu. „Pane kolego,“ řekl ochraptěle. „Jestli se zmiňovaný dopis zakládá na pouhých výmyslech, netřeba mu věnovat sekundu pozornosti. Ale kdyby pravdě odpovídala třebas jen čtvrtina toho hnoje…“ Ředitel mnohoznačně rozpažil. „… potom s takovým hýřivým životem skoncujte. Protože vás nebudeme schopni hájit.“

	Pro Váchu tohle všechno bylo příliš rychlé, příliš najednou, příliš bezprostřední. Tušil, odkud vítr fouká.

	„Ujišťuji vás, pane řediteli, že se jedná o sprostou lež.“ Do prdele práce! problesklo mu hlavou. Kvůli tomu práskačovi si budu muset tahat chlast domů. Ale já vím, kdo tu stížnost napsal. „Pane řediteli, mohu ten dopis vidět?“

	Šťastný zkřivil obličej. „Bohužel, ačkoliv se jedná o anonym, nesmím ho nikomu poskytnout.“

	Vácha se nehodlal hádat. Nechal se z ředitelny vypoklonkovat. Pak se vrátil. Dopis našel ve stole a poněkud riskantně ho ocyklostyloval. Hanka Sikorová jistě pozná Viktorovo písmo.

	***

	Sikorovy závěry si Viačka poslechl s velkým zaujetím, protože štábní a jeho lidé se za krátký čas posunuli solidně dopředu. „Podle mě lže a ten přístroj někam zašil,“ zhodnotil Sikora. „Ví, že bychom ho zabavili kvůli těm kradeným součástkám. Každopádně jsem ale zavolal financům, aby ho při pokusu o překročení hranice zpátky do Německa předběžně zadrželi.“

	Vrchní strážmistr nad tímto krokem nejevil prazvláštní nadšení: „To samozřejmě můžou, ale Vašku – přece jenom, tenhle von Harden je vědecká kapacita a šlechtic s nějakými těmi kontakty. Jestli by nic podezřelého nepřevážel, mohli bychom z toho mít oplétačky.“

	Sikora obavy nesdílel: „Ten stroj by určitě vezl pěkně s sebou. Takovouhle raritku, kvůli které se hrabal až sem, by nikdy neposílal v bedně poštou. To jsem si zase jistý, Karle.“

	Viačka dále neprotestoval, zajímala ho další zjištění. „Franta toho skrz rodinu a okolí o Mietlovi moc podezřelého nezjistil,“ připomenul štábní podřízeného. „Snad jenom… všichni tvrdí, že promarnil ten svůj technický talent. Dal se do holportu Nitrianským, ten ho spíš stahoval, a pak se z nich stala taková dvojka lehkoživek. Zato Ferda Bělunek v Imperialu narazil na zajímavou věc.“

	Sikorovi neuniklo, jak vrchní zbystřil, tudíž zvesela pokračoval. „Za von Hardenem často dochází člověk, jehož von Harden oslovoval jako Seppa. Musím teda podotknout, že díky šetření a perfektní znalosti místních poměrů ho Ferda rychle ztotožnil.“

	Viačka zvedl nedočkavě bradu: „A? No, kdo to je?“

	„Sepp Kalte. Obchodník a Němec tadyhle z Vítkovic,“ odvětil Sikora promptně. „Trestní rejstřík má sice čistý, ale úplně neznámý pro nás není. Párkrát se mihnul kolem různých pofiderních kšeftů, před půl rokem byl dokonce obviněn ze spoluúčasti na pašování tabáku do Německa. Nakonec mu financové nic neprokázali. Taky proto, že Kalteho komplic vzal všechno na sebe.“

	Viačka vyhlížel zahloubaně: „Hmm… co spolu můžou tihle dva mít?“ Vzápětí sám sobě odpověděl: „Takhle rozdílné typy jedině obchod, jak jinak. Dobře, Vašku. Ono je taky možné, že ten Kalte z vědátora cítí peníze a chce ho jaksik podfouknout,“ uvažoval vrchní. „Zkrátka, ať Bělunek nepouští stopu.“

	Štábní strážmistr se chystal k odchodu, než ho Viačka v poslední chvíli zdržel. „Jo, Vašku. Asi víš, že Jarek jde za rok a nějaké ty drobné do penze,“ promluvil tajnosnubně. „Já myslím, že toho praporčíka bys pak mohl dostat ty a posunout se na mojeho zástupce. Hodně by tudíž pomohlo, kdybys tenhle mord rozlousknul.“

	***

	Hanka Sikorová měla jasno po velmi letmém pohledu na černým inkoustem psané řádky. „Jasně! Jasně, že je to Vikoušovo písmo, Martine. Pajtaš jeden!“ Dala si ruce v bok, načež znechuceně zakoulela očima: „Ale že bude až tak pitomý a napíše anonym rukou…“

	Vácha schoval ocyklostylovaný dopis do kapsy. „Nečekal, že se k němu dostanu,“ utrousil lakonicky. „Každopádně je dobré mít jistotu.“

	Hana nechápala Váchovu vyrovnanost. Tohle přece Fiedorovi nemůže darovat! „Snad ho pořádně zmáčknete, ne? Takové svinstvo!“

	Martin se jen pohodlně zabořil do židle v útulném separé kavárny Praha. „Ne, teď ne. Tenhle anonym si ponecháme jako záložní zbraň. Váš bývalý jistě brzy zkusí něco jiného,“ poučoval dobrácky. „Nejspíš proti vám, ale třeba i otci Josefovi, anebo znovu proti mně. My už budeme ve střehu. A potom, v rozhodující moment, na něj vytáhneme ještě tohle. Takový trumf ho vyvede z míry.“

	Vácha přivoněl ke kávě, do níž před momentem obrátil malou stopku rumu. Alkoholu přece jen ubíral, normálně by kafe zazdil pořádným frťanem. „Pojďme se věnovat důležitějším věcem.“

	Četníkova dcera se znovu začala přehrabovat donesenými papíry. Byly to opět kopie případů z tátova archivu, které musela nejpozději do dvou hodin vrátit. Otcovy služby měla zmapované více než důkladně a díky tomu pan štábní nic netušil. „Nepochybuju, že právě tenhle Kalte dal von Hardenovi echo, ať už běží o cokoliv,“ zabodla prst do jedné z kopií.

	„Vždyť tenhle von Harden Ostravu nezná. Pro něco si přijel. Jestli vaše teorie sedí, tak pro toho… pravěkého člověka,“ zazubila se nad přiléhavým pojmenováním. „No jo, ale kdo to je?“

	„Obávám se, že na tohle vaše papíry nestačí,“ připustil Vácha. „Od otce Josefa víme, že je z Moravské Ostravy, přistěhoval se před nedávnem a starý je plus mínus jako já. Taky nic moc. Jenomže…“ Martin zmlkl uprostřed věty. „Otec Josef taky povídal cosi o tom, že ten chlap je antikvář, ne? Podobných krámků tady sice bude víc, ale hádám, že přes rok a půl jich v Moravské Ostravě zase tolik nepřibylo. Zvedejte se, Hani. Přišel čas omrknout katastr. Těch pár korun klidně obětuju.“

	***

	Wolmar von Harden si zapálil krátký doutník a v domněle lehkém konverzačním tónu připálil Kaltemu cigaretu. „Vzhledem k tomu, že se kolem začínají motat četníci, provedeme drobnou změnu plánu. Preventivní, řekl bych.“

	Kalte nechápal – ani nemohl –, avšak von Harden přispěchal s vysvětlením: „Ten Staabswachmeister správně tuší, že stroj toho vítkovického kutila zůstává v mé péči, a mohl dát echo na hranice. Finanční stráž by mě za takového předpokladu při návratu kontrolovala, což by přineslo fatální krach našemu podniku, lieber Sepp.“

	Vědec mluvil jako kniha, což k němu tak nějak patřilo, a Kaltemu se von Hardenův styl zamlouval. Na rozdíl od aktuálního šlechticova návrhu: „Takže Bajgarovo tělo převezete vy. Já vyjedu z Ostravy hodinu po vás a Bajgara si předáme na tichém místě za hranicemi. Seženete do zítřka auto s krytým kufrem? Do té doby bude tělo dokonale udržováno Mietlovým chladičem.“

	Kalte nevrle potáhl z memphisky: „Copak o to, auto bych sehnal. Ale ten zbytek se mi moc nelíbí, Herr Baron. Trochu velký risk.“

	Aristokrat neměl v lásce smlouvání, takže šel rychle k podstatě: „Sto padesát korun navíc. Domluveno?“

	Kalte mírně pozvedl obočí: „Dvě stě a plácneme si.“

	„Dohodnuto.“

	Převoz Bajgarova těla von Harden vyřešil k plné spokojenosti a teď zbývalo doladit podrobnosti večerní akce. „Vlastně jsme si to celé už nechtěně secvičili nanečisto,“ zasmál se von Harden. „Takže nic neměnit a nezbývá než doufat, že tentokrát nás nikdo nevyruší. Takovou smůlu přece člověk nemůže přivolat dvakrát. Další prodlení už bychom si stěží mohli dovolit.“

	Před oběma muži přistály dvě baňaté sklenky koňaku. „Tak na zdar akce,“ pozvedl von Harden jako první jednu z nich. „A na vědu, Seppe. Na vědu.“

	„Jenom aby nedělal otci Josefovi problémy kvůli zpovědnímu tajemství,“ strachovala se Sikorová, zatímco po Váchově boku mířila k antikvě. Od té schůzky v kavárně se nezastavili. Poté, co Bajgara objevili, se Vácha rozhodl, že není lepšího řešení, než antikváře před nebezpečím varovat. Zkrátka ho navštívit a všechno vyklopit. Nepochyboval, že našli toho pravého. Veškeré údaje seděly a v katastru nefiguroval nikdo jiný, na koho by pasovaly.

	„Toho bych se nebál,“ přidal suplent do kroku. „Asi chápe, že otec Josef ho má za magora, takže by neměl vyšilovat. Hlavně pamatujte, že mu jde o krk. V takových případech jde úzkoprsost stranou.“ Martin otevřel své stříbrné cibule. „Zavírá za sedm minut, přidejte trochu.“

	Vácha poněkud zbytečně plašil. Po krátké chvíli už měli antikvu na dohled, vevnitř budou tak za minutu.

	„Promiňte, promiňte, prosím!“ Cestu jim zastoupil jakýsi chlapík středního věku, evidentně dbalý vlastního zevnějšku. Oslovil je česky, nicméně stopy tvrdého německého přízvuku zakrýt nedovedl. „Omlouvám se, antikva dnes zavřela dříve. Pan Bajgar má jednání s významným klientem.“

	Vácha mu věnoval úkosný pohled: „Vy jste kdo?“

	Vyrovnanost Němce neopustila. „Artur Lapsch, menšinový spolumajitel podniku.“ Váchovi i Sikorové ihned došlo, že dotyčný Lapsch – nebo jak se vlastně jmenuje – lže, jako když tiskne. Radniční katastr žádné jiné majitele než Bajgara nezná. V mlčenlivé shodě přesto dali kecalovi pár sekund, aby se rozpovídal a oni něco zjistili.

	Vevnitř se mezitím odehrávalo jiné drama. Wolmar von Harden oproti předcházejícímu pokusu zvolil odlišnou taktiku. Vrazit Bajgarovi injekci do zad považoval přece jen za trochu riskantní. Od antikváře ho odděloval pult, Bajgar mohl nějak reagovat na nezvyklý pohyb nebo slyšet kroky. Proto si von Harden zahraje na lupiče. S pistolí v ruce přinutí Bajgara otočit se ke zdi a pak mu injekci píchne hezky v klidu.

	„Přepadení!“ zařval rázně, načež proti majiteli antikvy namířil berettu. „Když budete spolupracovat, nic se vám nestane. Vyjděte zpoza pultu a otočte se tadyhle čelem ke stěně,“ mávl pistolí ke konkrétnímu místu. Zdálo se, že přepadený nepomýšlí na odpor, protože skutečně nakročil požadovaným směrem.

	Jednu důležitou věc von Harden – stejně jako nikdo z návštěvníků – nevěděl. V jednom místě byl antikvářův prodejní pult dvojitý, přičemž skrytá přepážka poskytovala dobrou skrýš revolveru Trocaola ráže 8 milimetrů. Španělský šestiraňák si Bajgar pořídil v Toledu, kam se uchýlil krátce po vypuknutí velké války. Nechtěl narukovat, a proto se rozhodl další kolo předlouhé existence načít v neutrální zemi. Snad by tam i zůstal, kdyby maurský šaman neodhalil jeho tajemství.

	Do Ostravy si revolver přivezl jak na ochranu před těmi, kdo by si chtěli bezplatně pomoci k antikvárním skvostům, tak proti případným lovcům orgánů jeho věkovité tělesné schránky.

	Ironií osudu považoval von Hardena za exemplář z první skupiny, přestože vědec patřil k té druhé. Bajgar v pohybu hbitě shrábl revolver, uvolnil pojistku a z prudkého švihu zápěstím vystřelil na vetřelce. Ten ale ještě stihl zmáčknout spoušť poloautomatické devítky.

	„Pohlídejte ho!“ Dva výstřely v bezprostředním sledu přiměly Váchu k okamžité reakci, fronta ho naučila jednat rychle. V suplentově ruce se náhle zjevil nagant a Vácha ze sekundy na sekundu zmizel uvnitř antikvy.

	Kalte nepovažoval Hanku za překážku, tudíž pro pistolku schovanou v mantlu sáhl celkem pomalu, spíše ve frajerském gestu. Chyba. Slavie se totiž nestihl ani dotknout. Sotva poodhrnul plášť, ucítil na krku ostří loveckého nože. Naostřený byl natolik perfektně, až se lepil na kůži.

	„Trochu přitlačím a začneš tady chrlit krev jak hlava u vodotrysku,“ špitla mu Hanka do ouška jako někde na rande. „Takže pazoury nahoru!“

	Váchovi se vevnitř naskytl vpravdě impozantní pohled. Zatímco sténající blonďák si vleže tiskl krvácející bok, bledý antikvář Bajgar se opíral o zeď. Z prostřelené paže mu stékala krev. Vácha nejprve fotbalovou placírkou odstrčil berettu z dosahu švihácky vyfiknutého elegána, pak se věnoval Bajgarovi. „Nemáte šok? Ukažte to, zavolám potom sanitku.“

	„Musíte odnaproti,“ sykl Bajgar. „Město se ještě neobtěžovalo zavést mi sem telefon. S pány radními nehly ani dvě žádosti.“

	Martin pevně stáhl kusem látky antikvářovu paži. „Všechno vím. Nezlobte se na Bronského, že vám nevěřil, jinak je to perfektní chlap. Jo a tohle…“ hodil Vácha hlavou k ležícímu von Hardenovi. „…tohle není žádný náhodný lupič. Seznamte se s docentem Wolmarem von Hardenem, pane Bajgare. S jistotou vám to říct nemůžu, ale nejspíš vás chtěl na pokusy.“

	Antikvář se nezdál zvlášť překvapený, čemuž se zasvěcený člověk nemohl divit. Nadšených vědátorů, alchymistů i šarlatánů, co se mu zamýšleli pohrabat v korpusu, zažil Bajgar několik. Už měl taky věk, že ano…

	„Tohle měl u sebe,“ podala Hanka Váchovi malou kapesní pistoli, když Martin vyšel ven, aby z nedalekého klempířství zatelefonoval pro sanitku. Typ zbraně rozpoznal bezpečně.

	„Ale ale! Slavia ráže šest pětatřicet. Stejný kalibr, co zabil toho šikulu z Vítkovic. Tatínek z vás dost možná bude mít radost, Haničko.“

	***

	Číšník v bezvadně padnoucím fraku postavil na stůl čtyři kávy, stejný počet sodovek a jeden malý rum. Asi není nutné prozrazovat, který ze stolovníků si nahnědlou tekutinou vylepšil donesené kafe. Ano, hádáte správně – Martin Vácha.

	Jako první promluvil Bronský. „Musím se vám znovu omluvit,“ pohlédl zkroušeně na muže s ovázanou rukou. „Zkrátka se mi vaše zpověď zdála natolik bizarní, že jsem ji ani nepovažoval za zpověď. Natož abych cokoliv z ní bral vážně.“

	Bajgar se smířlivě pousmál: „Že díky vám unikla jako hospodská historka, mi nejspíš zachránilo život, pane faráři. Můžeme to oba považovat za vůli Boží, ne?“

	Bronský se zeširoka rozhlédl po působivém interiéru kavárny Praha. „Víte, když jste ode mě tenkrát odcházel,“ stočil zrak zpátky k Bajgarovi, „povídal jste, že k mé víře máte velmi blízko. Hraje v tom nějakou roli vaše… povězme… historická zkušenost?“

	Jiří Bajgar opatrně přikývl. „Má. Větší, než si myslíte. Prostě jsem byl ve správný čas na pravém místě.“

	Antikvářovy náznaky přivedly k větší pozornosti také Váchu i Sikorovou, které jinak teologické debaty příliš nezajímaly.

	„V době, kdy Ježíš konal zázraky a formoval křesťanské společenství, jsem žil ve svaté zemi,“ polkl Bajgar doušek výborné kávy. „Byl jsem na svatbě v Káni Galilejské, kde měnil vodu ve víno. Viděl jsem ho krmit davy chlebem a rybami, chodit po vodě, uzdravovat.“ Kolem stolu se rozhostilo užaslé ticho. „Když na vlastní oči vidíte, že to funguje, stanete se křesťanem bez váhání,“ naskočil Bajgarovi vědoucí úsměv.

	„Víte, jaký je to pocit, když se v dnešním světě okolo vás hádají, co Ježíš dělal nebo nedělal, jestli vůbec žil nebo nežil? Já to vím. Vím to naprosto přesně a musím držet jazyk za zuby. Kdo by mi věřil, že jsem s Ježíšem mluvil a nabízel mu víno na vlastní svatbě? Ten ženich z Káně Galilejské jsem totiž já.“

	Josef Bronský s pocitem převahy a vlastnictvím dějinné pravdy vítězoslavně zamrkal na Martina s Hankou. Tak, nakonec jsou s tím svým rozumářstvím v koncích! Očitý svědek promluvil. Kdo ví, třeba Bajgarova slova přivedou ty dva do kostela.

	„Tedy jste katolík,“ obrátil se k Bajgarovi, jenž ho z blazeované pohody bleskurychle vyvedl.

	„Kdepak, v žádném případě, Důstojný pane. Ani katolík, ani protestant, ani pravoslavný. Jsem jen a pouze křesťan. Bez navazujících dělení a přívlastků.“

	Bronský začal, k velkému pobavení Martina i Hanky, zmateně koktat. „No, tak… tak… to… tohle, ale… nechápu, nechápu, pane Bajgare.“

	Majitel prominentní antikvy si rezignovaně povzdechl: „Dnes by to asi už nepochopil nikdo. Víte… Ježíš spojoval lidi učením a příkladem. O nic jiného nešlo. Schizmata, koncily, reformace, protireformace… katolíci, protestanti. Nic z toho by neřešil a nejspíš by se mu takové tanečky ani nelíbily.“

	Bajgar zapil horkou kávu perlivou sodovkou: „Všechna tahle dělení vznikala spíše ze světských okolností, mocenských her, filozofických sporů, politických tlaků anebo jen momentální situace. Zpověď ano – zpověď ne. Svatí ano – svatí ne. Celibát kněží ano – celibát kněží ne, trojjedinost ano – trojjedinost ne…“ frázoval jako při recitaci dětské říkanky. „Nic z toho přitom vůbec není důležité. Ani v nejmenším.“

	Bronský ztrácel půdu pod nohama: „Takže vy jste proticírkevník?“ zamračil se rozmrzele.

	Bajgar však jeho černé myšlenky nepotvrdil: „Ne, to jsem přece neřekl. Za církvemi stojí určitá tradice. Dělaly a dělají mnoho dobrého. Někteří lidé je navíc k víře potřebují, jakkoliv nechápu proč. Jenže si uvědomuju, že moje nechápavost není určující. Jen vám povídám, že dělící linie křesťanských církví by Ježíše vůbec nezajímaly a zřejmě by se jim i vysmál.“

	Hanka Sikorová viděla farářovy rozpaky a téma hovoru také proto převedla z věroučných výšin na pevnou zem. „Wolmar von Harden leží ve vězeňské nemocnici a čeká ho druhá operace. Pořád klempíruje, takže ho zatím nemohl nikdo vyslechnout. Ten přístroj našli ve von Hardenově hotelovém pokoji a prý jde fakt o majstrštyk. Malý, ale úžasně výkonný chladič – aspoň takhle to povídal vrchní Viačka tátovi. Snědli si u nás zavináče a já je slyšela,“ poznamenala Hana. „Představte si, že pro něj na četnickou stanici přišli zpravodajci a zabavili ho.“

	***

	Vácha dopil kávu a objednal deci vína. „Hádám, že váš pan otec poslední dobou potkává lidi z Bezpečnostního oddělení častěji, než by mu bylo milé.“

	„Přesně, Martine,“ zakřenila se rošťácky Sikorová. „Jinak toho Mietlu skutečně zastřelil Sepp Kalte, balistik prokázal, že střely šly z jeho Slavie. Z té, co jsem mu osobně sebrala,“ nezapomněla se pochlubit. „Tím pádem má táta objasněnou vraždu.“

	Postupem času si začali alkohol poroučet všichni účastníci dnešní schůzky, nejen zasloužilý opilec Vácha. Konec konců, proč ne? Důvodů k optimismu, jakož i dobré náladě, se dnes nabízelo povícero. Hanka Sikorová navíc pustila mezi stolní společnost zprávu, že pan štábní by se přibližně do půldruhého roku mohl stát praporčíkem a zástupcem velitele místní četnické stanice.

	Jiří Bajgar vyběhl ven, aby se v průběhu nepříliš dlouhé pauzy nadýchal čerstvého vzduchu. Kavárna Praha se začínala plnit hosty, kteří si plnými doušky dopřávali cigaretového, doutníkového anebo dýmkového relaxu. Bajgar tohle nikdy nemusel. Buď jak buď, až do začátku šestnáctého století v Evropě tabák nikdo neznal. A Jiří Bajgar ta léta pamatoval. Proto ho značně udivilo, když ho venku před kavárnou udeřil do nosu tabákový odér. Jeho původcem byl Martin Vácha, který v prstech svíral jihoslovanský doutník. Bajgara však rozhodně nevyhledal proto, aby mu kouřem znepříjemňoval život.

	Vácha se chtěl ptát. „Promiňte. Otec Josef říkal, že ke zpovědi vás vedly výčitky vůči vaší slečně.“

	Bajgar přisvědčil: „Pan farář nelhal, tohle souhlasí.“

	Martin přemýšlivě potáhl z doutníku: „Takže jak? Přiznáte se jí?“

	Antikvář najednou vypadal neuvěřitelně smutně i sešle, jako by se na něm ta předlouhá staletí vážně podepsala. Nikoliv fyzicky, nýbrž duševně.

	„Jste blázen?“ zachroptěl. „Slečna Alena, pochopitelně, nezjistí vůbec nic. Ta zpověď byla jen slabá chvilka, díky které – paradoxně – žiju. Vždyť by mě považovala za šílence a dala by mi kvinde.“

	Dlouhověký muž se zadíval na noční oblohu. „Bude to jako vždycky, i když ji vážně miluju. Nikdy se nedozví, proč vypadám takzvaně pořád skvěle. Až bude rozdíl mezi námi příliš velký, zase zmizím. Třeba na Island, tam jsem nikdy nebyl.“

	Vácha si mlčky dopřál dlouhého šluka, čímž dal Bajgarovi prostor k pokračování. „Je vcelku legrační, že lidé leckdy říkají – tohle tajemství si vezmu do hrobu. Já takové štěstí nemám, svoje tajemství si ponesu až do skonání věků. Pokud mě někdo nezabije.“

	Martin Vácha se beze slova vrátil do kavárny.

	
KNIGHT-ERRANT

	(srpen 1923)

	 

	„Zmužilost a úctyhodnost jsou smysly v nitru člověka a nejeden úctyhodný rytíř zůstává neznám lidem.“

	 

	– sir Thomas Mallory

	 

	NEKONČÍCÍ POUTO

	Poslední srpnový týden si vzalo dovolenou také doposud spalující srpnové slunce. Obloha se v pondělí zatáhla ocelově šedými mraky, odkud se k zemi snášel déšť. Nejdříve zvolna, ve formě teplého mrholení. To se ale brzy proměnilo v těžké, osvěžující kapky, a z nich byly zakrátko spleteny husté lijákové provazce bičující ostravské ulice dlouho očekávaným deštěm. S přestávkami pršelo už třetí den v kuse, nedalo se však říct, že by voda z nebes někomu vadila. Spíše naopak. Lidé ještě pořád vyráželi ven právě s prvními dešťovými provazy, aby jim daly zapomenout na úmorné vedro předchozích dní. Vodu, která teď byla teplejší než vzduch, hltavě chlemtala i vyprahlá půda, stejně jako do ní zasazená zeleň.

	Bušení kapek do prosklené okenní tabule Vácha příliš nevnímal. Stál na chodbě a zamyšleně si urovnával kravatový uzel, jenž seděl naprosto perfektně a žádné rovnání v nejmenším nepotřeboval. Tam za dveřmi se dva pánové a dáma z komise radí, jak dopadl u své poslední státní zkoušky.

	Martin si v duchu opakoval, že by neměl panikařit. Přinejhorším za tři jeho výkon určitě stál, a to opravdu přinejhorším. Kdyby nezazmatkoval u otázky z pedagogiky, byla by to úplná jistota. Sakra, jestli u komise rupne, aby chodil kanály! To by byla na gymnáziu zatracená ostuda. Krucinál, pokud v komisi dřepí nějaký zastydlý austriják, který ví, že před chvílí zkoušel legionáře… mohl by mu zkusit zavařit. Dneska jeden nikdy neví. Zapálil by si cigaretu, ale tady se kouřit nesmělo. Panák by jistě taky pomohl, ale kde ho v prostorách brněnské Masarykovy univerzity vzít?

	„Račte dál, pane kolego,“ objevil se na chodbě nejmladší z examinátorů. „Nebojte, prošel jste. Dokonce za dva,“ naklonil se k Váchovi ve spikleneckém šepotu. „Kolegyně vám chtěla dát trojku kvůli té pedagogice, ale já vás hájil a pan předseda je italský legionář, takže…“

	Vyšlo to! Vácha ani příliš nevnímal, co mu gratulující členové zkušební komise povídají. Jenom se způsobně usmíval a přikyvoval.

	Konec dotěrných otázek, konec přežívání ze suplentského platu. Martin Vácha se stal plnohodnotným gymnaziálním profesorem. Teď už bude moct ležérně urazit pár drahých plzní U Rady. I když co by tam dělal? U Dlouhých nebo starého Haberfelda se mu prostě sedí lépe. Zítra se nicméně návštěvě prominentní hospůdky nevyhne. Slíbil tam pozvat Hanku Sikorovou, pokud zkoušku úspěšně složí. Úkol splněn, takže honem na vlak! Ať stihne v nádražce aspoň jedno orosené.

	***

	Přestože silný noční déšť se nevyhnul ani Porubě, do tamního kostela Svatého Mikuláše charakteristický rachotivý zvuk nepronikl. U oltáře klečeli dva muži. Jeden z nich starý, prošedivělý, s tváří zbrázděnou vráskami. Když byl mladší, vypadaly jako vcelku atraktivní, ostře řezané rysy.

	Vedle něj rytmicky odříkával modlitbu asi pětadvacetiletý mladík zdravého vzhledu. Jejich tiché hlasy jako by se vzájemně doplňovaly a dvakrát znějící Otčenáš se strašidelně vznášel ztemnělým kostelem. Jeden se modlil česky, druhý latinsky. Dvojí jazyk měl zdůraznit odpovědnost jejich poslání jak k universu, tak k rodné zemi. Farář stál na druhé straně oltáře, přičemž dvojici pozorně sledoval. Kromě svíček, hořících na oltářní desce, byl celý kostel ponořený do černé tmy.

	„Povstaňte,“ vyzval je kněz mírným, avšak pevným hlasem, jakmile slova modliteb ustala. Přišel čas krátkého nočního kázání.

	„V češtině se občas jako ekvivalent vašeho poslání používá termín Bludný rytíř. Všichni tři víme, proč užíváme rozšířený cizojazyčný pojem Knight-Errant. Protože vy nebloudíte. Bloudění znamená bezcílný život. Vy nebloudíte. Knight-Errant sice jezdí křížem krážem, od města k městu, od země k zemi, jenže jeho toulání má cíl.

	Vznešený cíl. Zabíjet zlo a pomáhat potřebným v nouzi - vdovám, sirotkům, obětem zločinců, napravovat nespravedlnost, když zákon z nejrůznějšich důvodů selže - nemůže být nikdy označeno jako bezcílné.“

	Duchovní pastýř jménem Jiří Gazda se odmlčel. Chtěl, aby všichni tři náležitě vstřebali vážnost slavnostního okamžiku.

	„Tvoje pouť dnes končí, Viléme,“ soustředil povzbudivý pohled ke staršímu z přítomných. „Po celou dobu jsi byl dobrým Errantem, jenž se nikdy nezpronevěřil rytířskému kodexu ani učení Matky Církve. Kéž Bůh požehná tvůj zasloužený odpočinek. Tvá cesta naopak začíná, Alfrede,“ otočil kněz hlavu k mladému brunetovi. „Budu se modlit, aby se uzavřela stejně důstojně a naplněně jako v případě tvého otce. Poklekni a odříkej Errantův slib.“

	Alfred Ritter se sklonil: „Přísahám při Bohu všemohoucím, při věčném odkazu všeho rytířstva a myšlence na pouť mého otce. Slibuji, že celý život zasvětím poslání Erranta. Budu chránit slabé, pomáhat potřebným a zabíjet zlo ve všech jeho podobách. Nebudu při tom hledět na zachování své pozemské schránky, neboť odměnou mi bude život věčný. K tomu mi dopomáhej Bůh.“

	„Amen,“ zašeptal pohnutě stařec.

	„Amen,“ opakoval farář, načež pokynul Alfredovi, aby se postavil.

	„Viléme, předej synovi se svou zbraní i své poslání.“

	Starý hbitým – léty zautomatizovaným – pohybem vytáhl zpod kabátu obstarožní pětiranný revolver. Byl to anglický Bull Dog, nepřesná, pomalá a kopavá zbraň, které však úctyhodná ráže rovných jedenácti milimetrů – v anglosaské kalibraci 44 – dodávala určitého respektu. Každý Knight-Errant osobní zbraň pojmenovával. Šlo o tradici, ještě z dob, kdy toulaví rytíři brázdili Evropu na koni a ve zbroji. Oni tehdy pojmenovávali meče nebo sekery. Jejich dávní potomci obyčej přenesli i na pistole. Vilém Ritter tu svou nazval Neúprosný vyznavač.

	„A nyní ty, Alfrede,“ natáhl Gazda dlaň. „Vlož do mé ruky zbraň, kterou sis vyvolil pro výkon errantského poslání.“ Mladík mu podal elegantní parabellu, německý poloautomat kalibru devět milimetrů s osmiranným zásobníkem. „Jaké je jméno tvého meče?“ zazněla otázka, skrývající jasný odkaz ke středověkým časům.

	„Sběratel nehodných,“ dostalo se jí odpovědi. Knight-Errant moderního věku šířil dobro zbraní svého předchůdce i svou vlastní. Tu první obvykle používal coby záložní.

	Páter porubského kostela zkropil pistoli svěcenou vodou. „Sběrateli nehodných! Tímto obdařuji tvůj mechanismus, tvá mířidla i tvé projektily Božím požehnáním. Buď Alfredovi spolehlivým nástrojem při konání dobra!“

	Parabella – chcete-li Luger P.08 – se vrátila k majiteli a trojice mužů opustila kostel. Jeden zamířil do farního domku, zbylí dva prošli Porubou a pokračovali dál. Silný déšť jako by nevnímali. Něco tak malicherného nesmělo ani v nejmenším narušit dnešní velký den. Ve středověku byl Knight-Errant zajímavou skutečností, v osmnáctém i devatenáctém století romantickým mýtem a v přítomných časech utajovanou existencí.

	***

	Josef Bronský pokropil tlačenku pár kapkami octa a zakousl se. U Dlouhých ji dělali stabilně skvělou, ovšem nějaká ta kapka jí vždycky prospěla. Příjemný boží dar, tenhle presbuřt. „Tak co, Důstojný pane, chutná?“ mihl se okolo stolu starý pan Dlouhý, věčný dobrý duch tohoto vyhlášeného podniku. „Koukám, že zas octujete, tohle mi tadyk moc lidí nedělá. Tož se radši ptám.“

	Bronský polkl zakrojené sousto: „Jihočeské chutě, pane majiteli. Těch se nezbavím. Jinak tlačenka excelentní a chleba, jak má být. Jenom bych prosil to pivečko.“ Dlouhý nahněvaně mávl k číšníkovi, což přívozský farář nepostřehl. „Tak ten nezbedný suplent Martin dneska konečně složil státnici,“ pousmál se. „Že bylo načase.“

	Hostinský si zapálil viržinko. „Bodejť ne, pane faráři. Suplentská výplata není nic moc. Kajaky brigoš tohle bere. Tož, že panu Váchovi gratuluju. I gdyž sem moc často nedojde. Che… legionář, a pije u teho Němca Haberfelda!“

	Bronský si vzpomenul na dopis, co mu expresně přišel z biskupství. Už pozítří se má dostavit na mimořádné slyšení, aniž by věděl proč. To je najednou spěchu! Hoří snad? Farář přemítal, co po něm mohou biskupovi úředníci chtít naléhavého. Že by nějaká mimořádná návštěva? Arcibiskup nebo dokonce kardinál? O něčem takovém by ale dopředu věděl. Alespoň mlhavá zpráva obvykle s předstihem prosákne.

	No buď jak buď, on trému nemá. Když dáváte v první linii útěchu vojákovi, kterému vylézají střeva, získáte pro mírový život značný nadhled. Bronský hmátl po krátkém doutníku, načež škrtl sirkou. Po takhle dobré tlačence bude doutníček vítaným znásobením požitku. Zítra si naordinuje pořádně dlouhý cyklovýlet.

	***

	Knight-Errant většinou pojmenovával mužského potomka na počest věhlasného rytíře. Lhostejno zda Erranta, družiníka, knížete nebo krále. Vilém Ritter obdržel jméno podle vrcholně středověkého paladina Williama Maréchala, jeho syn Alfred zase podle opěvovaného anglosaského krále Alfreda Velikého. Jejich prokázaný rodokmen zasahoval až do raně středověkých dob a coby toulaví rytíři se mužská část „stromu“ sídelně pohybovala mnoha zeměmi.

	Snad i proto se rodu podařilo dosáhnout příjmení „Ritter“, což německy značí rytíř. Prvopočátek rodinné tradice se konec konců zrodil na území dnešního Rakouska. Pravda, dřívější Erranti se prostě živili dobrodružným rytířským „touláním“. Mnohdy to sice bylo spíše o zoufalství než romantice, nicméně šlo o veřejně prezentovatelnou, hrdou obživu. Dvacátý věk něco podobného neumožňoval, takže Alfred Ritter se většinu času živil jako překladatel a učitel němčiny, řečtiny a latiny.

	Při potírání zla měl oproti předchůdcům jednu značnou výhodu – svou ženu Petru. Půvabná a přitom velmi rázná dáma pracovala jako soudkyně, vůbec jediná žena v taláru na území celého Ostravska. Mezi manželi panoval po všech stránkách harmonický vztah, který by jim leckdo záviděl. Petra Ritterová znala manželovo poslání a plně s ním souhlasila. Jako soudkyně uznávala, že někdy musí být spravedlnost popostrčena, aby zvítězila správná věc.

	Jestliže se tedy náhodou stalo, že se jakýsi grázl prosmýkl mezi paragrafy, ihned příslušný spis dodala milovanému manželovi. Nutno zmínit, že takový spis obsahuje mnoho potřebných údajů, třeba adresu obžalovaného. Alfred pak mohl vcelku rychle uvést justiční omyly na pravou míru.

	„Tady,“ položila pohledná pětatřicátnice před mladšího manžela okopírovanou složku. „Mladý pán z bohaté rodiny evidentně znásilnil služku. Devatenáctiletá holka, přišla do Moravské Ostravy z Pustkovce,“ otřásla se Petra odporem. „Odvahu má. Všechno hlásila a četníci toho dobytka obvinili.“

	Alfred zvedl obočí: „Ale?“

	„Papá se po obvinění opravdu vyděsil. Část svědků uplatili, část zastrašili, včetně jednoho lékaře,“ povzdechla si soudkyně. „Nic neprokáže a oni navíc razí, že ho sama svedla. Budu toho chlíváka muset zprostit, nejde jinak. Oni z ní ještě udělají děvku. Aby tak podali žalobu pro pomluvu, to by tu chuděru úplně zničilo.“

	Alfred ji něžně políbil do voňavých vlasů: „Neboj. Nic takového otec ani syn nestihnou. Slibuji.“

	Vrátila mu polibek. „Budeš o něm chtít informace, vid?“ Knight-Errant nemusel ani kývnout. Přistála před ním druhá složka. „Máš to komplet. Marcel Rachmann. Dvaadvacet let, nedostudovaný gymnazista. Zkrátka zpovykaný fracek. Oficiálně zaměstnán v pozici obchodního referenta ve firmě pana otce – Pavla Rachmanna. Dodávají vítkovickým železárnám brusky,“ vysvětlovala věcně. „Upřímně pochybuji, že ten člověk fakticky cokoliv dělá. Spíše jen roztáčí otcovy peníze.“

	Alfreda neopouštěl vyrovnaný úsměv. „Stačí mi adresy. Nic více. Zaplatí. Otec i syn.“ Ritter se přistihl při určitém druhu škodolibé myšlenky. Kdyby tenhle mladý Rachmann tušil, že nedožije konce týdne, celkem rád by si těch zhruba pět let odseděl. No a starý… kdyby syna nekryl, mohl se dožít krásného důchodu. Každý jsme strůjcem vlastního osudu!

	Začetl se do papírů a zmocňoval se jej pocit oprávněného rozhořčení. Uklidňovalo ho však vědomí, že viník i jeho patron zaplatí mnohem vyšší cenu, než jakou by jim vyměřil příslušný soud. Stejný pocit pomáhal k duševní rovnováze manželky Petry. Byli opravdu po všech stránkách dokonalým párem. Jeden druhému oporou, pomocníkem, milencem, druhem i kamarádem. Ona se snažila trestat zlo zákonnou cestou. Když to nešlo, drahý Alfred provedl mimosoudní nápravu. Kde by hledala někoho takového?

	***

	„Co myslíte, Hanko? Letos v klidu, nebo nás do Silvestra potrefí další mysteriózní příhoda?“ Vácha byl v dobrém rozmaru. Aby ne, včera mu ze srdce spadl pořádný balvan, takže svět skrze okna lokálu U Rady se zdál hezčí než kdy jindy. Přestože už zase pršelo.

	„Bohatě stačí takhle upršený konec srpna,“ pozvedla Hanička malou plzeň. „Vám se snad stýská po vlkodlacích? Mně teda ne, když si vzpomenu na ten tlamolet z mašiny…“

	Vácha se pohodlně opřel a s úsměvem pozoroval Hančiny živé oči. Měla v nich nepřehlédnutelnou jiskru, která Váchu pomalu podpalovala. Začalo to vlastně už tenkrát, krátce poté, co ji poznal. Nyní už se v jeho emoční vatře začaly objevovat první zřetelné plameny. „Do konce prázdnin poslední týden,“ nadhodil jakoby nic. „Neuděláme si v sobotu výlet do Poruby? U rybníka bude určitě pěkně. No a potom si můžeme dát u Bílka zákusek a kafe.“

	Sikorová se roztomile zašťuřila: „Nic proti, ale víte snad, že zítra má zase pršet, jo?“

	Váchu teď zaskočila vratkost jeho konstrukce, takže se z toho všeho snažil nějak vybruslit. Jakkoliv. „Nóó… v Porubě je vždycky hezky. Dešť – nedéšť.“

	Podepřela si bradu pěstí, s pusou od ucha k uchu. Váchovu roztržitost si vcelku vychutnávala: „Teda vy jste fakt donšajn,“ chichotala se. „Ale dobrá. Z deštivých Vítkovic do deštivé Poruby jsem ještě nešla. Navíc s chlapem. Vyzvednete mě o půl jedné v práci?“

	Vácha si vcelku oddechl. Když vezme v úvahu, jak pitomě začal, dopadlo to vlastně výborně. Sikorová položila na stůl prázdnou skleničku. „Jo, a pokud teda spolu máme chodit mezi kapkama jako dva pajtaši, tak bychom si mohli přestat vykat.“ Natáhla k němu dlaň: „Hanka.“

	„Martin.“

	Sikorové zablikali v zorničkách malí rarášci: „Tak pusu na to, ne?“ Vácha si uvědomil, že se líbají vlastně poprvé. Měl to být krátký „seznamovací“ polibek, ale přece jen se o pár sekund protáhl.

	„Jeden ti podá prst, a ty hned bereš celou ruku,“ žertovala Hanka, aniž by se zdálo, že jí Váchova mírná netaktnost jakkoliv vadí. Taky byla ráda, že ji Martin takhle oslovil. Dobře věděla, že právě kvůli ní dost přibrzdil alkoholovou jízdu a k té státní zkoušce by se bez jejího naléhání nedokopal. Snaží se a jde mu to.

	Déšť venku zeslábl, avšak neustával. Z chodníků se vznášel zvláštně vonící opar a trocha jeho odéru pronikla i dovnitř podniku. „Fakt je, že Ostrava už sprchu potřebovala,“ zhodnotila Hanka věcně. „Kdybys viděl, jak byl táta v těch pařácích prudný! Nediv se. V mundúru a ještě tahat opasek s arzenálem i pušku. A Filípek s náladou taky nic moc. Před tím slunkem se pořádně nedalo schovat ani u řeky. Teď už je jim veseleji.“

	Martin Vácha se tvářil spiklenecky: „A tobě? Tobě je už taky veseleji?“

	Sikorová přisunula židli blíže k suplentovi. Chtěla se ho konečně pořádně dotknout, což dekorum v lepší restauraci nedovolovalo. „Pokud jde o mě, Martine,“ pronesla uvolněně, „tak mně je momentálně ze všech Sikorů úplně, ale opravdu úplně nejveseleji. Abys věděl.“

	Novopečený pan profesor Vácha se rozzářil jako tisíc eskymáckých sluncí.

	PODLE A ZÁKEŘNĚ

	Josef Bronský měl dojem, že na biskupství se snad všichni zbláznili. Vrátný před ním málem zalezl pod stůl, na pozdrav nikdo neodpovídal a biskup se tvářil, jako by snad otec Josef přestavěl přívozský kostel na mešitu. O žádných průšvizích ve farnosti nevím, opakoval si v duchu kněz, takže by mé fakt zajímalo, co se tady těm lidem děje. Vedle biskupa ještě v místnosti seděli pomocný biskup s vikářem, kteří perfektně kopírovali „šéfův“ pohřební výraz.

	Bronský nervózně usedl: „Co jsem provedl? Tváříte se, jako bych propil farní kasu, bratři.“

	Farářův humor ani jeden z přítomných jaksi nedokázal ocenit. „Myslím, že víte, proč jste tady, otče Josefe,“ vzdechl útrpně první muž diecéze, čímž Bronského totálně dezorientoval. Blázní on, anebo ti ostatní?

	„Co nám povíte o slečně jménem Pavlína Lisková?“

	Bronský protočil panenky: „Vůbec nic. Tohle jméno slyším poprvé v životě.“ Trojice v černých pláštích si vyměnila neurotické pohledy, pročež Bronský toho začínal mít právě tak akorát. „Dozvím se, co má tahle návštěva u vás znamenat?!“

	Po několika sekundách ticha se odhodlal vikář. Z těch tří znal Bronského nejméně a necítil se tolik trapně. „Slečna Lisková tvrdí, že s ní už několik měsíců udržujete intimní styk, což je v příkrém rozporu s celibátem. Hlavně však uvedla, že jste kvůli ní slíbil zanechat kněžského úřadu a oženit se s ní. K tomu se ovšem nemáte a dopouštíte se tak hned dvou závažných prohřešků.“

	Bronský zíral s otevřenou pusou. Něco takového mu znělo jako z jiné galaxie. Hodně blbý vtip.

	„Já ji neznám,“ polkl suše. „Takže jsem s ní nemohl ani spát ani jí cokoli slibovat.“

	Otec biskup svraštil přísně oči: „Otče Josefe, trváš na tom, že tu Liskovou neznáš?“

	Přívozský duchovní zvýšil o poznání hlas: „Samozřejmě!“

	Biskup beze slova otevřel jakousi složku a z ní vytáhl fotografii, kterou položil na stůl. Zachycovala Josefa Bronského hned vedle mladé dívky. Stáli hned před přívozským kostelem a bezstarostně se smáli.

	„Opravdu? Pořád si za tím stojíš?“

	„Pořád!“ křikl farář, přičemž mezitím foto pečlivě sledoval a snažil se rozpomenout, kdy asi bylo pořízeno. Nakonec ho paměť nezklamala. „Aha! Tak tohle, vážení, je fotka z loňského října. Křtil jsem jakési dítě a známá od matky si chtěla mermomocí pořídit snímek s knězem. Proč bych nevyhověl?“

	Biskupův úšklebek nešlo přehlédnout: „Tomuhle máme věřit, otče Josefe?“

	V Bronském se vařila krev: „Budete muset!“

	Poprvé za celou dobu si vzal slovo pomocný biskup, člověk s pověstí diecézní šedé eminence. „My nemusíme vůbec nic, otče Josefe. Uznáváme vaše předchozí dobré výsledky a velkou oblibu v Přívoze. Proto vám dáváme šanci vše vyřešit v tichosti.“

	Bronský nevěřil vlastním uším. „Jak v tichosti? Co vyřešit? Já jsem nic neudělal, chápete?! Vůbec netuším, o co téhle podvodnici běží.“

	Do výměny se znovu vmísil biskup: „Ta žena popsala, jak to vypadá u vás na faře, opravdu chcete takhle nedůstojně zapírat? Všem – hlavně včetně sebe – tím jenom přitížíte.“

	Kněz byl natolik konsternován, že se prozatím nezmohl na odpověď, čehož využil pomocný biskup. „Viděli bychom to následovně. Vy přiznáte vinu a omluvíte se. Z diecézní pokladny zaplatíme odškodné a ta Lisková zůstane potichu. Potom vás budeme muset odklidit někam daleko. Nějakou volnou farnost na Podkarpatské Rusi jistě najdeme.“

	Bronský třískl pěstí do stolu, jeho obvyklá rozvážnost byla – celkem pochopitelně – pryč. „Už jste o mně rozhodli dopředu, nebo mám právo se taky hájit?!“

	Vikář pokrčil rameny: „Takové kauzy jsou pro Církev Svatou krajně citlivé, otče. Zvláště pak na Ostravsku, v kraji, kde nemáme dvakrát nejsilnější pozici.“

	„Vím,“ utrousil kněz. „Já vám tu pozici pomáhám zlepšovat, pamatujete?“

	Namísto vikáře si vzal slovo pomocný biskup: „Jistě. Právě proto vám navrhujeme takto benevolentní postup.“

	Bronský se sarkasticky zhoupl v židli: „Poslouchá mě tady někdo? Znovu Opakuju, že jsem s touhle lhářkou nikdy nic neměl!“

	Všechno marné. Dehonestovaný duchovní narážel na dobře vystavěnou hradbu odmítnutí. „Podívejte,“ řekl mu přísně biskup. „Buď přijmete naše řešení, anebo budete nést plné následky. Vaše kněžská kariéra by tím skončila a kdo ví, zda ta dívka potom celou věc nepožene do občanskoprávního sporu. Slečna Lisková by se pak obrátila i na tisk. Zkrátka pochopte, že za takových okolností… vždyť jde o církevní pověst, člověče.“

	Josef Bronský cítil, jak mu pod šaty stékají ze zad první proužky potu. Tohle je přece absurdní! „Ono jde také o moji pověst,“ zachraptěl sveřepě. „Nic jsem neprovedl, takže se nemám k čemu přiznávat a zač omlouvat. Jasná věc!“

	Trojice vyslýchajících se zdála být hluchá. „Dáme vám celé dva dny na rozmyšlenou, otče Josefe,“ ozval se pomocný biskup. „Rozhodnutí je na vás. Jestli ale odmítnete náš vstřícný návrh, ponesete veškeré následky. Jen vy sám. V plném rozsahu.“

	***

	Porubský kněz Jiří Gazda si kolegovy stesky vyslechl v hospodě, nedaleko své farnosti. Bronského znal relativně dlouho a jeho slovům věřil. Na druhou stranu tak trochu chápal i chování otce biskupa, což nic neměnilo na tom, že Josefovi je třeba pomoci. Úřední cesta bývá v takových případech zdlouhavá a tisk jistě stihne zcela nevinného Bronského během šetření pošpinit. Klasická situace, kdy spravedlnost potřebuje dojít k cíli zkratkou.

	A Gazda přesně věděl, kdo takové zkratky zná. Nedávno mu žehnal k errantskému poslání. Porubský farář totiž patřil k řádu, který světil Errantům zbraně už celá staletí. Bronský o tom vědět nemusí, ale on – Gazda – se postará, aby tahle Lisková, nebo jak se jmenuje, kápla hodně brzy božskou.

	***

	Štábní strážmistr Sikora z místní četnické stanice ve Vítkovicích hleděl na dvě mrtvá těla a otravné mrholení ho v tuto chvíli ani omylem nezajímalo. Dvojnásobnou vraždu, navíc palnou zbraní, zatím v rajónu nepamatoval. Strážmistr Kolatek nevyhlížel zrovna optimisticky: „Tak tady budou podezřelých mraky, pane štábní. Marcel a Pavel Rachmannovi. Zbohatlická hovada, otec a syn. Nejspíš šli tadyhle z restaurace. Mladší je… teda vlastně byl, obžalovaný ze znásilnění služebné.“

	K četníkům se přifařil balistik Žůrovec: „Tady bych ale motiv asi nehledal. Chudá služka z Prdelovic by na ně neposlala dva pistolníky.“

	Sikora sebou prudce trhl. „Moment, inženýre. Střelci byli dva?“

	Balistik opatrně přitakal. „Zdá se. Každou z obětí zabila jiná zbraň. Mladý koupil dvě rány z devítky, poloautomatu. Nejspíš parabella, vrah ani nesebral nábojnice. Druhého zabil anglosaský velkorážný revolver – rovných jedenáct milimetrů. Jak říkají za kanálem, ráže 44 Short-rim. Ta už ale není moc častá. Ještě tak v Anglii nebo Severní Americe, občas. Ale v evropských poměrech plus mínus raritka. Stejný počet ran. Starší utíkal. Zatímco mladý schytal projektily do hrudníku, tatík je má v zádech.“

	Sikora se poškrábal pod moknoucí přilbicí. „Potěš koště, teda. Hádám, že tuhle mimořádku bude zase dozorovat Parma,“ zmínil obávaného poručíka. „Není na co se těšit.“

	„Navíc nám déšť smazal pár stop,“ konstatoval Kolatek.

	Štábní radši nic neříkal. Že zrovna on musí vyžrat takovéhle podivnosti. „Běžte zmapovat jejich pohyb před vraždou. Začněte hned, třeba právě v hospodě.“ Rachmannovi, Rachmannovi… Ano, ta jména Sikorovi matně cosi napovídala. Nebyli dobře zapsáni a motiv poslat je do kytek asi opravdu nescházel pěkné řádce lidí. Ovšem pojmout to takhle divoce…

	Ještě nikdy nebyla při jejich společném setkání natolik pochmurná atmosféra. Bronský ani neupil ze svého šálku čaje, přičemž Sikorová s Váchou taktéž působili značně pohřebně. „Povídám, já v tom čuju toho Viktora,“ trval Vácha na svém. „Vždyť Hanka sama mu povídala, jak to tady ve farním bytě vypadá. Mně se mstil tím udavačským dopisem a na otce Josefa zase hodil tohle svinstvo.“

	Sikorová pochybovala: „Fakt nemám důvod toho cypa omlouvat, ale nevím, Martine. Proč by se mstil až po tak dlouhé době? A jméno Pavlína Lisková jsem od něj nikdy neslyšela.“

	Bronský si všiml, že ti dva si najednou tykají, ovšem vzhledem k vážnosti situace se nad takovou malicherností nepozastavoval. „Nějaký důvod tohle všechno mít musí. Jenomže jaký, zatraceně? Dost silně pochybuju, že by se kdosi tlačil na Přívozskou faru. Leda by si pletl severní Moravu s jižní.“

	Vácha úporně poukazoval na Viktora Fiedora, zatímco Sikorová i Bronský vymýšleli krkolomné motivy, většinou opravdu více či méně hloupé. Každého z nich svorně žralo, že ke smysluplnému řešení se nikdo z nich nepřiblížil.

	Bronský byl připravený se nevzdat a celou věc hnát třeba před soud. Při zevrubném líčení by se s největší pravděpodobností obhájil, nicméně víme, jak to v takových případech bývá. Nejdříve bulvár dotyčného vyválí v bahně, a i v případě osvobozujícího rozsudku zůstane jistá pachuť. Nehledě k tomu, že nejeden pochybovač si bude říkat: „Kdo ví, jak se to tehdá všecko seběhlo?“ Od církevních představených navíc Bronský nemohl čekat sebemenší podporu.

	„Pán Ježíš nesl mnohem těžší kříž než já,“ dodával si odvahy, přestože do zpěvu mu rozhodně nebylo.

	„Vlítnu na něj,“ rozhodl se nahlas Vácha. „Ukážu Fiedorovi ten anonym a donutím ho klopit, jestli nechce mít opletačky kvůli urážce na cti. Není jiná možnost.“

	Sluha Boží Martinovo nadšení nesdílel. „Co když v tom opravdu není on?“

	I na tohle měl Vácha argument: „Kdo jiný? A kdyby ne, aspoň mu vytmavím ten pomlouvačský dopis.“

	Josef Bronský se potichu smiřoval s tím, že největší nebezpečí nepřichází od vlkodlaků nebo gnómů, nýbrž od obyčejných zlých lidí. Pomluva je silná zbraň. Nezabije vás, ale život zničit dokáže. Zůstává ve vás pocit křivdy. Jak chcete stoprocentně vyvrátit něco, co se vůbec nestalo? Nepatřil ke zbabělým duším a věděl, že proti každému zlu je třeba bojovat. Zároveň mu bylo jasné, že takový boj nemůže zůstat bez újmy a beze ztrát.

	Kdyby aspoň tušil, jaký má Lisková motiv. Vždyť ani není z přívozské farnosti! Něco o ní zjistil. Žije v Moravské Ostravě a v kostele ji nevidí ani na Vánoce. Spojitost s katolickými kruhy veškerá žádná. Spiknutí nepřejících církevníků může doopravdy škrtnout.

	Marcela Rachmanna před nedávnem obvinil praporčík Piňos, druhý muž vítkovické četnické stanice. Starý zkušený četník, jehož dělilo od zasloužené penze pár ubohých měsíců. Bylo četnickým tajemstvím, že na Piňosovo místo nastoupí štábní strážmistr Sikora, a oba muži spolu právě probírali záležitosti okolo nezvedeného Rachmannovic fracka.

	„Jo, tam šlo o tu znásilněnou služku,“ vzpomněl si Viačkův zástupce bezmála okamžitě. „Na obvinění toho bylo dost a státní zástupce ho pak i obžaloval.“ Piňos propátrával pověstnou sloní paměť, která se mnohdy obešla bez nahlédnutí do fasciklů. Jenže se začaly dít hodně zvláštní věci. Svědci různě měnili výpovědi a nakonec všecko nabralo kurz proti té holce. Soudí to sice Ritterová, férová baba, jenže s takovými podklady…” Praporčík zlehka odkašlal. „Je dost možné, že by vyváznul, Vašku.“

	Sikora si připadal nesvůj: „No jo. Ale jaká je pravděpodobnost, že takováhle devatenáctiletá robka si na ty dva najme střelce. To je hloupost, nemyslíš?“

	Piňos nabídl vlastní pohled: „Asi jo. Akorát… co když je neposlala ona? Někdo z jejího okruhu prostě vzal právo do vlastních rukou. Okolí té služebné bys rozhodně prověřit měl. Co další verze?“

	Sikora otevřel poznámkový notes: „Těch je, kamaráde… Rachmanni podfoukli dva obchodní partnery, právníkovi zaplatili jen dvě třetiny honoráře. Dlužili za služby třem věřitelům, s jedním z nich se soudili. Spousta možností.“

	Praporčík Piňos vzhlédl ke stropu: „Řeknu ti, Vašku – za tyhle dvě hovada nikdo brečet nebude, o tom žádná. Tenhle případ ti fakt nezávidím, kór s Parmou za dupou,“ připomenul Sikorovi jejich společného „oblíbence“.

	***

	Chudák Sikora netušil, že návštěva balistika Žůrovce mu celý případ víc zašmodrchá, nebo jak se říká v Ostravě – doplantá. „Inženýr přes kvéry“ obvykle do případů vnášel světlo, dnes ovšem představoval pověstnou výjimku z pravidla: „Víte, jak jsem povídal o těch dvou střelcích…“

	Štábní strážmistr bez hlesnutí přisvědčil, načež s neblahou předtuchou sledoval Žůrovcův nejistý výklad. „Už o tom nejsem ani trochu přesvědčený. Vlastně bych skoro i řekl, že to bylo jinak.“

	Sikora rezignovaně sprásknul ruce: „Jak jinak, prosím vás?“

	Balistik zalistoval v doneseném fasciklu: „Zkrátka jsem si prošel všechny podklady a z nich mi spíš vyplývá, že střílel jeden člověk ze dvou různých zbraní.“ Ve zkoprnělém Sikorovi by se krve nedořezal, zatímco inženýr pokračoval: „Všechny úhly i dráhy střely více sedí k jedné jediné postavě. Bohužel, stoprocentně nemůžu vyloučit ani dvojici, tohle z těch papírů na sichr nevyčtu. Ale jeden střelec je z balistického hlediska mnohem pravděpodobnější než dva. Tak sedmdesát procent proti třiceti.“

	Dneska byl zkrátka blbý den. Štábní promnul unavené oči a pár okamžiků mlčenlivě uvažoval.

	„Moc jsem vám tentokrát nepomohl,“ pronesl Žůrovec téměř smutně. „Je mi líto, pane štábní.“

	„Ale ne, ne,“ uklidňoval ho Sikora. „Případ se sice komplikuje, jenže i tak je pro mě dobré vědět, že nemuselo jít nutně o dva vrahy. Chybný pohled by mi škodil, takže díky, pane inženýre.“ Sikora taktně vyprovodil návštěvu ze dveří, než se oddal vlastním úvahám.

	Co teď? Stále nevěřil, že by za dvojnásobnou vraždou stála zneuctěná služka, jenomže… co když má někoho v rodině, nebo nějakého chachara, co by tohle zvládl? Její okolí prostě musí důkladně prověřit, tohle zadá Kolatkovi, ten je pečlivka. No a on sám začne prověřovat ostatní verze, jestli je vůbec stojí za námahu rozpracovat. Kdyžtak by do nich zapojil další kluky ze stanice. Docela se divil, že na vítkovickou stanici už veledůležitě nenapochodoval Parma se svými chytrými výčitkami. Dřív nebo později se poručík nejspíš ukáže.

	Těžký oříšek, tihle Rachmannovi. Žízeň na ně měl kdekdo a vzhledem k jejich prasárnám se u svědků nedá očekávat přehnaná ochota ke spolupráci s četnictvem. Kdyby toho aspoň nebyly plné noviny, kurde! Hlavně bulvární a šejdristický tisk si kauzu vychutnával a poskytoval prostor všelijakým pofidérním figurkám z okolí otce i syna Rachmannových.

	Sikora se podíval na hodiny, které napověděly hodinu do konce služby. Vyrazí hned za tím právníkem, co ho Rachmanni natáhli, ať se do zítřka pohne trochu dál.

	***

	Vyžilý pasák spokojeně přepočítal utržená procenta od čtyř svých holek, oddělil ze svazku jednu z bankovek a poručil si poslední drink. „Platím, obsluho!“ zahulákal fanfaronsky, načež čekal, až k němu přikmitá číšník s dvojitým čertem.

	„Prosím… Tak, to máme – jedno pivečko, bůček se zelím, knedlíček… tři čerty, jeřabinku, kontušovku a slané preclíky.“

	„Drobné si nech, kamaráde,“ odfrkl buransky Boža Blahut, jak se onen draze, avšak zoufale nevkusně oblečený chlap jmenoval.

	Chvíli popil, poseděl a pak usoudil, že je čas zaplout domů. Z hospody Na Žaláku ho od bytu dělilo pouhých pár kroků, akorát na jednu cigaretu. Zapálil si tedy stambulku a vypadl. Do jisté míry k úlevě personálu, poněvadž – navzdory slušným útratám a hezkým dýškům – tady nebyl moc oblíben. Hlavně když mu ty jeho kurvy chodily do lokálu odevzdávat peníze. Ostrava zase není až tolik veliká a Blahutovo nepříliš poctivé povolání nešlo před žaláckými štamgasty udržet dlouho v tajnosti.

	Konec konců, stálí hosté lokálu pokřtili Blahuta vskutku všeříkající přezdívkou: „Dupačkař“. Více není nutné dodávat. Buď jak buď, soutěž oblíbenosti by tady, Na Žaláku, stoprocentně nevyhrál.

	Do druhého patra se Blahutovi nešlapalo úplně bez problémů. Kombinace nedostatku pohybu, mizerné životosprávy a blížící se pětapadesátky vykonala své. Pasák už od prvního štoku docela funěl, čímž na sebe upozornil toho, kdo na něj ve tmě čekal na kachlové domovní chodbě. Svítit netřeba. Pokud nebyl úplně ožralý, zámek trefil i poslepu. Vylovil z kapsy klíče a ty brzy cvakly v zámku. Přesně tehdy Blahut ucítil, jak ho mezi lopatkami zabolela pistolová hlaveň.

	„Mazej dovnitř, dělej,“ sykl do ucha neznámý hlas. Ochromený Dupačkař se nezmohl na sebemenší odpor.

	Teprve v obývákové sedačce si mohl vetřelce prohlédnout, ačkoliv příliš platné mu to nebylo. Vyšší muž v černém pršiplášti měl přes hlavu horolezeckou kuklu a v ruce – což značilo pro Blahuta zcela zásadní informaci – nataženou parabellu. Neznámý s ním nediskutoval, o ničem ho nepřesvědčoval a přistoupil rovnou k věci. „Pavlínu Liskovou znáš, že?“

	Blahut s polknutím přikývl. Tenhle noční stín vypadal vážně hrozivě a pasákův instinkt grázlíka napovídal, že s ním toho moc neudřistá. „Jasně. Je to moje kurva. Koho obrala, bohajeho? Neboj, všecko srovnám, fakt.“ Černopláštník usedl naproti Blahutovi. „O to nejde. Co víš o tom jejím obvinění proti knězi Bronskému?“

	Tázaný těžce zaúpěl. „Jééé! Já tušil, že tohle je jakasik capina. Nevím nic, jenom… Najal ji k tomu Saša.“

	Muž v plášti vypadal stejně neproniknutelně: „Jaký Saša? Povídej, co víš, a nemysli, že bys cokoliv zatajil.“ Blahutovi teprve nyní docházelo, že se namočil do zatraceně horké kaše.

	[image: Obsah obrázku text

Popis byl vytvořen automaticky]

	„Dohromady ho neznám, fakticky,“ ujišťoval rychle pistolníka. „Jenom vím, že dělá někde ve Vítkovicích – jako v železárnách – a chodí k Schönthalovi.

	Natrefil jsem na něj náhodou, když v noční vinárně Pod laubama hledal schopnou děvku. Já tam takhle občas brousím, protože se tam pohybujou nad ránem chlapi, co by rádi trochu toho mrdu.“

	Zakuklenec v absurdně děsivém konverzačním gestu mávl pistolí: „Dál!“

	Blahut se nedal pobízet. „Zaplatil celkem dost velkou částku, že prý ji bude potřebovat několikrát, na něco speciálního. Tož jsem myslel, že na ňu bude srát nebo že ho Pavlína bude mlátit… A zatím tohle s tím knězem. Nelíbilo se mi to, ale on řekl, že fráter prý brzo vyměkne, a dal mi bonus. Navíc Pavlínu po každém výslechu na biskupství vyplácí, jako by spolu hodinu mrdali. Prachy jí dával vždycky v Schönthalu. To je půlka pro mě, že jo,“ dodal jakoby omluvně.

	„Potřebuju, aby mi toho Sašu ukázala,“ řekl neznámý natolik hrozivě, až Blahut ani ve zlomku sekundy nezapochyboval, že musí vyhovět.

	„Jasně, jasně. Není problém. Prachy jí dával vždycky v sobotu po šesté. To je nejspíš jeho pravidelný čas u Schönthala.“

	„Dobře,“ vstal muž s pistolí z křesla. „Budu ji čekat v sobotu před Schönthalem. V pět padesát. Jestli někomu cokoliv prozradíš, zabiju tě. Jo a bylo by dobré, kdyby ta šlápota zašla na biskupství stáhnout obvinění. Falešné obvinění.“

	O Blahuta se pokoušely mdloby. Pravda, ne tak silné, aby si nevynadal, že svolil k takovéhle nebezpečné partii, kde jej tak nečekaně ohrozil tah střelcem. „Já, já… ano, jistě. Já jenomže. Ten Saša mi už zaplatil asi dvě stě korun, a kdyby Pavlínka couvla, co já, chudák, že…“

	Ozbrojenec ho přerušil energickým gestem: „Neměj péči. S tím Sašou už to zařídím já.“

	***

	Bronský si připadal naprosto zrazený a na dně. Věděl, nezpochybnitelně věděl, že se na něm páchá křivda. Biskupství nezajímá jeho vina či nevina, jediné, oč kráčí otci biskupovi, je vybruslit z celého maléru a udržet dobré jméno duchovních v ne zrovna vzorové diecézi. Přívozský kněz ale ustoupit nemohl. Nesměl – vždyť přijetí biskupových podmínek by se rovnalo faktickému přiznání. Přiznání k činu, který nespáchal.

	„Pokud nechcete přijmout naši pomoc, musíte zkrátka nést celou tu tíhu sám,“ varoval jej zdánlivě dobráckým tónem pomocný biskup za horlivého přizvukování vikáře. Sám diecézní biskup se držel stranou a nechával tu špínu na jiných. Bronskému dalo hodně práce udržet pevně vzdornou pózu, neboť uvnitř se cítil opravdu pod psa. Potom udělal věc, která by ho dřív nenapadla ani ve snu. Vždy ho sice provázela pověst svérázného jihočeského samorosta, ve své rázovitosti utvrzeného válečnou i ostravskou zkušeností, ovšem vůči představeným pokaždé zachovával naprosté dekorum. Až doposud.

	***

	„Víte co, pánové?“ přejel trojici vysokého kléru očima tam i zpět. „Takovou pomoc si s požehnáním Božím strčte do prdele.“

	Trojlístek oněměl úžasem, což Bronskému umožnilo pokračovat. „Vy jste mě zapřeli. Jako Petr zapřel Ježíše. Vás nezajímá, co se stalo, jde vám akorát… o značku. Takže já se budu bránit i bez vás. I za cenu, že mě budou vláčet novinama nebo že mě hodíte na podkarpatoruský Vystrkov. Zlu se odporuje, zlo se poráží! Na to jste už zapomněli! Ale mám pro vás i dobrou zprávu,“ usmál se trpce farář. „Vy už se nemusíte o nic snažit. Peklo máte jisté.“

	Na Bronského hlavu se vzápětí snesla smršť výčitek, urážek, vyhrožování i přesvědčování. V zásadě zbytečná, poněvadž obě strany se pevně zabetonovaly v předem určených pozicích. Pro Josefa Bronského z dnešního setkání vyplynulo, aby k poslednímu srpnu vyklidil Přívozskou faru a připravil se k dalekému odjezdu. Kamsi do země Podkarpatoruské. Zbýval mu necelý týden.

	Duchovní vydržel vzdorovat, v jeho farním bytě ho však přepadla sklíčená melancholie. Velmi nerad musel připustit, že si tady na Ostravsku zvykl. Farnost pozvedl ke slušnému fungování, získal respekt v legendární hospodě U Dlouhých a dokonce i mimo církevní kruhy tu našel dobré přátele. Tehdy nahoře tvrdili, že když na Přívoz kývne, vydrží mu fara hezkou řádku let. Biskupem slibovaná „hezká řádka“ nedovršila ani pětileté období.

	Otec Josef se rozhlédl po stěnách, kterým dá brzy sbohem. Nejspíš hodně nadlouho. Otevřel spižírnu, odkud vylovil lahev domácí slivovice, darovanou jedním z farníků. Tahle dneska padne. Odzátkoval ji a pustil se do jejího obsahu, aniž by se sháněl po skleničce. Po dlouhé době se opravdu pořádně ožral. Naštěstí o samotě, tudíž pověst kněžského stavu nikterak neutrpěla.

	PROTIÚDER

	Bronskému by jistě bylo veseleji, kdyby tušil, že jeho pozice zase není tolik bezvýchodná. Kromě drsně vedeného tažení maskovaného mstitele mu na jiné frontě pomáhala také Hanka Sikorová. Prozatím přemluvila Martina, aby s tím anonymem počkal. V tu chvíli totiž Viktora Fiedora s nařčením otce Josefa nespojovalo vůbec nic, takže se jí nezdálo vhodné vystřílet si ihned munici. Při bližší úvaze sice Vikiho pomstu nevylučovala, jenže od táty znala pojem „důkazní nouze“, a proto se držela s obviňováním expartnera zpátky.

	Podnikla jinou záchrannou aktivitu, když jednou takhle u večeře vše svěřila tátovi. Schválně mu připravila oblíbený „bramborový placek“ s kyselým zelím a skočila mu pro pivo do džbánku. Udeřila hned po večeři.

	„Takhle jednoduché to není, Haničko,“ potřásl štábní hlavou ze strany na stranu. „Vždyť k nám nepřišlo ani žádné oznámení o křivém nařčení. Jak potom můžu spustit šetření? U četnictva přece platí jasné postupy, nejsme holubník. Ani orchestrion, abychom hráli, jak si kdo bouchne. No! Já bych otci Josefovi v jeho situaci doporučil, ať nám tu piškuntálii oznámí. Ať ji vlastně předejde, tu lhářku. Potom začneme oficiálně šetřit,“ napil se spokojeně piva.

	„Mám toho hodně kvůli těm vraždám Rachmannů, ale pověřil bych kohosi spolehlivého, dravého. Samozřejmě bych průběžně dozoroval,“ usrkl znovu. „Ale jak povídám, musí se zastavit. Jo, Filípek už jedl?“

	Hanku taková otázka téměř urazila: „Samozřejmě, tati,“ ohradila se dotčeně. „Dostal škubánky s povidlama. Ale poslouchej – může zajít k vám, když je z Přívozu? Nepřehodíte to nakonec přívozským četníkům?“

	Protřelý štábní strážmistr se klukovsky uchechtl: „Pokud bychom nějakým způsobem došli k podezření, že ta nactiutrhačka má vztah k Vítkovicím, pak si kauzu můžeme nechat, Hani.“

	Sikorová radostně utrhla kus ze zbylé placky: „Výborně. Já už ho zpracuju, aby se u vás ukázal. Pozítří ho čekejte!“

	Štábní svou dceru nostalgicky pozoroval. Nebožka by z ní měla velkou radost. Hezká a milá ženská z toho caparta vyrostla. Navíc s maturitou a motorky prohání líp než leckterý chlap. Sikorovi se její vášeň pro motory zpočátku nezamlouvala, ale když viděl, že je vážně dobrá, názor s obdivuhodnou pružností změnil. Mzdová účetní. Dokáže se postarat o sebe i o Filípka. Ideální partie, vždyť už má taky věk na vdávání.

	Štábní strážmistr položil na stůl prázdnou sklenku: „No a co teda ty s tím učitelem?“

	Hanka zakoulela rozverně očima: „Víš jak. Teprve začínáme. I když, známe se už, to zas jo. Je fajn, tati. Zajímavý chlap. A pozorný. Snaží se. Sám přiznal, že nebýt mě, ještě by živořil jako suplent.“

	Četník se opět neubránil potutelnému úsměvu. Jo, Hanička si umí chlapa naštelovat, kam potřebuje. Tohle zdědila po mamince, což je moc dobře. „Gymnaziálního profesora jsme teda ještě v rodině neměli,“ zahlásil bodře. „Ono se o něm sice povídá, že pije trochu přes míru, ale šest let války, navíc v Rusku… to se nedá jednoduše umýt jako burdel z košile. Však ho někdy pozvi na večeři, až nebudu sloužit. Ať si s panem profesorem taky popovídám. Hlavně mě strašně těší, že už nejsi s tím šaškem Viktorem.“

	Hanka si poněkud troufale bez dovolení nalila pivo ze džbánku a pan otec tuto mírnou domácí nezdvořilost přešel. Dobrá nálada udělala své. „O Fiedorovi mi už ani nemluv,“ potěšila ho znovu Hanička. „Jediné, co na něm zpětně vidím dobrého, je vztah k mašinám.“

	Sikora se pohodlně protáhl v židli. Nebýt těch zatracených Rachmannů, přišel by mu dneska svět jako téměř dokonalé místo.

	Od předminulého týdne se mu navíc lehčeji chodilo po obchůzkách. Přezbrojování četnictva totiž konečně dorazilo i do Vítkovic. Rakouské steyry šly k Žůrovcovi na hromadu a četníci si rozebrali československé pistole ČZ vzor 22. Ty si ponechávaly osminábojovou kapacitu zásobníku i silnou devítimilimetrovou ráži. Oproti svým předchůdcům nicméně byly znatelně lehčí, menší a skladnější. To se sice projevilo větší kopavostí a naopak trochu sníženou přesností, ovšem Sikorovi se zdálo, že výhody převažují. Tahat se po ulici se steyrem neznačilo žádný med. Na devítku byl Steyr M1912 fakt těžká zbraň.

	***

	Ritter postával nedaleko hospody Schönthal. Skrytý ve stínu nedalekých stromů, které ho částečně kryly před neutuchajícím deštěm, pokuřoval sportku. Hrůza, jak si na tyhle cigarety zvykl. Středověcí předchůdci by se asi na někoho, kdo vyfukuje smradlavý kouř, dívali s opovržením. Ale co naplat – od objevení Ameriky se svět změnil. Brambory v každé domácnosti a tabák v každé trafice představovaly jasný důkaz. Blahutova štětka přišla přesně. Její pasák si zřejmě dal po včerejším zážitku patřičně záležet, aby děsivého pistolníka nenaštval.

	Knight-Errant vystoupil z úkrytu vstříc Liskové. „Cigaretu?“ přisunul k ní krabičku letek.

	„Dík,“ vzala si evidentně nervózní prostitutka, které Alfred hádal zhruba třicet. Dřív byla nejspíš velmi půvabná, ale roky nezřízeného života se na ní podepsaly předčasně zestárlými rysy, vyhaslýma očima a celkově nesympatickými gesty. Třásly se jí ruce. Proto jí nabízel tu cigaretu – potřeboval vědět, zda a do jaké míry jí pochodují nervy.

	„Hele, tohle fakt není z mojí hlavy,“ spustila ihned po pár uklidňujících šlucích. „Blahut se prostě dohodnul se Sašou a mně jenom řekli co a jak. Tadyg u Schönthala pokaždé převezmu prachy a druhý den dám půlku Blahutovi,“ drmolila překotně, poněvadž chlopa v černém se bála, i když teď na sobě kuklu neměl a pistoli nejspíš schovával v pouzdře pod pláštěm. Pavlína Lisková nepatřila k příliš vnímavým lidem, ale z toho záhadného člověka skutečně cítila cosi nekompromisního a fanatického.

	„Nestarejte se,“ odbyl ji, jako když zahání mouchu. „Stačí, když mi ukážete toho Sašu a zítra uvedete biskupským úředníkům věci na pravou míru. Dál mě nezajímáte.“ Lisková se vrátila za pár chvil, stačilo jí jenom nakouknout dovnitř. „Jako každou sobotu,“ hlásila hned Ritterovi. „Třetí stůl nalevo od výčepu. Sedí tam ještě s jakymsig cypem. Přes židlu má hnědu bundu a placatu čepicu. Na sobě kostkovanu košulu s černu vestu.“

	Alfred Ritter sotva znatelně kývl: „Děkuji vám. Teď jděte a nehřešte více. Dneškem pro vás tahle věc končí.“

	Ne že by se musel opakovat. Šlápota z místa utekla bezmála poklusem. Ritter se nad jejím tempem pobaveně ušklíbl a vešel dovnitř Schönthalova lokálu. Byl čas zjistit, jak dobře tam čepují pivo.

	***

	Saša Slosjar by si nikdy nepomyslel, jak rychle se příjemný večer nad ostravským ležákem změní v noční drama. Zpočátku nic nenasvědčovalo mimořádnému průběhu. Urazil sobotní čtyři kousky, pojedl neodmyslitelnou porci matjesů s cibulí a na cestu si u výčepu koupil krabičku zorek. Část cesty ho doprovázel Viki Fiedor, pak šli každý po svém.

	Slosjar bydlel ve vítkovické Štítové kolonii, kde sám obýval svůj vyšperkovaný dvoupokoják. Automechanici – udržující železárenský vozový park – patřili mezi vyučenými k určitému druhu šlechty, přičemž platy tomuto stavu odpovídaly. Vyrovnané domky podél cesty se ve tmě zdály stejné, jeden jako druhý. Za dobrých pět let by Saša svůj vchod našel i poslepu. Naučeně vytáhl klíče…

	Ten chlap, co ho sledoval, se musel vyznat, protože až při odemykání vchodových dveří Slosjara varoval šestý smysl, že se k němu někdo blíží. Pozdě. Jakmile se otočil, zatlačila ho do žeber hlaveň pistole.

	„Jenom klid, pane Slosjare,“ mluvil k němu hrozivě černě oblečený muž, jemuž do noci svítily jen přísné oči vystupující z průzoru v horolezecké kukle. „Pokračujte hezky k sobě a pozvěte mě dál. Já vám dám šanci zachránit si váš křivácký život. Hezky v klidu.“

	Slosjar nechápal. Kdyby ho chtěl černopláštník obrat, netáhl by se za ním až do Štítovky. „Vitkovjak“ dokonce na zlomek sekundy pomyslel, že by se útočníkovi postavil. Jsou tělo na tělo, takže by mu mohl ruku s pistolí srazit a při rvačce hodně hlasitě řvát. Chlapy ze železáren by zburcoval rychle, ne že ne. Nakonec ale neriskoval. Těžko by vysvětlil důvody. Z chlopa s bouchačkou vyzařovalo jakési temné kouzlo, které Slosjara zbavilo vůle k nejistému podniku. Namísto toho pokorně klopýtal do prvního patra, těsně následovaný nezvaným hostem.

	***

	„Jak povídám, přišel s tím Viki, kolega z autodílny,“ hovořil Slosjar z křesla, přičemž neustále pozoroval hlaveň namířené pistole. „Chtěl se jim nějak pomstít, těm dvěma. Furt se s Hankou tahali a vlastně ji tak vytáhli z té naší party. Viki navíc žárlil na toho suplenta Váchu, myslel si, že Hanka s ním cosik má.“

	Muž v kukle se snad ani nepohnul. „Jak jste se k tomu přimotal?“

	Automechanik ze Štítovky si pospíšil: „Jednoduše. Viktor se mi s tím plánem několikrát svěřil. Že by jako bylo dobré, kdyby jakasik děvka tvrdila, že s ní Bronský spal a dokonce jí cosik sliboval. Samozřejmě, v úvahu padala jenom nějaká kurva. On žádnou neznal, kdežto já jsem si občas platil tuhletu Pavlínu.“

	Pistolník zase nic. Slosjarovi se zdálo, že nijak nereaguje. „Tak jsem se dohodnul s Blahutem a seznámil je. Viki znal od Hanky nějaké ty detaily z farářova soukromí – třebas jak to u něj vypadá. Tohle všechno se Pavlína musela našprtat, než šla na biskupství.“

	Vetřelec s pistolí konečně otevřel ústa: „Solidní špinavost. Mohu vás požádat o adresu pana Fiedora?“ Slosjar poněkud váhal, takže Knight-Errant zdůrazněně cvakl pojistkou. „Napište mi ji něčím na lístek, prosím.“

	Saša chraplavě zakašlal: „Blok s tužkou je tadyk v kredenci,“ ukázal za sebe a Ritter mu dovolil vstát. Skříňka nad kuchyňským stolkem skutečně ukrývala Slosjarův poznámkovník s inkoustovkou. Jenže také masivní paličku na maso a sadu kuchyňských nožů. Dokud běželo pouze o něj, byl Slosjar ochotný k jakés takés vynucené spolupráci. Prásknout nejlepšího kamaráda se mu ale přece jenom nechtělo. Chytil paličku pevně za rukojeť a zprudka se otočil. Kovový předmět zasvištěl vzduchem a zastavil se teprve o pistolníkův hrudník.

	Ritter křikl bolestí a zavrávoral. Reflexivně zmáčkl spoušť, avšak devítimilimetrový projektil neškodně uvízl v kredenci. A to už se proti Alfredovi řítil Slosjar s pořádnou řeznickou kudlou. Knight-Errant v poslední chvíli zachytil mechanikovu paži a vychýlil ji stranou. Hned poté nasázel Slosjarovi z bezprostřední blízkosti do prsou dvě rány z pistole.

	Knight-Errant na krátký okamžik zpanikařil. Takovou díru v plánu nečekal a věděl, že by mohl být v pořádné kaši. Tři výstřely z devítky musely v nočním tichu probudit bratru polovinu Štítovky. Rychle vyběhl z bytu, načež se řítil po schodech, než se ocitl venku. Tam brzy zjistil, jak nebezpečným místem se pro něj Štítová kolonie právě stala. V oknech se rozsvěcela světla, tmu protínaly vzrušené hlasy a odvážnější muži s nejrůznějším náčiním, použitelným coby pořádná palice, vycházeli před vchody úhledně „srovnaných“ domů.

	Ritter sprintoval hlavní cestou, kterou se odtud mohl dostat nejrychleji.

	„To je on! Ten, co střilal!“ znělo mu z dálky v uších. „Zavolejte policajtuv!“

	Černý stín s maskou přes obličej zrychlil na samotnou hranici možností. Pistoli pro jistotu vytáhl z kapsy, což se ukázalo jako dobrý nápad. Ani ne za pár sekund mu totiž zastoupil cestu hromotluk s kovovým pohrabáčem. Svalnaté pracky se zvedly ke zničujícímu úderu, když vtom krátce prosvítil temnotu žlutooranžový záblesk od hlavně parabelly. Pohrabáč cinkl o asfaltku a lamželezo šel k zemi s prostřeleným stehnem.

	Alfred nadále upaloval tou nocí, kdy hrál o všechno. Snad jsem netrefil tepnu! vířilo mu v sekundě mozkovnou, aniž by zpomalil. Vždyť je to vlastně dobrý člověk, který si myslel, že zastavuje vraha.

	***

	„Potom zatočil ve směru jako od Vítkovic a zmizel,“ sděloval štábnímu strážmistru Sikorovi obecní policista Křupa. „To víte, on už se za ním potom nikdo moc nehnal, tenhle pajtaš střílí hned. A přesně.“

	Četník beze slova pokynul Knipovi na srozuměnou a věnoval se inženýru Žůrovcovi. Ten právě skončil práci:

	„S tou parabellou měli svědci nejspíš pravdu. Dvě rány do hrudníku z bezprostřední blízkosti,“ zapálil si ležérně jugoslávskou jadranku. „Náboj devět milimetrů Parabellum, máme i nábojnice.“

	Sikora rozmrzele odplivl: „Proč by maskovaný chlap s parabellou lezl do bytu automechanikovi z železáren? Pochybuju, že tohle byla obyčejná vloupačka, která se zvrtla. Kdybychom aspoň věděli, kudy zmizel. Pes v tomhle slejváku nic nenajde.“

	Balistik poněkud rošťácky potáhl z cigarety: „Jó, to nevím, pane štábní. Od toho tady nejsem, já ne,“ zahlásil provokativně. „Taková práce je pro jinou hlavu.“

	Sikora cosi zavrčel a obrátil se k strážmistru Kolatkovi.

	„Zámek neporušený,“ řekl Sikora podřízenému. „Tím nám padá teorie, že by Slosjar přistihl vraha, který mu cosik hledal v bytě. Krucinál, co má chlap z autodílny společného s maskovanou výškou, která kolem sebe pálí z parabelly?!“ Ne, tohle skutečně nevypadalo dobře. Za velmi krátký čas to byla ve Vítkovicích třetí vražda. Zatímco u Rachmannů měl motiv pomalu každý druhý, Slosjarova smrt nedávala vůbec žádný smysl.

	„Tady toho moc nevykoukáme,“ rozhodl Sikora. „Půjdu se na pár hodin prospat a zítra v sedm třicet přesně mi dejte na stůl veškerou dokumentaci. Jestli jsme se zatím Parmovi vyhnuli, tak hádám, že zítra – nejpozději pozítří – ho u nás máme nakýblovaného. Svědky budeš vyslýchat ty, kolego strážmistře,“ poklepal mladšímu četníkovi po rameni, než v zasmušilé náladě, podbarvené monotónním rachotem silného deště, odkráčel k domovu.

	***

	Kdo jiný by už měl věřit v zázraky, když ne katolický kněz? Přestože zázračné děje byly – aspoň teoreticky – jeho denním chlebem, Bronského pozitivní obrat omráčil. Ještě včera už se chystal na podkarpatoruské poloniny, a najednou byl ze všeho venku! Inu, Bůh pomáhá svým věrným služebníkům. Seděl teď naproti té trojici, která se mu za tak krátký čas stihla znechutit, a rozpaky církevních hodnostářů si celkem užíval.

	„No vida,“ spráskl ruce v do jisté míry fanfaronském gestu. „Že jsme si celé divadlo mohli ušetřit, kdyby mi ctěná vrchnost od počátku věřila, viďte?“

	Biskup se zkroušeně ošil: „Víte přece, že jsme vám věřili, otče Josefe. Ale stejně tak dobře víte, že prostě musíme za všech okolností jednat ve prospěch Matky Církve. Každý si neseme svůj kříž,“ chlácholil nabroušeného faráře. „Ta dívka celou věc stáhla, buďme za její prozření rádi a už se tou špinavostí nezabývejme.“

	Bronský chápal. Těm třem se výborně hodilo, aby zapomněl na jejich slabou chvilku, kdy ho svorně hodili přes palubu. Bylo mu jasné, že on naopak zapomenout nesmí. Musí si připomínat, že v těžkých hodinách se svými představenými počítat nemůže. Stejně by ho ale zajímalo, proč ta ženská najednou takhle otočila a co všechno za tím vězí. Každopádně má pro Gazdu z Poruby další historku na jejich středeční posezení. Tentokrát optimistickou, s lehkým nádechem tajemna. Ideální příběh nad pivo.

	Bronský si už pár dní o diecézní věrchušce nedělal iluze, pomocný biskup ho však dokázal šokovat i dnes. Odchytí si kněze při odchodu a důvěrně se k němu naklonil. „Buď jak buď, dobrá práce, otče Josefe! Jak jste tu holku přesvědčil?“

	Bronský hleděl do jeho vytlemené tváře s pocity hnusu, odporu a opovržení. Tehdy se vůči vysokému hodnostáři dopustil hrubé neslušnosti: „Co to, kurva, melete, vy hovado?“

	Pomocný biskup vyděšeně couvl o několik kroků, poněvadž taková reakce by mu v Bronského případě ještě před minutou přišla nemyslitelná: „Co… co…?“

	„Já jsem nic neudělal a tu lhářku neznám,“ cedil Bronský zlostně přes zuby. „Nevím, co je tohle za hru, a celibát dodržuju. Jestli se vy chodíte někam kurvit, jde o věc vašeho svědomí. Mě vynechte!“

	Od toho dne Josef Bronský navždy ztratil u vedení diecéze jakékoliv zastání. Ale s tím byl smířen. Osobitost vždy něco stojí.

	***

	Inženýr Žůrovec to Sikorovi už zase „doplantal“. Podruhé za jediný týden. S informací, kterou štábnímu přinesl rovnou do kanceláře, se četník v první chvíli nemohl srovnat. „Počkejte, počkejte. Tohle musí být nějaká fantasmagorie. Jste si jistý, že se vám nepopletly papíry?“

	Balistik podobný přístup očekával: „Schválně jsem všechno čtyřikrát překontroloval. Není pochyb, kolego. Jednoho z Rachmannů zabila ta samá zbraň jako Slosjara. Ta pé nula osma. Parabella, jak se říká.“

	Sikora si uzoufaně podepřel bradu: „Teď už tomu vůbec nerozumím. Slosjar nemá k Rachmannům ani jejich okolí naprosto žádné vazby. Jedno velké nic! Chybí jakákoliv spojitost. No do prdele!“ Sikora se nervózně postavil. „Aby tak ta bouchačka kolovala v galerce mezi drbanama. Hergot! Hned zítra zažije polosvět takový zátah na černé kvéry, že se z toho drbani poserou! Ono jich stejně těch černých bouchaček moc není. To by bylo, aby nebylo!“

	Žůrovec ponechal štábního strážmistra spřádání kriminalistických úvah, načež opatrně vycouval z kanceláře. Hned na chodbě se srazil s vrchním Viačkou, který k Sikorovi vedl poručíka Parmu. Usoudil, že štábního nepotrefila úplně nejlepší šichta, a Odšoural se k sobě do „laboratoře“, jak vznešeně přezdíval balistickou dílnu s úzkou střeleckou kójí.

	***

	Parma opět nasadil osvědčený pérácký styl, ovšem Sikorův čerstvý poznatek na ambiciozního důstojníka udělal dojem, takže začal vystupovat o poznání příjemněji. Sikorovi v zásadě sdělil, že na rozkaz zemského velitelství případ záhadných vražd osobně přebírá a očekává, že mu Sikora bude iniciativně k ruce. Štábní si vlastně oddechl, protože teď se bude Parma muset snažit pohnout s případem sám.

	Tím pádem mu nezbude čas ani příležitost k buzerování vítkovických četníků za domnělou neschopnost. Zátah ohledně nelegálních zbraní Sikorovi posvětil a dokonce plánoval rozsah razie rozšířit i na Přívoz a Moravskou Ostravu. Pravomoc k tomu, na rozdíl od Sikory, měl.

	„Poskytnu vám lidi na důkladné prověření všech hypotéz okolo Rachmannových,“ oznámil komisně Sikorovi. „Ve třech něco takového nemůžete za adekvátní dobu stihnout,“ připomenul Parma vítkovické poměry. „Základní úkol ale spočívá v nalezení zdánlivě neexistujícího spojení mezi Rachmanny a Slosjarem,“ pokračoval dikcí přednášejícího profesora. „Protože tam najdeme motiv.“ Poručík Parma se v zásadě nemýlil. Se středověkou tradicí „toulavých“ rytířů však nepočítal ani on.

	Sikora se později od Viačky dověděl, že Parma se snaží dostat k tajné službě. Bezpečnostní oddělení procházelo už od ledna velkými změnami. Přejmenovalo se na Zpravodajskou ústřednu a kromě jiného navyšovalo stavy. Při „náboru“ zpravodajci, samozřejmě, lovili rovněž mezi nadějnými četníky, policisty a členy finanční stráže. Vítkovičtí četníci – a jistě nejen oni – Parmovi jeho vysněnou kariéru toužebně přáli. Představa, že by poručíkovy obávané kontroly pominuly, byla nesmírně lákavá.

	DILEMATA

	Déšť si stále nedal říci, aby přestal kazit konec léta, což ovšem společnost v hospodě U Dlouhých aktuálně nepovažovala za problém. Možná při cestě domů, ale tady a teď se vysedávalo dobře. Pan Dlouhý znalecky švenknul k nástěnným hodinám, aby vyhodnotil, že je třeba rychle shromáždit u výčepu všechny dostupné půllitry. Blížil se konec směny a „invazní vlny“ z šachet a hutí tady budou co nevidět. „Tlačenku, pane faráři? Jag mi sem vletí slopáci z provozů, budete to mět na dluhy loket…“

	Bronský souhlasně potřásl hlavou a se vztyčeným půllitrem promlouval k Martinovi a Hance. „Tak na ten Boží zázrak, co mě zachránil. A že jste vy dva k sobě našli cestu.“ Sklo zacinkalo a Dlouhý se vzápětí objevil s tlačenkou.

	„Stejně to působí hodně zvláštně,“ napil se zamyšleně Vácha. „Nejdřív přijde na biskupství s takhle závažnou věcí a potom jim poví, že si to všechno vymyslela, protože nemá ráda katolíky? Ne, ne. V tomhle čuchám nějakou čertovinu.“

	Rozjařený Bronský si učitelovy pochybnosti nepřipouštěl. „Nebuďte takový rozumář, Martine. Díky Boží vůli se v ní prostě hnulo svědomí. Více vědět nepotřebujeme,“ kropil kněz tlačenku octem.

	„Svědomí se v ní hnout mohlo,“ souhlasil Vácha. „Jenže jak vysvětlíte, že ta cuchta popsala biskupským úředníkům váš byt? Probuďte se. Tady je jasné, že kdosi proti vám fakt něco plánoval a potom z nějakého neznámého důvodu couvnul. Ale ten důvod musel být zatraceně vážný, když si předtím dal tu práci, ne?“

	Bronský strnul. Ano, téhle Váchově argumentaci nešlo upřít racionální jádro. On sám na ten popis bytu v euforii zapomněl. Stejně jako na tu zneužitou fotografii před přívozským kostelem. „O to větší zázrak se stal,“ odvětil nakonec Váchovi, ačkoliv určité otázky mu v mozkovně přece jen uvízly. „Buďme rádi, že jsme rádi, a užívejme večera.“

	Vácha takový přístup nepobíral, on by se snažil přijít věcem na kloub. Proč se někdo tolik staral o Bronského znemožnění? Pořád se držel myšlenky, že za tím stojí msta ubožáka Fiedora. Před Hankou nicméně nechtěl o bývalém milenci zvlášť mluvit, takže držel jazyk za zuby.

	K Dlouhým zatím vtrhli havíři, huťaři a dělníci z právě odbouchané směny, kteří hospodu proměnili v učiněný bzučící úl. Pan Dlouhý ovšem jejich nápor zvládal s pomocí dvou číšnic bravurně. Nikdo z přítomných nežíznil.

	***

	Šikovná blondýnka se v manželské posteli ovinula kolem dobře stavěného muže narozeného o pár let dříve než ona. Jediné, co zahalovalo jejich holá těla, byla peřina se vzorkovaným povlečením.

	„Měl by ses z toho stáhnout, když se teď věci zkomplikovaly,“ zašeptala Petra Ritterová vemlouvavě. „Rachmanni už stejně nikomu neublíží a toho kněze jsi z problémů taky dostal, Fredy. Četníky to střílení dost nadzvedlo, proslýchá se, že na tebe založili nějakou zvláštní skupinu nebo co.“

	Knight-Errant ženu zamyšleně políbil do vlasů. „Nalezené zlo je třeba vytrhnout i s kořeny – starý errantský zákon. Jinak by z těch kořenů po čase mohly růst výhonky. Ještě mi chybí ten Fiedor… Viktor,“ shrnul Alfred. „Až si odškrtnu i jeho, potom se můžu soustředit na něco úplně jiného.“

	Soudkyně se jen trpce ušklíbla. Věděla, že nemá smysl muže přesvědčovat.

	Poznali se, když před lety zachránila Alfredova otce před kriminálem. Zhatila domovní prohlídku a včas ho varovala právě přes jeho syna. Ritterovi tím získali čas, aby se postarali o důkazy, a začínající soudkyně cítila úlevu, když věděla, že finanční spekulant, kterého musela pustit, si nakradené peníze neužije. Podvodník, co připravil pěkných pár rodin o veškeré úspory, už ležel v rakvi.

	A krátce nato se s Alfredem dala dohromady. „Jak myslíš,“ prohodila bez velkého nadšení. „Jistit záda ti, samozřejmě, budu i tak. Jako vždycky.“ Ano, tohle její manžel dobře věděl. Uvědomoval si, že přituhuje, a byl pevně rozhodnut dát si po vyřízení záležitosti s Viktorem Fiedorem oddech.

	Sama mladá soudkyně pak potichu uvažovala, že by svému Errantovi onen podnik přece jen nějak rozmluvila.

	***

	Viki Fiedor cítil v zátylku ten pocit, kterému se pomocí otřepaného klišé říká „nepříjemné mrazení“. Sašu Slosjara kdosi zastřelil a s Bronským se všechno nějak stoplo. Viktor instinktivně tušil, že mezi tím existuje jakási temná spojitost. Úspěšně vypátral pasáka Blahuta, o němž Slosjar kdysi mluvil, jenže ten se s ním odmítl o čemkoliv bavit. Vitkovjak by dokonce přísahal, že Blahut zbledl, když zjistil, oč běží. Utekl z lokálu jako malý fakan a přes rameno za Vikim řval, ať mu dá jednou provždy pokoj.

	Kdo by mohl vzít věci takhle do svých rukou? Že by jakési spiknutí církevníků, co chtěli zamést – třebas vymyšlený – skandál? Jenomže potom by asi těžko nechali žít Blahuta, ne? Nebo Váchova pomsta? Učitel mohl chtít vytáhnout kamaráda faráře z bryndy po svém. Vždyť je to poloviční šílenec, pořádně semletý válkou. Ale jak by se dověděl, že za tím stojí Saša Slosjar? Toho přece vůbec nezná a Blahuta tuplem ne. Jisté je, že Bronský celou dehonestačku ustál, Slosjar má v sobě dvě včely a Blahut se bojí jako zbité štěně. A na začátku všech těchhle impulsů stál on: Viktor Fiedor.

	Vítkovický automechanik překonal veškerou svou uraženou ješitnost. Pud sebezáchovy zvítězil a Fiedor zamířil na místní četnickou stanici. Natolik důležitou věc nehodlal svěřit běžné službě a rovnou vyhledal štábního strážmistra Sikora. Jistě, rozhodně nikoliv beze strachu, jakož i pocitu trapnosti.

	Sikora ho přijal se značnou nevrlostí. Zpočátku ho zamýšlel vyhodit, jenom ať si projde klasickou ohlašovací procedurou. Názor změnil teprve poté, co mu Fiedor vylíčil neuvěřitelně znějící obavy. V souvislosti s vraždou Alexandera Slosjara by prý mohl být ohrožen na životě i on sám.

	Zanedlouho se četník divil podruhé, když Hančin expřítel vylíčil své pikle proti faráři Bronskému. V tomto bodu však užasl rovněž Viktor. Nikdy by si nepomyslel, že Sikora ví o tom, co se chystá na Bronského. Fiedorova i Slosjarova účast na celém plánu mu sice zůstala utajena, o komplotu proti přívozskému faráři nicméně informován byl. Přes Hanku, jak Fiedor správně předpokládal.

	Štábní nedokázal potlačit škodolibý úsměv. „Víte, že to, co jste na pana faráře narafičil, je trestné? Že bych vás mohl na místě obvinit?“

	Viktor přitakal, ovšem vcelku logicky Sikorovi objasnil, že podmíněný, případně i mírný nepodmíněný trest je pro něj daleko lepší alternativou než smrt.

	„Výborně,“ mlaskl Sikora. „Já s vámi proberu možnou spojitost s vraždami a vaše provinění ať si vyřeší někdo jiný. Ale obvinění se nevyhnete.“

	S tím se byl Fiedor ochoten smířit, tudíž po základním vyjasnění začal se Sikorou přetřásat Sašovu vraždu ze všech stran. Včetně jednotlivých podezření.

	„Martina Váchu bych klidně vynechal,“ sdělil mu Sikora. „V době vraždy byl s mojí Haničkou, od které si – mimochodem – budete držet nejmíň desetimetrový odstup. Biskupství pistolníka taky nejspíš neposlalo. Náhodou vím, že otec Josef měl doopravdy namále a nikdo z kolárků mu nepomohl.“

	Štábní strážmistr prohrábl pár lejster. „S tím, že do té Bronského aféry vstoupilo něco dost zásadního, bych ale souhlasil. Takže si předvoláme Blahuta i tu jeho šlapku.“

	Viki se zaposlouchal do Sikorových slov, jejichž tok četník brzy přerušil. Sikora se rozpačitě poškrábal na hlavě: „Akorát jedno tady vůbec nesedí,“ potřásal myslivnou ze strany na stranu. „Jak se Slosjarem, Blahutem nebo Bronským souvisí ti mrtví Rachmanni? Slosjar jim něco zadal? Nebo vy?“

	Viktor sebou krátce škubl: „Jací Rachmanni? To je zas kdo?“

	Muž zákona zklamaně máchl rukou, s tímhle mu Viki nepomůže a před ním vyvstává další otázka. No, ať se s ní potrápí taky Parma, vždyť tenhle případ vede. Sikora po sepsání protokolu Fiedora vyprovodil, načež sáhl po telefonu. Než požádal o číslo, měl ho v kanceláři zpátky.

	„Co chcete?“ zeptal se štábní, když navztekaně zavěsil. „Zapomněl jste něco?“

	Viktor k němu nesměle zvedl zrak: „Zajímá mě, co teď bude se mnou.“

	Četník pokrčil rameny: „Coby? Nic.“

	Viki zůstal stát jako přikovaný. Čekal, že ho četnictvo začne nějak chránit, a ne takový nezájem. „Můžou mě zabít,“ připomenul Sikorovi podrážděně. „Nedostanu ostrahu nebo tak?“

	Štábní strážmistr jej počastoval nechápavým rozhozením paží: „Na základě čeho? Z důkazů nevyplývá, že by vám hrozilo přímé nebezpečí. Nikdo vám nevyhrožoval a vy sám nevíte, kdo by asi usiloval o váš život. S tímhle mi pan vrchní neuvolní jediného chlapa.“

	Sikora nad Viktorovým stavem sice pociťoval škodolibou radost, v zásadě však mluvil pravdu. „Buďte zkrátka opatrný, a kdyby se cokoliv změnilo, hned se stavte. Potom se můžem znova pobavit. Nechte nás pracovat, ať všechno co nejdřív objasníme.“ Když štábní strážmistr znovu telefonoval poručíku Parmovi, Viki Fiedor opouštěl stanici s nepříliš dobrým pocitem.

	Václav Sikora měl při uvádění výše ukázaných důvodů recht. Jenže to nebylo v tomto bodě zase až tolik důležité. Viki Fiedor musí zůstat na svobodě především proto, že ho tam četnictvo momentálně potřebuje. V hlavě protřelého četníka se totiž zrodil plán, který hodlal na nejbližší poradě navrhnout poručíku Parmovi. A Viktor hrál v tomto plánu kapitální roli.

	***

	Přívozská kavárna Corso patřila k velmi oblíbeným podnikům. Sloužila také jako čítárna a kulečníková herna a díky příznivým cenám se tady běžně scházela i nižší střední třída. Pokud někde na území pozdější „Velké Ostravy“ bylo možné vídat nad šálkem mocca například mistra z kartonážky nebo elektrikářského dělníka, pak zcela určitě v Corsu. Také proto zde měli téměř neustále nabito. Dveře si tu podávali nejen místní, nýbrž také návštěvy z Vítkovic, Moravské i Slezské Ostravy nebo vzdálenějších Radvanic či Bartovic.

	U zapadlého rohového stolku debatovala naše ústřední trojice, přičemž Hanka oběma pánům prozrazovala detaily potají získané ze spisů pana otce.

	„Jak povídám, Blahut s Liskovou – tou děvkou, co vás nařkla, otče Josefe – před tátou dlouho nevydrželi a začali klopit. Slyšela jsem pak tátu povídat panu Viačkovi, že měli opravdu hodně nahnáno. Toho chlapa v černém se vážně bojí jako čert kříže.“

	Bronský položil kávu zpět do vytepaného kolečka v podšálku. „Lisková ho dokonce viděla, ale ten popis ani policejní kresba mi nikoho nepřipomínají.“

	Vácha znovu sebral cyklostylovanou podobiznu a podrobil ji zevrubnému zkoumání. „Ani já ho nepoznávám. Kdyby nic jiného, fakt mě začíná zajímat pointa. Jako by nic nedávalo pořádný smysl.“

	Hanka zadumaně pozorovala převalující se ovoce u dna grenadiny. „Zůstává strašně moc otazníků. Proč nám někdo úplně neznámý vlastně pomáhá, a to za cenu, že ho můžou klidně pověsit? Jak s tím souvisí vražda otce a syna Rachmannových? Kde ten střelec vůbec bere informace? Liskovou nechal naživu, aby stáhla obvinění, ale proč nezabil taky Blahuta? A proč Vikiho? Vždyť Slosjara zastřelil.“

	Vácha cítil na patře hořkou chuť poctivé Meinlovy kávy: „Z toho, cos říkala, je možné, že se Slosjar prostě bránil, Hani. Takže ten chlap nejspíš střílet musel. Přece není idiot, aby takhle v noci pálil uprostřed zástavby, ne?“

	Zatímco četnická dcerka s knězem mlčky přikyvovali, Vácha myslel dále: „Pane faráři, komu jste vlastně řekl, že vás tahle Lisková nařkla?“

	Otázka duchovního překvapila. Prsty bubnoval o šálek a chystal si odpověď. „Věřte, že jsem se s něčím takovým nechlubil, Martine. Ode mě to vlastně víte jen vy s Hankou. Jo a pak ještě otec Gazda. Farář z Poruby. Kolega, dá se říct kamarád. Dobrý chlapík.“

	Gymnaziální profesor si opatrně podepřel bradu dvěma prsty: „Hmm. A byl by otec Gazda schopný zabíjet pro vyšší dobro?“

	Bronský protočil panenky: „Vy jste vážně fantasta, člověče. Já vím, s tím antikvářem jste měl loni pravdu, ale tentokrát se pletete. Vinit kněze ze tří vražd!“ pokřižoval se páter. „Nezabiješ! Nezabiješ, Martine. Pro kněze platí přikázání stonásobně.“

	Váchovi teď farář připadal poněkud patetický, takže ho za přispění cynismu rychle vrátil na zem: „Stejně jako nesesmilníš. A přitom víte, že se čas od času najde sluha Boží, co ho neudrží v gatích a dostane pak svoji stránku v bulváru.“

	Hanka milého radši kopla pod stolem, ať ztichne.

	Bronský povzneseně odfrkl: „Pche! Připouštím, že ta špinavost proti mně vzala dobrý konec krátce poté, co jsem se s ní svěřil Gazdovi, ale to bude náhoda.“ Kněz ani netušil, jakou pozornost právě obdržený poznatek u Váchy vzbudí.

	„Aha!“ vztyčil pedagog výstražně ukazovák. „Být vámi, tímhle momentem začnu a toho porubského velebníka pořádně prověřím. Teda, pokud vás fakticky zajímá pravda.“

	Poslední věta Váchovi uklouzla tak trochu proti jeho vůli. Zdálo se mu, že Bronskému nechybí představivost nebo kritické myšlení, ale velebný pán snad vážně tolik chce svůj osobní zázrak, až odmítá přijmout, co za ním vlastně stojí. Protože mohlo jít o cosi zatraceně prozaicky lidského, což vnímavý farář pravděpodobně tuší. Josef Bronský naštěstí šťouchanec nechal být, natolik ho pohltila pozitivní nálada posledních dní.

	***

	Chladně odměřený Parma kupodivu nic nenamítal, přestože se mu nelíbilo, když musel do případu zahrnout i tajnou policii – tedy složku mimo rámec četnictva. „Dobře, kolego,“ pokrčil trhaně rameny. „Nic moc k tomu střelci nemáme a tohle je šance. Sledovačku na Fiedora, pochopitelně, musí vzít neuniformovaná stráž bezpečnosti, naši lidi by budili pozornost. A hlavně jich zas tolik nemáme.“ Parma se pevně rozkročil a mírně zhoupl v kolenou. „S tajnými to zařídím. Ale Fiedorovo bydliště si pohlídáme sami. Má telefon?“

	Sikora přitakal, načež důstojník energicky vztyčil ukazovák: „V tom případě pohlídáme Fiedorovu linku a poštu,“ rozhodl Parma. „K tomu samozřejmě potřebujeme soudní povolení, takže by bylo dobré, kdybyste ho vyběhal co nejdřiv.“

	„Stavím se na soud hned po poradě, pane poručíku,“ odvětil štábní. „Teď‘ je tam Ritterová. Úřední hodiny stihnu a paní soudkyně bývá k četnictvu většinou vstřícná.“

	„Takže to můžeme pro dnešek rozpustit,“ rozhodl Parma, když očima šlehl po Sikorovi a pověřených četnících z Moravské Ostravy a Přívozu. „Bylo mi potěšením, pánové. Nashledanou a každý hezky po své práci.“ On sám se bezodkladně odebral na policejní ředitelství, aby ještě dnes zajistil detektivy, kteří už od zítřka pokryjí každý Fiedorův krok. V kostech cítil, že pokud by Sikorův návrh vyšel, pomohlo by mu to k postupu na vytouženou Zpravodajskou ústřednu. Tam už je trochu jiný svět. Přesně takový, jehož chtěl být ambiciózní poručík četnictva součástí.

	Sikoru poháněla poněkud odlišná motivace. Nechtěl, aby se mu ze tří vražd stal pomníček, a naopak si přál mít tohle všechno z krku. Když chytá lupiče, podvodníky nebo zloděje, není kolem toho takový tlak ani nepříjemné haló. Sebral dokumenty k případu a vyrazil za Ritterovou pro povolení. Celkem se i těšil. Šik soudkyně nikdy neházela klacky pod nohy a obvykle nechala přinést četnické návštěvě kafe. Pravé! Žádnou meltu nebo žitovku.

	***

	Pršelo pořád. V uplynulém týdnu vlastně vůbec nepřestalo. Občas byl příval dešťových kapek silný, jindy zeslábl, avšak za posledních sedm dní neustal. Přesto se prozatím nevylila jediná řeka ani žádný místní potok v nešťastně položeném údolí. Po mimořádně horkých, suchých měsících půda pořád vděčně hltala každou krůpěj životadárné vláhy. Deště byly navíc příjemně teplé, a vůbec nepřipomínaly ty studené a bodavé kapky podzimních slejváků.

	Monotónní bubnování kapek na okenní parapet se Hance i Martinovi docela zamlouvalo. Podtrhovalo atmosféru pozdní noci, kdy oba leželi vedle sebe na velké posteli v Martinově bytě. Jejich do kupy pomíchané oblečení spočívalo na zemi a oni si z ruky do ruky podávali jablečnou zonku. Hanka Sikorová se zhluboka napila a rošťácky šťouchla Váchu do ramene. „Poslouchej… jak jsi to měl vlastně v Rusku s babama?“

	Učitel se podvědomě uchechtl, aniž by přestal zírat na četníkovu dceru: „Jak? Většinou dobře, i když na román by to zrovna nebylo. Já si nikdy nechtěl věci komplikovat, takže to vlastně byly takové ty normální vztahy. Akorát, že v té válce holt nevydržely.“

	„Ještěže tak,“ políbila ho vlhkými rty a poslouchala druhou várku vzpomínek z Ruska.

	„I když musím říct,“ poznamenal malinko furiantsky, „že moje poslední byla ze šlechtické rodiny. Natalie Pavlovna Michajlovová. Dej sem tu zonku, Hani.“

	Sikorová mu strčila do dlaně láhev. „Páni! Tos mohl být za vodou jak Rotschild, ne?“

	Váchu ta slova pobavila: „Vlastně ne, když jim bolševici všechno sebrali. Stejně mě nakonec nechala, kvůli jednomu Američanovi. To víš, Amerikáni, to byli ve Vladivostoku velcí páni a tenhle byl navíc takový impozantní zjev. Jižanský gentleman na Sibiři,“ chechtal se Vácha. „Nějaký kapitán Bilingsley, dneska prý dělá v Praze zástupce amerického vojenského atašé. Aspoň kolega bratr Tlapák povídal, a ten má přehled. Tenhle Bilingsley ji ale potom pustil k vodě, protože mu dělala neustálé scény a vyžadovala naprostou pozornost. Jaksi nechápala, že kapitán tam plní vojenské úkoly.“

	Vácha upil z flašky limonádu. „Ovšem Natalie se neztratila. Krátce nato si nabrnkla japonského diplomata. Z Vladivostoku odplouvali stejnou lodí jako já.“

	„Stejně jsi toho viděl…“ špitla Hana fascinovaně do tmy. „Až by jednomu hlava přecházela. Jo, povídal táta, aby ses pozítří stavil na večeři,“ upozornila Martina důrazně. „V šest. Výjimečně bude mít celodenní volno a udělal si na tebe čas, tak ho nenaštvi.“

	Vácha svou drahou ujistil, že nemá v úmyslu pana štábního jakkoliv rozladit, a svou účast bez mučení přislíbil. Chtěl ještě zahlásit cosi vtipného, avšak předchozí výkon – spolu s uspávajícím deštěm a pokročilou noční hodinou – ho spolehlivě poslal do říše snů.

	***

	Knight-Errant neklidně krokoval vkusně zařízený obývák ode zdi ke zdi, aniž si poněkud legrační tik plně uvědomoval. Aby ne, zaměstnávaly ho odlišné záležitosti než vlastní zlozvyky. Jistě, ustálená zvyklost velela dokončit práci beze zbytku, jenomže okolnosti se zdály být znepokojivé.

	„Ono není moc o čem rozvažovat, Fredy,“ promluvila Petra dramaticky a neopomněla přidat sladce prosebný kukuč, což jí šlo vskutku na výbornou. „Právě jsem ti popsala, jak četníci, ruku v ruce s policajtama, toho Fiedora obšancovali, a jen čekají, až jim nakráčíš do pasti. Z toho bys nevyváznul, lásko.“

	Alfred Ritter mlčel. Mlčel, přičemž neustále pochodoval obývacím pokojem. Ano, drahá polovička se v úsudku pravděpodobně nemýlí. Stejně jako v tom, že vše podstatné vykonal, a osamocený Fiedor – nadto ochromený strachem – nepředstavuje hrozbu.

	Co víc, Ritterová dokonce nastínila plán, jak za tímhle vším udělat závěrečnou tečku. Errant se zastavil uprostřed pokoje a zhluboka vzdechl ve spíše řečnické otázce. „Opravdu se musím vzdát obou errantských mečů…?“

	NEOBJASNĚNÁ PROMĚNNÁ

	Poručík Parma si zapálil jihoslovanský doutník, přičemž počastoval také podřízené četnické vyšetřovatele a obvodního inspektora první třídy od kriminální policie. Tohle obvykle nedělal. Nepatřil mezi družné typy, ovšem jakožto četnický důstojník se smyslem pro duch sboru chtěl také ostatním pomoci trochu zmírnit ten pocit bezradnosti.

	„Je to k ničemu,“ vydechl rezignovaně namodralý kouř z doutníku, než se obrátil k Sikorovi. „Nic proti vám. Plán to byl logicky dobrý, ale tomu střelci asi na Fiedorovi nezáleží. Obávám se, že vám vzniknou tři dost nepříjemné pomníčky, štábní.“

	Sikora neodpovídal, ale moc lichotivého si o poručíkovi nemyslel. Tož dobré, napadlo ho. Velíš tomu ty, ale pomníčky budou moje. Hezky vymyšlené, ty pajtašu!

	„Kolem Fiedora je klid a vůbec se zdá, že náš záhadný střelec se drží zpátky. Z nějakého důvodu tím jeho angažmá skončilo,“ uvažoval Parma nahlas. „Nemá cenu držet dál v terénu tolik lidí hned ze dvou složek. Zítra všechno odpískáme.“

	Kancelářskou budovou výstavního domu v Moravské Ostravě se za neradostného mlčení převaloval doutníkový kouř, eo se srážel až pod lustrem zavěšeným z vysokého stropu. Sikoru neuvěřitelně žralo, že má tři vraždy jako pomníčky. Tohle za jistých okolností může ohrozit i jeho povýšení, které se zdálo jako hotová věc. A hlavně – po ulicích mu běhá nevyzpytatelný vraždící magor s parabellou a jedenáctimilimetrovým anglickým revolverem. Kurde fix!

	***

	Josef Bronský odsloužil mši a rozhodl se užívat podařené letní neděle. Konečně přestalo pršet. Vzduch se pročistil a na oblohu se skrze mraky posledních dní probojovalo srpnové slunce. V kavárně Corso si Bronský poručil oběd, sladký trhanec s malinovým kompotem. Čekání si krátil u kávy a Moravskoslezského deníku.

	Černou kroniku obvykle jen tak přelétl, jenže tenhle článek ho zkrátka silně zaujal. Labužnicky poválel po jazyku hořkou kávu a začetl se. 

	Vítkovické četnictvo uzavírá případ trojnásobné vraždy, hlásal titulek. Zdánlivě nevyřešená kauza nabrala v posledních dnech úplně nový kurs, napínal příslušný redaktor čtenáře.

	Recidivista Libor Bzonek, několikrát trestaný pro loupeže, ublížení na zdraví a výtržnictví, napadl se zbraní v ruce soudkyni Petru Ritterovou.

	Vše nasvědčuje tomu, že ji spatřil náhodou, když procházela nedaleko jeho bydliště. Ritterová několikrát poslala Bzonka do vězení a dotyčný kriminálník se ve chvilkovém pohnutí rozhodl pro vražednou pomstu. Na soudkyni za vulgárního pokřikování vytáhl velkorážný revolver ráže jedenáct milimetrů. Paní soudkyně bleskurychle tasila zákonně drženou kapesní pistoli Slavia kalibru 6,35 milimetrů a překvapeného útočníka usmrtila čtyřmi rychlými výstřely. U mrtvého zločince pak četnictvo našlo ještě devítimilimetrovou pistoli P 08, známou jako parabella.

	Balistickou expertizou bylo nade vši pochybnost prokázáno, že právě těmito zbraněmi byli dříve zavražděni otec a syn Rachmannové i vítkovický automechanik Slosjar. Motivy vraha zůstávají neznámé. Jak našemu listu sdělil štábní strážmistr Sikora z místní četnické stanice ve Vítkovicích, o totožnosti vraha nemůže být pochyb a vzhledem k jeho smrti není šetření Bzonkovy motivace pro četnictvo prioritou. Nevyloučil však, že v případě nových zjištění bude spis o vysvětlující informace doplněn.

	Bronský zavrtěl hlavou a chvíli poté se zakousl do přineseného trhance.

	
BEZHLAVÝ RYTÍŘ

	(březen 1924)

	 

	„Hnal jsem se širými lukami své země a chránil své věrné. Přinášel jim za jejich dary to, po čem toužili nejvíc. Hojnost, klid a mír. Mělo to tak být… Přišli ale cizí lidé. Mocní, silní a početní. Se znamením kříže. Mí milí byli koseni po stovkách. Ostatní bozi a duchové byli zničeni nebo vyhnáni mimo tento svět. Ale já jej příliš miloval… Jít nebylo kam, na všechny strany stály kostely a jejich zvonice provolávaly slávu novému Bohu… Přemohl jsem odejít. Nemohl jsem zvítězit.“

	 

	– Tomáš Bandžucb: Zrození čaroděje

	 

	NOČNÍ BOJ

	„Tak na to tvoje zástupcování, Vašku,“ vrchní strážmistr rozlil ve své kanceláři trochu medoviny do tří připravených pohárků. „Sice bychom takhle na stanici neměli, ale… služba končí za pár a pak se hned přesuneme k Schönthalovi.“

	Trojice mužů v četnické zeleni se chopila skleniček, přičemž bezmála slavnostně vstala. „Takže na praporčíka Sikora a na to, ať se praporčíkovi ve výslužbě Piňosovi v té penzi líbí.“

	Obrátili do sebe medovinu a nejstarší z nich promluvil jako první. „Já si zvyknu rychle. Koupil jsem na důchod takovou letní chatu v Pustkovci, takhle v polích, chlapi.“ Čerstvě penzionovaný praporčík Piňos zasněně pohlédl kamsi do neznáma. „Tam je klid a příroda a vůbec… Prostě od jara do podzimu odtama nevytáhnu paty.“

	Sikora si hřbetem prstu přejel jednu z nově našitých epolet. K prvnímu březnu byl povýšen na praporčíka a zaujal Piňosovo místo zástupce velitele místní četnické stanice ve Vítkovicích.

	„Mám pro nás všecky ještě jednu dobrou zprávu, pánové,“ zamrkal tajemně Viačka. „Z Moravské Ostravy se mi doneslo, že náš milovaný poručík Parma uspěl se snahou dostat se ke Zpravodajské ústředně, takže ty šílené inspekce končí. Místo něj nastupuje nějaký nadporučík Piatakowicz. Prý solidní kliďas ve středních letech. Naše krevní skupina.“

	Sikora kurážně hmátl po velitelově lahvi. „Tak to se na mě nezlob, Karle, ale s takovou musíme dát druhé kolo půlek.“

	Vrchní strážmistr Viačka zvedl zrak nahoru, ke kulatým nástěnným hodinám: „Dvacet minut a fajront,“ konstatoval spokojeně. „Dneska u Schönthala zavzpomínáme na staré dobré časy tadyhle s Pavlem,“ hodil hlavou k Piňosovi. „Málo platné, ti noví kluci dělají všichni ramena, ale kde by bez naší staré četnické školy byli?“

	„No v dupě, kde jinde?“ doplnil ho rozšafně Piňos, jehož poznámku doprovodil smích všech přítomných. Dobrou pohodu narušilo až klepání na dveře. Službu konající strážmistr jejich plány rozmetal dvěma větami. „Střelba v lese za Štítovkou, pane vrchní. Dva mrtví a je to celé nějaké hodně divné.“

	Tři zasloužilí četníci svorně protáhli obličeje. „Oslava se odkládá na zítřejší večer,“ rozhodl neochotně rozmrzely Viačka. „Dávám ti tohle na starost a podívám se tam s tebou,“ sdělil Sikorovi lakonicky. „Pavlíku, ty si na nás dej dneska u Schönthala jeden ležák, vem robku někam do kavárny a zítra v osm Schönthal ve trojko, jo?“ obrátil se omluvně k Piňosovi, zatímco si jednou rukou urovnával přilbici a druhou sundával pušku ze stojanu. Vedlejší karabinu sebral Sikora a s napruzeným obličejem následoval svého nadřízeného.

	***

	Jestliže strážmistrovi přišly okolnosti střelby „celé nějaké hodně divné“, Sikora si po získání prvních informací připadal jako Alenka v říši divů. Všechno se odehrálo na lesním palouku za Štítovou kolonií. Obyvatelé „Štítovky“, kteří volali četníky, si stěžovali na celou řadu různě znějících výstřelů a také nelidský řev. Technici z velitelství v Moravské Ostravě na tomhle relativně malém prostoru nevěděli, kam dřív skočit.

	Balistik Žůrovec toho zatím zjistil nejvíce a o novinky se hodlal podělit se starým známým Sikorou, s nímž si nově rovněž tykal. „Tak to bys nevěřil, Vašku,“ zapálil si naučeným grifem jadranku. „Předně se tady muselo pálit jako u Verdunu. Pět zbraní. Zůstali nám tu dva mrtví,“ ukázal inženýr paží před sebe do tmy. „K tomu prvnímu ti nemůžu říct ani ň, protože ho nezabilo nic, co střílí.“

	Sikora rozsvítil kapesní baterku a za kuželem světla postupoval – spolu s Žůrovcem – k bezvládnému tělu. „Má dvě střely v hrudníku,“ informoval ho balistik. „A pořádná ráže, kamaráde. Jedenáct celých čtyřicet tři milimetrů. Nábojnice toho samého kalibru z totožné zbraně jsme našli čtyři. Třetí projektil byl ve stromě, čtvrtý někam zahučel.“

	Sikora se podrbal na bradě: „Takže jedenáct čtyřicet tři, poloautomat. To vypadá na americkou armádní pistoli, pořádný kanón.“ Praporčík se sklonil k pytlíku s nábojnicemi. „Pětačtyřicet Automatic Colt Pistol. Jo, skoro jistě colt devatenáct set jedenáctka. Nesebral je. Takže nic chladnokrevného. Divoká přestřelka. Co jiné nábojnice?“

	Žůrovec přitakal. „Devítka browning a sedm pětašedesátka Walther. Tenhle po sobě třeba žádné hilzny nenechal,“ poklepal špičkou boty na mrtvolu. „Střílel totiž z revolveru, podívej sám.“ Sikora zaregistroval vedle těla matně černý bubínkový revolver. „Co je to zač?“

	„Smith and Wesson 10,“ vydrmolil Žůrovec, jako by dotaz čekal. „Devět milimetrů, po americku osmatřicítka.“

	Sikora se zeširoka rozkročil: „Ten zbraňový mix je zajímavý. Jako by ti lidi snad nebyli odsud. A na jednoho zastřeleného je toho střílení nějak moc, ne?“

	Žůrovec vyfoukl cigaretový dým: „Je. Ty zbraně se sice u nás všechny dají koupit, ale fakt je, že sejít se takhle pohromadě…? Žádná čézeta, steyr, nagant, gasser… to jsou u nás nejčastější kvéry, a ne tohle. Hele, stav se zítra ve čtyři, budu vědět podrobnosti.“

	Sikora přistoupil k patologovi a ten mu nafoukl hlavu mnohem více. „Inženýr Žůrovec vám pověděl, co přesně zabilo toho prvního. Takový luxus vám já u druhé mrtvoly nedopřeju.“ Doktor Růžička zachytil četníkův znejistělý pohled. „Jako by ho něco přetlo a skoro oddělilo břicho od spodku. Vážně, nechybělo moc,“ pokrčil soudní lékař nejistě rameny. „Přitom jeden čistý řez. Bezmála od boku k boku. Fakticky mu někdo něčím rozpůlil žaludek, který taky vytekl, takže pěkný hnus, pane štábní… eee, pardon, praporčíku.“

	Růžičkovo zaškobrtnutí v hodnostech Sikora s lehkým srdcem přehlédl: „No do prdele práce…“

	Doktor zaklonil hlavu směrem ke hvězdám nesměle blikajícím do zimní noci. „Pak je tady ještě jedna věc, které vůbec nerozumím.“ Sikora opět zpozorněl. „Ten řez je po celém obvodu ožehlý. O spáleninách nepochybuju, ale jak se tam dostaly, fakt netuším.“ Praporčík si pomalu promnul bradu, potřeboval přemýšlet, přičemž Růžička ho nešetřil. „Jestli máte dojem, že jsme vás s inženýrem Žůrovcem zmátli, tak potom vůbec nechtějte slyšet, co tady vypráví váš technik.“

	Václav Sikora si v duchu řekl, že když už narazil na takovouhle bláznovinu, tak ať slyší všechno najednou. „Štábní!“ houkl směrem k technikovi, kterému zároveň vstřícně nabídl sportku. „Prý jsou u vás nějaké nesrovnalosti, či co.“

	Štábní strážmistr Šafář s díky přijal cigaretu. „Nesrovnalosti,“ odfrkl. „To jste použil slabé slovo, pane praporčíku. Přesvědčte se sám. Pojďte, posviťte si.“

	Šafář škrtl benzinovým zapalovačem. „Tady, na mýtině, se pohyboval někdo nebo něco… No, do dupy, podívejte na tu stopu.“

	Ukázaný otisk donutil Sikoru vytřeštit oči. „Hergot, kolego… Vždyť tahle je tak dvojnásobná oproti průměrné mužské tlapě!“

	„Dva a půl násobná,“ opravil ho technik. „Navíc neodpovídá normálnímu tvaru nohy a tady ten výrůstek, to je snad ostruha či co. Zdá se, jako by tady pobíhal, poskakoval a pak někde v tomhle místě padnul. Podle těch rýh na zemi bych tipoval, že ho někam táhli. Akorát že nevíme kam.“

	Sikora blikl baterkou za sebe: „Psovod! Strážmistře, dělejte! Potřebuju vás tady.“

	Německý ovčák Britt se pustil po určené stopě, čímž svého pána i pár dalších četníků pěkně prohnal lesním porostem. Stopu ztratil teprve na vyježděné cestě za lesem. Sikorovi tím pomohl a praporčík se poprvé od výjezdu aspoň malinko usmál. „Pneumatika!“ vykřikl, když mu světelný kužel z baterky označil pěkný vzorek. „Dost Zachovalá. Štábní, nástup! Sádru máte?“

	Zatímco technik Šafář – jenž musel při běhu za slídícím Brittem típnout darovanou sportku – hbitě přiskočil, Sikora nahlas formuloval myšlenky. „Takže ten kolos, nebo co to bylo, táhli k cestě a potom naložili do auta. Proto bych řekl, že si pro něj snad přišli.“

	„Mně je kosa,“ špitl psovod, což Sikorovi neušlo.

	„Do dupy, strážmistře! Já se tady snažím o vyšetřovací verzi a vy pyskujete!“ Vrchní zástupce přehlédl zuby drkotající četníky. „Dobře, rozchod,“ pravil smířlivě. „Štábní, do oběda chci mít papíry na stole,“ pokynul technikovi namísto rozloučení. Konec konců on sám taktéž neodcházel k domovu ve zrovna ideálním rozpoložení.

	„Spoléhám na tebe, Václave,“ poklepal mu významně na rameno vrchní Viačka, což v sobě ukrývalo jak motivační, tak lehce výhružný tón.

	Sikora odmítl odvoz a po pěší cestě domů rozvážně tahal ze sportky. Poslední dobou se v těch jeho Vítkovicích dějí opravdu zvláštní věci!

	***

	U Dlouhých opět neměli o hosty nouzi. Směnný provoz do lokálu pravidelně přiváděl mnoho hladových krků a mnohonásobně více žíznivých hrdel. Kněz, gymnaziální profesor a mzdovka z Vítkovic tu každou sobotu večer měli připraven prominentní stůl. Bronský dnes působil coby rozhodčí mezi Váchou a jeho Haničkou, kteří teď kolem sebe mávali různými katalogy a inzertními listy z novin.

	Hanka i Martin si přáli společné bydlení mimo „vítkovické cihly i shon Moravské Ostravy“. Shodli se, že s platy řádného pedagoga prestižního gymnázia a účetní z Vítkovických železáren by si ho za pár let mohli dovolit. Jenomže to každého táhlo jinam. Takže se tady trumfovali a přihlížejícího Bronského se každý z nich snažil získat na svou stranu.

	„Poruba je trefa,“ trval na svém Vácha. „Je tam klid, příroda jako někde na venkově a přitom krámy jako ve městě. Dojíždění do práce sice zabere víc času, ale jinak tam máš úplně všechno, co potřebuješ. A žádnou špínu z šachet nebo dolů,“ mával své milované prstem před očima. „Navíc příští rok tam přece budou stavět tu dráhu a pak se bude do Ostravy jezdit jedna radost.“

	Sikorová tohle slyšela milionkrát a rovněž její argumenty nebyly Martinovi neznámé. „Poruba je hezká, ale na ty moderní domky v Hrabůvce prostě nemá. Nejnovější styl bydlení! Hrabůvka je navíc blízko i daleko zároveň. Do železáren i na gympl se z ní dostaneme o dost rychleji. Všude je to z Hrabůvky blíž. I na okruh do Slezské.“ Četníkova dcera se stále držela svého koníčku na vcelku vysoké úrovni a továrna Wanderer o ní stále vážně uvažovala coby o tovární jezdkyni. „Navíc Hrabůvka teď patří do té velké Ostravy, takže by se nám i snáz jednalo s úřady. Poruba pořád zůstává mimo.“

	V tom měla Hanka pravdu. K prvnímu lednu 1924 se Moravská Ostrava rozrostla, čímž získala mezi lidmi přízvisko „Velká“. Dříve naprosto samostatné obce – Přívoz, Vítkovice, Mariánské Hory, Zábřeh, Nová Ves a Hrabůvka – se tak proměnily v obvody Moravské Ostravy. Původně byl plán ještě ambicióznější, nicméně mnoho obcí sloučení odmítlo. Dokonce i nad Vítkovicemi visel dlouho otazník, protože „Vitkovjaci“, hrdí na vlastní – značně moderní – infrastrukturu a jistou vyšší technickou vyspělost, zpočátku ohrnovali nos. Velká Ostrava tak vznikla v „malém“, s tím, že další obce se mohou postupně připojit.

	Josef Bronský usoudil, že nastal čas převést debatu jinam a přihřát si přitom věroučnou polívčičku. „Myslím,“ nadhodil jakoby nevinně, „že dříve než společné bydlení byste měli řešit svatbu. Přece nechcete přijít do řečí, takoví seriozní lidé. Učitel na gymnáziu a mzdová účetní na hromádce?“ hovořil vemlouvavě. „Proč se vystavovat narážkám nebo drbům?“

	Předcházející spor byl náhle zapomenut a mladý pár se v tomto tématu sjednotil na společné pozici. „Rakušáckou pseudomorálku nám necpěte,“ ohradil se Vácha. „Normální je, že se lidi před svatbou co nejlíp poznají.“

	„Aby to pro ně třeba nebylo peklo,“ doplnila ho Sikorová. „Potom se rozhodnou. Nejpevnější svazky jsou ty dobrovolné, a ne vynucené. Rodiči, penězi, okolnostmi…“

	Bronský svou snahu vzdal, ačkoliv pár ironických poznámek ohledně „nové republiky“ si neodpustil. „Když se ptáte na vaše bydlení, já jsem pro Porubu,“ vrátil se k původnímu jablku sváru. „Tak trochu mi připomíná některé jihočeské obce, tam odkud pocházím. I pěkný rybník v Porubě mají. Skoro jako někde u Třeboně.“

	Hanka se, navzdory přesile, stále držela Hrabůvky, což se Bronskému vcelku zamlouvalo. Jejich neústupnost dávala knězi naději, že ti dva se skutečně vezmou dříve, než se budou schopni dohodnout na společné střeše nad hlavou. Farář zakrojil nůž do plátku oblíbené tlačenky. Po bezmasém pátku mu v sobotu vždycky chutnala nejlépe.

	***

	Doktor Růžička si nabral hrst šprotů, které zdůrazněně drtil mezi zuby. „Takové zjištění by vám mohlo pomoct, ne?“ mlaskl k Sikorovi. „Hledáte postřeleného, takže bych si ohlídal nemocnice.“

	Praporčík se mlčky ušklíbl. Nezamlouvalo se mu, když civilové mudrovali do vyšetřování. Růžičkova poznámka navíc byla logická jen zdánlivě. Nemocnice jsou totiž tak jako tak povinny každé střelné zranění hlásit nejbližší četnické anebo policejní stanici. Na druhou stranu, jistou pomoc tohle znamenalo. Na místě činu se objevily dva krevní vzorky, které neseděly k žádnému z těch dvou mrtvých. Jedna krevní stopa podle všeho patřila záhadnému obrovi, co táhli k cestě do auta. A pak ještě krvácel někdo, kdo odtamtud odešel po svých – pravděpodobně střelec z velkorážného poloautomatu americké výroby.

	„Toho by nemusel být problém najít,“ filozofoval k četníkově nelibosti Růžička. Příchod jednoho ze strážmistrů dal naštěstí Sikorovi možnost lékaře ve vší slušnosti vypoklonkovat.

	„Něco k tomu otisku pneumatiky,“ předal četník nadřízenému složku. „Je to dunlopka, co se dává na takové ty malé nákladáčky. Rozšířený typ.“

	Sikora mechanicky položil fascikl k okraji stolu. „Fajně. Tož se rovnou můžeš projít. Obejdi půjčovny. Zajímají mě půjčené náklaďáky v příslušné kategorii dva týdny dozadu. Včetně vrácených.“

	Strážmistr Kolatek znatelně zbledl. „Rozkaz,“ vyfoukl zaraženě. „Ale, pane praporčíku… co když měli vlastní? Nebo kradený?“

	Sikora mu věnoval natolik mrazivý pohled, až Kolatek nevědomky poodstoupil. „Pak máme smůlu,“ řekl podrážděně druhý muž stanice. „Ale my si nemůžeme dovolit cokoliv zanedbat. Takže marš, strážmistře. Jo a zítra v devět porada tady u mě. Budou tady všichni, co na tom střílení za Štítovkou dělají.“

	Sikora zběžně přeletěl svazek s rozborem otisknuté dunlopky, načež rychle seběhl dolů. Zaúkoloval pár četníků, aby mezi figurky z polosvěta pustili zprávu o chlopovi s velkou bouchačkou a krvácivým zraněním. Bylo třeba prubnout všechny možnosti, ačkoliv nevypadalo, že by se tenhle pistolník pohyboval v galerce. Ovšem prekérní situace by ho k tomu mohla donutit. Sikora v neposlední řadě znepokojovalo, že ani jednoho z mrtvých se přes veškerou snahu nedaří ztotožnit.

	Další případ, u něhož tak nějak haproval motiv. Sikora podvědomě cítil, že klíčem k řešení je tajemný kolos, o kterého té partě šlo. Ale co byl, krucinál, zač? A proč po nich střílel ten chlápek s coltem? Patřil k nim a nepohodl se s nimi? Nebo je sledoval a oni ho zmerčili? Buď jak buď, Sikora aspoň oceňoval, že nad vším může dumat v klidu, aniž by mu dýchal na hřbet Parma.

	Malé nákladní auto s krytou korbou zastavilo u porubského rybníka, nedaleko tamního velkostatku. Všude kolem ležela černočerná tma, přičemž posádka tmavě zeleného renaultu moc dobře věděla, proč sem vyrazila okolo druhé hodiny ranní. Automobil zhasl světla. Chvíli jen tak stál a muži vevnitř pozorně propátrávali krajinu okolo stojaté vody.

	„Dobře,“ rozhodl po chvíli ten s větší autoritou. „Pojďme se ho rychle zbavit.“ Shodili z korby na zem obrovský pytel – největší, jaký sehnali – a pak si ho s námahou společně hodili přes záda. Chlápci pod tíhou nákladu vrávoravě zamířili ke břehu rybníka a krátce nato noční ticho přerušilo hlasité plesknutí. „Fajn,“ vydechl úlevně starší spiklenec. „Padáme pryč.“

	Studenou černou noc prořízl úzký proužek jedovatého světla z kapesní karbidky. Zvučný hlas na pár sekund přimrazil dobrodruhy k zemi. „Hééj! Co tam házíte?! Vy u toho auta! Jménem zákona, stůjte! Policie!“ Výzva obecního policajta Kubatíka měla přesně opačný účinek. Dvojice hbitě skočila do auta, načež za pár sekund do noci zaburácel startér.

	Svědomitý Kubatík pochopil, že pěšky renaultku nedožene, pročež situaci vyhodnotil po svém. Z pouzdra tasil devítimilimetrový šestiraňák tovární značky Gasser, aby vystřelil do vzduchu. Rána z revolveru měla uprchlíky vystrašit a zároveň zburcovat porubské četníky.

	Kirby MacLorkin, řečený „Mac“, seděl na místě spolujezdce a výstřel ho znervóznil. Veterán cizinecké legie a dobrovolník z baltské války proti Rudé armádě proto z okýnka v Kubatíkově směru namátkově vypálil dvě rány z browningu. Sice netrefil, ovšem přinutil Kubatíka velmi rychle zalehnout. Řidič takovému extempore nakloněn nebyl. „Co, děláš, kurva?! Ten footman by to možná nechal být, ale teď tuplem zavolá ty jejich… četníky.“

	„Mohl nám prostřelit pneumatiku,“ namítl chabě Mac, jenže muž za volantem ho neposlouchal. Darren Lerroy prudce sešlápl plyn a hleděl co nejdříve zmizet. Než se rozjede četnická pátrací mašinerie.

	KONEČNĚ POSUN

	Mnoho lidí se mylně domnívá, že muži zákona jako své informátory při stíhání zločinců využívají pouze povolné typy z galerky. Šejdíře, zloděje, podvodníky, raubíře, vyčůránky, co za nějaké to udání rádi načas udrží svůj nekalý byznys mimo dohled strážců práva. Zapomínají přitom na velmi početnou skupinu, která se nepohybuje za hranou zákona a přesto už léta letoucí poskytuje četníkům, policajtům i financům velmi užitečné zprávy. Poněkud trestuhodným zjednodušením by mohli být nazváni jako pracovníci ve službách – hostinští, kadeřníci, prodavači, taxikáři nebo třeba hoteloví portýři a liftboyové. Právě ti posledně řečení pomohli praporčíku Sikorovi zcela zásadně pohnout s celou kauzou vítkovické střelby.

	„Máme ho! Nejspíš ho máme, pane praporčíku!“ Strážmistr si s nějakou štábní kulturou hlavu nelámal, takže k Sikorovi vtrhl jako velká voda. Trochu zadýchaný, s přilbou nakřivo a očima navrch hlavy. K takové nekázni na místní četnické stanici ve Vítkovicích obvykle nedocházelo, tudíž Sikorovi rychle klaplo, že čerstvě povýšený Vlček přichází s nějakou peckou.

	„Klid! Pozor!“ houkl zostra, ve snaze vrátit rozcapeného mladíka do služebního módu. „Koho máte, strážmistře?“ zeptal se o poznání vlídněji.

	Strážmistr Vlček si sundal přilbu: „Aktivoval jsem všechny svoje ráfky, pane praporčíku. No představte si, ozval se liftboy z Imperialu. Dost překvapivé, že?“ S tím nešlo nesouhlasit. Imperial, takový nóbl podnik… „Už šest dní je tam ubytovaný kanadský host. Nějaký Bergman. Ráno po tom střílení za Štítovkou se vrátil s krvavým levým předloktím,“ chrlil ze sebe Vlček. „Zajímavá je taky délka jeho pobytu. Zamluvil pokoj do konce března.“

	Sikora dlouho nerozmýšlel, celá situace se mu jeho vlastní optikou jevila být naprosto jasná. „Jo,“ řekl navenek klidně, i když uvnitř jím lomcovalo očekávání. „Ověřte, jestli je právě na pokoji. Já dám do kupy výjezdovku a sebereme ho.“ Konečně! Konečně někdo, kdo jim v celém případu udělá jasno.

	Praporčík odběhl s dobrou zprávou k Viačkovi, zatímco chodbami kmitali četníci v plné zbroji a dole v garážích už startovala tatrovka. Sikora rutinně zkontroloval čézetu, než ji naučeně vrazil zpět do pouzdra. Šest chlapů bude stačit, ale je třeba mít se před tímhle pistolníkem na pozoru, aby něco nekikslo.

	***

	Dobře rostlý chlapík v černém smokingu a zářivě bílé košili neměl šanci. Sikora ho nechal portýrem zavolat na recepci, kde nic netušícího muže s obvazem na ruce pokrylo šest hlavní ze všech myslitelných směrů. Velitel zásahu mu sebral masivní pistoli, kterou triumfálně ukázal kolegům: „No vida! Poloautomat Colt ráže jedenáct čtyřicet tři. Vsadím plat, že budeme mít balistickou shodu s tím střílením u Štítovky. Kolatek, Vlček, Michenka! Prohledejte mu pokoj. A důkladně!“

	Četníky fascinoval stoický klid, s jakým Kanaďan přijal své zatčení. Přestože nenadálý vpád výjezdovky ho musel překvapit, Bergman navenek neprojevil žádné emoce. Na položené dotazy odpovídal pouze anglicky, přičemž tímto jazykem nevládl žádný z přítomných mužů zákona. Hru mu poněkud kazil Všetečka z recepce. „On česky umí, páni četníci,“ upozornil podlézavě Sikoru. „To já vím. Domluví se. Vždyť u stolu občas mluvil s našimi hosty.“

	Sikora se na Kanaďana široce usmál: „Vy si s námi nechcete povídat, pane Bergmane? No snad na stanici změníte názor, máme to tam moc hezké. Dokonce vás odvezeme autem, abyste měl pohodlí. Když máte tu postřelenou ruku,“ ukázal praporčík na ovázané předloktí. „No nic. Jdeme!“

	Sikora se dvěma četníky odvezl Kanaďana k výslechu, zatímco jejich tři kolegové šmejdili v Bergmanově pokoji. Hned po příjezdu předal Colt Žůrovcovi s patřičně důraznou prosbou rychlého výsledku. Žůrovec sice mrmlal, že toho má hodně kvůli nějakému střílení v Porubě, nakonec však nevrle kývl.

	Bergman se ukázal jako tvrdý oříšek. Sikora sice v rekordním čase obstaral překladatele, ovšem ten mu nebyl nikterak platný. Asi pětatřicetiletý Kanaďan se totiž rozhodl nemluvit vůbec. Zkrátka mlčel. Ani o advokáta nežádal. Prostě ticho a šlus. Jediné, co měl praporčík Sikora v ruce, byl kanadský pas s jeho jménem, příliš ho to však nermoutilo.

	„Je úplně jedno, jak si tady hrajete na tvrďáka, pane Bergmane. Jakmile balistik potvrdí, že se z vaší pistole střílelo v lese za Štítovou kolonií, mám vás. A za vraždu bez polehčujících okolností je provaz. Ovšem…“ odmlčel se Sikora v dramatické pauze, „…třeba by se nějaké polehčující okolnosti našly. Nebo to třeba vražda vůbec nebyla. Mohl jste se jen bránit, vždyť vás postřelili. Jenže to byste musel mluvit, drahý pane. Takhle je to pro mě jenom vražda.“

	Tlumočník spustil na vyslýchaného anglicky, ale nevypadalo to, že by dosáhl nějakého efektu. Tom Bergman z Alberty působil pořád stejně neproniknutelně. Praporčík zamýšlel cosi dodat, když k němu do kanclu dost neomaleně vpadl inženýr Žůrovec. „Pojď na chvilku, tohle tě bude hodně zajímat.“ Sikoru překvapilo, jak rychle dokázal balistik rozbor provést. Triumfálně po Bergmanovi švenknul, načež lehkým krokem opustil místnost.

	„To byla rychlost, inženýre,“ prohodil uznale. „Z toho coltu se střílelo u Štítovky, vid?“

	„Nevím,“ odpověděl úsečně Žůrovec. „Ještě jsem ho neprohlídnul, ale máme jinou shodu s přestřelkou za Štítovkou a palbou u porubského rybníka.“

	Sikora se v úžasu nezmohl na slovo.

	„Ten náboj devět milimetrů Browning. Identický. Naprosto.“

	Praporčík se opakovaně pomalu nadechl. „Fajně. Tož si hned udělám výlet do Poruby. Mrkni zatím na ten colt.“ Zalovil v kapse, odkud vytáhl pětikorunu. „Potom si na mě dej u Schönthala pivo a uzeninový nářez, inženýre.“

	***

	Na břehu porubského rybníka leželo bezhlavé tělo. Trojice četníků, obecní policajt a pár pohůnků z nedalekého statku si je mlčky prohlíželo. Nikdo se tak nějak neměl ke slovu. Ono taky co chcete říct na postavu, která bez hlavy měří dobré tři metry? „To je… nějaký obr, nebo co…“ promluvil konečně porubský četník Hyndrich. „A snad v jakemsi brnění…“ pohlédl tázavě k Sikorovi, co sem přijel až z Vítkovic.

	„Zřejmě, závodčí.“ Sikora se k obrovskému korpusu sklonil. „Tohle vypadá na střelné rány,“ upozornil na kulkami proraženou zbroj z jakéhosi matně černého kovu. „Jedna, dva, tři, čtyři…“ počítal nahlas. „Pět. Páni, ten jich schytal.“

	Obecní policajt smetl navátou nečistotu z čepicového štítku. „Ti dva, co ho shodili do rybníka, to žádní obři nebyli,“ zahlásil nepříliš bystře. „Normální chlapi.“

	Velitel porubských četníků ho sjel úkosným pohledem. „Vy, Kubatík, hlavně zajistěte, aby sem nechodili čumilové. K vyšetřování vás není třeba, tak se laskavě starejte o svoje!“

	Policistovi však poslední dny mocně zvedly sebevědomí, tudíž vůbec poprvé strážmistrovi oponoval. „Fajront, pane Javorek, jo? Nebýt mě, tak vůbec nezjistíte, že tady nějací…“

	„Držte hubu a mazejte, Kubatík!“ okřikl ho četník, jenž si rozhodně nemínil nechat Kubatíkovy poznámky před vítkovickou návštěvou líbit. „Ještě slovo a jdu si na vás stěžovat starostovi! Uvědomte si, kdo je tady četník a kdo pacholek z rathauzu. Jasné?!“

	Sikoru by za normálních okolností kompetenční spor četnictva s obecní policií pobavil, ale teď měl jiné starosti. „Hlavu museli oddělit od těla fakt precizně, tohle vypadá na čistý řez,“ uvažoval tiše nad velikánovou mrtvolou. Mlčící Kanaďan, jeden pistolník vedle druhého, do toho všeho tenhle obr. Co to má, krucinálfagot, znamenat?!

	Javorek seznal, že Kubatík je dostatečně zpacifikován, tudíž se obrátil k podřízenému. „Doběhněte k nám a zavolejte do Ostravy, co jsme našli za pajtaše. Ať nám pošlou doktora Růžičku a taky někoho z vrchnosti, protože tohle by asi měli vidět. Pánbůh zaplať, že Parma je u zpravodajců, takže ten už nám do ničeho kecat nebude.“ Strážmistr pak poslal pomocníky zpátky na statek. Předtím si od každého vynutil slib, že o děsivém nálezu prozatím pomlčí.

	Hyndrich se za chvíli vrátil. Pro Sikoru měl vzkaz od inženýra Žůrovce, který zatelefonoval do Poruby. Kanaďanova pětačtyřicítka usmrtila jednoho z neznámých střelců za Štítovou kolonií. Prokázáno! Do hodiny se pak u rybníka sjelo několik automobilů s četnickými posilami, lékařem a techniky. Na povel je měl nadporučík Rafal Piatakowicz. Funkci jakéhosi „emisara z velitelství“ nejspíš po Parmovi obdržel natrvalo.

	Sikora to ocenil, Piatakowicz byl mírný důstojník. Většinu času jen přihlížel a spolu s cigaretou Karadjordje nabídl Sikorovi pomocnou ruku. „Věřím, že si případ povedete po vlastní linii, kolego,“ řekl vlídně. „Pokud byste potřeboval, kdykoliv se na nás obraťte.“

	Nadporučík vyfoukl kouř směrem k bezhlavému rytíři: „Šílené, co? Vy prý vůbec tyhle záhadné kauzy přitahujete. Aspoň na velitelství se to povídá. Tím pádem, kdo jiný by je měl řešit?“ Piatakowicz mocně zatáhl. „Dejte už si dnes volno, pane praporčíku. Zítra vám přijdou všechny ty výsledky, tak ať jste na ně čerstvý.“

	Sikora spokojeně poděkoval. Neformální povídání, cigaretka, velkomyslnost… Ničeho takového by se od Parmy skutečně nedočkal. Příjemná změna.

	„Promiňte, pánové,“ vmísil se mezi Sikoru a Piatakowieze strážmistr Javorek s poněkud neurotickým výrazem. „Právě mi vyřídili, že na bezhlavce se chtějí mrknout taky zpravodajci. Posílají sem obvodního inspektora Parmu,“ dodal zkroušeně.

	***

	Praporčík Sikora pokračoval v letitém zvyku. Dokumentaci k případům si vždy cyklostyloval a doma pak vytvářel soukromý archiv. Byla to osvědčená metoda. Umožňovala mu vracet se k jednotlivostem a úspěšně nacházet důležité i méně důležité spojitosti. Jablko nepadá daleko od stromu, takže časem prověřených zálib se držela rovněž četníkova dcera Hana. Jednu z nich představovalo tajné šmejdění v tátově domácím archivu.

	Díky tomu mohla v přívozské kavárně Corso spikleneckým tónem znovu ohromit Váchu i Bronského. „Fakt vám povídám! Prostě obr. Navíc v brnění, no tak to stojí v těch papírech. Zastřelili ho tam v lese a ufikli mu hlavu. Jakpak s tím asi souvisí ten Kanaďan, co? A o těch dvou mrtvých se neví vůbec nic. Tohle bude mít táta těžké.“

	Bronský usrkl kávu: „Čert ví, co v tom je. Mrtvý obr asi měl nějakou vývojovou vadu. Do toho brnění ho mohli nasoukat třeba později, aby zmátli vyšetřovatele. A hlavu useknout kvůli identifikaci.“

	Vácha zavrtěl hlavou. „Nesmysl. Přece nebudou kvůli falešné stopě kovat zbroj pro třímetrového chlapa. Leda s tou hlavou bych to pochopil.“

	Farář pokrčil rameny. „Případ je natolik bizarní, že bych se nedivil ničemu. Vzpomeňte jenom, co všechno jsme zažili my.“

	Vácha přitakal. „Ono by se nemělo zapomínat, že takhle velkou zbroj musel vyrobit nějaký specialista, ne? Být Hančiným tátou, odpíchnu se právě od ní. Není moc lidí, kteří dokáží tohle vykovat.“

	Hanka se zasmála: „Hlavně nezapomeň, že zítra spolu jdete na pivo,“ připomněla Martinovi. „Ať se nepodřekneš. Máš ho vyzvednout deset minut před koncem služby. Nemusím zdůrazňovat, že četníci rádi dochvilnost, viď?“

	Bronský vesele poposedl: „Tak sláva, u tchána to máte dobré, Martine. Důležitá skutečnost.“

	Vácha zamrkal na Hanku, která mu oplatila širokým úsměvem. „Každopádně už bych do ničeho nevrtal, teda pokud to nebude stoprocentně nutné. Co rok, to dost zvláštní vzrůšo,“ vrtěl nevěřícně hlavou. „Už by tahle neuvěřitelná pravidelnost mohla skončit,“ pokrčil rameny.

	Váchova slova vedla Bronského k poznámce, že učitel evidentně objevil kouzlo usedlého života. „Teď jde o to, jestli si ono najde vás, Martine,“ prohlásil kazatelsky. Poté si objednal horký čaj. Březnové počasí bylo tento rok obzvláště sychravé a nepříjemně vlezlé.

	***

	„Chvilku počkejte, pane profesore.“ Závodčí se na Váchu vědoucně podíval s mírným povytažením obočí. „Za pár minut končí, posaďte se zatím tady na chodbě.“

	Martin zlehka dosedl, načež začal sledovat cvrkot. Vlastně nebylo moc co pozorovat. Dlouhá chodba momentálně působila hodně ospalým dojmem. Jenom občas jí proběhl nějaký ten osamocený četník. Proto Váchovi nemohlo uniknout, když dvě zelené uniformy vedly prostředkem pozoruhodně dobře oblečeného muže. Učitel k trojici bez dvakrát velkého zájmu zvedl hlavu, ovšem zpátky už ji nedal. Namísto toho zprudka vyskočil. Ne, tohle přece nemohla být pravda! Co by tady dělal?!

	„Kapitáne! Kapitáne Bilingsley!?“ Oslovený se dokázal perfektně ovládnout a nezareagovat. Vácha však v jeho očích na jediný okamžik, byť ani ne půlsekundový, zahlédl stín zděšení. Martin už nepochyboval. Ano, před ním stál kapitán Mark Bilingsley. Americký důstojník, kterého si pamatoval ještě z Vladivostoku!

	Eskorta se zdála více užaslá než Vácha: „Moment, mo… moment…“ vyblekotal mladý četař „Tohle by měl být Tom Bergman. Z Kanady. A vy říkáte, že…“

	„Tak jo,“ promluvil druhý z četníků. „Bereme ho zpátky za praporčíkem. Vy pojďte s námi.“

	Sikora se chvíli choval naprosto neprofesionálně. Párkrát si zapochodoval ode zdi ke zdi, přičemž výraz zástupce velitele místní četnické stanice by v onen moment lépe seděl ústavnímu chovanci. Teprve když vstřebal nečekanou informaci, jako mávnutím proutku se zastavil. „Poslyšte, pane profesore,“ přejel si palcem po bradě. „Jste si naprosto jistý?“

	Váchu by už nikdo nezviklal. „Stoprocentně. Toho muže znám jako Američana Marka Bilingsleyho, kapitána sibiřského expedičního sboru generála Gravese. Odjížděl z Ruska krátce přede mnou.“

	Bergman/Bilingsley nadále bez účasti koukal do zdi. Necuklo s ním ani Váchovo nenadálé lousknutí prstů.

	„Všechno se dá lehce ověřit. Před nějakou dobou jsem četl, že kapitán pracuje někde na americkém velvyslanectví. Naše diplomatická služba ho určitě zná.“

	Praporčík přistoupil k záhadnému Anglosasovi co nejblíže, až se jejich nosy málem dotýkaly. „Tak co, pane Bilingsley? Máme vaši totožnost ověřit přes diplomatické zdroje? Stojí vám mlčení za ostudu?“

	Údajný diplomat po několikadenním mlčení promluvil. Vcelku obstojnou češtinou, jen s měkkým anglickým nádechem: „Dělejte si, co chcete. Já vám nic usnadňovat nebudu.“

	Sikora nechal zadrženého odvést do separace a Váchovi vzkázal, že nezávazné tlachání nad krýglem se pro dnešek odkládá. Posezení u Schönthala si musel odříct, ale ke konci dne věděl, že pod zámkem má skutečně zástupce amerického vojenského atašé, Marka Bilingsleyho.

	„O tomhle musíme dát echo zpravodajcům,“ rozhodl přes telefon vrchní strážmistr Viačka, poté co ho Sikora zvedl od večeře. „Já se o to hned ráno postarám. Dobrá práce, Vašku. Zítra si vem volno.“

	O volnu prozatím nechtěl Sikora ani slyšet. Vybere si ho pěkně najednou, až tenhle hodně podivný případ rozlouskne. Musí ho zvládnout rychle, než se mu v něm začnou skrz naskrz hrabat zpravodajci.

	Soudní lékař, doktor Růžička, nepatřil k těm, kdož by si libovali ve sprostém vyjadřování, a v práci pro něj byly vulgarismy čímsi zapovězeným. Dnes však udělal při setkání s praporčíkem Sikorou výjimku: „Asi se vám na to tady vyseru, pane zástupče,“ řekl, než mírně rozklepanou rukou potáhl z cigarety. „U vás člověk dochází k takovým výsledkům, že když je pak hodí švarc am vajs na papír, už je jednou nohou v blázinci.“

	Sikorova zvědavost dostoupila maxima, poněvadž patolog zrovna dokončil pitevní zprávu ohledně třímetrového bezhlavce z porubského rybníka. „Pitva předně neprokázala žádnou vývojovou vadu,“ vyfoukl Růžička kouř. „Což znamená, že pro jeho vzrůst neexistuje žádné známé vysvětlení.“

	Sikora se nechtěl zajímavostmi příliš rozptylovat. „Jak zemřel?“

	Jednoduchý dotaz lékaře přivedl k pobavenému smíchu: „To jediné u toho obra není žádná záhada. Šest střelných ran. Podrobnosti o kalibrech a drahách dodá Žůrovec. Sranda je…“ zatáhl Růžička znovu z jadranky, „že čtyři z nich by pro normálního člověka byly samy o sobě smrtelné. Čímž se dostáváme k jeho vnitřním orgánům.“

	Praporčík ani nedutal.

	„Že byly zhruba třikrát větší oproti klasickým, tím vás jistě neohromím,“ hlesl doktor. „Jenomže on kolem nich měl něco… takovou vrstvu svaloviny, chrupavek a čehosi na způsob vnitřní kůže. Jediná logická funkce takového obalu je ochranná.“ Růžičku zabolel v prstech nedopalek. Se zakletím ho típl do popelníku a pomalu vyklepal z krabičky druhou jadranku. „Asi takhle…“ škrtl do výkladu zapalovač. „Na sobě měl ten chlap jedno brnění, klasické. A v těle druhé. Sice o poznání slabší, ale rozhodně ne zanedbatelné.“

	Četníkův údiv si Růžička celkem vychutnával. „Vítejte v krajině divů, pane praporčíku. Dalším z mnoha je věk dotyčného. Z biologického hlediska fungoval obr naprosto dokonale. Svalová hmota pětadvacetiletého kulturisty, trávení třicetiletého degustátora, plíce jako potápěč, játra růžová jak u mimina, páteř jako pravítko, krev obyvatele rajské zahrady, chrupavky, co neprasknou ani pod boxerským direktem… Takhle bych mohl pokračovat do aleluja.“

	Patolog se najednou zatvářil natolik bezradně, až Sikora pocítil určitou tíseň. „Hergot, pane praporčíku,“ zachroptěl zoufale. „Něco takového je přece medicínsky naprosto nemožné. Kór u někoho s enormní výškou. Ta bytost… jako by to byl dokonale seřízený biostroj.“

	Praporčík Sikora zamyšleně přejížděl palcem a ukazováčkem po bradě z vrchu dolů: „Hmm… Poslouchejte, neexistuje aspoň nějaká teorie, odkud by tohle mohlo jakože pocházet? Třebas jediná divoká hypotéza v nějaké vědecké knize nebo tak podobně?“

	Růžička se tvářil nadmíru skepticky. „Já žádnou takovou knížku neznám. Navíc vědecká komunita se drží spíš při zemi, kolego. Divoké teorie bych si od ní vážně nesliboval.“

	Sikorovi by se aktuálně jedna hodila, protože celá kauza působila bláznivěji než kdy jindy.

	STRÁŽCI KRAJIN

	„Máte u vás toho člověka ze Zpravodajské ústředny, pane praporčíku,“ hlásil Sikorovi mladý četař, který právě kroutil staniční službu. „Toho, co dříve dělal četníka v Moravské Ostravě. Inspektora Parmu.“

	Sikora opustil dekorum a nepěkně zaklel. Aby ne, člověk se s tím podivným případem dře nad rámec pracovních povinností, domů se chodí akorát vyspat, a potom si nakráčí zatracený Parma, od kterého měl už přece být pokoj.

	„U pana vrchního už se stavoval,“ dodal četař důležitým hlasem, aby Sikora pochopil, že nejspíš běží o něco velkého.

	Sikora bez nálady vstoupil do své kanceláře. Nesnášel, když mu do ní lozil kdokoliv bez jeho vědomí, a pokud ten kdokoliv byl Parma, platilo vyřčené dvojnásob. Anebo spíše trojnásob. Na první pohled se nezvaný host změnil. Tady ho vždycky vídali v zelené četnické uniformě se zlatými poručickými prýmky a jinak si obávaného emisara z velitelství nedokázali představit. Nyní stál před Sikorou ve střízlivém, dobře padnoucím šedém obleku s bílou košilí a místo čepice s kšiltem před ním na stolku ležel klobouk oblekové barvy. Celkový dojem nenápadného muže oživovala pouze karmínová kravata se zlatým žilkováním.

	Ale v obličeji to byl pořád on. Neproniknutelná tygří tvář, jež nikdy přímo nehrozí, přesto odráží cosi znepokojivého. A nad ní ty šedé, studené, bezvýrazné oči, z nichž nic nevyčte ani hypnotizér. Obvodní inspektor druhé třídy Milan Parma vstal, podal Sikorovi ruku a dokonce se vcelku přívětivě usmál. „Skvělá práce, pane praporčíku. Hned na uvítanou vám musím říct – všechna čest! Starý četnický praktik se zkrátka pozná, že?“

	Četníka takový přístup zmátl, takže zpravodajci poněkud nejistě oplatil předchozí úsměv. „Děkuju, pane inspektore. Ale upřímně, čím víc toho zjišťuju, tím méně jsem z toho chytrý. Prostě vím, že nic nevím, jak povídal ten…“ Sikora se odmlčel, poněvadž zapomněl příslušné jméno. „… no ten vědátor ze starověku. Budoucí zeťák by to věděl, dělá profesora na gymnáziu,“ neopomenul se pochlubit Hančinou vážnou známostí.

	„Ano, Sokrates. V antickém Řecku,“ doplnil ho nezvykle vlídně Parma. „Vidíte, pane praporčíku, a od toho jsme tady my, zpravodajci, abychom vás toho neřádu zbavili.“

	Sikora nechápal: „Jak jako… zbavili?“

	„Je to prosté,“ odvětil zpříma zpravodajec. „Celý případ přebírá Zpravodajská ústředna. Zítra se zastavím pro všechny příslušné materiály, takže je budete mít čas připravit. Také bych prosil o krátkodobou eskortu zadrženého Marka Bilingsleyho. Od zítřka ho vyslýcháme my. A vraťte mu zbraň, ať Američané netvrdí, že jsme ho okradli. Tu zatím převezmu já, pochopitelně.“

	Václav Sikora měl co dělat, aby netřísknul do dřevěné desky stolu. Tolik práce úplně k ničemu! Tohle vědět, nechal by Parmu řešit si všecko pěkně sám a rozhodně by se neodbýval jako v posledních dnech.

	Vetřelec ze Zpravodajské ústředny před něj vyskládal jakési dvě lejstra. „Zde papíry od nás a tady konkrétní rozkaz vrchního strážmistra Viačky. Prosím.“

	Praporčík nepromluvil. Jen otráveně přikývl a založil dokumenty do šuplíku. Ono se něco podobného vlastně dalo předpokládat. Co by mu Parma takto osobně chtěl jiného?

	Zpravodajský inspektor nemohl Sikorovu rozmrzelost nepostřehnout. „Zvláštní,“ rozhodil naoko překvapeně rukama. „Myslel jsem, že uvítáte, když z vás tu podivnost sejmeme, a vy se přitom netváříte nadšeně. A nebojte se, pane praporčíku,“ zvedl Parma ukazovák. „Zpravodajská ústředna si pamatuje. Ví, kdo své odpracoval a za koho se u kolegů z četnictva ve vhodnou chvíli přimluvit. Jinými slovy – máte to u nás. Tak hlavu vzhůru!“

	***

	„Četníkům ty papíry odnesli tajní, ale my naše kopie pořád máme.“ Hanka Sikorová roztáhla rty v bezmála baziliškovském úšklebku. „Jó, domácí archiv je k nezaplacení.“ Podívala se na Martina, který se zdál duchem nepřítomen, protože přemýšlel o něčem, co ne a ne dostat z hlavy.

	„Pořád mi vrtá v palici, co s tímhle vším spojuje Bilingsleyho. Zástupce vojenského atašé přece nestřílí na kraji Vítkovic jenom tak. Ten musí plnit zatraceně zvláštní úkol, Hani.“ Učitel se zpočátku nechtěl zabývat dalším mystériem, které mu zkřížilo životní cestu. Nicméně objevení se Bilingsleyho v něm vzbudilo zájem.

	Váchovo děvče nic z toho nerozporovalo. „Může být,“ kývla zamyšleně. „Ono to vůbec možná celé souvisí s něčím, co ti Američani mají mezi sebou. Táta Viačkovi povídal, že náboje na místě odpovídají spíš americkému prostředí než střední Evropě. Třeba fakt Bilingsley řeší nějaký průšvih, co vznikl za oceánem. Akorát… nikdo netuší, jak s tím souvisí ten kolos, co ho za Štítovkou odpráskli.“

	Vácha přitakal. Na chvíli odběhl do kuchyně, odkud přinesl Haničce i sobě hrnek právě uvařené melty. „Na, Hani.“ Ještě než usrkl, podal Sikorové dnešní výtisk Moravskoslezského deníku. „Ony se vůbec dějou věci. Myslíš, že by to mohlo souviset?“

	Hanka přeletěla očima palcový titulek i perex pod ním: Noční střelba a výtržnost na Radhošti. Socha pohanského boha nesmyslně poničena. Veřejnost zděšena nepochopitelným činem ozbrojených výtržníků.

	Hana se vnořila do článku. „Výstřel do nočního ticha nedaleko oblíbeného turistického vrchu považoval hajný Mikušek za lesní pych a s odjištěnou kulovnicí se proto v doprovodu psa vydal na místo. Krátce nato ovšem zaregistroval výstřelů více a v podstatně rychlejším sledu než u jakékoliv lovecké pušky. Hajný usoudil, že jde o palbu z revolveru nebo poloautomatické pistole,“ četla Sikorová nahlas. 

	„Rány navíc doprovázel hlasitý, zřejmě lidský křik. Pan Mikušek tedy změnil směr a zalarmoval četníky z místní stanice ve Frenštátě. Po zajištění místa četnický oddíl nikoho nenalezl. Shledal však, že turisty hojně navštěvovaná socha Radegasta – strážce valašských hor a pohanského boha úrody – je zásadně pobořena. Z boku jako by ji kdosi chtěl rozděliti, čímž způsobil značnou újmu jejímu torzu. Vandalové taktéž dřevěné soše urazili ruku prudkými údery sekery či pobitého kyje. Štábní strážmistr Tobiášek pro náš list exkluzivně uvedl, že v podstavci sochy byl nalezen náboj ráže devět milimetrů, výstřelů však na místě padlo dle svědeckých výpovědí více. Nábojnice ani projektily četnictvo zatím nenašlo. St. str. Tobiášek rovněž prozradil, že v okolí sochy nic nenasvědčuje zápasu. Výtržníci tedy nejspíš stříleli bezhlavě pro zábavu, kam je napadlo. Četníky nyní zajímá výskyt horských turistů u nedalekých chat a kolib. Místní četnická stanice ve Frenštátě taktéž prosí o součinnost přilehlé obce.“

	„Těžko říct,“ vrátila Martinovi noviny. „Ale podle mě tam souvislost nejspíš nebude. Přece jenom, z Vítkovic na Radhošť je celkem štreka, ne?“

	„Je a není,“ nadnesl tajnosnubně pedagog. „Víš přece, že ti z Vítkovic jezdili autem. Potom už ta vzdálenost není až tolik hrozná. Hele, já tam, Hanko, vidím podobnost. Sice malou, ale vidím. Na nějaké výtržníky totiž v tomhle případě nevěřím. Četníci z Frenštátu nejsou schopni vidět za prostá fakta, a proto tu střelbu vyhodnotili takhle. Jenže, Hani…“

	Vácha teatrálně rozpažil: „Včera na Radhošti foukalo a pršelo. Chce mi snad někdo povídat, že za psího počasí se kdosi potáhne z údolí – od turistické chaty – na Radhošť, tam rozmlátí dřevěnou sochu, párkrát práskne z pistole, dost možná po sobě sesbírá nábojnice a potom zase odmašíruje dolů? Nesmysl!“ Martina zcela pohltil vlastní výklad. „Svědci tvrdí, že těch střel slyšeli víc. Náboj se našel jeden. Jasně, zbylé možná skončily bůhvíkde v lese. Jenže taky mohly skončit v někom, koho si střelci odnesli. Stejně jako obra za Štítovkou.“

	Hance se hypotéza zdála příliš divoká: „Tohle je hrozně na vodě, Marťo. Co když tam třeba dělali bordel trampíci? Ti nespí v turistických chalupách, takže tudy prostě mohli v tu chvíli táhnout.“

	Hančiny argumenty Váchu nerozhodily. „Po trampech by zbyly stopy. Kdyby u sochy navíc řádili, tak asi i flašky nebo jiný brajgl. O ničem takovém četníci nemluví. Navíc kolik znáš trampů, co v lese střílí z devítky jak u Verdunu?“

	Hanka musela uznat, že Váchova přísně logická analýza má cosi do sebe. „Zní to zajímavě,“ připustila. „Ale stejně nezjistíme, jak se pod Radhoštěm všecko semlelo a jestli existuje nějaká souvislost s Vítkovicemi.“

	Vácha vyrobil potutelný úšklebek. „No ledaže…“

	[image: Image]

	„Ledaže co?“ zajímalo Hanku, takže Martin viděl, jak ji má – lidově řečeno – na lopatě.

	„Ledaže by někdo přesvědčil praporčíka Sikoru, aby si ty případy nějak spojil. Třeba jeho výmluvná slečna dcera.“

	Hanka obrátila oči v sloup, načež si ukazovákem zaťukala doprostřed čela. „Jo, jasně. A nevíš náhodou, jak by to ta dcera mohla, pokud možno nenápadně, dokázat?“ Pak opatrně přesunula ukazováček pod spodní ret. Vácha ji dostatečně znal, aby věděl, že jí v hlavě zrovna začalo šrotovat. „I když… nechci nic slibovat, ale možná by se našla cesta…“

	***

	„Vaše zbraň, pane kapitáne. S prázdným zásobníkem, samozřejmě.“

	Mark Bilingsley zasunul colt do podpažního pouzdra. „Děkuji,“ odsekl s chladnou nezúčasněností, ačkoliv v osobním životě se jednalo o velmi hovorného a společenského gentlemana z amerického Jihu.

	Parma mu připálil cigaretu John Player Special a vcelku otevřeně spustil. „Podívejte se, pane kolego, tady půjde o obchod. Takový, aby obě strany uspokojil. Vy jste skutečně v problému a visí nad vámi žaloba pro vraždu. Já vím, že vaše ambasáda by možná ve vašem případě využila různé páky, ale… kdo ví? Možná by dali ruce pryč. A i kdyby ne, umíte si představit tu ostudu pro váš zastupitelský úřad?“

	Američan obezřetně kývl. „Rád si poslechnu vaši obchodní nabídku.“

	Československý zpravodajec zareagoval s úlevným porozuměním. „Zní poměrně jednoznačně a nezáludně. Vy nám povíte, o co tady jde. Všechno. Co má znamenat ten mrtvý obr, jak v tom figuruje americká strana a proč takhle riskantně exponovala právě vás, samotného zástupce vojenského atašé?“

	Parma nechal slova působit, přičemž čekal Bilingsleyho reakci. „Rozumím. Co získám já?“

	Přesně tohle chtěl inspektor slyšet: „Beztrestnost a klid. Přirozeně se už nebudete v celé věci angažovat. Jestliže zaujmete maximálně vstřícný postoj, už zítra večer vás doprovodím na vlak do Prahy. Dohodneme se?“ Parmovi přišlo až divné, s jakou rychlostí Američan souhlasil. Nakonec však připustil, že americké straně zase nebude tolik vadit, pokud hrozbu zlikviduje někdo jiný. Nejednalo se totiž o nějakou složitou špionážní kauzu. Spíše o poměrně hrozivou a zároveň delikátní záležitost.

	„Už nějakou dobu se americké úřady zajímají o jistého Darrena Lerroye, pane inspektore,“ začal zeširoka historik, slavista, voják a diplomat v jedné osobě. „Milionáře, cestovatele a archeologa z Nové Anglie. Pan Darren se začal angažovat v asociálních spolcích, které se věnovaly okultismu, magickým seancím, a nebyly jim cizí ani východní drogy,“ zatáhl Bilingsley z luxusní cigarety. „Tím se vlastně dostal do hledáčku státní policie a později také civilní rozvědky. Kromě jeho nevhodných výstředností se objevilo podezření, že krade artefakty z vykopávek po celém světě.“

	Parma mlčky poslouchal a Bilingsley se nenechal pobízet. „Sponzoroval kdejaký průzkum, kdejakou expedici a pak se těm týmům vždycky ztratilo pár věcí, které přivezly. Od předmětů po listiny. V roce 1919 založil Darren v Arkhamu Archeologický cestovatelský klub. Malý spolek s exkluzivním členstvím. Jen pro šest lidí, nejspíš dopředu vybraných. Zbylých jedenačtyřicet žádostí odmítli,“ řekl zdůrazněně kapitán. „Šest více či méně podivných mužů: Darren Lerroy, Kirby MacLorkin, Curtiss Schielle, Pete Socarides, Thobias Cole a Warren Harley. Když už se tedy nesmím angažovat, zjistěte si je sami.“

	Na tváři se mu objevil lehce cynický škleb.

	„Počet členů se ale brzy ztenčil,“ pokračoval konverzačně Bilingsley. „Harley zemřel nedlouho po založení klubu, asi půl roku. Za dost nevyjasněných okolností, mimochodem. Tělo se nikdy nenašlo. Policie z Harleyovy vraždy obvinila jednoho podivínského starožitníka, ale státní návladní jim případ nevzal kvůli chybějícím důkazům. Je zajímavé, že pány z klubu jeho smrt příliš nezaskočila. No a Schielleho jsem zastřelil v těch Vítkovicích. Nešlo jinak, pane kolego. Buď on, nebo já. Socarida zabil ten obří rytíř. Momentálně se vám po okolí pohybují dva. Lerroy s Mac Lorkinem. Cole se v Arkhamu stará o zázemí.“

	Parmu především zajímaly jiné otázky. „Kdo byl ten obr a co jste za Štítovou kolonií dělal vy, pane kapitáne?“

	Tázaný zadusil cigaretu v popelníku přineseném uniformovaným zřízencem. „Pokud mě necháte vylíčit celý příběh, všechno se dozvíte,“ pronesl s aristokratickou jižanskou noblesou. „Věřte mi, že není jednoduché popsat, o co přesně jde. A rozkouskování děje by ničemu neprospělo.“

	Parma byl ochoten se omluvit a vyzvat amerického diplomata, aby nerušeně pokračoval. Tolik ho téma zajímalo. „Lerroyův klub totiž vznikl především proto, abych tak řekl… aby lovil lokální starodávné bohy. Od Egypta po Island. Taky si berou trofeje, u obřího rytíře například tu uříznutou hlavu i s přilbou. Ty pak končí precizně impregnované v klubové síni.“

	Zpravodajec vytřeštil bulvy. Nechápal, zda si kapitán Bilingsley tropí žerty, anebo hovoří vážně. „Obávám se, že vám jaksi… nerozumím,“ blekotal v marné snaze udržet zdání vyrovnanosti.

	S tím Bilingsley počítal a trpělivě se proto pustil do ne zcela jednoduchého výkladu: „Lerroyův klub získal – nejspíš ukradl konkrétnítnu badateli – starou listinu z vrcholného středověku. Jmenovala se O přeživších silách pohanských a sepsal ji benediktinský mnich z chorvatské bánoviny.“

	Američan zapálil druhou „spešlku“, přičemž si srovnával myšlenky. „Z té vyplývá, že dávno, ale opravdu hodně dávno, před příchodem křesťanství, žily všude po světě jakési pololidské entity, které se v kraji své působnosti nechávaly oslavovat jako místní božstva. Sice smrtelné, avšak obdařené různými nadpřirozenými nebo někdy jen výjimečnými schopnostmi. Mnohdy fungovaly jako strážci krajiny, kde žily, a lidé je milovali. Jinde naopak vládly jako kruté autority, a proto je zoufalí místní sprovodili ze světa. Většinou za cenu nemalých ztrát. Potom přišlo znamení kříže, organizovaná světská i církevní správa. Železní rytíři, zemské hotovosti, církevní monopol víry. Místní božstva buď odešla jinam, anebo se stáhla do jakési tiché ilegality. Mnoho z nich se dožilo dnešních dnů. Přesně na ty má políčeno Darrenův spolek. Čistě ze zábavy. Více v tom nehledejte.“

	Bilingsley pozoroval českého zpravodajce a docela se bavil inspektorovým rozpoložením.

	„Tyhle bajky myslíte vážně?“ vysoukal ze sebe Parma, ačkoliv si vlastním soudem vnitřně nebyl jistý. Rovněž už zažil hodně zvláštní případy. Vlkodlaky v Pustkovci nebo podivná stvoření z vítkovických šachet.

	„Naše úřady reagovaly velmi podobně,“ neopouštěl Bilingsleyho blazeovaný klid. „Dokud se nezačala množit hlášení o vloupání do egyptských pyramid, střelbě v někdejších islandských pohanských hájích anebo záhadných vyplenění svatyní v černé Africe. Nic sice neukazovalo přímo na Darrena, avšak stopy vždy končily v Americe a nepřímých ukazatelů nebylo málo.“

	Mark Bilingsley se na Parmu zpříma podíval, podvědomě snad proto, aby zdůraznil pravdivost svých tvrzení. „Lerroy Darren proto začal být sledován kvůli mezinárodní organizaci drancování kulturních a historických památek. Teprve na základě pozdějších materiálů nám došlo, že jeho klub možná objevil jakési stále žijící bytosti pocházející z předhistorických věků. Tajná služba pak zaznamenala, že klub chystá výlet k vám do Ostravy. A taky do okolí,“ dodal ihned Bilingsley.

	„Zajímají je tady dva konkrétní cíle: rytíř Vítek, zvaný také Witiko. Jakýsi bájný patron Vítkovic. A pak také Radegast, entita patřící do kategorie takzvaných pohanských bohů.“

	Parmovi přece jen trochu zatrnulo. Nedokázal dost dobře vyhodnotit, zda Američan mluví vážně, dělá si legraci, anebo prostě jen odvážně mystifikuje. „Počkejte, počkejte…“ zasvítily mu zorničky. „Rytíř Vítek jako starodávný patron Vítkovic sice vypadá hezky, ale oba víme, že je to přece románová postava z té Stifterovy knížky. A že pochází odněkud z Pošumaví.“ Parma pozorně sledoval Bilingsleyho reakci, pročež musel uznat, že kapitán má buď nervy ze železa, anebo zkrátka nelže.

	„Ve Stifterově románu je skutečně z Šumavy. Ale románové vyprávění nemůžete brát doslova. Stifter byl zdatný znalec českoněmeckých oblastí,“ vysvětloval rozvláčně Bilingsley. „Takže inspiraci pro Vítka si vypůjčil z útržkovitých skazek o potulném rytíři ze zdejšího kraje. První se objevují už někdy v jedenáctém století. Konkrétně jde o legendárního rytíře Vítka z Vikštejna. Stifter si je upravil do jednoho příběhu a situoval tam, kde se lépe vyznal. Ale původní mýtický Vítek – Witiko žil ve zdejším kraji.“

	Diplomat vyslal k Parmovi naléhavý pohled. „Chápu, že se takovému tvrzení věří jen velmi těžko. Mimochodem, u nás na severovýchodě jsme měli entitu jménem Wendigo,“ zvedl Bilingsley ukazovák. „Wendigo – Witiko – Vítek,“ přemítal fascinovaně. „Jeho paroží už mají v klubovně nad krbem, ale museli ho prostřílet skrz naskrz než padl.“

	Československý zpravodajec si dal s odpovědí načas. „Dobře,“ vyrazil ze sebe po několika okamžicích. „Připusťme, že bych vám věřil. Můžete mi objasnit, proč to ti pánové kolem Darrena dělají?“

	Bilingsleyho hloupost položené otázky skutečně zaskočila. „Proč…?“ odsekl bezmála pohrdavě. „Zábava znuděných boháčů s dobrodružnými sklony. Nejdříve precizně pátrají v papírech, kronikách, po knihovnách a hledají nějakou vhodnou… řekněme entitu. Pojem ‚božstvo‘ mi přijde poněkud zavádějící. Potom ji jedou ulovit. Objeví – vylákají – zabijí. Nějakou část si pak vypreparují či jinak upraví a potom pověsí na zeď klubové haly,“ vykládal klidně Bilingsley. „Jak jsem vám už říkal, přesně tohle udělají s Vítkovou hlavou v přilbici.“

	Parma stále hrál ďáblova advokáta. „Jak můžete něco takového vědět? Copak u nich někdo od vás byl?“

	„Nebyl,“ zavrtěl kapitán hlavou. „Ale před časem se rozvědce podařilo zachytit a přečíst část jejich korespondence. Díky těm dopisům jsme, mimo jiné, zjistili, že se chystají do Vítkovic.“

	Muž ze Zpravodajské ústředny začínal být v koncích. Bilingsley měl na každou otázku v podstatě okamžitou odpověď, která dávala smysl. Jedno však vyšetřovateli stále neobjasnil. „Zbývá prozradit, co jste za Štítovou kolonií dělal vy? Asi něco důležitého, když jste musel jednoho z těch dobrodruhů zastřelit.“

	Parmovi v ten moment přišlo, jako by Mark Bilingsley propadl zvláštní rozmrzelosti. „Zkrátka mě na ně nasadili, pane inspektore. Sám víte, že na každém zastupitelském úřadě je člověk, který se zabývá mimo jiné zpravodajštinou. No nehrajte překvapeného, kolego. Měl jsem je po celou dobu mise sledovat a po jejich návratu do Ameriky podat podrobné hlášení. Doma by pak s nimi skoncovali, anebo pokračovali v rozpracování. To už by nebyla moje věc. Jenže já se tam za Štítovkou prozradil a přimotal se do přestřelky. Pár chvil poté, co Vítka dostali.“

	Parma zalistoval dokumentací k případu. „Patolog do zápisu uvedl, že není schopen určit přesný způsob, jakým zemřel jeden z těch mrtvých. Podle vašeho podání ten… Socarides měl být zabit rytířem Vítkem. Vy jste jeho smrt viděl?“

	Bilingsley viděl a rád Parmovi posloužil. „Vítek ho přesekl vejpůl obrovským plamenným mečem. Socarides v šoku nestihl ani zařvat. Pak na mě přišli a já musel ustoupit pod krycí palbou, za což zaplatil životem zasloužilý člen klubu Curtiss Schielle,“ pronesl knižně s jistou dávkou jižanské aristokratické povýšenosti. „Plamenec nejspíš skončil v majetku Darrenova klubu. Rádl by ho určitě odvezli jako druhou trofej.“

	Milan Parma mezitím nechal sekretářku dopsat. Extrémně prověřenou sekretářku, pochopitelně. „Od jízdenky na Wilsonovo nádraží vás dělí jediná otázka, pane kapitáne. Kde najdeme Darrena s MacLorkinem?“

	Zástupce amerického vojenského atašé znovu škrtl benzinovým zapalovačem a zažehl cigaretu. „Kde jsou teď, opravdu nevím. Nezapomínejte, že vyrážejí i dál, až k Radhošti. Ale ubytovali se v hotelu Slavia v Moravské Ostravě. Zaplaceno mají ještě na tři noci dopředu.“

	Parma uspokojeně přikývl, načež se obrátil k sekretářce. „Slečno, zařiďte prosím vlakový lístek na první třídu do Prahy-Wilsonova nádraží. A ať pan Berger připraví na zítřek vůz.“

	Mark Bilingsley, zřejmě unesen rekapitulací neuvěřitelných příhod Lerroyova klubu, věnoval Parmovi na odchodnou jednu pozoruhodnou zajímavost. „Nedokázal byste si představit, jak ta prastará pouta mnohdy stále fungují,“ zašeptal fascinovaně. „Několikrát se stalo, že po smrti těch… entit jejich území začala častěji stíhat neúroda, ubývalo zvěře, vegetace vadla. Zkrátka, lokální bůh se o krajinu staral. Mnohdy za přispění části místních. Leckdy dodnes.“ Bilingsleyho tvář se tak nějak dramaticky zasmušila: „I proto je dobré ty, řekněme, lovce bohů utnout.“

	***

	Sikora po večeři spokojeně upíjel čaj a blahosklonně se na dceru usmál. „Haničko, tohle je ale opravdu cypovina. Jak by prosím tě mohlo nějaké střílení na Radhošti souviset s tou kanonádou za Štítovkou? Kdybyste s panem profesorem radši řešili vaše bydlení a zločin přenechali odborníkům.“

	Praporčík levičkou přidržoval hrnek a druhou rukou shrábl ze stolku výtisk Pestrého světa. „Navíc tady ve Vítkovicích to byla regulérní střílečka, po které zůstali mrtví. Na Radhošti nikdo neumřel, tam řádili vandráci. Ta rána skutečně mohla být jenom jedna. Zbytek pocházel třeba od ohňostroje a svědci to špatně vyhodnotili. Modus operandi, Hani,“ zvedl četník otcovsky prst. „V kriminalistice kurde důležitý prvek. No a ten je v obou případech úplně jiný.“ Sikora rozvážně poválel v ústech čajový doušek. „Jasné. Uznávám, že ten mrtvý obr, to je velká záhada. Jenomže pouštět si kvůli ní fantazii takhle na špacír není dobré.“

	Hanka zcela pochopitelně znala svého otce jako málokdo. Naprosto správně rozpoznala, že Martinovu tezi považuje sice za šílenou, avšak její myšlenková konstrukce mu v mozkovně jakž takž uvízla. Proto se rozhodla zaútočit z jiného pochodového směru.

	„Tak se pojď vsadit, tati,“ zamrkala kulišácky. „Inženýr Žůrovec by ti přece balistické údaje zjistil. Určitě zná zase technika odtama z Valašska. Sám jsi povídal, že potřebné informace se vždycky sdílejí,“ hustila do pochechtávajícího se otce. „Tvrdím, že bude shoda se Štítovkou, a když vyhraju, koupíš mi plnou nádrž do motorky.“ Celkem lákavá výhra, ovšem Hance o ni momentálně nešlo.

	Praporčík nasadil káravý tón: „Inženýr nepracuje u četnictva od toho, aby řešil něčí sázky, ty trdlo,“ plácl se do stehna. „I když…“ Sikora nedomluvil. Jen se podíval do stropu a tiše si brumlal. „Dobře!“ křikl zničehonic rozjařeně. „Jestli mám pravdu já, budeš mi celý měsíc, kterýkoliv den mimo službu, vařit hovězí hašé se smetanovým bramborem a k tomu nosit ve džbánku pivo. Platí?!“

	Hanka ovládla vlnu triumfálního nadšení. „Platí!“ Po předstíraném váhání stiskla tátovu dlaň a sevřené ruce přebila hranou své levé ruky. Povedlo se!

	***

	Železniční trať mezi Moravskou Ostravou a Svinovem se v jednom úzkém místě ostře stáčí doprava, takže soupravy zde musí citelně zpomalit. Sedmatřicetiletý muž v dlouhém, světle šedém baloňáku čekal ve vlakové chodbičce na přesně takovou příležitost. Ve vhodný okamžik – nikým nesledován – vzal rázně za kliku a ramenem zdravé ruky zároveň tvrdě atakoval vagonové dveře. Ty se rozletěly dokořán, načež Mark Bilingsley ladným parakotoulem vyskočil ven.

	Parmův názor, že by měl misi ukončit, rozhodně nesdílel. Musel jednat kvapně, poněvadž Zpravodajská ústředna určitě taktéž nezahálí. Pro dnešek potřeboval nocleh, jenomže hotely se mu v aktuální situaci nezdály spolehlivé. Kapitánovi přejel přes tvář povznesený úsměv. Během pár sekund se totiž rozhodl, kde stráví dnešní noc. Předtím mu ještě zbývá trochu času pořídit chybějící náboje a pochutnat si na lehké večeři.

	Češi nesmí Darrena s MacLorkinem dostat. Ty dva zatknou ve Státech americké úřady, poznatků už sesbíral dost. Posléze je rozvědka patřičně zpravodajsky vytěží. Bůh ví, jaké užitečné divy během těch svých mysteriózních výprav viděli.

	***

	Restauraci vyhlášeného hotelu Slavia v přízemí jednoho z nejkrásnějších ostravských domů prosvěcovalo několik lustrů z nejčistšího křišťálu. Namísto svíček, samozřejmě, hosty vítala decentní žlutobílá záře elektrických žárovek. Hotel si uchovával historického ducha, nicméně dokázal jej skloubit s moderními vymoženostmi.

	Parma přisedl k malému francouzskému stolku pro dva, kde si jeden z jeho podřízených pochutnával na zmrzlinovém poháru. V nevlídném, mrholivém březnu poněkud nevšední, avšak proti gustu… Obvodní inspektor druhé třídy si poručil anglický čaj. Pak stroze pokynul zpravodajskému agentovi, aby spustil.

	„Ubytovaní tady skutečně jsou. Jeden pokoj zamluvený pro Darrena s MacLorkinem, druhý hned přes chodbu na Schielleho a Socarida,“ hlásil podřízený.

	Parma počkal, až číšník nalije čaj a odkmitá. „To si nikdo z personálu nevšiml, že ti dva mrtví v hotelu chybí?“

	Agent Hromek si nabral plnou lžíci pistáciové zmrzliny s čokoládovou polevou: „Hmm… Darren vybalil na recepčního pohádku, jak Schielle se Socaridem museli narychlo odjet. Prý kvůli obchodu. Darren za ně vyrovnal účty a pokoj zrušil. Fakt je ten…“ polkl Hromek labužnicky, „že zatím se tady ani on, ani MacLorkin neukázali, pane inspektore. Zaplaceno ale mají, takže se tu dříve či později objeví.“

	Ředitel ostravské odbočky Zpravodajské ústředny svěřil podivný případ Parmovi jako první samostatnou vedoucí práci a on rozhodně toužil vyniknout. „Dobře,“ zamíchal horký čaj. „Pokračujte ve sledovačce a hrajte lenošivého hosta. O půlnoci vás přijde někdo vystřídat. Kdyby se do té doby objevili, víte, co dělat.“

	Hromkovi začínalo Parmovo pedantství lézt krkem, jenže šéf je holt šéf. „Pochopitelně, pane inspektore,“ odvětil zastřeně. „Zavolat k nám, abyste mohl dát dohromady výjezdovku.“

	„Jistě,“ odsekl nakvašeně Parma. „Hlavně žádné sóloakce, Hromek. Ty už zmařily nejedno úsilí a cesta k povýšení přes ně stejně nevede.“ Milan Parma pohoršeně ukázal ke stříbrnému tácu před agentem. „Erár nemusíte až tolik dojit. Velký zmrzlinový pohár s polevou a vídeňská káva! Nejste někde na trachtaci. Kafe se sodovkou by snad stačilo, nemyslíte?“

	Sráč! pomyslel si Hromek po Parmově odchodu. Celý systém je posraný. On začínal v tajné službě od píky jako pomocný zřízenec, v jedenadvacátém roce. Nafoukance Parmu přijali ve stejné hodnosti, které on dosáhl teprve nedávno, a po zkušební době mu dali inspektora. Že prý zkušenosti, vzdělání, legie, jazyky, přehled… Prd! Každý inteligent, co bojoval v legiích, se dere k lizu a tváří se u toho jako svatoušek. Kdo byl přitom Parma? Otravný četník, kterého se četnictvo chtělo zbavit, tak ho vykoplo nahoru. Vždyť jeho odchod slavilo hned několik četnických stanic! Buzeroval u nich a teď buzeruje dělníky zpravodajštiny na Zpravodajské ústředně. Třeba ho ty zasrané ambice odvedou až do Prahy a odbočka bude mít klid. Anebo při té své nadměrné snaživosti cosi zvrtá a poletí zpátky do zeleného mundúru.

	Neoblíbenému Parmovi natruc si agent první třídy objednal horké maliny s vanilkovým krémem a druhou vídeň. Když už mu šéf vytkl dojení eráru, tak ať to aspoň za něco stojí!

	***

	Rybařit v březnu rozhodně není žádná hloupost. Tvrdí to jen ti, kdo nejsou dostatečně odolní, aby přes nepřízeň počasí vyrazili do terénu a zachumlaní do teplého oblečení nahodili udičku. Samozřejmě čaj s rumem v termosce jsou vítanými pomocníky. Takové bylo pravidlo frenštátského domkáře Ládi Valníčka. Jemu tak někdo něco napovídá! V březnu hladiny roztávají pozvolna, ryby jsou ještě zblblé ze zimy a lační po vzduchu. Kolik jich už takhle v Bečvě nachytal.

	Spokojeně vsunul mezi zuby zapálenou zorku a z rozkládací stoličky trpělivě pozoroval zatím spíše našedivělou než modrou hladinu. Zaseknutí háčku rybáři jen potvrdilo jeho ustálený přístup. To, co následovalo, nicméně předčilo Valníčkovy nejbujnější fantazie.

	Sumec! napadlo jej a v duchu zajásal, až mu cigareta vypadla z pusy. Takovýhle tah nemůže žádná jiná ryba v Bečvě předvést. Stačilo pár sekund, aby zkušený milovník rybolovu poznal, že se mu na udici zaseklo něco mnohem většího než obyčejný sumec. Krucinál! To je snad nějaké… tělo?!

	Valníček překonal odpor a v utěsněných, válenkami krytých gumákách vběhl do vody. No fakt! Nějaký chlap. Pořádný jak hora! Sakra, že by mord? Nebo si někdo sáhl na život? Když mohutný korpus tahal na břeh, hlavou se mu honily nejrůznější – vesměs děsivé – myšlenky.

	Podruhé ztuhl hrůzou, když si mrtvolu zevrubně prohlížel. Nesla určitě lidské rysy. Mohutný mužský trup asi dvoumetrového svalnatého muže. Podle těch pracek i ramen musel být mrtvý pořádné lamželezo. Oblečený byl do postaru střižených oděvů z kůže. Ty nasákly spoustou vody a Valníček cítil typický zápach. Obličej utopence však nepatřil k těm z lidského rodu. Nevšedně velká hlava vypadala spíš jako psí nebo vlčí, byť ji nepokrývala běžná psí srst; nýbrž podivně světlá, hrubá kůže. Z otevřené pusy – spíše tlamy – na rybáře svítily obrovitánské tesáky. Bílé a zaručeně ostré. A ty strašidelné drápy na rukou!

	Valníček nedbal studeného říčního porostu a žuchl do něj na zadek. Potřeboval vydýchat. Určitě pár minut. Tak… řekl si později, když jakž takž nabyl ztracené rozvahy. Vůbec nevím, jestli k tomuhle zavolat hajného, nebo četníky. Nejlíp oboje.

	***

	Martin Vácha klackovitě vyšlapoval pod atmosférickými lauby a začal v kapse lovit klíč od vchodu. Kdo ví, jak dlouho ještě bude tady, v Moravské Ostravě, bydlet. Ať už s Hankou vyberou Porubu nebo Hrabůvku, jisté je, že odsud půjde pryč. Potom bude konec těch společných sedánek a diskusí s Bronským. Holt všechno jednou končí. Zasunul klíč do zámku. Vracel se ze schůzky s Hankou, kterou gentlemansky doprovodil domů, takže už jen něco malého pojí a zaleze do postele.

	„Dobrý večer, podporučíku Vácho.“

	Martin se instinktivně otočil za hlasem s tím nečeským přízvukem. Němců žilo v Ostravě nemálo, ale tenhle akcent nezněl německy. Za pár sekund měl jasno. Muž v šedém balonovém plášti na něj mířil Coltovou armádní pistolí. Bilingsley!

	„Vy jste zdrhnul?“ uteklo překvapenému Váchovi, aniž si vyřčený dotaz vůbec uvědomil.

	„Vyjádřil jste se Pregnantně, pane profesore,“ pohodil Američan elegantně zbraní. „Vy jste mě do problému svým způsobem dostal, takže vám umožním váš hřích odčinit. V konverzaci budeme pokračovat uvnitř vašeho bytu,“ pronesl Bilingsley tvrdě. „Jděte přede mnou po schodech a žádné hlouposti. Nechci vás zabít, podporučíku, ale pokud budu muset, udělám to. Hraji vabank.“

	Vácha poslušně kráčel nahoru, přičemž zvažoval své šance. Zatím nic moc. Bilingsleyho sice zranění levé paže omezovalo, ovšem v danou chvíli nehrálo roli. Diplomat se držel za Váchou s patřičným odstupem a pečlivě hlídal každý jeho pohyb. Martin už navíc u sebe přestal nosit nagant, jak se jeho válečné trauma postupně zlepšovalo. Pravda, aktuálně by ho nestihl použít, ale počkat si na vhodný okamžik…

	„Pomalu odemkněte,“ postavil se Bilingsley do rohu, aniž by přestával mířit velkorážným poloautomatem.

	Vácha neměl co zkoušet. Momentálně byl bez šance. Bilingsleyho následný požadavek učitele opravdu hodně překvapil. Kapitán chtěl jednu noc přespat. A navečeřet se. „Předpokládám, že zrovna vy zbraň máte,“ promluvil kapitán do Váchových úvah. „Kde ji najdu?“

	„Nagant, v šuplíku u nočního stolku.“

	Američan beze slova kývl. Vácha měl v psacím stole ještě devítimilimetrovou pistoli Steyr, kterou vězniteli zatajil. Třeba se k ní bude mít šanci dostat.

	„Snad abyste připravil večeři, pane kolego,“ utrousil povýšenecky Bilingsley. „Od oběda jsem nic nejedl, krom jedné housky. Vy se určitě rovněž rád najíte.“

	Vácha kulinářským uměním dvakrát nevynikal. Špajzku měl však plnou, takže na stůl přinesl talíř naložených buřtů a ze spíže vzal bochník radvanického chleba.

	„Čaj by neuškodil,“ nadhodil konverzačně Bilingsley. „Březen je letos mimořádně sychravý.“

	Pedagog postavil vodu. Poslouchal přitom Američanův výklad, jenž se záhy ukázal jako velmi zajímavý.

	„Abyste si nemyslel, jaký jsem padouch, podrobně vám vylíčím, proč tohle všechno podnikám. Plním totiž velmi důležitou misi a věřte, že kdybych nutně nepotřeboval diskrétní nocleh v Ostravě, neobtěžoval bych.“

	Vácha chvilku uvažoval, že by ozbrojence opařil horkým čajem a vrhl se po něm, jenže Mark Bilingsley se při servírování postavil, udělal pár kroků od stolu a svůj Colt M1911 držel napřažený proti Váchovi. Ten tedy přinesl dva šálky čaje, načež usedl k večeři.

	„Já se navečeřím až po vás,“ řekl Bilingsley. „Nechte si chutnat, já vám zatím povím celý příběh. Konec konců, vaše Zpravodajská ústředna už ho zná. Che… Zpravodajská ústředna,“ pravil Bilingsley, jako by to bylo něco vtipného. „Pamatujete si z legií Honzu Rádla?“

	Vácha přitakal, což Bilingsleyho rovněž z nějakého důvodu pobavilo. „Vidíte. Honza slouží u Zpravodajské ústředny přímo v Praze. Je zástupcem vedoucího na politickém oddělení.“

	Váchu napadlo, že on možná jednou bude zástupcem ředitele gymnázia, ovšem rozhodl se ušetřit Bilingsleyho ironické poznámky.

	„Nicméně k věci, pane podporučíku. Víte, u nás ve Státech jsme začali sledovat výstředního milionáře Darrena Lerroye, který už v devatenáctém roce založil hodně zvláštní klub…“

	Vácha si samozřejmě dokázal dát dohromady, že Bilingsleyho nevítaná návštěva souvisí se střelbou za Štítovou kolonií, stejně jako s obřím rytířem z porubského rybníka. Vylíčení všech souvislostí jej přesto ohromilo. Lovci dávných bohů! Kdo by také tušil, že nad Vítkovicemi stále bdí mýtický rytíř Vítek a valašské vrcholky hlídá Radegast. Tedy – první již nebdí a druhý již nehlídá. Ovšem vydrželo jim to věky.

	„Jistě jste velmi unavený, pane profesore,“ vstal Bilingsley ze židle, když vše pověděl. „Já po večeři také zalehnu. Vy mě doprovodíte do koupelny.“

	Vácha nechápal, proč právě do koupelny, avšak Američan jednal zcela prozaicky. Donutil jej totiž ulehnout do vany a připoutat se policejními pouty k nejmasivnější vodovodní trubce. „Přinesu vám deku a polštář,“ ujistil ho. „Abyste měl přece trochu pohodlí.“ Američan splnil, co slíbil, a pak se pustil do jídla. Krátce nato charakteristický zvuk dveří Váchovi napověděl, že odešel do ložnice.

	Kapitán Mark Bilingsley byl bezesporu skvělým vojákem a inteligentním zpravodajcem. Jednu zásadní věc nicméně nedomyslel. Právě ta Váchovi umožnila dostat se z celé té šlamastyky. Začal se křenit v podstatě hned poté, co ho Bilingsley nechal o samotě.

	Američané jsou národem posedlým technickými zlepšováky a podobnými mechanismy. Největší motorizace, nejhustší telefonní síť, fascinace elektřinou či všelijakými automaty. Všeho moc škodí, a proto někdy podceňují zručnost a řemeslnickou improvizaci. Zkrátka to, co v zemích českých nazýváme kutilstvím. Váchovi tak stačilo počkat, až Bilingsley usne. Aby to sám nezalomil, jemně zatáhl za kohoutek a nechal vodu po mrňavých kapkách stékat do vany. Tohle ho zaručeně udrží vzhůru. Pomohly mu rovněž nástěnné hodiny, díky nimž mohl v koupelně sledovat čas.

	Rozhodl se vyčkat do třetí hodiny ranní, kdy v tak brzký a zároveň pozdní čas přece musí zařezávat každý, s výjimkou chronických nespavců. Vácha se vyklonil z vany, jak jen pouta umožňovala, a tiše otevřel dvířka toaletní skříňky pod umyvadlem. Po hmatu našel taštičku s pedikúrou, kterou pak ve vaně otevřel. Na odemčení náramků bohatě postačí nůžky na nehty. Hančin táta mu navíc tohle odemyky odemyky prask několikrát v dobrém rozmaru ukazoval.

	Potřeboval zhruba dvě minuty, načež pouta tichounce odložil mezi ručníky. Nechtěl vymýšlet žádné krkolomné konstrukce. Jednoduše sprintem vyrazí z koupelny, proběhne předsíní a vyletí z bytu i domu. Od Haberfelda pak zavolá četníky, tam se za ním Bilingsley neodváží. Nehlučně otevřel koupelnové dveře: Start!

	Geniálně jednoduchý plán klapl. Když bleskurychle sbíhal domovní schody, Bilingsley se teprve vymrštil na posteli do sedu. V několika sekundách pochopil, kolik uhodilo, a s pistolí v ruce se řítil ke dveřím. Zhasnutá chodba mu příliš nepomáhala. Vácha schodiště perfektně znal, on nikoliv. Záměru pana profesora v neposlední řadě nahrávaly právě ony ostravské lauby. Dokud se držel pod nimi, nemohl po něm Bilingsley střílet z okna. Vzhledem k tomu, že Haberfeldova hospoda stála pod nimi, neměl důvod bezpečí laubů opouštět.

	„Herr Professor je bez bot!“ glosoval všímavý Markus Haberfeld jeho netypický příchod do hospody, kde jela zábava v plném proudu. „To tě na tom gymnáziu špatně platí v té Neue Republik!“ chechtal se bodře.

	„Zanech cypovin, Onke,“ dýchal přerývaně Vácha. „Potřebuju k telefonu. Zavolat četníky, mám v bytě návštěvu s kvérem.“ Několik chlapů se začalo zvedat a vyděšený Vácha měl co dělat, aby je vmáčkl zpátky do sedu. „Dík, ale kašlete na to. Tenhle umí a bude střílet, chlapi! Nic neukradne, jde mu o něco jiného. Zůstaňte se mnou a počkejte na četníky.“

	Bilingsley tou dobou upaloval přes náměstí pryč. Bylo mu jasné, že Darrena s MacLorkinem nakonec přece jen přenechá Čechům. Americká rozvědka tak lovce bohů na stříbrném podnose nedostane. Pokud jde o Marka Bilingsleyho, ten bude rád, když zvládne dojet na ambasádu do Prahy. Zatraceně, jak se ten Vácha vyprostil z pout?!

	***

	„Začni shánět kanystr, protože slečna dcera se projede na tvůj účet.“ Balistik Žůrovec věděl, jak u Sikory předvést patřičné entrée. „Náboj z podstavce na Radhošti skutečně pochází ze zbraně, která střílela za Štítovkou i v Porubě. Devět milimetrů Browning. A pozor!“

	Inženýr se napínavě odmlčel, čímž dokázal praporčíka spolehlivě vytáčet. „Dalších sedm takových jsem vytáhl z těla té podivnosti, co ji vylovili z Bečvy.“

	Sikora o záhadné bytosti z řeky věděl, něco takového si četníci rychle povědí, a k vlastnímu údivu připustil, že ho naznačená spojitost nijak zvlášť nešokovala. Tady obr v brnění, tam jakýsi poločlověk. Zbývalo „pouze“ zjistit, oč vlastně jde a jaký je motiv unikajících střelců.

	„Vidíš,“ pokračoval dobře naložený Žůrovec. „Je tam shoda a naše stanice je větší, takže nejspíš povedeš koordinované vyšetřování, ne? Velká trefa. To už stojí za trochu benzínu.“

	Sikora převzal balistikovu dokumentaci. „Jaká trefa, prosím tě? Tuhletu záhadu si pod sebe komplet vzala Zpravodajská ústředna, takže jim můžu akorát předat, co zjistím, a dál v tom nevrtat.“ Zdálo se, že Sikora najednou špekuluje. Aspoň podle Žůrovcova mínění, poněvadž inženýr věděl, co znamená, když se Sikora na židli zakloní dozadu a za civění ke stropu mírně zhoupne.

	„Na druhou stranu,“ promluvil četník filutovsky, „dokud nedostanu oficiální rozkaz, jedu po vlastní linii přesně podle předpisů,“ uvažoval. „A do té doby případ patří četnictvu. Přišel čas vyžádat si podrobné zprávy od kolegů z Valašska.“

	Praporčík Václav Sikora nelenil. Vyprovodil Žůrovce a hned nato služebním autem podnikl výlet na Valašsko. Nepochyboval, že jeho práci zúročí až zpravodajci, ovšem bizarní případ jej nadmíru zaujal. Už jenom pro noční dobrodružství, co kvůli němu zažil profesor Vácha. A podle výše zmíněných předpisů stále patří na Sikorův stůl. Zatím. Ten den se přičinlivý četník z Vítkovic nezastavil. Po příjezdu se vnořil do vyzvednutých materiálů, jež studoval i doma. 

	Objevily se další poznatky ukazující na střelce ze Štítovky. U břehu Bečvy technici našli otisk dunlopky; té samé jako za Štítovou kolonií. Nejvíce však Sikoru upoutalo něco jiného. Z důkazů vyplývalo, jako by ta zastřelená obluda byla uvnitř dřevěné Radegastovy sochy. V dutém prostoru se totiž zevnitř našly stopy jejího kožešinového ustrojení i otisky rukou a nohou. Sikora se podrobněji věnoval zprávě o rozbité soše. Uražená ruka moc smyslu nedávala, pachatelé nejspíš cosi zkoušeli, jenže ta poškození z boku skulptury… Ta vypadala, jako by sochu někdo otevřel. Jako by se chtěl dostat k obsahu dutého prostoru. Navíc ohledání mrtvého korpusu jasně prokázalo, že na drápech neznámé potvory ulpěla krev. Lidská krev.

	Četník pomalu sestavoval první vyšetřovací verzi. Předpokládal, že monstrum skutečně – z bůhvíjakých důvodů – vegetovalo uvnitř sochy pohanského boha Radegasta a pistolníci mu chtěli ublížit; stejně jako obrovskému rytíři z Vítkovic.

	Museli být dva. Jeden se dobýval do sochy a druhý ho jistil s pistolí v ruce. Když se jim podařilo sochu otevřít, příšera se po nejbližším opovážlivci ohnala pazourou. Asi jej lehce zranila. Tehdy do ní druhý přítomný vypálil celý zásobník. Osm ran. Jedna šla mimo a zasáhla podstavec. Mrtvolu potom odvlekli na náklaďák a hodili do Bečvy.

	Obrovskou záhadou zůstávala samotná mrtvola. Sikorovi stále zněly v uších věty vyděšeného patologa: „Tohle pošleme do Prahy, kriminalistickému ústavu. Nikdy jsem nic takového neviděl. Tělní orgány pod kůží vůbec neznám a nepřipomínají cokoliv lidského. Proboha, vždyť to ani nemělo krevní oběh!“

	Sikorova hypotéza byla velmi přesná a v zásadě odpovídala tomu, co se na Radhošti událo. Praporčík toliko nepočítal s tím, že onen valašský rybář zkrátka vytáhl na břeh zavražděného Radegasta. Entitu, jíž dřevěná socha poskytovala bezpečný úkryt – paradoxně všem na očích. Ten, kdo ji kdysi stavěl, evidentně „věděl“ a někdejšímu pohanskému bohu pomáhal. Předdějinné záblesky tak tu a tam pronikaly moderní dobou a mezi dnešními lidmi se stále skrývala hrstka „věrných“.

	To je ale úplně jiný příběh. Druhý den si případ oficiálně převzala Zpravodajská ústředna a Sikorovi se od inspektora Parmy dostalo opětovné pochvaly.

	***

	Zelený náklaďáček Renault pomalu zastavil na náměstí v Moravské Ostravě. Darren Lerroy zkontroloval obvaz na zakrvaveném stehně, přičemž úlevně vydechl. „Výborně, Macu. Máme, co jsme chtěli. Už se akorát sbalit a hurá na vlak do Prahy. Letiště volá, takže rovnou do hotelu! Auto necháme vrátit hotel, zaplaceno ode mě dostali. Damned, doma si k té noze hned zavolám doktora, pálí jako čert!“

	Kirby MacLorkin viděl stav věcí podobně, byť s jedinou drobnou výhradou. „Souhlas. Ale nejdřív chci do kostela. Katolického.“

	Lerroyovi se protočily panenky. „Zatraceně, Macu, proč tady ztrácet čas? Do kostela si zajdeš u nás. Nehledě k takovému zádrhelu, že tady nenajdeš kněze, co by uměl anglicky. Na zpověď můžeš leda zapomenout.“

	„Na tom nesejde,“ opáčil MacLorkin s odhodlanou neústupností. „Promluvím si se samotným Bohem. V našem kostele. Katolickém – žádném jiném.“

	Přestože Lerroye s MacLorkinem spojovalo exkluzivní členství v Archeologickém cestovatelském klubu, každý z nich „lovil bohy“ po svém.

	Lerroy v daných výpravách spatřoval vzrušující zálibu, jež ho vynášela nad plebs. Ano, znal pár milionářů, jakým byl sám. Jenže ani jejich nejvrtošivější výlety na africké safari či k arktickým ledovcům nesnesly srovnání s jeho výpravami. A ty trofeje v klubu… Něčím takovým se nikdo nepochlubi! To MacLorkina poháněla odlišná motivace. Potomek irských přistěhovalců byl devótním římským katolíkem a vojákem jediné pravé víry. Klubové aktivity osobně vnímal coby křížové tažení proti zbytkům pohanských dob. Darren Lerroy zabíjel pro zábavu, Kirby MacLorkin čistil svět od výhonků ďáblovy setby.

	„Co s tebou nadělám?“ vzdechl rezignovaně unavený Lerroy. Postrádal energii k pořádné hádce, a proto jen požádal kolegu o odvoz do Slavie. Domluvili se, že zatímco se MacLorkin bude modlit, Lerroy připraví vše potřebné k odjezdu. Zbožný bojovník se pak vrátí a oba si vezmou taxi k nádraží.

	***

	Agent Zpravodajské ústředny střelhbitě zapadl do telefonní kóje. „Tady trojka. Sledovaní se právě vrátili do hotelu. Objekt Boháč kulhá na levou nohu, momentálně je v pokoji. Objekt Asistent někam odjel v zeleném nákladáčku značky Renault, nezjištěné espézetky. Žádám nové instrukce.“

	***

	Katedrála v Moravské Ostravě měla z technických důvodů zavřeno, takže MacLorkin po kratším bloudění zaparkoval u kostela v Přívoze. V autě se převlékl, aby turistickým oděvem nepohoršoval. Faráře Bronského nově příchozí zaujal. Samozřejmě, občas se stávalo, že zavítal kdosi nový, koho Bronský neznal, jenže tenhle se navíc choval lehce nervózně a neznal česky. Ba dokonce ani německy, přestože oblečení prozrazovalo vcelku mohovitého člověka. Hovořil anglicky, takže pocházel zdaleka.

	Modlil se latinsky, krásnou latinou bez přízvuku, čehož si Josef Bronský všiml, když se na něj nenápadně soustředil. Kněze vzápětí zarazilo cosi znepokojivého. Když cizinec při vstávání z klekátka poupravil svůj tenký plášť, uviděl farář na pár krátkých okamžiků pouzdro s pistolí. Ne ne, tenhle zjev se mu nepozdával. Kdo, u všech svatých, chodí do kostela ozbrojen?

	V domě Božím zrovna přebývalo několik věřících včetně starého páru a malého dítěte. Bronský se rozhodl nic neriskovat. S dobře hraným klidem důstojně odkráčel do farního bytu, odkud ihned zavolal na místní četnickou stanici. Sám se pak ozbrojil svou krapet obstarožní pistolí, načež se vrátil. Dobrý pastýř své ovce v nebezpečí neopustí! Čekal.

	Strážmistr Ožana zpočátku považoval Bronského telefonát za nedorozumění. Jakýsi horlivý anglický katolík to vzal do kostela ze střelnice, takže má holt u sebe kvér. Na druhou stranu, otce Josefa je také třeba chápat. Zbraně do Božího příbytku nepatří. Četník předpokládal, že on zkontroluje zbrojní lístek, farář dotyčného z kostela vykáže a půjdou si po svých. Události však nabraly výrazně odlišný spád.

	Přívozský farář Ožanu odchytil přímo na kostelních schodech. „Třetí lavice zprava odzadu, pane strážmistře. Přijel touhle renoltkou,“ ukázal Bronský k náklaďáku. „Pistoli má pod paží, podle tvaru tipuju devítku Browning. Zatím není agresivní.“

	Ožanovi se náhle propojil celý řetězec. Mluví anglicky – neznají ho – devítka Browning – nákladáček. „Moment, moment,“ zamumlal strážmistr, než zevrubně zkoukl pneumatiku renaultu. „Dunlopka,“ špitl více pro sebe než Bronského. „Ten samý typ. Hergot, aby tak…“

	Tohle byla jedna z výhod sjednocené Velké Ostravy. Místní četnické stanice samostatných obcí Vítkovic a Přívozu by si natolik podrobně a rychle informace nepředávaly, nyní ale všechno jelo jak na drátkách. „Aby to tak byl…“

	Bronský četníka nechápal, tudíž mlčky pozoroval, jak sundává z ramene pušku. „Počkáme si tu na něj, otče Josefe. Hezky v klidu. Hádám, že v chrámu Páně zlobit nebude. Mám totiž takové… tušení.“ Duchovní pokrčil rameny, než vstoupil zpátky do kostela.

	Kirby MacLorkin nic nepatřičného neudělal. Po několika pečlivě odříkaných modlitbách nasával atmosféru v lavici pod širokou kostelní klenbou. Bronského napadlo, že vypadá tiše, mírumilovně a smířeně. Takhle na první pohled se jevil jako sympatický muž lehce pod čtyřicítkou, který zjevně prožívá niternou víru. Američan zastrčil do náprsní kapsy cestovní růženec, vstal a v nábožném transu pomalu opouštěl přívozský kostel Neposkvrněného početí Panny Marie.

	„Stůj! Jménem zákona!“ Mac Lorkin sebou ihned trhl nazad, kde stál muž v četnické uniformě a mířil mu na hrudník karabinou. Lovec bohů mu, přirozeně, nerozuměl, dokázal se však dovtípit, co rameno zákona požaduje. Zkoušel hrát nechápavého skrze jazykovou bariéru, za což si od nervózního strážmistra vysloužil pořádnou ránu pažbou do hlavy.

	***

	Parma se rozhodl vsadit na jistotu a zajistit aspoň samotného Lerroye. Šéf oddělení mu trochu vytýkal blamáž s Bilingsleym, kterého nakonec odstavila pouze Váchova duchapřítomnost a rozhodnost. On ale nebude mít prázdné ruce. Dobře, ten MacLorkin ať si jede, kam chce, hlavou klubu je tak jako tak Lerroy! Pokud ho drapne, požadované zpravodajské informace získá od něj.

	Do hotelu Slavia Parma dorazil s pěticí podřízených. Recepční požadoval: „Hlavně ať vše proběhne diskrétně, pánové,“ ovšem zpravodajec ho příliš nevnímal.

	„Berger, Blaško! Obsaďte výtah. Zbytek za mnou!“ Čtyři muži vyběhli po schodech do chodby, kde se nacházel pokoj Darrena Lerroye.

	„Poslední kontrola zbraní, pánové,“ vyzval Parma pedantsky podřízené. Pak to šlo ráz naráz. Obvodní inspektor druhé třídy se nezdržoval s vymýšlením nějakých lstí o pokojové službě či revizní kontrole. Dva devítimilimetrové projektily z jeho pistole ČZ vzor 22 vystřelily zámek, načež Parma rázně kopl do dveří. On i jeho lidé se do pokoje nahrnuli stylem velké vody, takže zaskočený Lerroy – který si mimochodem zrovna měnil obvaz na zraněné noze – neměl proti čtyřem hlavním sebemenší naději.

	Milan Parma prožíval dobrý den. Sotva odvezl Lerroye do cely, obdržel telefonát, že MacLorkina zadrželi četníci v Přívoze. Rovnou u kostela! Tou dobou už ho eskorta v zelených mundúrech vezla na Zpravodajskou ústřednu.

	Parma si v pauze nalil trochu čaje, když se k němu přitočil jeden z agentů. „Přišlo hlášení ohledně Bilingsleyho, pane inspektore. Je v Praze, podařilo se mu dostat na ambasádu. Co vlastně bude v jeho věci podniknuto, můžu-li se zeptat?“

	Zpravodajský inspektor se dlouze nadechl a pomalu upil z hrnku. „Co by? Nejspíš nic, kolego. Žádnému československému občanovi vlastně neublížil – dobře, o Váchovi bychom mohli diskutovat, ale učitel je v pořádku – poskytl nám zajímavé informace a dopad jeho činnosti je pro československou bezpečnost nulový. Navíc má diplomatickou imunitu,“ hodnotil Parma. „Takže přivřeme oči, necháme pana zástupce vojenského atašé plavat a budeme mít u Američanů službičku k dobru. To se vždycky hodí. A buďte si jistý, že dluh si vybereme v pravý čas. I s úrokem.“

	***

	Po posvícení bývá sračka. Tak zní jedno z nepřeberných českých přísloví a v případě zatčených „lovců bohů“ si jej Čechoslováci připomínali několikrát. Lerroy s MacLorkinem ihned požádali o právníka, od něhož zjistili, že je vlastně není zač pořádně odstíhat.

	Vítek ani Radegast jaksi nemohou být de iure považování za lidi, takže obvinění z vražd zcela padá. Zbraně vlastnili naprosto legálně a nic jiného, co by hrozilo vysokým trestem, proti nim úřady nemohly vytáhnout. Právě proto oba příliš nespolupracovali a o svých lovech pustili jen velmi málo poznatků, které z nich zpravodajci vypáčili ostrými výslechy. Nakonec byli obviněni jen z lesního pychu a výtržnictví. S přehledem zaplatili pokuty a od soudu vyvázli s podmínkou, propadnutím zbrojních lístků a vyhoštěním.

	Pánové tak nastupovali v Praze do letadla s povznesenou náladou, kterou přikrmovali šampaňským a při každém mezipřistání i kapkou něčeho ostřejšího. Brada jim spadla teprve po přistání v rodné zemi, kde si je okamžitě vyzvedli agenti Úřadu vyšetřování. Tohle už taková legrace nebyla, neboť v amerických archivech na ně ležela spousta materiálu. Včetně hlášení kapitána Bilingsleyho.

	Ani v rukou domácí kontrarozvědky však lovci nezměkli. Něco zamlčeli, v něčem zalhali, něco řekli popravdě. Následně oba dostali osm let za znesvěcování chrámů a krádeže památek po celém světě. Darren Lerroy trest nenastoupil. Zraněnou nohu mu totiž užírala záhadná infekce, nad kterou lékařské kapacity bezradně kroutily hlavami. Nepomohly ani veškeré Lerroyovy miliony a došlo k amputaci. Soud pak verdikt změnil na domácí vězení.

	Kirby MacLorkin odseděl polovinu trestu, než ho propustili za vzorné chování. Po propuštění jej netrpělivě očekávali ve Vatikánu, kam brzy poté dorazil. Stal se zvědem a emisarem supertajné mezinárodní katolické organizace Opus Dei. Podle některých neověřených informací pokračoval v „lovu bohů“ pod patronací Svatopetrského stolce.
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	„Kdo všechno prozradí všem, všem bude na obtíž.“

	 

	– perské přísloví

	 

	SLAVNOST

	Vácha odstoupil od zrcadla, kde se předtím neobvykle dlouho prohlížel, a s trochu nesmělým úsměvem se otočil k Hance. „Tak, co? Hanči, já ji na sobě neměl od doby, kdy jsem se vrátil z Ruska.“

	„Sikorka“ jej znalecky přejela očima, než mu vlepila štípanou pusu. „Bez obav. Vypadáš dobře, ostudu bráškům určitě neuděláš. Už ten mundúr ale sundej. Vyvěsím ti ho, ať se do pozítří nezmačká.“

	Za normálních okolností by Vácha nechal svou legionářskou uniformu na dně šatníku, kde odpočívala už téměř pět let. Výjimečná příležitost ale rozhodla jinak. Na šestý červenec se totiž v Praze chystaly pompézní oslavy kulatého výročí upálení Mistra Jana Husa. Dokonce sám prezident Masaryk vyvěsil na Hradě prapor s kalichem, čímž vzbudil pozdvižení. Sousední katolické Rakousko se nadšeně opravdu netvářilo, Vatikán dokonce protestoval a hrozil diplomatickou odvetou. Do prekérní situace se dostala Československá strana lidová, která najednou nevěděla, jak skloubit upřímnou loajalitu k republice s neméně upřímnou loajalitou vůči římskokatolickému světonázoru. Lidovci nakonec hráli mrtvé brouky a v zákulisí se snažili rozpory zmírňovat. Moc jim to nešlo.

	Někdejší českoslovenští legionáři se rozhodli oslavu husovského výročí aktivně podpořit a dát najevo, že husitský odkaz hrál v jejich zápase roli. Na tom se shodla jak „masarykovská“ Československá obec legionářská, tak Nezávislá jednota československých legionářů, blízká národně demokratické pravici. Legionáři se měli v uniformách zúčastnit pražských oslav a tím ukázat jasný názor. Martin Vácha se snažil na válku spíše zapomenout, takže nepatřil k žádné z registrovaných legionářských organizací, do Prahy se přesto rozhodl jet. Jednak si chtěl ve společnosti spolubojovníka a kolegy z gymnázia, Rudy Tlapáka, užít pražský výlet a pak také potkat staré kamarády z legií. Navíc si rovněž myslel, že Vatikánu do našeho národního jubilea vůbec nic není.

	Pomalu svlékal uniformu, když se zarazil uprostřed pohybu. „Počkej, počkej, Hani. Prázdné pouzdro, to je šaškárna,“ zhodnotil věcně. Odepnul svou dohodu a ze šuplíku do ní přesunul revolver nagant. „Tak. Když mundúr, tak se vším všudy.“

	Zatímco Sikorová uniformu podporučíka Československého vojska na Rusi pečlivě rozvěšovala na dvě ramínka, Vácha přemítal. „Fakt je, že do Prahy bych se rád podíval. Naposledy jsem tam byl ve třináctém roce, před válkou. Taky v létě, tehdy ještě na prázdninách. No, teď už si můžu patřičně užít inspekci u Fleků nebo Pinkasů.“

	Hanka se posadila naproti němu. „Až se vrátíš, musíme dořešit to naše bydlení,“ řekla vážně. Původně o tom nechtěla začínat, nicméně věčné spory, jestli Poruba nebo Hrabůvka, vedly k tomu, že žádnou společnou střechu nad hlavou neměli a oba pendlovali mezi svými adresami. „Vždyť už i táta si z nás kvůli tomu dělá srandu,“ povzdechla si Hanička. „Hele já bych možná do té Poruby i šla,“ začínala slevovat ze své pozice. „Jo, je tam moc hezky a konečně začala fungovat ta dráha do Ostravy. Ten byt, cos našel, by se hodil. Velký dost, celkem moderní a navíc za míň peněz než baráky v Hrabůvce. Tam teď nabízejí spíš domy než byty.“

	Váchu taková slova příjemně překvapila, ačkoliv cítil, že rezignovaná Hana už si prostě přeje, ať spolu normálně bydlí co nejrychleji.

	„Neboj,“ vzal ji povzbudivě kolem ramen. „Hned jak přijedu, postaráme se. Máš pravdu, už to naše přemýšlení trvá dlouho. Zbytečně dlouho. Pojď, vykašli se na starosti. Je hezky, uděláme si výlet do Michálkovic. Na Eldorádo. Za tu péči o mundúr tě zvu.“

	***

	Recepčnímu v luxusním pražském hotelu Zlatá Husa se ten host nelíbil. Přišlo mu, jako by se koukal do prázdna, a možná proto odmítal i ve stinné recepci sundat černé sluneční brýle. Livrejovaného zaměstnance hotelu rovněž na tom chlapíkovi znepokojovala netypicky bledá – téměř průsvitná – pleť a především mu vadil mužův nepřirozený kovový hlas. Jakoby snad ani neuměl artikulovat. Jenže co naplat. Nesympatický chlap platil hotově dopředu a na sobě měl stejnokroj rotmistra Československých legií v Rusku. Takovému hostu jednoduše nemůžete říct, že nemáte volné pokoje. Zvláště, když je máte.

	„Tak, zde je účtenka, pane Adámku,“ zachovával recepční Šavrda profesionální úsměv. „Přijel jste na oslavy?“

	„Ano,“ odsekl ve vší stručnosti legionář nechutně plechovým přízvukem. Hlavu měl přitom natočenou, jako by očima fixoval cosi na zdi za recepčním.

	Divný pavouk, tohleto. Hrdina by přece měl vypadat jinak. Třiadvacetiletý Šavrda sice hrdinu nikdy neviděl, ovšem vztahoval k této kategorii určité představy. Asi jako každý. Ty se diametrálně lišily od zjevu, jenž stál před ním. V něm spatřoval spíše regulérního magora. Ale kdo ví, třeba tenhle rotmistr František Adámek ze Zlivi předvedl u Zborova nebo Lipjag něco výjimečného. „Přeji příjemný pobyt, pane Adámku.“

	Legionář se pokusil o společenský úsměv, avšak docílil toliko rozšklebené grimasy. „Ještě jedna věc, prosím,“ pravil kovově. „Mohu dostávat vždy dvojitou snídani? Pokaždé tu masitou variantu,“ položil na recepční pult objemnou ruličku peněz.

	Šavrda si pomyslel cosi o žroutech, aniž to dal jakkoliv najevo. „Jistě, můžete se spolehnout, pane Adámku.

	Máme se vám postarat o zavazadla?“ Legionář podrážděně přitiskl svůj kufřík blíže k sobě. „Ne, děkuji,“ zaskřípal protivně.

	Šavrdovi neuniklo, že příruční kufr budí dojem značné starobylosti a na jeho boku kdosi zpodobnil – nejspíše našil – nevšední ornament sestávající z několika zdobných motivů. Nic podobného doposud neviděl a bůhví proč jej z toho symbolu na chvíli zamrazilo. Aby toho nebylo málo, hned mu došlo, že Adámkovi upřený pohled na kufr neunikl.

	„Starý kousek,“ zaznělo kovově zpoza rtů, které se ani příliš nehýbaly, až se zdálo, že jejich majitel je líný pořádně otevírat ústa. „Orient. Dar z Vladivostoku. Od japonského důstojníka.“ Adámek slova odsekával natolik, až recepčního napadlo, že trpí jakýmsi neduhem, který mu při mluvení působí bolest a nepřirozeně zabarvuje hostův hlas. Třeba to koupil střepinou do hlasivek.

	„Nádherný kousek,“ obdivoval Šavrda naoko zavazadlo, byť v něm vyvolávalo tíseň. „Přeji vám příjemný pobyt a nevšední zážitek z oslav, pane Adámku.“

	***

	Bronský se snažil působit povzneseně, ovšem dnes přece jenom nebyl ve své kůži. Usiloval o lehce přezíravý úsměv, jenž mu tady, za stolem U Dlouhých, tvrdnul v obličeji. „Takže si jedete oslavit kacíře, Martine,“ položil půllitr na keramický podtácek. „Republika je pro všechny věrné Čechoslováky, ale na katolíky to vždycky neplatí, viďte?“

	Vácha poznal, že přes žoviální masku je farář přece jenom naštvaný. Stejně tak věděl, že to kněze žere, poněvadž Bronský si vždy rád zakládal na tom, jak dovede být nad věcí. „Do katolíků si klidně rýpneme a budeme provokovat,“ remcal duchovní nezvykle jedovatě. „Pěkně se nám Hrad vybarvil.“

	Vácha se nechtěl přít. Objednal radši další dva ležáky a vsadil na smířlivou notu: „Nezaměňujte katolické věřící za politické klerikály. Ti druzí nám skutečně do českých svátků mluvit nebudou. Římu po nich taky nic není. Mimochodem, není naší chybou, že vysoký římskokatolický klérus vesměs držel palec monarchii.“

	Bronský chytil polemickou, což poněkud otupilo hrot jeho bojovné nálady. „Monarchie došla hlavně na válku a to nacionalistické bláznění. Měla chyby, ale zase nebyla nejhorši. Víte sám, že nejsem slepý ani hluchý vůči patriotismu. Mně osobně je ale bližší svatováclavské vlastenectví než pokrokářský nacionalismus Hradu nebo státoprávní nacionalismus národních demokratů.“

	Přívozský kněz se rozhlédl po bzučícím lokále, kde chlapi z hutí a dolů vesměs řešili přízemnější témata, než nad jakým se nyní rozčiloval on sám. Přesto to tady měl rád. Hodně.

	„Dokud jste si toho Husa mleli jenom tak, nezbývalo než mávnout rukou. Když se na něm shodli třebas i sociální demokraté s národními demokraty, dalo se nad tím i zasmát,“ vytýkal kněz Váchovi, jako by snad husitskou standartu věšel na Hradě s Masarykem právě on. „Jenže dát si kacíře na štít a provokovat s ním Svatopetrskou stolici, už je trochu moc. Také byste mohli brát ohled na to, že lidová strana je součástí vlády. Možná by neměla být,“ upil Bronský hltavě z přineseného piva. „Možná přišel čas opustit Šrámkovu vstřícnost a dát šanci Staškově vzdoru,“ připomenul farář spor mezi dvěma výraznými personami Československé strany lidové.

	Vácha se nenechal vtáhnout do politické pře, namísto toho stočil řeč jinam. „Nechte toho, prosím vás. Nejpozději za půl roku bydlím v Porubě a na naše popíjení U Dlouhých moc času nebude. Rád bych zbývající dobu vyplnil příjemnějšími debatami než hádáním se o něčem, kdy stejně jeden s druhým nepohneme o centimetr.“

	Josef Bronský překvapeně nadzvedl obočí: „Ale! Nepovídejte. Slečna Hanka nakonec svolila k Porubě?“

	Gymnaziální profesor otřel hřbetem dlaně pivní fousky: „Upřímně řečeno, taky jsem se tomu divil. No každopádně ustoupila. Myslím, že svoje udělala i ta nová dráha z Poruby přes celou Ostravu.“

	Bronského konečně opustila touha peskovat Váchu za účast na Husově jubileu. „Co Filípek?“ vzpomněl Hančina malého brášku. „Půjde do Poruby s vámi?“

	Vácha si od sirky připálil jadranku. „Jak jinak, otče Josefe? Vždyť pan praporčík – nic proti němu – by se o něj nedokázal postarat, i kdyby na něj měl čas. Jakože ho nemá. Navíc…“ zatáhl Vácha z cigarety, „…já s Filipem vycházím opravdu dobře, takže bez obav.“

	Bronský rozvážně poválel pivo na patře. „Konec konců, jako mužský vzor nejste špatný,“ uznal podle nejlepšího přesvědčení. „Slušný člověk, válečný hrdina a jako učitel máte k dětem určitý vztah. Proč ne? Ale přece jen…“ zvedl páter zdůrazněně ukazovák, „vzít byste se měli. Už kvůli tomu Filipovi.“

	Už podruhé za večer se diskuse stočila směrem, který Váchovi ne úplně konvenoval. „Do prdele práce, s tímhle jděte taky někam, vy opravdu dneska máte talent na protivná témata,“ pronesl otráveně, načež si zavdal z půllitru.

	Sluha Boží se nevrle ušklíbl: „Že jsme si tedy v té nové republice pomohli. Učitel nejenže pohrdá dobrými radami duchovního pastýře, ale ještě mu určuje, o čem je ochoten se s ním bavit. Demokracie tak konečně zvítězila nad teokracií, jak neustále opakuje náš pan prezident.“

	Hned nato se Bronský uvolněně rozchechtal, pročež Vácha kněze vzápětí následoval. Půllitry cinkly o sebe.

	***

	Cesta vlakem ubíhala v uvolněném poklidu. Martin Vácha i jeho legionářský spolubojovník a kolega z gymnázia, Rudolf Tlapák, cestovali v legionářských uniformách. Vzbuzovali tak značnou pozornost, a to bezesporu pozitivní. Vácha byl na tom v daném ohledu o něco lépe. Přece jen měl coby podporučík důstojnickou hodnost – byť ze všech důstojnických stupňů tu nejnižší – zatímco Tlapák se musel spokojit s epoletami četaře. Ovšem tohle představovalo nepodstatný detail. Vážnosti se těšil každý legionář. Oslavy Husova výročí měly probíhat po tři dny, nicméně Vácha s Tlapákem se rozhodli v Praze strávit rovnou celý týden. Jako gymnaziální učitele je v červenci do práce nic nevolalo.

	Od nádraží to Ostraváci vzali pěšky a potkali další muže v legionářských mundúrech. Jedním z nich byl jejich společný známý Honza Rádl, někdejší poručík a nyní zástupce vedoucího politického oddělení Zpravodajské ústředny. Trojlístek, vcelku pochopitelně, skončil nad půllitrem U Rotundy. Už z Vladivostoku Rádl znal amerického kapitána Bilingsleyho a stýkal se s ním i tady v Praze. Vlivný zpravodajec tím pádem znal loňský případ „lovců bohů“; ovšem netušil, že ve všem figuroval i jeho dávný spolubojovník Vácha. Učitelovo vyprávění ho proto nadmíru zaujalo.

	„Já si bohužel ty oslavy moc neužiju, bratři,“ potáhl z jihoslovanského doutníku. „Jenom zítra průvod a pozítří jedeme s přítelkyní do jižních Čech. Mimochodem, předevčírem mi odpromovala v Karolinu,“ pochlubil se. „Je z ní lékařka. Mezi náma, delší dovolenou jsem nedostal, ani nepamatuju. Holt i u zpravodajců je chleba o dvou kůrkách.“

	Nezávazným tlacháním o osobních zážitcích zabili legionářští veteráni dost času, nicméně nikdo z nich nechtěl večer jenom tak ukončit. Na druhou stranu dlouhý noční tah by neprospěl stavu jejich vycházkových uniforem. Rádl, jakožto Pražák, se skočil domů převléct a pak čekal před hotelem, než z něj vyjdou ven jeho civilně odění kamarádi. „Pánové, dnes večer dobrovolně přijímám roli vašeho průvodce. Praha čeká a pivo se samo nevypije!“

	***

	Ráno u snídaně se Vácha v hotelové recepci probíral novinami, kde ho zaujal článek o zvláštní noční události. „Podívej,“ ukázal Tlapákovi. „Tohle je jak z nějakého krváku.“

	Rudolf zakousl housku a naklonil se mu přes rameno. „Pražské policejní ředitelství stále tápe v případu vyšehradské vraždy,“ četl nahlas titulek.

	Vácha letmo kývnul. „Představ si, kdosi se před pár dny vlámal pozdě v noci na Vyšehrad, přímo do hrobky, kde leží Vratislav,“ připomenul Vácha prvního českého krále. „Vyrušil ho majitel hospody Pod Vyšehradskou skálou, co je někde kousek, protože nad ránem ještě rozsekával led od vorařů. A ten zmetek ho normálně odbouchnul jako psa. Tady to máš,“ ukázal prstem do hustě popsaných odstavců. „Neznámý pachatel p. Rekla třikrát chladnokrevně střelil z bezprostřední blízkosti do hrudníku, pravděpodobně osmimilimetrovým revolverem Rast-Gasser. Podle inspektora uniformované policie, p. Maliny, střelbě předcházelo krátké pronásledování, kdy občansky uvědomělý p. Rekl zločince dostihl.“

	Tlapák zavrtěl opovržlivě hlavou. „Ta verbež dneska vleze i do královské hrobky. Nic jim není svaté! A ještě to má u sebe zbraň. Jestli tohle byl nějaký profesionál, tak už bude na cestě do ciziny. Někde jsem ti četl, že v Americe jsou celé gangy takových vykradačů.“ Váchův kolega polkl doušek čaje a zapil ho sodovkou. „Pokrok zpoza oceánu dorazil i k nám,“ zhodnotil otráveně. „Děkuji, nechci. Všechno mít nemusíme.“

	Vácha zavěsil držák s Národní politikou zpátky do háčku. „Šel bych se mrknout do Zlaté uličky, než se tam nahrnou průvody.“

	Tlapák mlčky souhlasil a oba legionáři vypochodovali ven. Při procházce Prahou po nich tu a tam někdo s respektem pochvalně zamrkal a od majitelů hospůdek v podloubí u Malostranského náměstí nechybělo ani nějaké to pozvání na štamprli. Legionářské uniformy dělaly své. „Na oběd bych potom zašel k Černému volovi,“ navrhl Vácha. „Dobře, že nás tam Honza Rádl včera vzal. Ten vrchní Brinda fakt dovede s velkopopovickým pivem hotové zázraky.“

	Tlapák nic nenamítal, a naopak zvesela prohlašoval cosi o povedeném týdnu. Váchovu kamarádovi, kolegovi a spolubojovníkovi z legií se poslední dobou vůbec dařilo. Vcelku mladý muž se rychle stával známou personou ostravského intelektuálního života a minulý rok byl dokonce zvolen do zastupitelstva Velké Ostravy. Na zvuk vlastního jména se mohl spolehnout natolik, že nekandidoval za žádnou z velkých, zavedených stran, a přesto uspěl.

	„Pánové! Pánové!“ mával na ně rozšafný chlapík v pohostinské zástěře ode dveří svého podniku, přičemž se oháněl lahví s čirou, řetízkující tekutinou. „Tuhle jablečnou jsem načerno vypálil, když jste lízli boše u Bachmače. Pojďte zkusit stopičku!“ zubil se od ucha k uchu. „Uznejte, tuhle koštnout musíte, vždyť je legionářská!“

	Ostravští učitelé pokrčili rameny a sešli z cesty ochutnat „legionářskou“.

	***

	Pátá pražská čtvrť Josefov platila dlouhé věky za tajuplné místo posázené specifickými domy s téměř středověkou podobou. Jednotlivá stavení od sebe dělily křivolaké, úzké uličky, v nichž zabloudit nebylo pro neznalého sebemenším problémem. V polovině osmnáctého století se navíc stala oblastí zašlou, nepřipomínanou a velmi uzavřenou. Když císař Josef II. povolil Židům bydlet, kde se jim zlíbí, střední a vyšší židovské vrstvy „ghetto“ opustily. Až na skromné výjimky zůstala jen chudina, reprezentovaná především vetešníky s třetiřadým harampádím a podivnými existencemi. Koncem století devatenáctého však nastal prudký zlom. Městská vrchnost seznala, že pozůstatek temného středověku, osídlený pejzatými nuzáky, pověsti Prahy neprospívá, a nařídila zcela zásadní asanaci. Už její latinský název vypovídal vše podstatné: Finis Ghetto. Až na pár jednotlivých pozůstatků šla celá čtvrť k zemi a dostala zcela novou tvář.

	Jeden z mála ostrůvků starého Josefova, na nějž asanace zapomněla, stál na konci jakéhosi „slepého ramene“ Mikulášské třídy. Ten dům působil od pohledu zvláštně, možná i znepokojivě. Na dohled od něj už se tyčily úhledné měšťanské domy pozdního devatenáctého věku, zatímco tohle stavení pamatovalo snad ještě rudolfínskou Prahu. V horním patře bydlel metuzalémsky vyhlížející Žid Mordechaj Maisel. Nikdo vlastně nevěděl, kolik mu je let, a místní by zřejmě ani nedokázali říci, jak dlouho Maisela znají. K Josefovu patřil tak nějak odjakživa, přičemž jeho tajemnou auru posilovalo jméno, shodné s někdejším židovským finančníkem na dvoře podivínského císaře Rudolfa. Však se také tradovalo, že vetešník pochází ze stejného rodu jako rudolfínský mudrc.

	Jisté je, že v dolní – přízemní – části domu provozoval obchod. No, obchod… v zásadě vetešnictví, jež se na první pohled nelišilo od jiných ubohých josefovských krámků. Mezi výstředními sběrateli a zasvěcenými extravaganty města pražského však měl Maiselův obchod šeptem předávané slušné renomé. Sem tam dokonce před domem zastavil automobil a odehrávaly se tu také neobvyklé návštěvy v čase, kdy noc pozvolna přechází v nový den. Takové události jen posilovaly dráždivě temný mýtus starého domu, opředeného nejrůznějšími zkazkami. Jeden by nepoznal, co z nich odpovídá pravdě, co je na ní alespoň vzdáleně založeno a co už je naprostý výplod bujné fantazie.

	Nástěnné hodiny ukazovaly několik minut do druhé hodiny ranní, když Mordechaj Maisel v zašlém předpokoji svého domu hostil vyššího muže v uniformě ruských legií. Náhodný pozorovatel by jejich setkání na první pohled vyhodnotil jako skutečně zvláštní. Rozvrzaný kulatý stůl byl prázdný. Hostitel návštěvě nic nenabídl a sám si také nic nedal. Mezi muži nepadlo jediné slovo. Seděli naproti sobě a upřeně jeden druhému zírali do očí. Přesto však komunikovali. Jinak, než jsou lidé zvyklí. Při trestuhodném zjednodušení by se jejich dorozumívání dalo nazývat telepatií. Mysl jednoho vysílala posloupný tok myšlenek jako radiový signál přijímaný mozkovnou toho druhého.

	„Musim vše urychlit, ta událost na Vyšehradě vzbudila příliš velký poprask. Jenže kdo mohl tušit, že se u hrobky objeví ten člověk?“

	Mordechaj Maisel vstřebal informaci, načež vyslal k legionáři svou myšlenku. „Co se dá dělat, obstarej tedy aspoň vše potřebné z Boleslavovy hrobky na Hradě. Vyšehradskou skálu musíme chvíli nechat na pokoji, než zájem opadne. Pro Vratislavovy soli pak pošleme někoho jiného.“

	František Adámek nehnul brvou. Jeho vnější podoba jako by setrvávala v určitém vegetativním stavu, to podstatné se odehrávalo uvnitř, kde dával dohromady odpověď: „Glwlgkys se možná bude chlubit větším počtem úlovků, ovšem v Rumunsku se mu pohybuje přece jen lépe než mně tady. Já navíc přinesu panovníka středověkého státu, zatímco on jenom pár místních velmožů. Zítra bude příležitost, legionáři pochodují na Hrad,“ ujišťoval hostitele Adámek.

	„Pak se rozptýlí. Hradní kancelář pro ně připravila prohlídky běžně uzavřených částí, takže nebude problém dostat se do baziliky. Upřímně řečeno, už se těším domů. To vedro tady mě zmáhá a péče o vnějšek jakbysmet. Přitom nazpátek k nám daleká cesta.“

	Maisel rozuměl. On se „domů“ vracel minimálně, většinu času trávil tady v domě. Kvůli teplu téměř nevycházel ven, přičemž skutečnou obytnou část si nezřídil ve druhém patře, nýbrž naopak v domovním sklepení. Tmavém a chladném. Pár kádí umělého ledu, ochlazovaných zařízením s tekutým dusíkem, se v nich našlo vždy.

	„Poslání je poslání,“ odtušil Adámkovi. „Pro mě je to také určitá oběť, poskytovat zázemí našim výzkumníkům tak daleko od domova. Hlavně když udeří letní vedra.“

	Muž naproti se trochu zastyděl, neboť Maiselova služba byla skutečně těžká. „Chápu, Ytxhjojoji. Kdy končí tvůj závazek?“

	„Za šest set sedmdesát pět let, drahý Xztuzgku. Z tisíciletého pověření mám odslouženo teprve tři sta dvacet pět let. Ale mnoho vzácných solí jsem za tu dobu přinesl do našeho archivu – rabího Lowa, císaře Rudolfa, magistra Kellyho, Tychona Brahe… Naposledy Franze Kafky, asi před rokem.“

	Adámek mlčel. Znal Maiselovy zásluhy, přičemž ty nespočívaly „jen“ ve vlastním získávání solí, ale také v zásadní podpůrné pomoci ostatním badatelům z ledové podzemní říše. „Spolehni se. Sůl získám a pozítří mě očekávej u sebe. Podle dohody.“

	Asi není příliš těžké pochopit, že František Adámek nebyl Františkem Adámkem. Stejně tak Mordechaj Maisel nebyl v pravém smyslu Mordechajem Maiselem.

	NOČNÍ DĚS

	Legionářský průvod ze Staroměstského náměstí až na Hrad byl prostě velkolepý. Dlouhý had, tvořený vycházkovými uniformami ruských, francouzských a italských legií, po celou cestu obklopoval hustý špalír přihlížejících, který tleskal, jásal a provolával slávu. Také počasí přálo. Na obloze bez jediného mráčku svítilo slunce, přesto však nebylo tak úmorné vedro jako ještě předevčírem.

	Vácha vykračoval v řadě vedle Tlapáka, Rádla a Rádlova nadřízeného ze Zpravodajské ústředny, Petra Brázdy. Ten však – na rozdíl od nich – mašíroval v mundúru Československých legií ve Francii, s tradičním baretem na hlavě. Po slavnostních projevech na Hradčanském náměstí si účastníci legionářského průvodu mohli prohlédnout areál Pražského hradu, včetně běžně nepřístupných míst.

	„Měli bychom s maturanty pravidelně na pár dnů vyjet do Prahy,“ napadlo Tlapáka, což okamžitě sdělil Váchovi. „Vždycky každý maturitní ročník. Někdy koncem září by to podle mě bylo ideální.“

	Vácha pokrčil rameny: „Hmm. Zkus to navrhnout Štastnému. Ředitel spustí něco o nákladech a že by chudší studenti nemohli jet. Víš, jak si zakládá na tom, aby v lavicích nebyly vidět žádné sociální rozdíly.“

	„Náklady by se daly výrazně snížit,“ vpadl jim do řeči Rádl, který, coby správný zpravodajec, stíhal paralelně sledovat obsah jejich rozhovoru. „Nějaké ty kontakty s úředními místy mám a dobrou věc je třeba podpořit. Pošli mi to na papíře, Rudo, a já s tím něco provedu.“

	Málokdo ví, že tímto setkáním legionářských veteránů vznikla tradice ostravského Matičního gymnázia – maturitní výlety do Prahy. Ta se navíc, postupem času, rozšířila i na ostatní gymnaziální ústavy moravskoslezské metropole. Udržela se i po celé další století.

	Čtveřice po několika hodinách strávených na Hradě skončila v osvědčené hospodě U černého vola. Rádl se ovšem po večeři omluvil a šel se domů chystat na dovolenou. Následně si odsedí i Brázda, aby zaujal pozici opodál, mezi legionářskými sympatizanty jemu blízké Národně demokratické strany. V té společnosti by jeden objevil také slavná jména. Pár židlí od Brázdy pozvedali půllitry generálové Rudolf Medek a Josef Machar. Oba, kromě vojenských hodností, ověnčení pověstí uznávaných literátů a prominentů československé nacionalistické pravice.

	„My nikam nespěcháme a politické vazby nás taky nezajímají,“ zhodnotil úlevně Vácha. „Viď, že nezajímají, Rudi? Aspoň dneska ne. I když jsi ten zastupitel.“

	Rozesmátý Tlapák viděl dnešní večer shodně a pánové si poručili další pivo. A panáky. A pak znovu dokola. Večer jako by nekončil. Časem už došlo i na zavírací hodinu, jenomže tady se pilo a bavilo dál. Konec konců, který četník nebo policajt by rozpouštěl váženou legionářskou sešlost za účasti vysokých důstojníků? Majitel hospody se těšil ze zisku a legendární vrchní Josef Brinda z tučných diškrecí. Dnes byli prostě spokojeni úplně všichni. Ve dvě, ve tři ráno se už přece jen začal podnik vylidňovat. Alkohol udělal své a les rukou u stolů se dožadoval placení. Zůstalo jen pár nejotrlejších pijáků, mezi nimiž, přirozeně, nechyběl Martin Vácha.

	Tlapák už cítil, jak mu těžkne jazyk a víčka přes veškerou snahu klesají. Takhle si pořádně dlouho nevypil. Už v legiích neměl takový splav jako Vácha a hned po návratu začal žít spořádaným životem, což o sobě Vácha prohlásit nemohl. „Tyy, Martine,“ škytnul s námahou Tlapák. „Já mám fakticky dost. Pojďme už spát. Nebo snad usnu tady.“

	Vácha rozšafně típl jadranku do popelníku: „Che! Vidíš! Já teprve chytnul pořádnou slinu, už mi ty bohatýrské jízdy začínaly chybět. Hele, kdyžtak klidně jdi a já dorazím někdy… prostě někdy!“ Dlouholetá známost Rudolfovi umožnila proniknout do Váchovy povahy, a tak pochopil, že návrhu je nejlepší vyhovět. S Váchou ve stávajícím rozpoložení nepohne ani pár volů a on s ním krok neudrží. Určitě ne beze ztráty důstojnosti. Tlapák si na cestu zapálil Rádlem darovaný jihoslovanský doutník, než vyrazil do penzionu. I tak bude mít malinko nejistý krok.

	Vácha se do toho pořádně opřel. Taková slina se dostaví jednou za pár let. Jako by si chtěl za jedinou slavnostní noc vynahradit léta relativní střídmosti, vynucená vztahem s Hankou a kariérou váženého gymnaziálního profesora. Hergot, jaktože se cítil pořád skoro střízlivý?! „Pane vrchní! Ještě pivečko. Ať už kozlík mečí na podtácku, prosím!“ smál se Martin. „Jo a panáka vodky. Jééé, kolik já jí v Rusku vypil,“ rozplýval se v opileckém sentimentu. „Tam se říkalo: ‚Stakany dnom věrch!‘“

	Brinda přání vyplnil, avšak s požadovanými nápoji přinesl Váchovi nemilou zprávu. „Tyhle jsou poslední, pane podporučíku,“ řekl skoro omluvně. „To víte, někdy zavřít musíme. Je čtvrt na pět ráno, chápejte.“

	Vácha vytáhl peněženku, zatímco ikona pražských výčepních nahlas počítala. „Taakžee… dvanáct piveček, šest vodek, dvě kontušovky a jednou vanilkovou. Potom jídlo – utopenec, matesy, staropražský guláš a preclík. Padesát osm korun, dvacet haléřů, bych prosil.“

	Vácha mu dal rovných šedesát a odebral se za kolegou do penzionu. Navzdory moři vypitého alkoholu se nijak zvlášť nemotal a dokonce plně vnímal krásu do tmy ponořené Nerudovky. Vypadala magicky. Středověký reliéf, kamenná dlažba, nikde živá duše a to vše ponořené do tmy, osvětlované pravidelnými řadami plynových lamp. Na okamžik se zastavil a pozoroval působivé noční panorama. K jadrance mezi rty přiložil škrtnutou sirku a párkrát natáhl do plic. Fascinovaně vyfoukl. Jo, bože, bože… Tohle je nádhera.

	Noční – nebo spíše ranní – scenérii proťal zvuk osamělých kroků. Sílily ve stejném směru, odkud před chvílí kráčel sám Vácha. Z vrchu, od Černého vola. Že by nějaký bratr flamendr, co si vyprosil o pár minut nad krýglem déle než Vácha? Letmý pohled tuto možnost potvrzoval, neboť Vácha správně rozpoznal, že dotyčný má na sobě legionářskou uniformu. Dokonce ruskou, jakou dnes nosil i on sám. Ostraváka překvapilo, že bráška se tahá s kufrem. Bagáž se má nechat na hotelu, když jdu pít. Kdo se s ní má takhle nad ránem smýkat?

	Vácha se v dobrém rozmaru vymrštil do stoje spatného a zasalutoval: „Nazdar, bratře!“

	Neznámý legionář ani nepřerušil pravidelný rytmus kroků. Taktéž vymrštil dlaň k okraji čepice, nicméně nepromluvil jediné slovo. Vácha si rozladěně pomyslel své, znovu se klackovitě opřel o pouliční zeď a pokračoval v líném vykuřování. Teprve když ho mlčenlivý muž míjel, cigaretový kouř mu zaskočil a on se na pár sekund rozkašlal.

	„Rotmistr Adámek!“ křikl za zády odcházející postavy. Ta sebou náhle trhla. Vácha dotyčného evidentně rozhodil, ale rotmistr za pouhý okamžik pokračoval pryč od Hradu. Znatelně přidal do kroku, ovšem zdálo se, že rychlejší chůze mu dělá problémy s koordinací. Jako by ztrácel stabilitu a hrozilo, že každou chvíli upadne.

	„Kurva, Adámek, stůj!“ hulákal za ním Vácha v mírně hysterickém řehotu. „Vždyť ty máš být přece mrtvý, chlape! Tys přežil? Kurva, kam jdeš?! To jsem já, Martin! Martin Vácha! Podporučík Vácha!“

	Adámek k Váchovu obrovskému rozčarování nereagoval a stále se vzdaloval v jakémsi podivném tanci špatně koordinované chůze, takže Váchu napadlo, že jeho podřízený z legií se musel „u Vola“ notně nacamrat. „Bratře rotmistře! Zastavit stát!“ zařval Vácha po kaprálsku. „Tohle berte jako rozkaz!“

	Od Váchova legionářského angažmá přece jen uplynul nějaký ten rok, takže možná proto se Adámek už necítil vázán tehdejší subordinaci a komicky kmital neznámo kam. Vácha odhodil nedokouřenou cigaretu a dal se do běhu. Po pár okamžicích mu bylo jasné, že bláznivý Adámek neunikne.

	„Do prdele, stůj, Franto!“ častoval stále bližší rotmistrova záda opravdu rozzlobeným křikem. „Tebe měl přece dostat bolševik v osmnáctém roce! V listopadu! Měl bys asi vysvětlovat, ne?!“

	Rotmistr František Adámek se zastavil. Zanechal chůze à la padoucnice, možná proto, že Vácha se nebezpečně přiblížil. Ke svému pronásledovateli se otočil čelem.

	„No, vidíš, Franto,“ zvolnil Vácha z běhu do kolébavé chůze. „Co blbneš, prosím tě?“

	Martin si ke své hrůze uvědomil, že Adámek rozepíná pouzdro s poboční zbraní. Naštěstí byl přitom hodně pomalý. Martinovi připadlo, že bývalý spolubojovník plně nevládne rukou a počíná si neohrabaně. „Hergot, Adámek, si cyp?!“ přešel vzrušený Vácha nevědomky do ostravštiny. Legrace skončila, jelikož v základním obrysu už rozeznával neurčitý tvar revolveru.

	Vácha si původně bral do Prahy svůj nagant jako doplněk mundúru, ovšem aktuálně za něj byl zatraceně rád. Naučeným pohybem zbraň vytáhl z pouzdra. „Franto, Vyser se na to!“

	Adámkova hlaveň mířila přímo proti němu, ranní tmou se rozlehlo cvaknutí pojistky. V ten moment odjistil také Vácha, načež, hnán pudem sebezáchovy, zmáčkl spoušť. Střela ráže 7,62 milimetrů zasáhla Adámka do hrudi. Ruka s revolverem mu poklesla a útočník zavrávoral nazad. Váchu nicméně šokovalo, jak malý účinek zásah měl. Adámek rychle srovnal krok a znovu pozvedl zbraň do střelecké pozice.

	To už Vácha vypálil dvakrát v rychlém sledu. Teprve pak šílený rotmistr upustil revolver na dlažbu. Krátce poté mu z druhé ruky vyklouzl kufr. Adámek se chaoticky zatočil v nedokonalém kruhu a padl na zem. Váchovi se roztřásly ruce. Měl co dělat, aby schoval nagant do pouzdra, přičemž v ten moment byl stejně nešikovný jako před chvílí Adámek. Tohle bude teda aféra jak hovado! napadlo učitele.

	Během pár sekund ho čekal další šok. Mnohem větší než ten předchozí. Přistoupil totiž k bezvládnému tělu. Téměř ihned mu došlo, že rotmistr Adámek před ním v žádném případě neleží.

	Postava na zemi mohla být v zásadě čímkoliv, nicméně nejenže nepatřila Adámkovi, ona nenáležela k lidskému druhu vůbec. Vácha si přes značnou opilost všiml, že posmrtně uvolněnému korpusu se začíná lidská kůže odchlipovat jako nějaká maska. Legionářská uniforma teď také vyhlížela neforemně, jako by jen zakrývala cosi nepřirozeného. Zvláště patrný nesoulad byl v obličeji. Adámkova tvář působila voskovým dojmem a náhle se scvrkávala. Během pár sekund pak jen plandala na něčem, co se Vácha neodvažoval zkoumat.

	Přesto skrze náhle volná místa mezi Adámkovým obličejem a skutečným výrazem viděl cosi slizovitě nazelenalého s jakýmisi výrůstky. Už to samo stačilo ke značnému rozrušení a potom… Panebože, tohle přece není normální krev! Zabité kreatuře totiž ze střelných ran vytékala na staropražskou dlažbu odporně páchnoucí zelenožlutá břečka.

	Váchovi se z toho všeho najednou zhoupl žaludek, takže se rychle opřel o nedalekou zídku a zvracel. A že za uplynulý den bylo co.

	„Hergot, co tady blejete, chlape!?“ ozvalo se směrem od jednoho z náhle rozsvícených oken. „Legionář, teda! Střílet tady mezi barákama ožralej do luftu a pak zeblít Nerudovku. Fujtajxl! Taky bych moh zavolat policajty, kdyby přišlo na věc!“

	***

	Policajty nakonec skutečně bylo nutné zavolat, ovšem na místě si pánové z malostranského oddělení počínali dosti zmateně, navzdory svým nesporným zkušenostem. Dostavil se sám jeho velitel – inspektor Malina – nicméně nezdálo se, že by jeho přítomnost vedla k posunu. Na druhou stranu, mužům zákona se nebylo moc co divit. S něčím natolik cizím, co před nimi hnilo, se jaktěživi nesetkali. Malinova pravá ruka, manipulant Štork, vcelku ohleduplně vyslechl Váchu, zatímco Malina předstíral systém při vyšetřování.

	„Tohle jde každopádně na kriminalistický ústav,“ řekl uniformovanému veliteli soudní lékař. „Absolutně netuším, o jakou potvoru by mohlo běžet. Orgánová podobnost vůbec žádná, ani minimální. Inteligentní teda byla, o tom žádná. Jinak by si nedovedla nasadit lidskou podobu a ohánět se revolverem. Pánové z ústavu si pěkně máknou.“

	Malina zamýšlel cosi konverzačně odpovědět, když jeden z policistů zvedl ze země zbraň, co se válela vedle zrůdy. Teď už byla předpisově označena a zabalena v ochranném sáčku. „Rast-Gasser vzor osmadevadesát, pane inspektore. Ráže osm milimetrů. Vystřelit nestih, všech osm ran je v bubínku. Akorát…“ osmělil se nadstrážník vynášet před důstojníkem neověřené soudy. „Zkušeným okem bych hádal, že drive už si z ní někdo prásknul.“

	Malina vážně pokýval hlavou: „Zatraceně, Kotyzo, aby to tak byl revolver z toho vyšehradského mordu! Ráže i typ munice by seděly. Ať se na něj balistik přednostně podívá.“

	Vácha mezitím seděl na schodech, kde popíjel čaj. Mohl za něj poděkovat pečlivé manželce jednoho z policistů. Ta svému drahému choti uvařila plnou termosku, přičemž soucitný muž v černé uniformě seznal, že Váchovi by se trochu teinu hodilo nesrovnatelně více než jemu samotnému.

	Přestože Martin se té mrtvé odpornosti děsil, zvědavost mu nedala a okem tu a tam švenkl k pobíhajícím policajtům. Díky tomu zjistil, že to, co na něj před pár hodinami tasilo revolver, bylo složeno z jakési rosolovité, pohybující se masy. Některé části byly drženy pohromadě zvláštními obručemi, jiné podobné součástky pak připevňovaly k obludnému tělu lidskou kamufláž. Policie zajistila ze slizovitého těla i několik drátů a podobných mechanismů, o jejichž účelu mohli leda spekulovat.

	Adámek přece zemřel v listopadu osmnáctého roku, přemítal vsedě Vácha. Byl tehdy vybrán jako zvláštní kurýr a měl doručit zásilku pro spojeneckého bělogvardějského plukovníka. Jenomže do cíle nikdy nedorazil. Předpokládalo se, že při průchodu bílou pustinou, tím nebezpečným územím nikoho, Adámka bolševici odhalili a dostali. Taky ho mohli zabít banditi, o které na rozvrácené Sibiři nebyla nouze. Že by všechno bylo jinak?

	„A vy jste kdo?“ snažil se manipulant Štork zastavit sebevědomě kráčejícího mladíka v elegantním letním obleku, který si to šinul rovnou k místu činu.

	Mladý muž naučeným pohybem sáhl do náprsenky pro průkaz: „Doktor Blažek, Zpravodajská ústředna. Obvodní inspektor druhé třídy. Přebíráme tento případ, pánové, takže bych prosil o veškerou materii.“ Vácha od Hančina otce věděl, jak taková slova dokážou četníky i policajty namíchnout, avšak Malina se Štorkem vypadali, jako by se jim pořádně ulevilo. Doktor Blažek – jakožto správný zpravodajský profesionál – působil neproniknutelně. Aspoň dle Váchova dojmu. *

	Teď navíc zpravodajec zamířil k němu. „Vy jste pan Vácha?“ zatvářil se přívětivě. Vácha přitakal, vstal a stiskl nabízenou pravici.

	„Doktor Blažek, Zpravodajská ústředna,“ zopakoval inspektor. „Pro dnešek vás nepotřebuji, pane Vácho, běžte se najíst a vyspat. Zítra v devět ráno se prosím dostavte k nám na policejní ředitelství. Odvolejte se přímo na mě. Jde o velmi ožehavou kauzu, takže vás prosím o absolutní mlčenlivost.“

	Vácha si v danou chvíli neuvědomoval, že pohodlný, flákavý týden ve stověžaté matičce jaksi bere za své. Hlavu měl ještě plnou podivuhodné příhody a toho monstra, co vypadalo jako Adámek. Na odchodu se přece jen zastavil. Přiměl ho k tomu Blažkův dotaz ohledně „Adámkova“ zavazadla.

	„Co měl v tom kufru?“

	Gymnaziální pedagog se opětovně opřel o zeď a nenápadně čekal v povzdálí.

	„Tam jsme se ještě nedívali, pane doktore,“ doléhalo k němu z policejního chumlu. „Ale už jenom ten divný znak, viďte…? Je zamčený.“

	„Otevřít, pánové,“ přikázal suverénně zpravodajec o nemálo let starším mužům. „A vyfoťte mi ten znak, ano?“

	Obsah vypáčeného kufru Vácha nezahlédl, stačilo však poslouchat. „No do prdele, co to je?“ přestal se kontrolovat Štork. „Kosti a nějaký bordel.“

	„Hergot, kroť se, kolego,“ sykl po něm Malina, což Blažek vzhledem k silnému zaujetí nepostřehl.

	„Pořádně staré kosti,“ rozvedl zahloubaně. „Tohle další taky vypadá jak z archeologického výkopu,“ stál Blažek zamyšleně nad kufrem, načež se obrátil na Štorka. „Pane manipulante, ohlaste se u Hradní stráže a projděte s nimi veškerá místa, kde jsou uloženy ostatky. Myslím, že bychom se mohli dočkat překvapení.“

	„Na tom Vyšehradě se přece taky kdosi vloupal do hrobky!“ křikl vzrušeně Malina a začal Blažkovi líčit detaily, zatímco Štork šlapal Nerudovkou nahoru ke Hradu.

	***

	Tlapák si chtěl původně kolegu dobírat, ale vylíčení ranní přestřelky jej zásadním způsobem znepokojilo. Frantu Adámka z legií matně pamatoval a z Váchových vět mu po těle naskakovala husí kůže. „Ještěže sis vzal ten nagant,“ připomenul mu. „Já bych byl nahraný, mě by našli zastřeleného pod Hradem.“

	Unavenému Váchovi se přes veškerý stres podařilo na pokoji usnout a Tlapák zůstal sám, v restauraci penzionu, jen s neklidnými myšlenkami. V jistém smyslu byl rozrušenější než Vácha, protože v poklidném životě váženého učitele a radního poprvé narazil na cosi tak mysteriózního. Vácha už zažil gnómy ve Vítkovicích, vlkodlaky v Pustkovci, věčného člověka v Moravské Ostravě i další záležitosti, takže další srážku s tajemnem přece jen vstřebával lépe.

	Vácha s Tlapákem rovněž nevěděli, že zrůda v Adámkově podobě nad ránem vnikla do baziliky svatého Jiří na Pražském hradě, odkud sebrala lebku českého knížete Boleslava II., dvě jeho kosti a rovněž pár starých cenností, co dostal panovník na poslední cestu do hrobu. „Adámek“ na Hrad nerušeně pronikl v legionářské uniformě při mimořádné prohlídce. V bazilice se mu nejspíš podařilo schovat, přičemž pak už jen očekával vhodnou příležitost. Nebýt společensky unaveného Váchy, ostatky raně středověkého vládce by posloužily k bůhví čemu.

	***

	Tohle všechno prozradil Váchovi až Blažek osobně, při informačním výslechu v prostorách Zpravodajské ústředny. Vácha se od něj, mimo jiné, dověděl, že mladého právníka po vojně přijímal do řad Zpravodajské ústředny jeho legionářský spolubojovník Honza Rádl.

	„Pan inspektor mě dokonce vedl při prvním případu, a poněvadž jsem se osvědčil, nabídl mi tehdy tykání,“ pochlubil se Blažek. „No, je to skoro přesně rok a tři měsíce. On je pan Rádl teď na dovolené, jinak by se jistě vaší osobou zabýval přímo. Myslím personálně.“

	Vácha příliš nerozuměl, proč se případem zabývá politické oddělení, ale Blažek mu vše vysvětlil. „Chápejte, oddělení divných zrůd nebo mysteriózních jevů zkrátka nemáme. Pan ředitel tudíž váhal, komu tuhle polízanici přidělit. Nakonec jsme ji dostali na stůl my. Prý kvůli tomu, že děláme různé okultní sekty a taky kvůli podezření na možné politické zneužití legionářské uniformy.“

	Blažek se neubránil krátkému pousmání. „Mezi námi, pane učiteli – jde o účelově vytvořené důvody. Nikdo prostě tenhle případ nechce dělat a politické oddělení má největší rozpočet a nejvíce lidí i techniky.“

	Vácha sympatickému zpravodajci příliš nepomohl. Vlastně mu nepomohl vůbec. Mohl pouze zopakovat – byť o poznání klidněji – co již vypověděl policejnímu manipulantu Štorkovi. Na rozdíl od Štorka se Blažek ptal také na Adámkovo angažmá v Československých legiích, ovšem nic kloudného od Váchy nezjistil. Ani nemohl.

	Novinek se paradoxně dostalo spíše Váchovi. Balistik Zpravodajské ústředny – uznávaný inženýr Sylvestr Malý – potvrdil, že monstrum ohrožovalo Váchu totožným revolverem, jakým byl při nezdařeném vykradení hrobu na Vyšehradě zabit místní hostinský. Malostranští policajti si tak mohli udělat čárku za vyřešený případ, nicméně Váchu i Blažka celkem zajímalo, jak vyplní kolonku „pachatel“.

	Blažek mezi řečí prozradil leccos ohledně tělesné konstituce mrtvé zrůdy, ale ani z toho nebyl Vácha – stejně jako kdokoliv jiný – nikterak chytrý. Zastřelený netvor měl v podstatě tělo tvořené extrémně hustou a velmi pružnou rosolovitou hmotou, v níž se převalovaly a pomalu plavaly pohyblivé vnitřní orgány. Alespoň rámcový náznak čehosi, připomínajícího centrální nervovou soustavu, vědci z kriminalistického ústavu nenašli. Zůstáválo tudíž obrovskou záhadou, jak vlastně tento evidentně inteligentní tvor funguje. Všelijaké obruče, které držely u měňavého těla jednotlivé části anebo lidskou kůži, byly vyrobeny tu ze známých lehkých kovů, jindy naopak nešlo materiál určit. Objevila se i slitina známých a neznámých prvků.

	Nestvůra disponovala čímsi podobným očím. Jestli však fungovaly stejně jako lidské, těžko povědět. Bezesporu zajímavý nález představovala soustava drátů s jakousi skříňkou, implantovaná do zrůdného těla. Technik si nebyl stoprocentně jistý, ovšem přikláněl se k závěru, že se jedná o jakési umělé zvukové vodiče s příslušným modulátorem. Bytosti tedy nemluvily, řeč však nejspíš znaly a pomocí technické pokročilosti ji byly schopny napodobit. „Je to fakticky takový dokonalejší slavík,“ sdělil Blažek užaslému Váchovi.

	Jedním z největších tajemství – pokud ne tím absolutně největším – zůstával způsob, jakým dokázala obludná stvoření tak perfektně preparovat a používat lidskou kůži. „Něco takového experti z kriminalistického ústavu nezažili,“ vyprávěl Blažek. „Že prý je to naprosté mistrovství. Kůže jako funkční obal; technicky dokonalé a strukturou řezu přitom v zásadě jednoduché. Jestli se tohle dostane ven, lidi chytne rapl. Pamatujte na slíbenou mlčenlivost, pane učiteli. A snažte se rozpomenout na nějaký detail z Adámkovy válečné služby, který by nás mohl popostrčit dopředu!“ pronášel naléhavě Blažek.

	„Chápu, všechno se odehrálo tak strašně dávno, ale my budeme vděční za každou maličkost.“ Maličkost, maličkost, opakoval Vácha v duchu. To se lehko řekne, jenomže o poznání hůře udělá!

	***

	Ytxhjojoj alias Mordechaj Maisel pohlédl na hodiny. Ty mu jasně naznačily, že uzrál smluvený čas, a tak vstal připravit stanici. Jednoduchý, malý aparát bez drátů ožil po vložení dvou krystalů. Nevelká skříňka bíle zazářila a Maisel se s ní přiložením dlaně mentálně propojil. Éterem tak letěly jeho myšlenky, stejně jako telepatické vzkazy odesílatele.

	„Co tedy dále, je-li Xztuzgk mrtev, aniž doručil materiál k výrobě soli? Zkusit provést akci osobně?“

	„Ne. Nebezpečné. Nemůžeme ztrácet organismy. Další získávání soli v prostoru Československo odložit na neurčito. Včas budeš informován. Neriskovat. Nutnost udržet rezidenturu po dalších šest set sedmdesát pět let do vystřídání. Mimořádný spoj z naší strany provedeme ve dni třetího vodního červa, prvního temného slunce, v signálu Koth. Buď připraven přijímat.“

	Maisel deaktivoval „radiostanici“ a pečlivě ji schoval nazpátek. Vždycky ho načas ovládl trochu slavnostní pocit vznešenosti, když komunikoval s domovem. S temnou, podzemní říší, ukrytou hluboko pod zemským povrchem, pod neprostupnými pustinami rozlehlé Sibiře.

	***

	Muž v letní košili bral schody po dvou. Celý uřícený vběhl do místnosti, kde radista zrovna držel goniometrickou službu. Radiotelegrafista se vymrštil ze židle: „Pane inspektore, agent první třídy Götz podává hlá…“

	Předseda technického oddělení Zpravodajské ústředny jen mávl rukou: „V pořádku, kolego, pojďme k věci, co máte nového?“

	Götz omluvně skrčil ramena: „Opravdu bych vás po službě nerušil, ale sám jste povídal, že pokud by se ten záhadný signál znovu objevil, tak…“

	„Říkám, že je to v pořádku,“ přerušil ho opět obvodní inspektor první třídy, tentokrát už trochu podrážděně. „Spusťte, kolego.“

	Radista si promnul unavené oči. Přece jen, osmihodinová služba na goniometrii vyžaduje maximum pozornosti a rozhodně nemůže být označena za odpočinkovou. „Opakují se nám charakteristické znaky z předchozích vysílání. Trochu jsem se posunul s lokalizací,“ pochlubil se Götz naoko skromně. „Tentokrát jsem si stoprocentně jistý, že vysílačka se ozývá z oblasti bývalého židovského ghetta Josefov. Blíže ji určit nedovedu, ovšem i tak jde o pokrok, pane obvodní.“

	Inspektor Beránek uznale přimhouřil obočí: „Dobře. Co dál?“

	Götz se mírně ušklíbl. „Opravdu by mě zajímalo, co je tohle zač. Že to nedokážeme rozluštit, není nic překvapivého, nemáme klíč. Jenomže já se bojím, že bychom tohle nerozlouskli ani s klíčem. Ono totiž…“ radista mlčky polkl. „Éterem to letí strašně rychle, stejně jako ty minulé. Takovouhle vlnu vůbec nic v radiové komunikaci nepřipomíná. Šílená rychlost. Jako bych já odeslal celou zprávu během deseti dvaceti úhozů.“

	Ano, tyhle stesky už Beránek slyšel několikrát. Technicky velmi vyspělá vysílačka ho proto děsila a přikázal, aby ho podřízení informovali hned, jak by se ozvala. „Podle čeho jste upřesnil tu lokaci?“ zajímalo ho.

	Radista dotaz čekal: „O tohle právě jde, pane inspektore. Měl jsem toho víc k určování, protože ta stanice obapolně komunikovala. V tutéž chvíli vysílala i přijímala zároveň.“

	Beránek vytřeštil oči a chvíli na svého nejlepšího radiotelegrafistu jenom tak zíral: „Jak, prosím? Götzi, tohle přece nejde. To není možné, taková vysílačka neexistuje!“

	Agent Götz jen ukázal nadřízenému výkresy se svými goniometrickými výpočty. „Evidentně ji už někdo sestrojil, pane inspektore.“

	Beránek začal Götzovu materii pečlivě zkoumat. Vrhal se na každý detail; v marné snaze, že objeví jakoukoliv nesrovnalost, která by rozmetala tvrzení o zatraceně technicky vyspělé radiostanici. Mlátičce, jak se ve zpravodajském žargonu vysílačkám přezdívalo. Sám přece v oboru radiové techniky patřil k uznávaným teoretikům a badatelům. Jenže o Götzových slovech nemohlo být sebemenších pochyb.

	„Krucinálfagot,“ špitl inspektor přidušeně. „Odkud šel ten druhý signál?“

	Ani tady ho Götz dvakrát nepotěšil: „Z ciziny,“ pronesl stručně. „Víc vám toho nepovím, pane obvodní. Akorát… na Němce je to příliš východně. A na Maďary i Poláky vlastně taky.“

	„Sověti!“ bouchl šéf oddělení do stolu. „Ale kde ti mužici přišli k takovéhle technice?“ Takovou otázku nemohl nikdo zodpovědět. „Vyhotovte kopii pro politické oddělení, hned zítra ráno s tím půjdu za inspektorem Brázdou, tohle je i pro ně. A budeme muset informovat pana ředitele Wuršera. Chci vás na té poradě taky, jako technického experta.“

	„Jistě, pane obvodní,“ zareagoval polichocený Götz.

	***

	Vácha téměř nepřítomně objal Hanku okolo ramen a přitiskl ji k sobě. Pražský pobyt si měl původně užít a teď byl rád, že vystresovaný a s hlavou plnou otázek konečně přijel domů. „Jako bychom snad byli prokletí, Hanči. Většina lidí se s okultním světem setká leda při čtení krváků a my… Možná i tady platí princip žumpy. Když ji začneš pravidelně vyvážet, navždy už smrdíš hovnama.“

	Hanka se přirovnání pobaveně zasmála. Z toho, co před chvílí od Martina slyšela, jí sice běhal mráz po zádech, přesto se rychle oklepala. Vlastně to nebylo poprvé. Její letora, neodmyslitelně spojená s jakýmsi rošťáckým nadhledem, jí umožňovala povznést se nad šokující momenty s větší lehkostí, než tomu bylo u Hančina protějšku.

	„Člověk o tom nemůže ani mluvit někde venku,“ pokračoval Vácha. „Kdybych se zmínil třeba v práci, beztak by mi nevěřili. Skončil bych v Opavě, ve cvokhausu mezi bludařema.“

	„Buď rád, že nemáš nutkání dřistat na potkání,“ opáčila Hanka. „Stejně ti zpravodajci v Praze přikázali mlčet, ne?“

	Vácha uznal oprávněnost její námitky a dlouze vydechl. „Možná by ses ale mohl pobavit s otcem Josefem,“ navrhla. „Víš, jak se vyzná v těch různých okultismech,“ nenašla „Sikorka“ správný výraz, „třeba by ti mohl leccos vysvětlit. Kdo ví, za zkoušku to každopádně stojí.“

	Vácha už podruhé v rozmezí pár minut musel své drahé přiznat schopnost úsudku. Ano, farář Bronský toho o „konkurenčních kultech“ věděl přemnoho a ještě více vědomostí v tomto ohledu skrývala knězova „okultistická“ knihovna. „Dobrý nápad, Hani,“ políbil ji na rty. „Hned zítra se za ním stavím. I když jestli bude mít vysvětlení i pro tuhle podivnost… No nevím, nevím.“

	***

	Bronský se zpočátku skutečně zdál v koncích. Jako by na toto tajemství jeho poznatky a knihy nestačily. Paradoxně pomohl zdánlivě nepodstatný detail. „Ten znak z toho jakože Adámkova kufru byste si vybavil?“ zeptal se Váchy spíše pro formu, aby řeč nestála. Pan profesor přitakal, aniž by od toho očekával sebemírnější posun. Jenže sotva znamení z obstarožního příručního kufříku načrtl inkoustovkou na farní ubrousek s náboženským motivem, Bronský povyskočil.

	„Moment! Moment! Tohle by přece mělo být znamení Koth.“ Rychlým krokem se přesunul ke knihovně, odkud vytáhl objemný svazek. Martin sledoval, kterak tou knihou Via Incognita od jakéhosi Randolpha Cartera urputně listuje.

	„Existuje pouze v pár opisech,“ sdělil Váchovi. „Dal mi ji sám pan Carter, který projel nejrůznější temná zákoutí světa, aby hledal tamní skryté stíny,“ dodal tajemně. „Tenhle jediný sestavil ve francouzštině, protože anglicky já neznám. Měli jsme spolu i pár věroučných hádek, on je to kosmicista, snad neskončí v pekle, nicméně,“ přestal Bronský listovat, „v této oblasti platí za kapacitu.“ Duchovní znova věnoval pozornost Váchově kresbě, načež ji bezprostředně porovnal s obrázkem z Carterovy knihy. „Jistě, znamení Koth. Bezesporu. Teď už souvislosti dávají smysl. Ovšem, poměrně děsivý smysl.“

	Martin přirozeně nechápal, tudíž Bronský správně usoudil, že nejjednodušší bude začít pěkně od Adama. „Pan Carter se vydal zhruba tři roky zpátky na Sibiř, jako základ mu posloužily údaje vědců z Miskatonické univerzity v Arkhamu. Dostal se až do neproniknutelných částí tajgy, kam civilizace dosud nevkročila, Martine. Jak píše v této své knize Via Incognita, po kombinaci vědeckých poznatků, bádání v archivech a hovorech s Manusiji, místními eskymáky, našel vchod do jakési skryté říše, schované hluboko pod zemským povrchem. Prý už se málem nevrátil,“ vysvětloval Bronský.

	„Ta říše není zvlášť rozlehlá a jejích obyvatel je taky pomálu. Jsou to bytosti zhruba naší velikosti, jejichž tělesnou strukturu tvoří z valné části sliz. Ten jim obaluje – mimo jiné – pohyblivé vnitřní orgány. Vypadat mají zhruba takhle,“ ukázal v knize Váchovi fotografii mimořádně zdařilého kamenného reliéfu, znázorňující jednu ze zmiňovaných bytostí.

	„To by sedělo,“ přisvědčil Vácha. „Vypadá podobně jako ten hnus u Hradčan.“

	Přitakání Bronského nepřekvapilo. „Sliz je formovatelný, takže tihle Podzemní – jak je pan Carter nazval – mohou za určitých okolností měnit tělesný tvar. K tomu používají různé kovové pomůcky. Carter také zmiňuje, že v některých ohledech Podzemní dosáhli nesporné technické úrovně, leckdy pokročilejší než ta naše. Důkazem budiž jejich podzemní města. Přitom nástrojů prý používají méně než my. Ale zase je musí uzpůsobovat svým zvláštním fyzickým dispozicím, že ano.“

	Bronskému vyschlo v ústech. Přihnul si z lahve medové zonky, načež znovu spustil. „Lidí se prý bojí a snaží se jim vyhnout. Aspoň podle pana Cartera, i když vaše zkušenost svědčí o něčem jiném. Vchod do jejich říše dokonce zajistili hodně zvláštním zařízením, nazývaným Zlatá baba. Podle manusijských povídaček v pustině sídlí jakási mocná čarodějnice, která žárlivě střeží své teritorium. Lidi nechává na pokoji, ale pokud se někdo snaží narušit její území, zabije ho nepředstavitelně silným řevem.

	Carter, oproti domorodcům, tvrdí, že jde o pozlacený ultrazvukový vysílač, podobou plus mínus odpovídající lidské postavě. Do okolí pouští nepříjemný signál. Na dálku odrazuje, blíže působí bolest a v bezprostřední blízkosti umí i zabít. Pan Carter ho tehdy dočasně vyřadil jakýmsi Teslovým přístrojem. Blíže se nerozepisuje.“

	Po několika minutách pozorného naslouchání Vácha vstoupil do knězova monologu. „Píše se tam něco o těch lidských kůžích?“

	Bronský odmítavě potřásl hlavou. „Právě že ne. Podle Cartera o styk s lidmi vůbec nestojí.“

	„Hmm,“ zabručel Vácha. „Odkud ty potvory pocházejí?“
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	Duchovní nemohl sloužit. „Nikdo neví. A jestli ví, tak nepromluvil. Carter přichází se dvěma teoriemi. Podle první jsou to potomci jakési prastaré, nelidské civilizace, ze samotných počátků světa. V nepřístupné, zapomenuté oblasti prostě v určité formě přežili dodneška.“

	Vácha kývl: „Rozumím. Ta druhá teorie?“

	„Návštěvníci z mezihvězdného prostoru, co si na Sibiři zařídili nenápadné vědecké pracoviště,“ odvětil farář. „Zajímavé je Carterovo další tvrzení. Podle něj dříve vybudovali podobnou podzemní říši na Aljašce. Odtud prý relativně nedávno narychlo odešli, v souvislosti s armádním a vědeckým výzkumem daných oblastí. Carter píše, že na americké Aljašce našel pozůstatky jejich opuštěných měst pod zemí. Jak se dokázali nepozorovaně přesunout – toť záhada. Možná mají pod zemí celé mezikontinentální tunely.“

	Záhada to zcela nepochybně byla pořádná, ovšem Martina Váchu momentálně nesrovnatelně více zajímal jiný aspekt stěží uvěřitelného příběhu. „A to znamení Koth, jak jste říkal, znamená co?“

	Bronský se plácl dlaní do čela. „Málem bych zapomněl. Pan Carter upozorňuje, že se s ním setkal i v jiných případech a že tedy nejde výhradně o symbol spojený s Podzemními. V Carterově spisu jsou zmíněny dvě další skryté civilizace, jež znamení Koth používají. Jde ale o důkaz, že Podzemní s nimi, aspoň v dávné minulosti, museli přijít do styku a symbol přejali. V obecné rovině tato značka vzkazuje zasvěceným, že se nachází blízko skrytého poznání.“

	Bronského výklad zaujal natolik, že nyní plamenně deklamoval vzrušeným hlasem a široce rozhazoval rukama. „V lokálních modifikacích má ale naopak třeba odradit zvědavce, aby nestrkali nos, kam nemají. Takový zákaz vstupu. Jinde je znamení Roth připisována ochranná či obřadní funkce. U Podzemních se pan Carter přiklání spíše k zasvěcenecké, informační variantě. Všiml si totiž znamení Roth poblíž vstupu do jejich rituálních objektů. O náboženství Podzemních ale jinak nic souvislého nezjistil. Jasné je pouze konstatování, že uznávají jakýsi předmět kultu, který má přesahovat jejich životy.“

	„Takže žádné vysvětlení, proč by si kdokoliv z nich dal tohle znamení na kufr a potom se mezi lidmi vydával za jednoho z nás,“ shrnul Vácha lakonicky, avšak pravdivě. „Přesto si myslím, že byste se měl zpravodajcům ozvat. Do Prahy byste snad ani nemusel. Vyslechla by vás nejspíš ostravská odbočka.“

	Josef Bronský by za běžných okolností neuvažoval o něčem takovém jako přibližování obsahu mysteriozních knih státní moci. Aktuálně však uznával, že situace je jiná. Existenci zrůdy nemohou úřady popřít a příslušné informace jim tudíž přijdou vhod. Navíc došlo k něčemu, co by Carter nejspíš naprosto nepředpokládal. Bytost z daleké a pečlivě utajované říše v sibiřském podzemí se v přestrojení za dávno mrtvého legionáře vydala do Československa. To přece muselo mít nějaký zcela konkrétní účel.

	VRSTVU PO VRSTVĚ

	„Mohl bych si tu knihu s dovolením půjčit, Důstojný pane?“ Inspektor Parma z ostravské odbočky Zpravodajské ústředny předložil Bronskému protokol k podpisu, přičemž čekal na odpověď. Z Parmova obličeje – klasicky – nešlo nic vyčíst a jeho šedé oči v tygří tváři vyzařovaly ledový chlad.

	„Jenom proti úřednímu dokladu a po jasně stanovenou dobu,“ zneklidněl Bronský. „Moc dobře vím, že v rukou tajných služeb spousta věcí zmizí beze stopy. To bych u knihy pana Cartera viděl velice nerad.“

	***

	Zpravodajec vyrovnaně přitakal. „Jistě. Hned vám je vystavím. Celý spis si ocyklostylujeme, týden by nám bohatě stačil.“ Prověřená sekretářka vystavila Bronskému patřičnou bumážku a Parma duchovního ujistil, že si knihu Via Incognita vyzvedne z fary už nazítří ráno.

	„Co s mou výpovědí uděláte?“ zajímalo faráře, poněvadž by nerad vážil kroky zbytečně.

	Obvodní inspektor druhé třídy mu nalil do skleničky trochu citronové zonky. „Standardní postup, otče Josefe. Materiál půjde přes kurýra do Prahy, kde si ho inspektor Blažek přidá ke spisu. To je ten, co v Praze vyslýchal pana učitele Váchu. On má případ na starosti.“ Parma se po drobný okamžik odmlčel a inspektorovy tvrdé, nepřístupné oči jako by nepatrně znejistěly. „Víte, ještě před pěti šesti lety bych se s vámi vůbec nebavil a doporučil vám psychiatra. Jenže…“

	„Jenže jste byl u gnómů, vlkodlaků a další podivné havěti,“ dopověděl za něj Bronský.

	„Přesně,“ souhlasil Parma. „Pane faráři, dovedete si vůbec představit, jak by s lidmi otřáslo, kdyby věděli, že všechny tyhle věci jsou skutečné? Že reálně existují? Něčemu takovému zkrátka musím z titulu své pozice za každou cenu zamezit. Proto také oceňuji vaši mlčenlivost. U celé té vaší trojice.“

	Přívozský kněz chvíli zauvažoval: „Rozumím, pane inspektore. Chápu, že chaosu je třeba předcházet, ale zároveň myslím, že dopady takového zjištění hodně přeceňujete.“

	Parma po něm střelil nechápavým pohledem, takže Bronský pokračoval, jako by kázal v kostele. „Myslím, že lidi tohle po celou dobu tuší. Netvrdím, že jsou nějak bytostně přesvědčeni, že jsou si jistí, ale zkrátka… ano – tuší. Moc by je nepřekvapilo, kdyby se prokázalo, že vedle toho každodenně viditelného světa nás obklopuje i druhý svět, skrytý. Vždyť se s námi někde v podvědomí táhne od nepaměti. Mimochodem, pane inspektore,“ zvedl Bronský ukazovák, „také jste se jako dítě určitě v noci díval pod postel, i když vám rodiče stokrát rozumně vysvětlili, že tam nic není. Znáte Gilbertha Chestertona?“

	Parma přejel konečkem palce po bradě. „Matně. To je nějaký skotský filozof, co taky píše sloupky do novin, ne?“

	Sluha Boží mu souhlasně pokynul. „Právě Chesterton nedávno prohlásil, že pohádky nejsou ve světě od toho, aby děti seznamovaly s draky a nestvůrami. Děti o těchto tvorech totiž dobře vědí i bez nich. Úkolem pohádek je ukázat, že draka můžete zabít.“

	***

	Hanka Sikorová nechtěla spustit vyčítavou; konec konců – při své dobrodružné letoře – měla pro Martinovy záměry pochopení, ale plány na letošní léto neopouštěla lehce. „Je mi jasné, proč chceš znova do Prahy, ale já si těch deset dní dovolené šetřila na tu Třeboň, v srpnu. Ty si můžeš přes léto rajzovat, jak chceš, ale mzdovka holt nezavírá.“

	Vácha ji mírně přitáhl k sobě: „Do Třeboně pojedeme, neboj. Prahu si střihnu sám, nemusíš mě doprovázet.“

	Hančina ohleduplnost rázem zmizela: „Tak tohle zase ne! To teda prrr!“

	Vácha viděl, jak se jeho milované vzdorně zaleskly zorničky, čímž pochopil marnost jakéhokoliv přesvědčování. Hanička už navíc nastartovala a tím pádem musela vyjet. Jako správně natúrovaný wanderer. „Samotný nejedeš! Zapomeň! Když už teda musíš mocí mermo čmuchat zpravodajcům do práce,“ vytrhla se mu z objetí. „Pokaždé, když nás něco takového potrefilo, šla jsem do toho s tebou. A že jsem se vám s Bronským hodila!“ připomínala zdůrazněně. „Moc dobře víš, že umím být užitečná. Kdo tehdy sejmul v Pustkovci hlavního vlkodlaka, co? Ve dvou toho zvládneme víc a můžeme si krýt záda. A navíc si rozdělíme cestovní náklady.“

	„Sikorka“ zkušeným okem ve skříni sjela svůj nejoblíbenější bowie nůž a hned vedle něj pověšený pás se šesti vrhacími dýkami. Nechala si ho dělat zakázkově, aby se bez problémů skryl nejen pod rozměrný zimní baloňák, nýbrž i decentní letní přehoz. Vácha ji sledoval a bylo mu jasné, že do Prahy jedou oba. Sám přitom nevěděl, co přesně jede hledat. Každopádně se pokusí vystopovat, kde všude falešný Adámek v Praze pobýval a pokud možno i jak se tam dostal. Nějaké zázemí totiž mít musel.

	Natáhnout si kůži a mundúr není pro tyhle rosolovité příšery jednoduchá práce. Cítil, že právě místa pobytu mohou při správném vyhodnocení přinést další užitečné poznatky. Odpíchne se od toho, co mu v Praze prozradil inspektor Blažek, a pražskou misi řádně probere s Bronským. Pozítří by se mohlo jet.

	***

	Farář rovněž zpočátku zastával názor, že by Vácha měl celé mystérium nechat na Zpravodajské ústředně. „Je mi jasné, že vás žene hlavně ten Adámkův vzhled. Rád byste věděl, proč právě Adámek a co se mu vlastně tehdy v Rusku stalo. Jenže nemyslím, že odpověď najdete zrovna v Praze.“

	Martin Vácha však zůstával neoblomný a na svou obranu poukazoval, že svým šetřením naopak může Zpravodajské ústředně pomoci. „Nechci tajným škodit. Jenom pátrání povedu trochu jinak než oni a potom klidně můžeme dát poznatky dohromady. Ten doktor Blažek se mi zdá být vstřícný. I když,“ pousmál se Vácha, „dopředu mu radši nic svěřovat nebudu.“ Pan profesor potřeboval od Bronského především pomoci s určováním míst, kde se dá čekat výskyt znamení Koth či obecně čehokoliv spojeného s prazvláštní rasou z podzemních hlubin Sibiře.

	„Mezi lidmi přece nemůžou vegetovat kdekoliv,“ přijal Vácha nabídnutou sklenici vody s pár kapkami citronu. „Netvrďte mi, že nepotřebujou určitý komfort, když se jim v našich podobách takhle blbě pohybuje. A celkově ty jejich… životní funkce nutně budí pozornost, takže výběr zas nebude tak široký.“

	Bronský musel uznat trefnost Váchových postřehů, učitel v zásadě uvažoval správně. Nicméně s určitým háčkem. „Je nutné si uvědomit, že naše znalosti o těch bytostech jsou neúplné,“ pronesl duchovní důležitě. „Tím pádem mnohé z Carterových soudů slouží spíše orientačně než jako Boží pravdy. Ale s prázdnýma rukama přece jen nestojíme. Souhlasím s tím, že když už se vypraví mezi nás, používají ustálené úkryty a velmi neradi je mění. Už vzhledem k nevýhodám s dorozumíváním či pohybem.“

	Vácha přisunul židli blíže a pozorně naslouchal. „Jestli je ta rasa opravdu tolik stará, hledal bych její doupata v nenápadných a zároveň hodně starých domech nebo snad i hradech. Teoreticky.“

	Josef Bronský pokračoval v jízdě na společné myšlenkové vlně, tahle dedukční doplňovačka jej začínala bavit. „V pražské zástavbě moc původních hradů nenajdete. Navíc se v nich nejspíš nebydlí úplně nejkomfortněji. O nenápadnosti bych taky pomlčel. Když už tak… nějaký starý dům. Středověký, renesanční, barokní… s rozlehlým sklepením.“

	Duchovní zlehka nadhazoval, co ho napadlo. „Takže do úvahy padá Staré Město, Malá Strana, bývalý Josefov, nejstarší část Podskalí. Celkem velká plocha.“

	Vácha pokrčil smířeně rameny: „Holt budu muset být hodně poctivý turista, nezbývá než vše pořádně prošlapat. Tu knihu bych si asi s sebou vzít nemohl, že?“

	„To teda nemohl, když celý týden ode dneška leží u zpravodajců,“ ušklíbl se Bronský. „Pan Carter by měl z její obliby radost. Dostává se do módy!“ Kněz trochu nevěřícně zakoulel očima. „Vážně do té Prahy chcete jet? I se slečnou Haničkou?“ Po kladné odpovědi nevzrušeně kývl. „Jak chcete. Děj se vůle Boží. Každopádně budu doma, takže se můžete kdykoliv ozvat.“

	***

	Ředitel Zpravodajské ústředny, Rudolf Wuršer, seděl za stolem ve své velkoryse pojaté kanceláři. Sedmačtyřicetiletý elegán si tázavě změřil dva přímé podřízené. Mladý, ramenatý třicátník s živýma očima, Petr Brázda, vedl politické oddělení. Asi o dekádu starší, nenápadný Lukáš Beránek zase stál v čele technického oddělení.

	„Takže, pánové,“ zahlásil dramaticky Wuršer, „pan ministr Malypetr zkrátka žádá, abychom v této věci konali. V takové situaci mu prostě nemohu říct, že prozatím toho máme málo,“ pronášel energicky, byť s jistým afektovaným zastřením hlasu. „Vašich oddělení se případ týká, proto bych rád znal názory a připomínky k mému návrhu.“

	Brázda nikdy neměl problém vyjevit šéfovi svůj úhel pohledu, jakkoliv se mohl – nebo nemusel – rozcházet. Konec konců platil nejen za skvělého řídícího velitele, ale rovněž špičkového operativce. A v zádech cítil podporu Československé národní demokracie, jedné z vládních stran. Vnitro sice drželi agrárníci, ovšem ani tak nebyla národně demokratická záštita k zahození. „Razie v Josefově je z operativního hlediska hodně náročná, pane řediteli. A s dost nejistým výsledkem. Potřebujeme konkrétnější lokalizaci.“

	Wuršer podrážděně rozpažil: „Já vím! Jenomže na tu není čas. Nelze čekat, až ten podivný přístroj zase spustí. Já přece o práci v terénu také něco vím, Petře. Netvrďte mi, že zrovna vy byste nenašel způsob jak maximalizovat efektivitu. Zkuste si představit, že pan ministr Malypetr je národní demokrat,“ zaryl jedovatě.

	Petr Brázda táhle vydechl: „Víme, že se vysílá odněkud z prostoru bývalého ghetta, víc nic. Vy navrhujete Josefov uzavřít za asistence policie i četnictva a následně prohledat dům od domu. Pořádná monstrakce, pane vrchní inspektore,“ poznamenal zdráhavě. „Říkáte, že byste uniformy přesvědčil, aby nám poskytly dostatek lidí. Dobře. Jenže i tak jsem skeptický. Na takové ploše nejsme schopní hlídat pohyb obyvatel. Můžou nám přecházet z bytu do bytu nebo i z domu do domu, aniž bychom si všimli. Na rozdíl od přesně zacílených operací se nedá utajit ani vytváření uzávěr okolo čtvrti.“

	Šéf politického oddělení si užíval, když konečně jednou mluvil ve Wuršerově přítomnosti déle než on sám. „Pak stačí trocha smůly a dotyčný stihne proklouznout nebo mlátičku schovat.“

	Wuršer pozorně poslouchal: „Procentuální šance úspěchu za daných podmínek?“

	„Třicet procent,“ opáčil bez přemýšlení Brázda.

	Vrchní inspektor první třídy si zamyšleně podepřel bradu: „Něco prostě udělat musíme. Jak lze šance zvýšit?“

	Brázda se zdvořile pousmál: „Jen klasicky. Poslat do oblasti agenty, aby vytipovali podezřelá místa. Zároveň projet katastry a hledat vlastně totéž. Mravenčí práce. A modlit se, aby co nejdříve zase vysílali. Já teď ale můžu na delší terénku uvolnit jen tři chlapy, zbytek je vytížen.“

	Wuršer mlčky naznačil, že bere na vědomí, pročež oslovil Beránka. První muž technického sice nebyl zpravodajský vlčák jako Brázda, tentokrát však pociťoval mírné dotčení. „Promiňte, pane řediteli, ale moje oddělení přece funguje úplně jinak než lidé kolegy Brázdy, kde já bych vzal nějaké operativce, my jsme techničtí specialisté a…“

	„Přestaňte mě poučovat, Lukáši,“ utnul ho důrazně Wuršer. „Nehledě ke skutečnosti, že základní zpravodajský výcvik tady prodělá každý. Opravdu nemáte třeba nějaké elévy ve zkušební době, co by pomohli v terénu Petrovým lidem?“

	„Jednoho,“ připustil podmračený Beránek.

	Wuršer se po nějaké době znovu zaculil. „Tak přece. Výborně, čtyři jsou více než tři. Nejpozději pozítří je chci vidět v Josefově.“

	***

	Martin s Hankou se ubytovali v malém penzionu o pár pokojích, asi minutu chůze od Kampy. Jednu z oblastí, kterou plánovali prozkoumat, tak měli z pokojového okna přímo na očích. Dojem, který v nich zanechala kombinace pohledu do turistického plánu s atmosférou spletitých uliček tajemně malebné Kampy, jim dvakrát nepřidal. Vždycky věděli, že při pátrání budou potřebovat velký kus štěstí, teď se jim navíc zdálo, jako by hledali příslovečnou jehlu v kupce sena.

	Do ulic vyrazili hned po večeři. Krátce nato padla tma, takže kamenné stavby u řeky – osvětlované sice elektrickými, nicméně historicky vyhlížejícími pouličními lucernami – obohacovaly jejich počínání o jakýsi temně romantický nádech. Hledali pod smyšlenou legendou badatelského páru, který sbírá materiál pro knihu o staropražských domech, ale obvykle ji ani nemuseli použít. Bohužel. Už letmý průzkum začasté naznačil, že u té či oné budovy jsou na špatné adrese. Pátrali dlouho do noci, a když se výsledek nedostavil, sedli si aspoň na zahrádku útulné hospůdky poblíž Čertovky.

	„Pozdní večeři zasloužíme. Aspoň za tu snahu,“ hodnotil Vácha, když nabral hrst smažených grundlí. „Zítra pokračujeme.“

	Hanka vzala do ruky sklenici vína. „Byla by fakt velká náhoda, kdyby se zadařilo napoprvé. Máme celý týden. Upřímně docela čumím, kolik se nám toho dneska podařilo projít. Jsme rychlíci.“

	Pravda. Vácha musel uznat, že ho rychlost jejich hledání příjemně překvapila. Sice pozitivní zjištění, jenže aktuálně jen jakýsi slibný předpoklad do dalších dnů. Pokud neobjeví, co chtějí, bude jim stejně k ničemu. Usrkl pivo a zahleděl se do vlnek líné noční Vltavy.

	Druhý den prošli učitel se mzdovkou zajímavé domy na Malé Straně. Ani tady jim nicméně štěstí nepřálo. Naskytlo se sice více zajímavých objektů, kde bylo s kým hovořit, ale všechno dříve či později končilo ve slepé uličce. O nějaké známce po znamení Koth pak nemohla být vůbec řeč. Ostravská dvojice si poté dopřála na jedné z půvabných teras velmi pozdní večeři a procházkovým tempem se šourala k penzionu.

	Pořád ještě zbývalo dost času, tedy – relativně dost. Využít jej budou muset do mrtě. Třetí den se zaměřili na Staré Město a opět bez úspěchu. Čtvrtý den pokračovali tamtéž, poněvadž taková plocha se jednoduše za pouhý den nepročeše. K večeru zastavili před barokním domem s vysokým štítem a dekorativně vyvedeným názvem Dům u zlaté baby. Některé architektonické prvky prozrazovaly, že stavba pamatuje gotiku a někdy v sedmnáctém století nejspíš prodělal barokní přestavbu. Typem se tedy hodila mezi ty, o něž se zajímali.

	Váchu navíc upoutal samotný název. Z Bronského vyprávění si pamatoval, že Zlatá baba měla být jakýmsi ochranným zařízením vstupu do podzemní říše těch rosolovitých tvorů. Že by poznávací znamení pro zasvěcené?

	„Jdeme,“ špitl Hance, přičemž ta souhlasně přitakala a následovala jej. V přízemí domu stála dobře zařízená vinárna, Vácha usuzoval, že ne starší než z poloviny devatenáctého století. Nad ní pak byla obytná část, kde bydlel majitel s rodinou.

	Ostraváci zaujali místa u kamenného stolku a objednali džbánek vína. Zatím jen tiše pozorovali a snažili se zachytit něco z toho, co „neuchopeno létá vzduchem“. Opatrné mlčení prolomila Hana, když svého milého kopla pod stolem do holeně. Nedopatřením poněkud silně, takže Martin bolestně sykl. „Co děláš, prosím tě?!“

	Sikorka nechtěla ukazovat rukou, takže pouze naléhavě hodila očima doprava nahoru. „Koukni nad výčep! Přímo nad výčepem, Martine!“ šeptala vzrušeně, aby ji kromě Váchy nikdo neslyšel. Ten pochopil. Hned za kmitajícími kelnerkami, pod samým stropem, z bílé malby rázně vystupovalo černě nakreslené znamení Koth.

	„To mě podrž!“ vydechl přidušeně Vácha. „Ale proč ho mají až vevnitř, a ne venku na štítu?“

	Hanka ponechala řečnickou otázku bez odpovědi, načež společně s Martinem zavolali servírku. Nadešel čas jejich povídačky o staropražském bádání.

	Slečna v bílé zástěře se chovala opravdu mile, Hance dokonce ne příliš nadšeně došlo, že vůči Martinovi číšnice projevuje až přílišnou vstřícnost. Vyvinutá, avšak ne zrovna informovaná – anebo snad chytrá – dívka, ovšem s otázkami ohledně historie domu sama pomoci nemohla. Ochotně však slíbila, že zavolá majitele: „Ten vám k tomu řekne, on ví tadyhle vo domě všechno. Jejich famílie tady žije vodnevimkdy.“

	Blonďatá servírka ladně odplachtila a pár okamžiků poté dorazil sám pan majitel – asi padesátiletý podsaditější chlapík, jenž se představil jako Hynek Plavec. Zpočátku působil vstřícně, nebo tomu možná jenom napovídal léty vypěstovaný profesionální úsměv, jenomže po zjištění badatelského zájmu zcela otočil. Rozjasněný měsíček se změnil v úsečný, nepřístupný škleb.

	„Koukejte vypadnout, vážený badatelé,“ šokoval ostravské hosty zcela neživnostenským přístupem. „Na takovýhle rejpaly tu nejsme zařízený! Já tady mám prosperující podnik a perfektně zařízený bydlení,“ chrlil ze sebe nenávistně. „A tenhle klid si nenechám rozesrat nějakejma čmuchalama.“

	Vácha ho chtěl uklidnit, avšak Plavec se nezdál být někým, kdo ho pustí ke slovu. „Povídám, seberte se a vypadněte. Hned! S placením se nevobtěžujte, to už nějak unesu. No, marš ven, jinak volám policajty!“

	Vácha se Sikorovou ohromeně vyklopýtali z příjemné vinárničky. Co jiného jim zbývalo? Plavec byl natolik nekompromisní, že jeho reakce vykolejila z obvyklého pracovního rytmu všechny tři kelnerky pobíhající po place. Ostravský pár se nehodlal hádat ani dělat rozruch, pročež zkrátka vyklidil pole. Zájem Váchy i Sikorové o historický dům však díky Plavcovu podivnému chování naopak vzrostl. Pan domácí se v taktice evidentně nevyznal.

	„Myslíš, že mu fakt jde o vlastní klid, nebo jsme ho rozhodili a on ty zrůdy kryje?“ nadhodil Vácha, když spolu s Haničkou hledali podnik, kde by si po nepříjemném výstupu mohli v klidu sednout.

	Hanka měla vcelku jasno: „Za mě teda jednoznačně druhá možnost, Marťo. Příliš náhod najednou, ne? Zlatá baba v názvu, znamení Koth ve vinárně a majitel, co pění, když zabrousíš do historie toho baráku. Já bych se na ten dům zaměřila.“

	Martin Vácha argumenty své milované v zásadě připouštěl, jedno mu ale nehrálo. „Ať jsou věci jakékoliv, tak ten poděs Plavec určitě nepatří k těmhletěm kreaturám z podzemí, Hani. Chodí normálně, nadává normálně, reaguje normálně. Tenhle patří k našemu druhu a to mě právě mate. Nechápu, proč blbne.“

	Sikorová pokrčila rameny: „Jasně. Ale nezapomeň, co povídal otec Josef. Jediné, co o těch pišišvorech víme, jsou kusé informace od Randolpha Cartera. Jsou pro nás víc neznámí než známí. Nejradši bych teď sedla někam do klidu a promyslela, jak se tomu Plavcovi s tím divným barákem dostat na kobylku.“

	S tím Vácha nemohl nesouhlasit. Co však – stejně jako Hanička – netušil, byla skutečnost, že pan Plavec se hodlá dostat na kobylku jim. Z preventivních důvodů.

	***

	Věděl, že posnídají a pár minut nato vyjdou z penzionu. Jako většina turistů. Projdou Kampou, úzkou uličkou Čertovky a potom se vydají bůhví kam. Právě tmavá zákoutí magické Čertovky pro něj byla vcelku nadějnou příležitostí, jak oba šťouraly umlčet. Navždy.

	Jaromír Plavec se podíval na hodinky. Člověk se jimi nesměl řídit stoprocentně, ovšem napověděly mu, že ti dva zvědavci se ukážou během několika málo minut. Jestli pěti či deseti, už není až tolik důležité. Bylo brzké ráno a domy na obou stranách ulice od sebe dělil proud poklidně tekoucí Vltavy. Tahle řeka bývala zlá jen o povodních, jinak přinášela to dobré. Zatím nikde ani noha. Skvěle, tím lépe se po té střelbě ztratí ve spleti pouze zpola probádané uliční sítě.

	Syn hostinského Hynka Plavce omrkl stále liduprázdné prostranství a naposledy si zkontroloval zbraň. V zásobníku belgické poloautomatické pistole Browning 1900 bylo sedm nábojů ráže 7,65 milimetrů. Byla to konstrukčně malinko zastarávající, přesto spolehlivá, vcelku skladná zbraň. Mladý Plavec natáhl závěr a poloautomat zasunul do kapsy tenké letní bundy. Ruku nechal na pojistce. Čekal. Čekal a především očekával.

	Dvě povědomé postavy se v Plavcově zorném poli zjevily asi po třech minutách. Rázným krokem jim vyrazil vstříc. Věděl, co musí udělat. Nikdo nesmí ohrozit rodinné tajemství. Zrychlil. Po pár chvílích už jasně rozeznával obličejové kontury dvou návštěvníků, které vlastně vůbec neznal. Odjistil Browning. Ještě několik málo sekund a bude v ideálním postavení.

	„Zpravodajská ústředna! Jménem zákona, ruce vzhůru!“

	Váchu ten výkřik, jenž protrhl ranní klid, na pár sekund paralyzoval. Dokonce by si v prvních okamžicích myslel, že je určen jemu. Teprve poté zaregistroval, že se odněkud vynořil jemu známý zpravodajský inspektor Tomáš Blažek a míří devítimilimetrovou pistolí ČZ vzor 24 proti blízkému chodci.

	„Kleknout!“ nařídil komisně Blažek, přičemž mladík pod namířenou zbraní uposlechl. Doktor Blažek k němu zezadu přistoupil a naučeným pohybem mu vytáhl z kapsy browning. „Ruce za záda!“ Cvakla železa a Blažek sám spěchal s vysvětlením. „Musím uznat, že inspektor Brázda má perfektní předvídavost. Pokud jde o vás a tady slečnu, trefil se hned dvakrát.“

	Vácha se Sikorovou absolutně nepobírali, oč běží. V nejmenším pak nerozuměli, proč doktor Blažek odzbrojil a spoutal na pohled sympatického chodce. Zpravodajce však nelenil s vysvětlováním: „Věděl, že pokud byste se hnul do Prahy, pane profesore, potom sem jedete objasnit, co se vám stalo tehdy pod Hradčany. Že prý to odhadl z vašeho zvýšeného zájmu.“

	Blažek schoval čézetu do pouzdra, aby nepřitahoval zbytečnou pozornost. Stačilo, že před ním klečí Plavec s pouty na rukou. „No a taky tvrdil, že když se na vás pověsím, dost možná nás posunete vpřed při vyšetřování. Upřímně řečeno, moc jsem v to nevěřil, ale při té důkazní bídě… Nakonec jsme si pomohli navzájem, protože zde přítomný pan Plavec do vás dvou očividně plánoval vystřílet celý zásobník,“ sdělil suše zpravodajec šokovanému páru. „My zase díky vám našli dům se znamením, které nás zajímá stejně jako vás. Koth se jmenuje, viďte?“

	„Plavec?“ vyhrkli Martin i Hanka téměř současně. Nebylo pochyb, že jméno zapůsobilo. „Ale tenhle přece…“

	Blažek mu skočil do řeči: „Přesně tak. Pan Jaromír Plavec osobně. Syn Hynka Plavce.“ Inspektor si vítězoslavně prohlížel svůj úlovek. „Měl bych si někam skočit zatelefonovat pro uniformy, ať nám pana Plavce odvezou k výslechu.“

	Ostravský pár si vyměnil mnohoznačný pohled. Jeden druhého znali natolik, že nebylo třeba slov. Oba pochopili svou šanci, která nepotrvá dlouho. Blažek musí zavolat uniformovanou eskortu a se spoutaným Plavcem juniorem vyčkat jejího příjezdu. „Myslím, že nás budete chtít zítra vyslechnout,“ promluvil chraplavě Vácha k inspektorovi. „Co kdybychom se stavili hned po obědě? Dopoledne něco máme.“

	Ten jim vyšel vstříc. Nenapadlo ho, co chystají, a už vůbec by si nedokázal představit, jak mu ti dva vyfouknou Plavce staršího. Vždyť přece policajtům vzkáže, aby nejpozději do hodiny sebrali také majitele vinárny Zlatá baba a dovezli ho k němu na ústřednu.

	***

	Na to, že byl Plavec obeznámen s hrůzným tajemstvím tisícileté rasy, působil hodně ustrašeným dojmem. Pravda, nečekaná návštěva velkoryse zařízeného bytu nad vinárnou mu radost neudělala. Zvláště když ho Vácha držel v šachu revolverem a o manželku s dcerou se postarala Hanka.

	Sikorová držela v pravačce dlouhý bowie nůž, přičemž prsty její levičky obratně točily lehounkým vrhacím nožíkem ostrým jako břit. Půvabná Hanka se zlověstným úsměvem připomínala lascivní a svůdnou ďáblici z nějaké laciné pornografie. Čímž, pochopitelně, vzbuzovala strach. Vácha vinárníkovi stručně vyložil, jak se věci mají, včetně nepříjemné situace, které aktuálně čelí mladý pan Jaromír.

	„Mohl bych vás odprásknout, protože poslat na nás vraha opravdu není hezké,“ žulil se medově. „Anebo počkáme na policii, než si pro vás dojde. A pak je tady třetí možnost: Půjdeme někam stranou a vy mi pěkně povíte všechno, co víte o těch podzemních potvorách,“ vybalil Martin otevřeně. „Naprosto všechno, pane Plavče. My bychom pak třeba nebyli tak striktní v případě obvinění vašeho syna.“

	Roztřesený Plavec se nezdál být schopen racionálně zvažovat jakýkoliv návrh. Paralyzovaně sledoval hlaveň Váchova nagantu, přičemž k reakci ho nejspíš pohnul Hančin hlas: „Do ulice vešli tři policajti. Míří sem.“

	Až teď bylo zřejmé, že Plavec – navzdory otřesenému zjevu – přece jen poslouchá. „Tak pojďme. Ale všichni. Pod vinárnou je taková kobka…“

	Sešli po schodech dolů, pokračovali do zázemí pro vinárenský personál a tady – za nenápadně maskovanými dvířky – je přivítalo další schodiště. Plavec s celou rodinou kráčeli vepředu. Za nimi Vácha s odjištěným nagantem v kapse, krytý pozornou Hankou. „Zkusíte něco a střílím. Já jsem bezúhonný legionářský veterán, vy magor, co posílá na lidi zabijáky,“ upozornil pro jistotu Plavce. „Policie bude věřit mně.“

	Jistě, pokud by kdokoliv z Plavcovic rodinky koupil střelu do zad, policie by Váchovi těžko cokoli uvěřila, ovšem výstraha zafungovala.

	Schody směřovaly čím dál hlouběji. Podle rostoucího chladu Vácha správně odhadoval, že do podzemí už sestoupili solidně. Tuhle chodbu nejspíš žádná soudobá mapa nezobrazuje, napadlo mimoděčně Váchu. Kolik jich takových v Praze bude? Vždyť některé její čtvrtě se starými domy jen hemží. Baráky, jejichž základy pamatují ještě středověk, zdi udržují tajemství magické rudolfínské Prahy a štíty uchovávají paměť nábožně mystických barokních časů. Ty kdyby mohly promluvit…

	Zastavili asi po pěti minutách. Kobka sice trochu páchla plísní, někdo z Plavcových ji přesto udržoval. O tom svědčila i karbidová lampa, kterou vinárník zapálil a položil doprostřed dřevěného stolu.

	„Posaďte se,“ máchl Vácha revolverem. „My zatím postojíme.“

	Rodinka si vzorně posedala okolo dřevěné desky, než její hlava spustila.

	„Zas tak hodně toho o nich nevím,“ váhal Hynek Plavec s prvními slovy, poněvadž začít bývá vždy nejtěžší, zvláště pro lidi, co jazykem dvakrát nevládnou. „Ale moc lidskýho na nich není, to jsem zjistil hnedka zkraje. Všecko začalo před čtyřma rokama, v jedenadvacátým,“ sumíroval vypravěč myšlenky. „Vinárnu jsem tehdy vlastnil půl roku, zbytek baráku patřil starý Hauptfleischový. Nebyla to žádná sranda, půlku peněz jsem musel splácet. Podnik celkem šlapal, jenže my se všichni motali ve dvoupokojáku. Tehdy za mnou přišel,“ polkl Plavec, jakoby ještě po letech cítil nepříjemnou vzpomínku.

	„Kdo?“ zeptal se jednoduše Vácha.

	„Někdo z nich,“ pravil dutě Plavec. „Víte… na první pohled vypadal jako starej Žid, dokonce až tak jako… staromódní bych řek. Ale… v reálu k pejzatejm nepatřil. Dyť si dal trojitou porci vepřový slaniny, to jsem snad nikdy neviděl, takže si zrovna tohle dobře pamatuju. Navíc… chodil tak divně, jako nějakej porouchanej paňáca, nebo co… A jak mluvil! Jakoby jeden třískal do plechu.“

	Martin Vácha pokynul v chápavém gestu. „Nakonec jste se ale dohodli, ne?“

	Plavec se poprvé za celou dobu usmál: „Vono není divu. Nabídli mi tolik, že jsem od Hauptfleischky koupil celej barák a eště zbyly ňáký drobný. Akorát – to mě teda zarazilo – chtěli, abych barák přejmenoval. Von se totiž původně nejmenoval U zlatý baby, ale U malované truhly. Holt měl tuhletu podmínku.“

	Vácha se necítil překvapený. Plavcovo sdělení vlastně potvrzovalo jeho domněnky.

	„Což ovšem za ty prachy nebyl problém. A taky jsem si musel nad barpult udělat tamto znamení.“

	Tentokrát do výkladu zasáhla Hanka, nicméně Váchu by zajímala stejná věc. „Proč ne na štít?“

	Plavec pokrčil rameny: „Nevím, slečinko. Udělal jsem, co chtěl. Každopádně je zajímavý, že platili ve zlatě, a ne bankovkama.“

	Ani tohle Váchu nepřekvapilo. Zlato ztěžuje identifikaci. A hlavně – na Sibiři pod zemí leží zlata tuny, přičemž o spoustě nalezišť nikdo ani netuší. Všechno dávalo smysl. „Co za to zlato chtěl?“

	„Představil se jako Mordechaj,“ pokračoval Plavec fanfaronsky, poněvadž si v průběhu vyprávění připadal důležitě, až téměř zapomněl na Váchův nagant. „Prdel je, že já ho od té doby neviděl. Vždycky zavolal, když něco potřeboval. Ani ne moc často, tak dvakrát, třikrát do roka. Štyrykrát nejvejš. Většinou někam něco přinést, občas naopak odnést a někdy pomoct těm tam od nich.

	Nasměrovat je, něco předat, dát jim najíst a tak… Ale těch moc nebylo. Poznal jsem ty zrůdičky pokaždý. Vždycky blbě chodily a mluvily jak skrz plechovej hrnek. A když jedli, tak spořádali fůru masa.“

	„Kdo naposledy?“ nemarnil Vácha čas dlouhými otázkami.

	Plavec poposedl: „Celkem nedávno chlapík v legionářském. Nafutroval do sebe celou kachnu, převzal si balík novin s článkama vo těch Husovejch slavnostech a ptal se na vhodnej hotel. Jo, a taky jsem pro něj měl revolver, co mi Mordechaj nechal v mrtvý schránce. Rast-Gasser, osmimilimetrovej.“

	Plavec následně vyklopil všechny tři své mrtvé schránky, které buď vybírá, nebo do nich něco dává. Co schránka, to nějaký hřbitov: Olšany, Slavín, Svatý Matěj. Vždy u konkrétního hrobu. Vácha se Sikorovou vytěžovali zajatce ještě zhruba hodinu, než seznali, že Plavec jim už relevantní informace nepodá. Pak rodinu ponechali vlastnímu osudu.

	Buď jak buď, své nelidské donátory už Plavcovi stejně zradili a jejich momentální starostí bude, aby Jaromír vyvázl s co nejnižším trestem. Už proto nebudou ostravským pátračům házet klacky pod nohy.

	***

	„Ještě podpis, prosím.“ Inspektor Blažek položil před dvojici výslechový protokol, načež ho Martin i Hanka podškrábli. Zpravodajec však nepovažoval záležitost za úplně uzavřenou a Hanka ženskou intuicí správně vytušila, že mu celou dobu cosi leží na srdci.

	„Rád bych vás požádal, abyste nechali té partyzánštiny a co nejdříve odjeli domů,“ pronesl Blažek. „Zpravodajská ústředna vede celý případ v patrnosti a opravdu nestojíme o to, aby docházelo k nějakým potížím.“

	Ostraváci se snažili tvrdit něco o dovolené a náhodách během pobytu, sami však dobře věděli, že Blažka tímhle nepřelstí. „Zakázat vám nic nemůžu. Pochopte ale, že Zpravodajská ústředna sleduje státní zájem a je připravena hájit ho do krajnosti. Všemi prostředky.“

	Mnohoznačnou „dobře míněnou výhrůžkou“ se doktor Blažek s vyslýchanými rozloučil. Brázdovi pak nadále doporučil, aby problematické čmuchaly sledoval agent Zpravodajské ústředny. Aspoň že už to nebude on. Zatracené léto! Brázda jede na dovolenou, ale z líné flákárny u jihočeského rybníka se zase vrátil jeho zástupce Rádl.

	***

	Vácha odvrátil zrak od vysoké stropní klenby, která ho v hospůdce U Černého vola tolik fascinovala. „Myslím, že tenhle Plavec nám dost usnadnil práci, Hani. Kam se může takový jakože Mordechaj zašít, aby co nejlépe zapadl? A kde je zároveň dost vhodných starých domů? Aha?“ Sikorová bagrovala porci matjesů s pořádným nádavkem cibule. „Mmm… v bývalém Josefově,“ procedila přes plnou pusu. „Taky mě tohle hned ze startu u Plavce napadlo, zítra bychom měli zajít do bývalého ghetta.“

	„Moje řeč,“ souhlasil Vácha. „Oni sice Josefov začátkem století asanovali, jenomže pár baráků bouračkám uniklo. Ty jsou staré jak svět, kočko,“ upil přemýšlivě z půllitru. „Mají ještě středověké základy, jako Zlatá baba.“

	Hanka nabrala plnou vidličku: „No sláva. Aspoň už víme, kde hledat.“

	LEPŠÍ NEVĚDĚT

	Přestože Hana zamýšlela procházet někdejší židovské ghetto už od časného rána, Váchovy plány se od jejích lišily. Po hotelové snídani tak pár nakonec poctil návštěvou starého archiváře, který z titulu městem svěřené funkce opatroval veškeré materiály o asanaci Josefova z let 1896 – 1914. Bělovlasého badatele zájem dvou mladých lidí nadmíru potěšil. Díky jeho vstřícnosti si Vácha v kapse odnášel seznam těch několika málo domů, jimž se asanační práce – většinou dílem náhody – vyhnuly. Právě ty hodlal s Hančinou pomocí patřičně prozkoumat.

	Užitečné výsledky přinesly rovněž přátelsky vedené hovory s obyvateli oné čtvrti. Opatrné narážky směrem k Mordechajovi nezůstaly bez odezvy, pročež pár místních znalců Ostraváky nasměrovalo k „Židově“ domu. „V tom Maiselově krámku seženete fakt všecko. I to, co nechcete…“

	Jednalo se o letitý dům figurující také na archivářově seznamu, tudíž Martin a Hanka zamířili přesně podle zadané adresy. Že si vybrali správný objekt, prokazovalo znamení Koth vyvedené přímo nad domovními dveřmi.

	Vácha se přes tenkou bundu mimoděk dotkl revolveru. „Tak, Haničko. Teď musíme být zatraceně opatrní.“

	Vešli dovnitř, kde využili skutečnosti, že Mordechaj Maisel v přízemí provozuje šeptandou proslavené vetešnictví. Ze situační logiky předstírali zvědavé zákazníky šmejdící mezi přeplněnými regály. Takových bylo v Maiselově kšeftu asi pět, takže spiklenci čekali, než z obchodu vypadnou. Teprve poté se vydali k přepážce, za níž mlčky seděl ten, kdož si říkal Mordechaj Maisel.

	Oba by přísahali, že Maiselovy oči na zlomek sekundy zasvítily ostře červenou září. Vácha byl zprvu ochotný tento dojem připsat pocuchaným nervům, ovšem jen do té doby, než sebou údajný Žid prudce trhl a snažil se odbelhat kamsi dozadu. Bože, on si nás prosvítil! došlo vmžiku Váchovi. Uviděl zbraně, a už se dekuje!

	Nebylo co řešit. Vácha bleskurychle tasil nagant, přičemž zdůrazněně cvakl pojistkou. „Stát!“ přimrazil neobratně kráčejícího Maisela. „Žádné hlouposti. Nevím, co všecko umíte, ale sotva se mi zatočí hlava nebo vám zasvítí oči, hned střílím!“

	„A já vás počastuju kudlou,“ dodala Hanka zlověstně. „Nebo i dvěma. Klidně třema.“

	Bytost s vizáží starosvětského židovského mudrce se zdála bezradná. „Chcete peníze?“ zazněl obchodem nepříjemný kovový hlas.

	Vácha cítil, jak mu ve spáncích buší krev. „Ne! Peníze si nechte. I zlato, kterým uplácíte Plavce.“

	Maiselův výraz se nezměnil. Zpráva o prozrazení Hynka Plavce jej nejspíš rozhodila, avšak do kamufláže se jeho rozpoložení nepromítlo.

	„V legiích jsem býval nadřízeným rotmistra Adámka,“ mířil Vácha revolverem proti Maiselovi. „Takže chci vědět, proč jste ho zabili a co jste udělali s jeho tělem! A proč ten váš soukmenovce s jeho kůží chtěl sejmout mě?“

	„Plně vás chápu,“ zaskřípalo znovu krámem, aniž by Maisel výrazněji pohnul rty. „Stejně tak rozumím, že jste oba na své pouti leccos zjistili. Ovšem rotmistru Adámkovi jsme neublížili. Zabili ho ti, které vaši legionáři označovali pojmenováním ‚rudí‘. Nechali ho tam ležet a my jen vypreparovali jeho kůži za účelem mise na povrchu.

	Ta nastala sedm let po smrti vašeho podřízeného. Který z jeho nadřízených jste? Praporčík Míča? Praporčík Šodek? Podporučík Vácha? Poručík Rádl?“

	Vácha se zachvěl. Do dupy, odkud zná ta jména?!

	„Co tady hledáte? Proč lezete z toho vašeho podzemí až sem? O co vám jde?“

	Podzemní bytost znovu usedla do židle za přepážkou. „My nejsme proti vám. Co bychom z toho měli? My jen… máme určité schopnosti a jsme v podstatě… ambiciózní historici, abych tak řekl.“

	Vácha mu naznačil, že má co vysvětlovat.

	Mordechaj Maisel se soustředil na hlasový projev. Zdálo se, že i jemu dělá kovová řeč problémy. „Víte, ovládáme proces, jakým z kosterních ostatků získáme z člověka jakési esenciální lidské soli. Ty pak obsahují kompletní informace z jeho celoživotní paměti. Jde o jakýsi záznam. Informační šroubovici, kterou my dokážeme převést do našeho písma. Proto sbíráme maximum poznatků, jež archivujeme v naší ústřední knihovně.“

	Vácha bez hlesnutí poslouchal. Ani si nevšiml, jak se mu pravačka s nagantem mírně chvěje.

	„Sbíráme údaje hlavně o lidské civilizaci, ale také o některých dalších, nám podobným,“ mluvil plechově vyslanec podzemní říše. „Ne, my ani vy opravdu nejsme jedinými obyvateli Zeměkoule. Ovšem… pak nás napadlo soustředit se na soli těch nejdůležitějších. Panovníků, myslitelů, vynálezců…“

	Vácha náhle pochopil pokus o vykradení vyšehradské hrobky, stejně tak i nález ostatků Boleslava druhého v „Adámkově“ kufru.

	„Tudíž vysíláme badatele do celého světa. Samozřejmě krom získávání solí patří mezi priority neprozradit se. Bohužel náš badatel Xztuzgk – ten, co použil masku rotmistra Adámka – si nepočínal obratně a navíc byl nadměrně horlivým. Mrzí mě ten mrtvý pán z Vyšehradu, stejně jako to, že na vás Xztuzgk vytáhl zbraň. Měl ji mít jenom k nutné obraně.“

	Váchovi – a zrovna tak Haničce Sikorové – skutečně třeštila hlava, ovšem nikoliv „Maiselovou“ vinou.

	„Díky získávání paměti lidských solí tak máme u nás pod zemí bezkonkurenčně nejlepší archiv na planetě,“ drnčel Maisel. „A že je stále je co doplňovat. Jak možná víte, v porovnání s lidstvem jsme extrémně dlouhověká rasa, tudíž máme dost času i trpělivosti. Naším cílem je tedy postupně zmapovat celé dějiny lidských národů i dalších, skrytých civilizací. V pravý čas by pak vzniklo obrovské syntetické dílo: Historie celého světa.“

	Martin i Hanička překypovali spoustou otázek. Ať už o samotném původu zvláštních slizkých tvorů, usazených pod sibiřským povrchem, anebo o tom, jak vlastně získávají své opěrné body mezi lidskou civilizací a jak cestují. Překonat takové vzdálenosti jistě není legrace. Podzemní v lidské kamufláži se nejprve musí dostat z nehostinných ledových plání do nejbližšího města, odsud ještě urazit dlouhou cestu do plánované destinace. Taková pouť jistě zabere spoustu času; i když na druhou stranu, oni ho v zásadě mají nazbyt. Něco málo tak Maiselovi nadhodili, ale zjistit toho příliš nestihli.

	Staré dřevěné dveře z ulice se s ohlušujícím praskotem rozletěly a dovnitř vpadlo komando vedené zpravodajským inspektorem Blažkem. Kromě samotného Blažka je tvořili další tři muži v civilu a stejný počet uniformovaných policistů. Civilové v oblecích mávali devítimilimetrovými pistolemi, doprovod v černých mundúrech držel v rukou pušky s nasazenými bajonety.

	„Nikdo ani hnout!“ Blažek mířil čézetou Váchovi na hrudník. „Vy odevzdejte zbraň agentovi!“ houkl úsečně. Po Blažkově předchozí vstřícnosti nezbylo jediné stopy. „Nadstrážníku, odeberte slečně ty nože. Všechny. Každé zapomenuté ostří vám strhnu z platu!“

	Vácha předal nagant nejbližšímu ozbrojenci v obleku, zatímco policista zbavil Haničku celého arzenálu. „Vy taháte celé železářství, slečinko,“ neodpustil si užaslou poznámku.

	Prostor byl zajištěn a Blažka momentálně zajímal pouze Mordechaj Maisel, respektive zařízení, jež tu kdesi schovával. „Kde je ta radiostanice!? Vydejte nám ji a můžeme se dohodnout na nějakém vašem dalším působení pod naším dohledem.“

	Maisela vulgo Ytxhjojoje mluvení vyčerpávalo a navíc zatěžovalo i samotný voperovaný systém, který mu umožňoval hovořit lidskou řečí. Dnes umělá mluvidla používal nezvykle dlouho a rozhovor s těmi mladými lidmi mu dal zabrat. Přístroj, po němž vetřelci tolik toužili, přitom ležel ve skříňce, jen pár kroků za prodejním pultem. Ytxhjojoj proto vstal a mávl ke komodě rukou. Tím ovšem porušil ono „ani hnout“, přičemž strach z „podzemního zplozence“ vykonal mezi muži zákona své.

	Jakmile se Maisel postavil, sprcha střel z pistolí a pušek jej smetla k zašlé, zaprášené podlaze. Lidská kůže se po celém těle svrašťovala, odpadávala a skrze průstřely z ní vytékal smradlavý zelený sliz. Tohle už Vácha viděl. Celkem nedávno, tam pod Hradem.

	„Nekoukej tam!“ stihl varovat Hanku a ta odvrátila hlavu. Byla sice všetečnou rebelkou, avšak Martin zněl natolik přesvědčivě, že uposlechla.

	Policejní strážník následně vyvedl ostravské dobrodruhy ven a podle Blažkova rozkazu čekal, až jim přijede odvoz do penzionu. Váchovi mezitím zpravodajci vrátili nagant – s prázdným nábojovým bubínkem. Než dorazil objednaný taxík, mladému páru neušlo, že dům v Mikulášské je podrobován zevrubné prohlídce.

	Zakrátko k prastaré budově přibyl autokar plný agilních pánů v civilu, bezesporu ze Zpravodajské ústředny. Elegantní Tatra 11 pak dovezla i jakéhosi inspektora. Vácha ani Sikorová nemohli vědět, že jde o předsedu technického oddělení Beránka. Z tajemného domu agenti i zřízenci vynášeli nejrůznější bedny a bylo jich příliš mnoho, než aby šlo jen o pozoruhodnou „radiostanici“. Pak už ale dvojice musela nasednout do vozu pražské taxislužby.

	Dům na konci slepého ramene Mikulášské třídy zmizel krátce poté, co jej Zpravodajská ústředna důkladně pročesala. Dodatečně byl totiž na pokyn nejvyšších míst zařazen do velké pražské asanace. Jako jediný. Ano, té asanace, která skončila v roce 1914. Chodby pod historickým stavením byly odstřeleny nebo zasypány. Několik spolků „za starou Prahu“ sice protestovalo, jejich stížnosti však utichly po návštěvách ze Zpravodajské ústředny. V místě začal vznikat velký funkcionalistický dům s komfortními byty, splňujícími veškeré nároky moderní doby.

	Martin Vácha si od té doby tu a tam kladl jednu otázku. Když v noci nemohl spát anebo v čase melancholického podzimu zkracoval vzdálenost mezi prací a domovem, ptal se sám sebe, kolik takových neznámých druhů žije na Zemi, skryto lidským očím. Kolik z nich vyzvídá, podobně jako tihle „Adámkové“ a „Maiselové“? A kolik třeba připravuje něco mnohem horšího? Když si člověk uvědomí, jak moc je Ostravsko poddolované…

	
RUDÁ A BÍLÁ

	(únor 1926)

	 

	„Z vlastní sklizně si žij!“

	 

	– Autulus Persius Flaccus

	 

	Josef Bronský se rozhlédl po útulném a hezky zařízeném bytě. Nacházel se v měšťanském bytovém domě zelené obce Poruba, nedaleko samotné Ostravy. Okno ve druhém patře nabízelo rozmáchlý pohled na porubské centrum, o němž se nedalo jasně říci, zda je hodně velkou návsí, anebo malým náměstím. Chápal, proč si nakonec vybrali zrovna Porubu. Úhledná obec v sobě kombinovala příjemné stránky městského i venkovského života. Rybník, lesy, pole, zahrady… a zároveň spousta živností, malá dřevozpracující továrna, úřady, dobré spojení s okolím a často městský typ bydlení. Však sám nejednou záviděl knězi Gazdovi, že má u zdejšího kostela svatého Mikuláše svou faru.

	„Máte to tady moc hezké,“ usmál se na Hanku Sikorovou, která mu zrovna přinášela jeho zamilovaný šípkový čaj s trochou včelího medu. Kněz labužnicky usrkl:

	„Děkuji, Haničko. Moc vám tohle bydlení přeju, škoda jen, že už se zrovna často nevídáme.“

	Do obýváku nakráčel také Martin Vácha, stejně jako Bronský s hrnkem čaje v dlani. Akorát – na rozdíl od faráře – nápoj obohatil místo medem stopkou slivovice. Únor byl onoho roku studený a prevenci před nachlazením neradno podceňovat. „Vidíte, my bychom vás právě rádi potkali při jedné takové zvláštní příležitosti,“ nadhodil tajuplně Vácha, přičemž spiklenecky hodil očkem po Hance. Ta mlčky přikývla a Bronskému došlo, že mu chtějí sdělit cosi nevšedního.

	„Nejspíš vám uděláme radost,“ posadila se „Sikorka“ naproti duchovnímu za stůl. „Když už teda bydlíme, přišlo nám vhodné se napřesrok v létě vzít.“ Hanička celá zářila a Bronský se vítězoslavně usmál. Konečně ti dva samorosti dali na jeho rady, byť hned v duchu připustil, že to zdaleka nebude jediný důvod.

	„Svatbu bychom chtěli tady, u svatého Mikuláše, pěkně porubskou,“ vystřídal Hanku Martin. „Ale jasně, za oddávajícího chceme vás, otče Josefe. Myslíte, že byste tohle dokázal s farářem Gazdou vyjednat?“

	Bronskému na tváři vyrazil sebevědomý úsměv. „Beze všeho. V rámci katolických farností se dá zařídit kdeco. Vždyť jsme v podstatě historické mystické bratrstvo. My, kněží.“ Kněz se zhluboka napil čaje. „Těší mě, že při sňatku myslíte na římskokatolický obřad,“ zaryl potutelně. „Zvláště vy dva. Zvláště vy dva,“ zopakoval.

	Vácha považoval za vhodné vrátit duchovního zpátky na zem. „Zase ten váš oddíl tolik nepřeceňujte. Jde nám o tradici a o to, že nejbližší kostel je zrovna katolický, tadyhle v Porubě.“

	„Nějak začít musíte,“ pokračoval Bronský ve špičkování, poněvadž se jenom tak nechtěl dát. Hanka tyhle slovní přestřelky zrovna nemusela, i když chápala, že oba jejich aktéři nemyslí nic ve zlém.

	Bronský se zdržel vcelku dlouho, dokud mu z porubské návsi neodjížděla poslední souprava. Dráha propojovala obec přímo s Ostravou, aniž by jeden musel někde přestupovat. Přívozský páter si pak ještě odskočí na pivo a dvě kolečka tlačenky k Dlouhým, kde začne sumírovat kázání na zítřejší neděli. V lokále pana Dlouhého mu šlo psaní vždycky pěkně od ruky. Zvláštní, jak na něj ten hlasitý šrumec žíznivých horníků a valcířů působil uklidňujícím dojmem, namísto aby ho rozrušoval či dráždil. Ale stejně farář pociťoval určitou zádumčivou melancholii pokaždé, když si uvědomil, že u důvěrně známého stolu sedí většinou sám.

	Společné večery s Váchou, Sikorovou nebo oběma najednou představovaly velkou vzácnost a Bronskému chyběly. Nic už nebude jako předtím, kdy Haničce rozmlouval alotria a Váchovi zase doporučoval krotit nadměrné pití. Málo platné, všechno potřebuje svůj čas i místo. Z řádu věci se obojí postupem času mění. Přirostli mu k srdci, mlaďoši zapráskaní. Vždycky měl vlastně takové typy sympatických, férových poděsů rád.

	Parní lokomotiva zahoukala, odkašlala ve tmě sotva viditelným černým dýmem a had vagónů se začal sunout směrem k Ostravě. Před rokem by taková cesta ještě znamenala dlouhý pěší výlet.

	***

	Trojice mužů za stolem přívozské kavárny Corso sice působila malinko nesourodým dojmem, avšak v průtočném podniku, kde si mistr z továrního provozu podával dveře s báňským úředníkem, se nad něčím podobným nikdo nepozastavoval. Nejuhlazenější dojem budil muž středních let ve střízlivém obleku, labužnicky upíjející černou kávu bez cukru i bez mléka. Ano, tohle s trochou fantazie mohl být ten úřednický typ. Společnost mu dělali mladík v levném, konfekčním pršiplášti a jen o něco málo starší třicátník oblečený do humpoláckého vaťáku. Vatovaný kabát se zdál v prostředí relativně zajištěné klientely lidové kavárny odrbaný až příliš. Na místní poměry.

	Však také přirozený vůdce stolní společnosti nad jeho vlastníkem projevil určitou nelibost. „Kolikrát ti mám povídat, aby ses oblékal co nejvíce tuctově?“ napomenul nevrle chlapíka po levici. „Peníze na normální teplý zimník jsme ti přece dali, nechceš snad naznačit, žes je prochlastal?!“

	Kosťa Novakov, jemuž byla výtka určena, před hněvem sporého pána uhnul očima a mumlal jakési zmatené omluvy. Nevýraznému úředníčkovi se nyní v obličeji zračilo cosi nečekaně zlého. A dovedl použít i jiné páky.

	„Nezapomínej, že komfort a blahobyt tvé rodiny závisí na vůli strany, Novakove. Tak ji nezklam. Tvá smrt by přišla velmi rychle, ale oni by umírali pomalu.“

	Novakov suše polkl, ovšem pětadvacetiletý spolusedící obrátil mentorovu pozornost na sebe, ke Kosťově značné úlevě. „Pokud bych se vrátil k naší záležitosti,“ poznamenal trochu nesměle pršiplášť, „nepochybně jde o člověka, kterého hledáte, soudruhu.“

	„Bez toho soudruha, chlape,“ sykl podrážděně nejstarší. „Takhle na veřejnosti…“

	František Siklenka, jak znělo dotyčného jméno, ujistil hlavu spikleneckého tria, že už se nikdy nepodřekne, načež pokračoval k nejpodstatnějšímu. „Zašil se pěkně stranou v Proskovicích, není hloupý. Otevřel si na obecním pozemku zahradnictví i s prodejnou.“

	Snaživec Siklenka polkl hlt perlivé sodovky. „Začátkem měsíce už zasel některé plodiny, sou… ehm soustolovníku. Vypadá jako přičinlivý, ale obyčejný sadař. jeden by neodhadl, že se tak těžce provinil proti věci socialismu.“ Nejmladší z trojice se zničehonic odmlčel: „Co vlastně ve Svazu provedl?“

	Siklenka vzápětí čelil ostrému pohledu pána v obleku: „Nečekáte snad, že vám začnu vyprávět, co pečeme u nás v kuchyni, že?“ Očima přeletěl své společníky. „Nikdy se nevyptávejte a plňte úkoly, Kominterna ví, co dělá, a tady ji zastupuju já. Mějte tohle na paměti, více vědět nemusíte.“

	Vrchní přinesl další tři kávy se třemi ovocnými zonkami. Hlava stolní společnosti ho nechala odejít, než se naklonila k Siklenkovi. „Zřídíte si malý studentský podnájem kdesi v Proskovicích, ať máme Prokopjova pod stálým dohledem. Zkuste se ubytovat co nejblíže toho jeho… zahradnictví. Čím blíže, tím lépe. Nebojte, peníze vám obstarám, ze svého neutratíte ani korunu.“

	František Siklenka byl tím požadavkem nejdříve zaskočen, ovšem v příštích několika málo sekundách nad rozpaky zvítězila hrdost. Hrdost, že právě jemu, mladému ostravskému komunistovi, svěřila Komunistická internacionála – tedy fakticky přímo Moskva – vpravdě špionážní misi.

	„Scházet se budeme každou neděli ve dvě odpoledne,“ instruoval dále „muž Kominterny“ direktivním způsobem. „Vždy tady v Corsu.“ Dotyčný ještě asi čtvrthodinu ladil detaily, než ty dva propustil. Poté sám v klidu poseděl nad novinami.

	Vasilu Kubáčovi táhlo na čtyřiačtyřicet. V okolí ho znali coby spořádaného, nenápadného muže, který vždy zdvořile zdravil a vesměs si dost úzce hleděl sebe samého. V malé firmě SASE, obchodující se sazenicemi a semeny, dělal obchodního i propagačního referenta a účetního v jedné osobě. Vždyť v ní konec konců pracovali pouze tři zaměstnanci.

	Nikdo z těch, kdo v Ostravě Kubáče znali, nevěděl, že v osobě pána úřednického vzezření potkává poručíka sovětské tajné služby OGPU, Vasilije Djatkina. Velel tříčlenné rezidentuře schované v Moravské Ostravě pod hlavičkou firmy SAzenice SEmena – SASE. I zasvěcený Siklenka ho považoval „jen“ za jakéhosi aparátčika ze sekretariátu Kominterny.

	***

	Obec Proskovice ležela v moravské části Ostravska. Nepatřila k velkým. V plus mínus pětaosmdesáti domech žilo asi šest set padesát lidí. Šlo o zemědělskou oblast, které se pro její odlehlost příliš nedotkla ani překotná industrializace nedaleké Ostravy. Pravda, v samostatné republice už začínali někteří z místních jezdit za prací právě do blízkých továren a šachet, většinu obyvatel přesto živilo zemědělství. Někdy ve dvacátém roce se tu začalo hodně stavět, přesto se Proskovice nikdy nestaly atraktivním centrem služeb a živností jako třeba Poruba. Kdepak.

	Proskovice, společně s Pustkovcem, byly asi jediné ostravské obce, jež si uchovávaly téměř výhradně agrární podobu. Proto zde čas plynul jinak, pomaleji, a to zvýrazňovalo rozdíly v porovnání s dynamicky pulsujícím okolím. Proskovice jako by od Ostravy dělil kus světa, a ne zhruba hodinová jízda dráhou.

	Studentovi odborné pokračovací školy grafické, Františku Siklenkovi, se tady vcelku líbilo. Bydlel v Přívoze, na Orebitské ulici, ovšem proskovickým musel vykládat, že je až z Orlové. Druhá část legendy už obsahovala pravdivé informace, takže si tolik vymýšlet nemusel. Zkrátka student jedné z ostravských živnostenských škol, co potřebuje levné, klidné bydlení, a proto zvolil právě Proskovice.

	I v tomto bodě mu přálo štěstí. Starý Wzatek mu za rozumný peníz uvolnil celé horní patro v chalupě. Před rokem ovdověl, syn už půl roku kroutil vojnu v Prostějově a nějaká ta koruna navíc neškodila. Důležitější bylo, že z okna pronajaté cimry měl Siklenka slušný výhled na domek Ilji Prokopjova, člověka, o něhož se Vasil tolik zajímal.

	Emigrant z Ruska! Takoví se Siklenkovi zajídali, jen o nich slyšel. Co za póvl tak asi utíká z prvního dělnicko-rolnického státu? Reakcionářská verbež nebo leví úchylkáři. Československo je přitom vítá s otevřenou náručí, republika jich je plná. Jeden dřívější carský generál dokonce slouží hodně vysoko v československé armádě. Jistě, svůj k svému, přičemž vrána vráně oči nevyklove.

	Domkář Wzatek si po delším období samoty rád povyprávěl, což hrálo Siklenkovi do karet. Nestálo ho příliš úsilí šikovně stočit řeč na nového Proskovjana. „Objevil se tu z pulky ledna, tenhle Prokopjov, bo si začal vyřizovat domovské právo. No a teďko od teho února si pronajal ten barak aji s pozemkama.“

	Zatím nic, co by Siklenka nevěděl, ovšem tušil, že brzy mu Libor Wzatek sdělí více. „Ňake prachy do začátku mít musí, bo teprve zasel a výnosy bude mít až podle úrody, jag sklidí. I když on teda prodava aji semena. Prý bude mít úrodu, o jaké se tu nikomu ani nesnilo, tož to su zvědavy,“ opřel se Wzatek pohodlně. „I ty jeho sazenice su podle něho jakesik… vyjimečne. Že z nich bude mnohem větši a chutnějši plod než normálně. Tož jsem si kupil zepar travnich a uvidim.“

	Podle Wzatka přišel Prokopjov odněkud z Hané, kde zřejmě žil poté, co opustil Rusko. Nějaký pátek už v Československu bude, česky mluví dobře. „On se moc nevybavuje, ale řek bych, že tam u nich byl v jakesik té bíle gardě či co. Chudák. Tož ti dopadli, no. Člověk si neumi představit, že by mu bolševici vzali aj ten kusek luky, co?“

	Siklenka způsobně přitakal. Zatajil komunistické smýšlení a pouze si trpce pomyslel cosi o zabedněných venkovanech. Hloupě lpí na vlastní hlíně a nechápou revoluční zákonitosti. Venkov je velký nepřítel. Mezi továrními dělníky se agituje podstatně úspěšněji.

	***

	Vasilij Djatkin měl z mladého ostravského komunisty radost. Nejenže měl Prokopjova pod dohledem, ale dokonce se k němu i vetřel a navázal s ním kontakt. Tiskař a grafik využil pracovní kvalifikace a nabídl Prokopjovovi, že mu navrhne a vyrobí vývěsní štít i reklamní plakáty, aby se mu rozjezd podnikání lépe dařil. Za rozumnou cenu, přirozeně. A část by si skromný Siklenka vzal klidně i v naturáliích, když Prokopjov očekává tak skvělou úrodu. Zeleninu, ovoce, pár okrasných květin.

	Ilja Prokopjov o tom byl ochoten uvažovat. Nějaké peníze měl našetřené a díky určité vrozené povídavosti Siklenkovi nad šálkem čaje prozradil něco málo o tom, jak se protloukal v Československu, když utekl z komunistického Ruska.

	Poručík Djatkin tak věděl, že nejméně tři roky zpátky Prokopjov žil v Cakově poblíž Olomouce, kde pracoval ve svépomocném zemědělském družstvu. Dalo ho kdysi dohromady pár cakovských drobných rolníků, aby vyvážili konkurenci místního velkostatku. Ruský emigrant na ně musel zapůsobit, protože ačkoliv začínal jako běžný drobný pěstitel, odcházel v pozici hlavního agronoma Svépomocného zemědělského družstva Cakov.

	Djatkinovi bylo nad slunce jasné, čím Prokopjov družstevníky ohromil, zabýval se však dvěma souvisejícími nezodpovězenými otazníky. Vrtalo mu hlavou, proč Ilja Prokopjov opustil výnosné místo v Cakově, a především, zda jim tam za nějaké peníze do nového startu neodloupnul malý kousek toho šutru. Druhý dotaz by zodpověděla podoba cakovské úrody, ovšem tak dlouho Djatkin čekat nechtěl. Ani nemohl.

	„Připrav mi na ráno ten náš náklaďáček, Griško,“ pokynul bezmála přátelsky technickému a hospodářskému referentovi firmy, kterým byl ve skutečnosti starší praporčík OGPU Grigorij Žafarov. V Ostravě žil sice pod stejným jménem, ovšem OGPU mu zařídila krycí legendu ruského antikomunistického emigranta. Žafarov tak navíc ještě nakontaktoval emigrantský spolek v Ostravě a praporčíkovou zásluhou o jeho členech OGPU získala slušný přehled.

	„Jestli se dostaneme k tomu kamenu, čeká nás všechny tři bleskový postup až ke hvězdám,“ zasnil se šéf rezidentury, což střízlivý, odměřený Djatkin často nezažíval. „Víš, co by ten kus meteoritu znamenal pro Svaz?“

	„Velkou věc, poručíku. Bezpochyby,“ odtušil suše podřízený. Starší praporčík Žafarov byl především technik s vášní pro nejrůznější stroje a mechanismy. Pouštět se do rozsáhlých úvah o práci u tajné služby ho nebavilo a nemuselo se to ani vyplatit. Jedna čistka v OGPU zrovna skončila – proti skutečným i domnělým trockistům –, přičemž další může přijít kdykoliv. Kladivo vždycky padne na ty, kdo nahlas přemýšlí a přespříliš spekulují. V sovětském systému jsou zkrátka podezřelí.

	Djatkin čas od času takové sklony měl a podle Žafarova někdy zbytečně zacházel na tenký led. Dělej si svoje, plň rozkazy a moc nemluv. Každé slovo si někdo nahoře nebo všímavý udavač může vyložit po svém. Pak už se roztočí kola. OGPU se nikdy netajila tím, že pro udržení režimu je ochotná posekat i nevinné. Na lidech nezáleží, je jich hodně. V Sovětském svazu určitě.

	„Pokud získáme kámen, staneme se zemědělskou velmocí,“ pokračoval fascinovaně Djatkin. „Už žádný hladomor jako před šesti lety.“

	Žafarov pocítil vnitřní zděšení. Zatraceně! Mluvením o hladomoru člověk pořádně riskuje. Poručík se však před svým člověkem cítil jistý. To Žafarova těšilo, zároveň si však říkal, že věřit se nesmí nikomu.

	„Ba co víc!“ rozlehl se Djatkinův nadšený hlas. „Soudruh Stalin přece plánuje industrializaci, ale kde na ni vzít? Jediné, co můžeme vyvážet, je obilí. S tímhle meteoritem by Svaz vykazoval nekonečné přebytky. A nejen obilí. Všeho, co roste! Naší zásluhou, Griško. Díky nám.“ Hlavní rezident se náhle zklidnil a vzhlédl k praporčíkovi. „Každopádně kolem Prokopjova se stahuje past, co brzy sklapne. Jen si ještě potřebuju ověřit pár drobností. Proto budu potřebovat ten nákladáček.“

	***

	Únor léta Páně 1926 se skutečně vyznačoval nadmíru vlezlou sychravostí. Ostrý, studený vítr pronikal i skrze dobře zapnutý teplý kabát a z nebe se snášela nežádoucí nadílka deště se sněhem. Na zemi pak, smíchaná s prachem a blátem, vytvářela odpornou břečku. Stačilo mít jen trochu netěsnící boty a jednoho hned záblo v ponožkách.

	Není divu, že Martin Vácha po skončení pondělní výuky zatoužil po sklenici poctivého horkého grogu. Dřívější alkoholické eskapády pan profesor dávno omezil, nicméně společenskému popíjení se nebránil a malému pohárku na zahřátí zrovna tak. Z gymnázia to navíc bylo jen pár kroků do míst, kde dříve bydlel, tudíž pod lauby; do hospody Markuse Haberfelda ho táhla rovněž voňavá porce nostalgie. Dávno tomu, co v ní seděl naposled.

	Grogu by nic nevytkl ani nejpřísnější kritik. Rumem „Onke“ rozhodně nešetřil, teplota vzorná, citronu, medu i hřebíčku tak akorát.

	Starým známým z hospody, které si za těch pět let uděláte, v ní zkrátka neutečete. K Váchovi si přisedl Lojzek Lička, co u Haberfelda občas vysedával. Vácha se s ním nikdy dvakrát nebavil, poněvadž Lička byl tak trochu vagabund. Však taky čas od času k Haberfeldovi nesměl. Vždycky tak dlouho, než zaplatil dluhy za pití. Ličkovy pochybné kámoše z ulice starý Haberfeld vyhazoval rovnou ze dveří, protože ti rozhodně nebyli neznámí četníkům a policistům hned z několika stanic.

	„Pááni, Lojzku! Vypadáš tak nějak… jinak.“ Martin se skutečně neubránil údivu. Lička se zdál vymydlený, čistý a po neodmyslitelném strništi nezbyl ani chlup.

	„Taky už žiju úplně jinak, profesore,“ prohlásil skoro až hrdě. „Chyt sem robotu ve Vitkovicach. Tavič na peci, a gdyž bude dobře, nechají mňa vyučit na valciřa. Plat jagž-tagž fajny, pracovni doba přijemna. Bydlím ve Štitovce, v podnikovem kvartýru. Fajnova věc, tahleta konjunktura.“

	Lička se nad Strassmannovou výčepní desítkou a ohřátou sekanou rozhovořil o svém novém životě slušného člověka. Vácha bez zájmu zdvořile kýval hlavou, než ho napravený hříšník čímsi zaujal. „Důležité bylo, že jsem potkal Ježíše, profesore.“

	Pedagog zpozorněl, protože ze zbožnosti by Ličku nikdy nepodezíral. „Otec Josef z Přivoza je Boží člověk. Však ho taky znáš, všeci z farnosti říkaju, jag ti pomohl s pitím.“

	No, bezva, pomyslel si Vácha. Fajn, že moje popíjení z dřívějška je tématem pro Bronského farníky.

	„On mi hodně dal,“ zpovídal se Lojzek z fascinace přívozským duchovním. „I když žiju v tych Vitkovicach, každu nedělu chodim na mšu k otci Josefovi, do Přivoza.“ Dál už na Ličkových dřistech učitel nespatřoval nic zajímavého, ovšem až do určitého momentu. „Občas Satanaš vystrči roha skrz ty stare časy,“ objednal si Lojzek druhou a dnes večer poslední desítku. „Hledal mě Novakov, ten Rusak odrbaný. Tož zme dali spycha tadyk u Haberfelda, ni… Představ si, že po mně chtěl jakusig černotu. Dava pry dohromady chachary na pěknu sviňačinu.“

	Vácha dopil grog a řekl si o druhý. Sám před sebou si dnešní rozmazlování omluvil nutností vyslechnout Ličkovu historku.

	„Sem z toho pochopil, že mají kohosik přepadnut či co,“ pokrčil Lička rameny. „Novakov beztak obchází galerku a nabízí prachy. Stopro pro někoho robi, bo mi cpal stokorunu a tu on by do kopy nikdy nezehnal. Navíc říkal jasně – chlapi. Tagže nejmiň ze dva.“ Alois Lička zamyšleně upil z půllitru. „Sem ho poslal z fleka do dupy, bo s timhle sem fagt skoncoval, profesore.“

	Vácha vypadl z ospalé podzimní melancholie: „Hergot, Lojzku! Je sice hrozně hezké, že mi tohle povídáš u piva, ale být tebou, mažu hned k četníkům. Ohne sranda, chlape.“

	O něčem takovém nechtěl bývalý kriminálník v nejmenším slyšet. „Neblbni, profesore! S mojí minulostí? Mysleli by, že si enem vyřizuju s Novakovem účty a eště by na mňa sedli. Četníka ani vidět, chlope!“

	Vácha se snažil spolusedícího přimět k rozumnému chování, avšak Ličku zcela ovládl iracionální strach založený na neslavné minulosti a vyjádřený oním „četníka ani vidět, chlope“. Martin Vácha s ním zkrátka nehnul.

	***

	Bronský přivítal Váchu ve spartánsky zařízeném farním bytě. Uvařil čaj a ke konvičce postavil dva malé panáčky domácí slivovice. „Dobrého pomálu,“ protáhl významně obočí. Hostovo naléhavě přednesené expozé kněze neudivilo.

	„Já o tom vím, Martine. Lojzek Lička se mi s tím svěřil. Myslím, že skutečně prodělal velký vnitřní přerod. Ale chápejte. Co mám dělat? Běžet k četníkům? Tím bych absolutně zklamal Lojzkovu důvěru, výslovně mi přece řekl, že si nepřeje žádné četnictvo ani policii. Nebudu riskovat, že ho zklamu a on znovu sklouzne na zcestí.“

	Vácha nevěřil svým uším. Roztržitě si lokl čaje, až si popálil jazyk. „Vy vtipkujete, otče Josefe? Někomu hrozí v lepším případě nakládačka, v horším únos a vy hlavně nechcete ranit jemnocit Lojzka Ličky. Zajímavé!“

	Farář naštvaně sevřel rty. „Nechte toho. Já s touhle patálií chtěl jít vlastně za vámi,“ vyrazil Váchovi dech. „Vy byste mohl pomoci, Martine. Vy ano.“

	Gymnaziální pedagog se vzpamatovával pomalu, ovšem tak chytrému mladému muži nakonec zapálilo. „Jo, vy myslíte jako… aby se ty informace dostaly přes Hanku k jejímu tátovi?“

	Josef Bronský se – paradoxně poněkud baziliškovsky – usmál. „Přesně tak. Trochu se snažte a nepeskujte sluhu Božího.“

	***

	Nabídka firmy SASE nevypadala vůbec špatně, ovšem předseda Svépomocného zemědělského družstva Cakov nechápal, proč se decentně vyhlížející obchodník z Moravské Ostravy zajímá o jejich bývalého agronoma více než o vzájemnou spolupráci. Na druhou stranu jednatel SASE slíbil dostat na ostravský regionální trh nemálo cakovských sazenic a Jaromír Vašinec nechtěl obchod zhatit. Tudíž vyšel Vasilu Kubáčovi vstříc.

	„Ilja byl dost možná génius, pane Kubáči. Takže pokud se k vám do Ostravy donesly nějaké reference, není se co divit. Kdyby v Rusku dneska byly normální poměry a ne ten bolševický svrab, Ilja by se tam nejspíš topil v penězích. A nepřekvapilo by mě, kdyby se v nich zrovna teď topil někde jinde.“

	Kubáč/Djatkin přešel nelichotivou zmínku o sovětském režimu s naprostým klidem. „Ano, pan Prokopjov je prý velmi zdatným agronomem. Dle mých informací. Proto bych ho rád našel. V čem vlastně spočívalo Prokopjovovo mistrovství?“ Odpověď Sovět moc dobře znal, potřeboval pouze družstevníka rozmluvit.

	„Hodně štěstí při hledání,“ vzdechl rezignovaně Vašinec. „Víte, Ilja prostě dovedl zázraky. Cokoliv zasadil, měl neuvěřitelné výnosy. Ale to nebylo všechno. Ta kvalita!“ vykřikl předseda, jako by tomu stále nevěřil. „Takhle velké šťavnaté ovoce jste neviděl. Zeleninu jakbysmet. A samozřejmě; klasy jak malé sloupky! Plodiny odolávaly všem snětím, změnám teplot a plevel jim neškodil. Spíše se zdálo…“

	Cakovský zemědělec hledal slova. „Zní to šíleně, ale Iljovy rostliny jako by si z případného plevele samy braly sílu a postupně ho ničily. Každopádně odumíral. Šli jsme jako družstvo zatraceně nahoru a liju jmenovali agronomem.“

	Poručíka OGPU zajímalo, zda Vašinec ví o kameni. Pakliže ano, potom jak moc je s významem meteorického úlomku obeznámen. „Přece musel mít nějakou speciální metodu,“ nadhodil nevinně. „Anebo hnojivo.“

	Vašinec se chytil. „Samozřejmě. Cosi měl. Takový… šedý prášek. Buď ho sypal do půdy, nebo přímo na sazenice. Někdy obojí.“ Předseda družstva se ve vzpomínkách vracel nazpět. „O složení nevíme nic. Tohle tajemství si přísně hlídal, pochopitelně. Na odchodnou nám daroval pytlíček, ale rozumíte. Jsou to už dva roky, nemáme z něj ani zrnko.“

	Djatkin poklepal bříšky prstů po šálku s nabídnutou kávou. „Nenapadlo vás poslat prášek někam k rozboru?“

	Vašinec otázku čekal: „Napadlo. Ale nechtěli jsme riskovat, že se vzorek jakože ztratí a přes agrárníky se dostane k velkostatkářům. Agrární strana vyhrála volby, jak víte, a velkostatek je její oporou. Tadyhle statkář Holec je na Olomoucku vlivným členem a jednu dobu se o Ilju dost zajímal. Chtěl ho dokonce přeplatit. Tvrdí se, že Ilja z Hané odešel kvůli Holcovu nátlaku.“ Nově získaná informace Sověta zaujala, což Vašinec poznal a důležitě navázal: „Ne že bych věděl stoprocentně, co se tehdy stalo, ale… jisté náznaky by tady byly.“

	„Rád si je poslechnu,“ vybídl ho Djatkin.

	Družstevník široce rozložil rukama: „Holcovi neunikla ta naše bezkonkurenční úroda. Není hloupý, takže si ji zcela správně dal do souvislosti s Iljovým příchodem. Nejdřív se nám snažil Ilju přetáhnout skrzevá peníze. Nabízel mu opravdu hodně; víc než jsme si mohli v družstvu dovolit. Mnohem víc,“ ocenil Vašinec uznale.

	„Jenomže Ilja všecky nabídky odmítl. Srdcem se už cítil být náš a ta jeho velká ruská duše mu velela neopouštět kamarády. Navíc ty, kteří mu do začátku pomohli.“ Vašinec pozorně dolil Kubáčovi/Djatkinovi čaj. „Pak se začaly dít hodně zvláštní věci, pane Kubáči. Občas se tak seběhlo, že dva tři maskovaní grázli Ilju přepadli a zmlátili. Ne tak, aby ho vážněji zranili, ale dost na to, aby si pamatoval nepříjemné zážitky.“ Jaromír Vašinec znechuceně potřásl hravou. „Představte si, že krátce po každém takovém napadení si Holec Ilju našel a hučel do něj, že má k němu pořád dveře otevřené. Sliboval i další peníze.“

	Vasilij Djatkin mlčel, skryt za neprostupnou maskou komisně vyhlížející tváře. Ovšem rezidentův mozek pracoval plným výkonem. Výborně, takže už víme, kdy a hlavně proč se Prokopjov z Hané vypařil! Cakovskému družstvu zřejmě z vděčnosti na rozloučenou odloupl malý kousek meteoritu, který mu ještě celou jednu sezónu zajistí úrodu, nad níž zbledne závistí nejen velkostatkář Holec. Podstatným zůstává, že kámen má Ilja Prokopjov pořád v držení.

	„Četníci jednou dokonce dva ty gaunery chytli, ale ti mlčeli jako hrob, představte si,“ vyprávěl dramaticky Vašinec. „Radši si odseděli každý po půl roce natvrdo. Venca Keblůšek z družstva v hospodě přísahal, že jeden z nich – co ho náhodou zná – si po propuštění z basy koupil domek se zahrádkou. Holt vděk pana velkostatkáře.“

	Rozvědčík OGPU se dlouze napil: „Zdá se, že ten Holec na panu Prokopjovovi hodně bazíroval. Asi mu o ty jeho metody muselo vážně jít.“

	„Si pište, že šlo,“ přisvědčil malinko furiantsky Vašinec. „Bude šílet, až zjistí, že nám se takhle urodí i letos v létě. On je totiž Holec nervózní. Tady sice dělá haura, ale má mindrák, že kvůli špatné pověsti ho nebere republikové vedení Agrární strany. Když tady posledně projížděl Švehla, odmítl se s ním setkat. To je přece jenom slušný člověk. Takže Holec hledá jakékoliv plus, které by ho posílilo, a na beton by Iljův um využil i politicky,“ zamrkal Vašinec. „Cítí, jak agrárnická vrchnost dělá, že ho nezná, a jeho tohle pořádně žere.“

	Sovětský špion ještě vymámil z Vašince pár souvisejících informací, načež sedl do malého nákladáčku a zamířil do Olomouce. Od Cakova dělilo hanáckou metropoli jen pár kilometrů a komfort tamních hotelů se Djatkinovi zamlouval více než ubytování v cakovském hostinci anebo matrace v tělocvičně tamní obecné školy. Hned v prvním slušně vyhlížejícím hotelu si Djatkin zamluvil pokoj a před večeří odpočíval po celodenním rajzování. V podstatě náhodou při svlékání v oblekové kapse nahmátl malou pistoli. Jinak by si jí nevšiml a přesně tak má zbraň pečlivě utajovaného rezidenta tajné služby vypadat. To není voják a vlastně ani policista.

	Djatkin ji vytáhl z obleku a položil před sebe na noční stolek. Byla to kapesní poloautomatická pistole TK Korovin z tulské zbrojovky. Novinka. Oficiálně ji úřady ještě ani nezařadily do výzbroje žádné ozbrojené složky, ale první tovární kousky už obdržely vybrané rezidentury mimo Sovětský svaz. Poručík Djatkin mohl jen konstatovat, že tahle věcička se povedla. Malinká, snadno uschovatelná, nenápadná, a přitom ve svém zásobníku ukrývala rovných osm ran, což neměly ani některé velké služební pistole. Nízká ráže 6,35 milimetrů sice byla s účinností na štíru, ale co chcete od kapesní zbraně? Malou účinnost konstruktér Korovin trochu zvedl vyšší prachovou náloží příslušného náboje. Nic hvězdného, ale aspoň cosi. Ještě před měsícem nosil Djatkin kapesní Browning 1906 stejného kalibru, ovšem korovin byl po každé stránce lepší. Sovětští soudruzi tentokrát belgické kapitalisty trumfli.

	Nepředpokládalo se, že vlastník „korovinky“ se někde dostane do přestřelky. TK Korovin mu měla zajistit nutnou obranu anebo možnost někoho nepozorovaně střelit do hlavy z pár centimetrů v průchodu. Samozřejmě aniž by poloautomat pod agentovým oblečením kdokoliv zahlédl. Djatkin zbraň vrátil do náprsenky a znovu se oblékl. Večeře čekala.

	***

	Vasilij Djatkin nepředpokládal, že by měl dnes zažít cokoliv dramatického. Ráno posnídal, zaplatil za nocleh a s klíčem v dlani zamířil k parkovišti. Zjistil, co chtěl, a nyní už si přál být co nejrychleji v Ostravě.

	„Pan Kubáč?“ ozvalo se za Rusovými zády, když se chystal odemknout auto. Otočil se. Stáli před ním tři muži. Jeden drobný, s protáhlým, úlisným obličejem a těkavýma očima. Ten tady byl od toho, aby mluvil. Dva podsadití chlapíci za ním evidentně sloužili k zastrašení. Anebo – v Djatkinově případě – měli sloužit.

	„Mé jméno není důležité,“ ksichtil se prcek v křiváckém úsměvu. „Včera jste se v Cakově zajímal o Ilju Prokopjova. Stejně jako člověk, pro něhož pracuju já. Rádl bychom si s vámi vyměnili informace na společné projížďce.“ Skrček ukázal paží k nedalekému vozu, zatímco jeden z hromotluků výhrůžně prokřupával kloubní jamky levé pěsti.

	Zpravodajský důstojník si nevinně přitahoval plášť blíže k tělu, takže se pravačkou zevnitř dotýkal náprsní kapsy. „Promiňte, ale spěchám, pánové,“ pronesl koženě. „Nemám na nějaké vyjížďky čas. Zvláště pak s neznámými lidmi.“

	Nezvanou trojici sice odpor zaskočil, avšak nikterak zásadně. Jo, vždycky najdete pár těch, co zpočátku dělají drahoty, takže je třeba přitvrdit. Oni byli sehraní dokonale. Vazba nalevo si začala pohrávat s nožem, přičemž jeho kolega poodhalil nohavici, aby Kubáč/Djatkin jasně viděl krátký obušek čouhající z boty. „Ve vlastním zájmu byste měl jet,“ tlemil se šéf. „Pan Holec nesnáší odmítnutí a moji chlapci bývají velmi netrpěliví.“

	Sotva vyděrač dokončil větu, díval se do hlavně malorážné pistole. Djatkin ji tasil s obdivuhodnou rychlostí a ještě v pohybu natáhl závěr. Pak cvakla pojistka. „Lituji. Moji pomocníci jsou proti,“ zahlásil s pokerově neutrální tváří. „V zásobníku jich je osm. Chcete se seznámit?“ Holcovu pohůnkovi bezchybný grif neušel. Pochopil, že tenhle pistolník není obchodníkem se sazenicemi, za něhož se vydává.

	„Kdo… kdo jste, pane?“ zakoktal zmateně pochybný emisar cakovského velkostatkáře. Povýšená jistota byla ta tam. O poznání znejistili rovněž dva bijci v zakrslíkových zádech.

	„Někdo, koho nechcete rozčílit,“ odsekl Djatkin. „Mimochodem, jestli se vy nebo kdokoliv z těch tupanů pohnete o krok dopředu, bude se tady střílet. Nůž a pendrek bych rád viděl u svých nohou, jasné?!“

	Stalo se. Pokroucencova stafáž sice inteligencí nevynikala, situaci však vyhodnotila správně. „Lehnout čelem k zemi, všichni!“ přikázal nekompromisně zpravodajec. „Teď v klidu odjedu. Jestli někdo uvažuje, že by se mezitím zvedl ze země, tak připomínám odjištěnou pistoli v kapse. Jak rychle tasím, jste už viděli.“

	Poručík OGPU Vasilij Djatkin projel okolo tří ležících postav, načež sešlápl plyn. Celkem si oddechl. Ne že by se těch matláků bál, to v žádném případě, ale střílení vždycky vzbudí rozruch. Tedy tu poslední věc, kterou ve své situaci potřeboval. Pohledem do zpětného zrcátka se přesvědčil, že jej Holcovo komando nepronásleduje. Dal jim lekci. Pak se ale přeci jen zastyděl. Že ho v hotelu očumují a čekají na vhodnou příležitost, si měl jakožto zkušený zpravodajec všimnout!

	RUDÁ SETBA

	Praporčík Sikora dojedl oblíbené smetanové brambory a ze džbánku si nalil čepované pivo. Hanička už bydlela s profesorem v Porubě, tudíž milovaná bramborová pochoutka pro něj přestávala být samozřejmostí. I Filípka si Hanči vzala, takže zůstal ve vítkovickém bytě sám. Ještěže Hanka přišla na návštěvu a hned začala vařit. Ani se na dceru nezlobil, když zjistil, že její přítomnost není nezištná. Konec konců, jako četník se takovým oznámením zkrátka musel zabývat.

	„Něco na tom může být, Hani,“ připustil opatrně. „Lojzka Ličku si matně vybavuju. Má u nás pár hříšků, většinou drobnější delikty. V Přívoze a Moravské Ostravě tak samo. A je fakt, že přestal, co sehnal tu robotu u vás v železárnách. Časově to sedí.“

	Hanka začala sklízet ze stolu. Chtěla tátu nechat v absolutní pohodě, poněvadž v takových chvílích prožívané blaženosti nabývala četníkova sdílnost vrcholu.

	„Co ten Kosťa Novakov, tati?“ houkla od dřezu.

	„Větší grázl než Lička. I když teda dřív,“ exnul Sikora s chutí sklenici. „Poslední dobou toho taky nechal. Jako Lička. Akorát že u Novakova bych za tím Boha nehledal.“ Otec s dcerou se svorně rošťácky zachechtali.

	Sikora nicméně zvážněl v několika málo sekundách. „Fakt je, že Lička s Novakovem se znají,“ ukázal praporčík jakési papíry ze svého zkopírovaného domácího archivu. „Mají u nás společně dva záznamy. Prodej kradeného zboží a vydírání. Ono vlastně jedno souviselo s druhým,“ začetl se do složky. „Novakov se čas od času zapletl i do závažnějších neplech. Pašuňk, padělky, jednou dokonce ublíženka na těle.“ Sikora pokrčil rameny a nevěřícně se usmál. „No ale oba sekají momentálně latinu. Lička už přes rok a Novakov skoro tři čtvrtě roku. Lička se fakt asi změnil, jenže Novakov podle mě kuje cosik nenápadného.“

	Hanka přiskočila od linky zpět ke stolu. „Co je vůbec zač, tati?“

	Zástupce velitele místní četnické stanice ve Vítkovicích se pohodlně opřel. „Vlastně drban z povolání. Utekl z Ruska před bolševikem, jenže si myslel, že tady lítají pečení holubi do pysku. Když zjistil, že ne, začal barabovat. Jednoduché. Hodně měnil bydliště,“ sjížděl Sikora prstem černě psané řádky. „Vítkovice, Moravská Ostrava, Přívoz, Slezská Ostrava…“

	Hanka si všimla, že táta přemýšlí. „Hmm… by mě zajímalo, proč zme o něm dlouho neslyšeli. Kleknu si na něj a řeknu taky klukům z okolí.“

	***

	Auditor zemského berního úřadu Bronislav Pusch se necítil úplně komfortně. V prostorách ostravské odbočky Zpravodajské ústředny se nacházel vůbec poprvé, přičemž inspektor od tajných měl v těch šedých očích cosi… znepokojivého. Kdyby sem Pusche neposlal sám pan zemský berní rada, rozhodně by se do sídla tajné služby nehnal.

	„Abyste mi rozuměl naprosto přesně, pane inspektore,“ vyslovoval každou slabiku s úslužnou uctivostí. „Nadřízení mě pověřili hloubkovým finančním auditem, což je prosím pěkně terminus technicus. Používá se poměrně zřídkakdy, protože je velmi náročný a odhalí třeba nesrovnalosti, které při běžném auditu nevyjdou najevo.“

	Obvodní inspektor druhé třídy Milan Parma pochopil. „Rozumím. Přistupuje se k němu při konkrétním podezření na finanční machinace, viďte?“

	Pusch horlivě zakýval hlavou: „Ano, ano. Případ SASE byl v tomto poněkud neobvyklý, protože tam žádné takové podezření nebylo, a přesto pan rada nařídil hloubkový audit. Něco takového jsem ve své kariéře doposud nezažil. Ovšem úkol je úkol, pane inspektore. Ostatně, co bych vám povídal, jako státnímu zaměstnanci.“

	Parma podezřívavě vysunul bradu: „Pročpak byl pan rada tolik aktivní, že vás nejdříve pověřil mimořádkou a pak poslal k nám? Jestli znáte důvod, pak mluvte. Jinak si ho zjistím vlastní cestou a vykoupu vás v tom, pane auditore.“

	Pusch se začal zajíkat a ruce se mu na okamžik zatřásly: „Tak ono po chodbách se říká… abych tak…“

	„Co se říká?!“ zvýšil zpravodajec hlas, načež berní úředník vysypal odpověď jako o překot.

	„Víte, on pan zemský rada je z Olomouce, kde má taky jakousi funkci u agrární strany a odtamtud se dobře zná s panem velkostatkářem Holcem, také agrárníkem. Proslýchá se, že pan Holec měl mít s firmou SASE jakýsi spor, a tak jaksi využil známosti k jisté… pomstě.“

	Inspektor Parma zlostně zavrčel a Pusch by přísahal, že zpravodajcova mimika nabyla určitých tygřích znaků: „Poslouchejte, jestli váš šéf otravuje Zpravodajskou ústřednu kvůli nějakému vyřizování účtů, tak mu nepomůže ani agrárnická legitimace.“

	Pusch jako by se na židli před ostrým Parmou zmenšoval a přinesené složky nevědomky nastavil před sebe jako pomyslný štít. „Ne… vyslechněte mě, prosím, pane inspektore. Záležitosti stojí úplně jinak. Pan rada – podle mého mínění – rozhodl správně.“

	„Poslouchám,“ pravil chladně Parma.

	Auditor se uklidnil, otevřel před Parmou ony fascikly s dokumenty a spustil: „Víte… jak vyplývá z mého auditu, jaksi… situace se má takto. Některé transakce firmy SASE jsou zcela korektní i při hloubkové kontrole, ale jiné… Jsou zkrátka vykázány rovněž platby od firem, které se společností SASE nikdy neobchodovaly. Vůbec ji neznají. Úřední listiny formálně souhlasí, ale musí být zfalšované. Probíhá to už minimálně tři a půl roku. V mnoha případech je použit originální hlavičkový papír těch firem nebo razítka.“

	Parma svraštil obočí. Pozorně naslouchal.

	„Jinde jsem zase narazil na dva zahradní areály: jeden v Olomouci, druhý v Brně. Ty jsou vedeny coby stálý odběratel mnoha sazenic, jenže jde o klasickou falešnou vlajku.“ Auditor Pusch si olízl okoralé rty. „Těm firmám přitom žádná škoda nevzniká. Zdá se, že SASE chce zakrýt skutečný zdroj velké části svých příjmů, který já nejsem při největší snaze schopný vystopovat. Proto jsem tady. Pana radu napadlo, že takhle přece…“

	„…může fungovat rezidentura cizí rozvědky,“ dopověděl smrtelně vážně Parma. „Dobře, že jste přišel. Nikomu o tomhle nepovíte a mlčenlivost platí samozřejmě i pro pana radu. SASE nesmí nic tušit,“ rozhodl od stolu, když listoval Puschovými papíry. „Budete předstírat, že audit proběhl bezproblémově. My už se na ně podíváme. Zapojíme taky brněnskou a olomouckou odbočku. Někdo z našich s vámi zůstane v kontaktu.“

	Zpravodajský důstojník poslal Pusche pryč a rozběhl se chodbou. Co nejrychleji uvede mašinérii do chodu. Jestli tohle vyjde, povýšení ho nemůže minout!

	***

	„Filípku, běž si hrát vedle.“ Odehnat všetečného bratra dalo Hance obvykle více práce, ovšem nová stavebnice jí krocení devítiletého rošťáka podstatně usnadňovala. Filip zmizel v pokoji, kde se pustil do rozestavěného města, a Hanka mohla pokračovat v důvěrném hovoru s Martinem. *

	„No vážně, zlati. Jak jsem od táty koupila, tak tobě prodávám,“ vztyčila zdůrazněně oba ukazováky. „Zpravodajci zaúřadovali. Navíc tátův oblíbený Parma, takže otecko dost zuřil. Ale jak byl v amoku, měl aspoň větší povídavou. Jako vždycky.“

	Vácha si beze slova podepřel bradu. „Parma došel za tátou přímo na stanici, hned jak se dověděl, že četníci krouží okolo toho Novakova,“ vpravovala Hanička svého milého do poměrů. „Nechal si předat papíry a zakázal, aby četnická stanice dál vedla případ. Šermoval státním zájmem a hodil na stůl kajaké lejstro až z ministerstva vnitra. A že prý si Novakova může četnictvo sebrat, až jim Zpravodajská ústředna dovolí. Zase jsme čuchli k čemusi velkému, Martínku,“ uzavřela důležitě.

	Váchovi přeběhl po obličeji fascinovaný úsměv, jehož význam Hanka za léta jejich známosti dovedla určit. Značil zájem, jakož i zaujetí pro věc. „Vím, že bychom se o tuhle piškuntálii vůbec nemuseli starat, ale… Jo, zajímá mě. Vsadím boty, že tebe taky, Hanči,“ chytil Sikorovou za ruku a ta přitakala:

	„Co tě znám, neuplyne rok, abychom se k něčemu nepřimotali. Holt, žijeme rychle.“

	Chvíli mlčeli. Do přemýšlivého ticha z dětského pokoje lehce zaznívalo skládání těžších kostek, spolu s Filipovými hlupotami. Malý stavitel okořeňoval budování modelu města rozhovorem architekta se starostou. Zrovna se v klukově podání hádali o peníze ke stavbě veřejné plovárny, což dospělé v obýváku shodně pobavilo. Myšlenkami však přesto zůstávali u podivného dění okolo Kosti Novakova.

	„Zítra po škole zajdu k Haberfeldovi,“ rozsekl Vácha uvažování. „Onke na beton ví, kde Lojzek Lička bydlí. Za tím se pak stavím a zkusím z něj vytáhnout co nejvíc. Přece jenom jsme spolu kdysi v Haberfeldově lokále hodně odpili.“ Slovo KDYSI Martin vyslovil důrazněji, aby snad Hanička nepochybovala.

	***

	Vácha mohl hovořit o štěstí, poněvadž sotva vzal pod lauby za kliku, padl mu do oka Lojzek Lička, který si po práci odskočil na pivní sýr a Strassmannovu výčepní desítku. Martin si přisedl a s patřičně dramatickou naléhavostí začal z napraveného baraby páčit detaily ohledně chystané černoty, co snad připravuje Novakov.

	Lička by většinu lidí poslal s něčím takovým „kamsik do chuja“, ovšem Váchy si vždycky tak nějak považoval, ještě z těch alkoholem nasáklých let. Vždyť kdy by si on, bezvýznamný drban, pomyslel, že s ním bude marnit čas gymnaziální profesor a ruský legionář. Navíc – nový člověk Lička, zbožný to farník, chtěl pomoci v boji proti nepravostem a připsat si tam u nebeského šéfa nějakou tu čárku k dobru.

	„Moc o tom zase nevím,“ krájel Lička plátek pivního sýra. „Bo sem toho zkurdupela hned zarazil. Ale jag řikam – sliboval stovku a chystal jakesik přepadeni.“ Lojzek se zamyslel, přičemž vidlička s kouskem jídla zůstala na půl cesty k ústům. „Jo ale, počkej, profesore… Vim gde! Aspoň zhrubne. On se totiž Novakov chlubil, že pojedem autem. Že prý: Nebudem se nikam štrachat, chlapi, svezem se až do Proskovic, protože je zajištěné auto. Tag to povídal.“

	„Jestli měli jet autem, potom Novakov hledal dva až čtyři chlapy, víc by se dovnitř neposkládal,“ dával Vácha nahlas průchod myšlenkám. „Do Proskovic, povídáš…“ Martin Vácha věděl, že Proskovice nejsou nikterak velká obec, a tak s trochou štěstí může najít pověstnou jehlu v kupce sena. Pokud někomu stálo za námahu dávat pochybným barabům velké peníze a svážet je do Proskovic autem, musí jít o cosi zásadního.

	Při hloubání nad ležákem ze Strassmannova pivovaru Vácha učinil dva závěry. Za prvé o svém zjištění poví Hančině tátovi, ať mají četníci další vodítka. A za druhé bude třeba podívat se do Proskovic. Ne tam jenom tak zbůhdarma očumovat, nýbrž udělat si plán a zjistit, co chce. Takový průzkum před bojem. Už v legiích býval dobrým rozvědčíkem, takže tohle bude brnkačka.

	***

	Mojmír Beňák starostoval Proskovicím od posledních obecních voleb. Mladý sociální demokrat předtím denně dojížděl do Vítkovických železáren, kde pracoval jako mistr valcíř. Vítkovice živily nemálo „Proskovjaků“.
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	Jeho ještě mladší manželka – půvabná dvacetiletá dívka – měla v proskovickém domě malé krejčovství. Oběma se tady líbilo, neuvažovali, že by se z Proskovic kdy pohnuli, a Beňák se tedy do konání blaha pro obec pustil s obrovskou vervou. Když se u něj ohlásil zhruba stejně starý gymnaziální profesor, že by se i se svou nastávající možná usadil v Proskovicích, pocítil hrdou radost a s tím Váchou si domluvil schůzku rovnou na obecním úřadě.

	„Až si prohlídnete papíry, zaskočíme do naší hospody, tady na návsi,“ usmíval se optimisticky. „Ať vidíte, že ani za tu se nemusíme stydět.“

	Beňák neustále cosi vysvětloval, upřesňoval a konstatoval, přičemž Vácha čekal na vhodnou příležitost.

	„Je prostě znát, že obec vzkvétá a snad i mojí zásluhou. Domů nám přibývá, lidí v nich také, pane profesore. Ovšem kupují se i ty staré. A to byste koukal, jak si ji novousedlíci opravujou,“ neopouštěl starostu povzbudivý úsměv. „Tady proti nim není žádná zlost, nemusíte mít obavy. Jenom tento rok nám přibyli dva přespolní. Student a cizinec. Jó, asi jsme proslulí.“

	Váchovi okamžitě sepnula souvislost s Novakovem: „Rus?“

	První muž obce se zarazil. „Ano, ano,“ vydechl uznale. „Pan Prokopjov, bílá emigrace. Jak jste tohle ráčil odhadnout?“

	Vácha odvětil něco ve smyslu, že bílých emigrantů, co se Československem toulají z místa na místo, aby našli pevný bod, je spousta a zároveň se na toho Prokopjova nenápadně zeptal trochu blíže.

	„Slušný člověk. Zemědělec, sadař, zelinář. I zahradník. K domu si pronajal od obce pár polností. Vím, že už zasel. Taky otevřel obchod se sazenicemi a semeny.“

	Vácha nechápal, kdo vynakládá tolik energie a prostředků k napadení řadového malozemědělce z nenápadných Proskovic. Možná půjde o jakési účtování mezi ruskými emigranty, když v tom figurují Novakov s Prokopjovem.

	„Ten druhý zatím nebydlí nastálo,“ přešel boskovický starosta ke druhému novousedlíkovi. „Mladý pan Siklenka. Je z Orlové, ale v Ostravě dělá živnostenskou školu. Tiskařskou grafiku nebo tak něco. Prý chce klid na učení, co by ho moc nestál,“ setrvávala Beňákova ústa pořádně od ucha k uchu. „Kdo ví? Třeba se mu u nás zalíbí a po studiích zůstane.“

	Váchu zajímal především Ilja Prokopjov, Siklenkovu existenci prozatím vzal pouze na vědomí. Nechtěl se vyptávat příliš okatě, aby Beňákovi nedošlo, že sem nepřišel kvůli bydlení. Dal si s Beňákem za hodinu schůzku v hospodě s tím, že se projde obcí a popřemýšlí. Dobře věděl, že navštíví Prokopjova. Jen tak, čistě observačně.

	Ilja Prokopjov se Váchovi jevil jako unavený, trochu sedřený člověk s hlubokýma očima. Vyšší, prošedivělý, sice poněkud hubený, avšak šlachovitý. Vácha si od něj v přízemním obchodě koupil balík sazenic okrasných macešek do oken. Nechal mu vcelku dost peněz navíc, což spíše nepřístupného Rusa přimělo k vlídnému úsměvu.

	„Víte, já učím v Moravské Ostravě,“ spustil jakoby nic. „Tam člověk jednou za čas narazí na pár vašich. Já o něm tedy nic moc nevím, ale neznáte náhodou pana Novakova? Křestním je, myslím, Kosťa.“

	Nezdálo se, že by vyslovené jméno na Prokopjova jakkoli zapůsobilo. Vcelku lhostejně, bez výrazu, pokrčil rameny a s formální zdvořilostí řekl, že nezná. „To víte, pane. Z Ruska před bolševiky uteklo hodně lidí.“

	Učitel se proto rozloučil a odešel. Chvíli se bude jakože procházet ulicemi a pak si dá se starostou grog. Poví mu, že obec je pěkná a o bydlení v ní nadále uvažuje.

	Emigrant za odcházejícím zákazníkem dlouze hleděl. Proč se tady sakra objevil? A co měla znamenat poznámka o jakémsi Novakovovi? Ne, toho člověka skutečně neznal. Nejspíš vážně o nic nejde, jenomže on musí být opatrný. OGPU určitě svou snahu nevzdalo a baží po jeho vesmírném kameni. Čekisti zasraní! Vždyť taky jednoho z nich dostal, tenkrát ve dvacátém, když utíkal.

	Prokopjov vystoupal po dřevěných schodech do obytného patra. Z nočního stolku vytáhl pistoli charakteristického tvaru. Mauser C96 ráže 7,63 milimetrů. Sebral ji tomu zabitému čekistovi před šesti lety ve Vladivostoku. Všech deset ran bylo v zásobníku. Jako vždy. Rus pistoli schoval do hluboké kalhotové kapsy. Kolem se motají cizí lidé, tak ji teď bude nějakou dobu nosit u sebe. Pravděpodobně se skutečně není čím znepokojovat, ale v jeho situaci může každé podcenění znamenat konec. Bože, ten kámen mu měl v nové vlasti zajistit blahobyt, ne z něj udělat štvance!

	***

	Dlouhé pršipláště s naraženými klobouky se shlukly okolo velitele akce. Z protilehlé úzké uličky pozorovaly vchod do kanceláře firmy SASE. Tady byli zpravodajci dobře ukrytí, a když zostra vyrazí, dostanou se k němu za nějakých dvacet sekund. Zpravodajská ústředna už po zevrubném šetření nepochybovala, co se za fasádou SASE skrývá – rezidentura sovětské výzvědné služby OGPU. Špioni ze země, kterou Československo ani diplomaticky neuznalo. Proti takovým je třeba zakročit s maximální tvrdostí. Zvláště poté, co prosovětská Komunistická strana Československa skončila v celostátních volbách druhá se třinácti procenty. Necelé jedno procento za vítěznými agrárníky.

	„Hotovo?“ zeptal se stručně obvodní inspektor Parma jednoho ze svých podřízených.

	„Ano,“ hlásil stručně agent. „Četníci už provedli uzávěry, můžeme se na ty komunisty vrhnout.“

	Parma suše kývl: „Poslední kontrola zbraní, pánové.“ Zpravodajci zkušeně prohlédli své devítimilimetrové čézety, cvakli jejich závěry a schovali pistole zpět do mantlů. „Jdeme,“ rozhodl Parma „Vpřed!“

	Zpravodajská pětice opustila úkryt, přičemž z okolních ulic se k ní přidali další čtyři agenti. Přesně podle plánu. Od kliky dveří firmy SASE celou skupinu dělil nicotný okamžik.

	***

	Postupovali velmi tiše, takže poručík Djatkin si katastrofu uvědomil, až když do hlavní místnosti přitáhli spoutaného kolegu z rezidentury, mladšího seržanta Garipova. Češi ho dostali, aniž stihl ceknout! Krve by se v Djatkinovi nedořezal, když se spolu s Žafarovem díval hned do několika namířených hlavní. Jeho starší praporčík zareagoval se srdnatou duchapřítomností. Z kancelářského šuplíku tasil revolver nagant, který zdvihl proti útočníkům. Víc nestihl, jelikož ho proděravěla sprcha nepřátelských střel a Žafarov padl mrtvý k podlaze.

	Vasiliji Djatkinovi ten moment stačil.

	Velitel rezidentury se dostal pootevřeným oknem na střechu a v duchu si gratuloval, že chvíli před vpádem nezvaných hostů se rozhodl vyvětrat. Svůj kvapný ústup kryl pěti rychlými výstřely ze svého korovinu. Nikoho nezasáhl, avšak nakrátko přibil Čechy k zemi. Teď honem pryč! Znal ty domy výborně a jakožto zodpovědný zpravodajec dopředu plánoval různé varianty úniku, včetně možnosti útěku po střechách.

	„Za ním, kurva!“ klel Parma, načež v Djatkinově nebezpečné blízkosti zahvízdalo několik projektilů. Syn země sovětů hrál o vše. Kličkoval mezi odvětrávacími sloupky, než dlouhým skokem dopadl na vedlejší střechu.

	„Je v protějším baráku!“ znělo odněkud „Za ním, nahoru! Fofrem!“

	Djatkin mezitím v podřepu proběhl terasou na sušení prádla, kde zkusil dveře dovnitř domu. Zamčeno! Nic, co by nespravila jedna střela do zámku a krapet hrubé síly. Důstojník OGPU byl dostatečně chytrý, aby si uvědomil, že seběhnout po schodech dolů a projít dveřmi ven mu nepomůže. Tam by znovu narazil na připravené pronásledovatele. Protáhl se tedy malým chodbovým oknem v mezipatře a přelezl na nejbližší obloukový balkon. Odtud pak seskočil na balkon pod ním. A znovu. A zas.

	Po čase dopadl na zem, hned vedle četníka hlídajícího jeden z přístupů do oblasti zátahu. Muž v zelené uniformě k němu začal obracet pušku, takže sovětský rozvědčík do něj vpálil zbývající dvě rány ze zásobníku a prchal pryč. Puška vzor 24 třeskla o dlažbu a strážmistr s dlaněmi na krvácejícím boku odvrávoral k domovní stěně.

	Vasilij Djatkin upaloval co nejdále od místa. Věděl, že z obklíčení je venku, pročež aktuálně se musí ztratit. Odhalení a ztrátu rezidentury mu v Moskvě k dobru nepřičtou. Jediným východiskem je získat ten kámen a vrátit se do Sovětského svazu jako hrdina. Ačkoliv jeho situace vyhlížela zoufale, on sám má ještě dost sil k poslednímu slovu.

	Djatkinův protihráč Milan Parma však bůhvíjakou radost necítil. Zátah měl být čistý a stoprocentní. Bez střílení. S uprchlým velitelem rezidentury a postřeleným četníkem se nepočítalo.

	***

	Četnický praporčík Sikora se rozhlédl po obýváku porubského bytu, kde jeho dcera žila s Martinem Váchou. Nějaký pátek už mladé nenavštívil a byl by radši, kdyby dnes jenom tak pospolu tlachali a vtipkovali, jenže okolnosti sladkému lenošení nepřály.

	„Ještěže měl jenom ráži šest pětatřicet,“ zamručel od stolu. „Takhle se z toho Michenka dostane, akorát léčba mu dost potrvá. Jo, půjčovat chlapy zpravodajcům je vždycky loterie. Aspoň si užije ty lázně.“

	Martin s Hankou dělali Sikorovi tichou společnost, kterou nyní potřeboval. Jeho člověka postřelili a v takových případech býval rozrušený a melancholický. Hanička věděla, že za dobu, kdy slouží u četnictva, byli těžce zraněni tři tátovi kolegové a jeden dokonce ve službě padl. V takových chvílích se praporčík po návratu ze služby vždy stáhl do sebe. Proto bylo lepší, když se z chandry mohl co nejrychleji vypovídat ve společnosti někoho blízkého.

	Teď se zrovna ve slovech zatoulal k lázeňským pobytům pro zraněné četníky: „V Luhačovicích je nádherně, což o to. A viděli jste ty baráky, co tam Jurkovič postavil? Nádhera, jako kdesi v pohádce. Bude se mu tam líbit, strážmistrovi. Kdy on by se tam jinak podíval?“ blábolil Sikora, přičemž s každou vyřčenou slabikou odplouval ten dusivý pocit, že nikdo z těch, co oblékají zelenou četnickou uniformu, si nemůže být jistý, zda se pro něj už neodlévá kulka.

	Zatímco Hanka tátu poslouchala, Martin pozornost spíše předstíral. Neustále přemýšlel o Prokopjovovi. V nejmenším nepochyboval, že právě boskovický novousedlík je tím člověkem, jehož si chtělo podat komando verbované Kosťou Novakovem. Novakov se ovšem aktuálně nacházel v péči Zpravodajské ústředny a nezdálo se, že by bijci chtěli původnímu úkolu dostát. Se stovkou se sice mohli rozloučit, ale od Novakova dostali padesátku předem, aniž hnuli prstem. Což nejsou špatné peníze.

	Vácha přemítal o všem možném, co mohlo se Sověty a Prokopjovem souviset, a krkolomným myšlenkovým postupem nakonec došel k dalšímu novopečenému obyvateli Proskovic.

	„Pane praporčíku…“ přerušil Sikoru, jenž zrovna rozebíral nevšední krásy luhačovické kolonády. „Myslíte, že byste mohl proklepnout nějakého Františka Siklenku? Pocházet by měl z Orlové, ale ve Vítkovicích nejspíš dochází na živnostenskou grafickou školu. To je váš rajón, tak jestli třeba nemá záznam.“

	Sikora poněkud tumpachově přikývl: „Prověřím, Martine. Co by měl tenhle Siklenka mít na triku?“

	Vácha neurčitě pokrčil rameny: „Nejspíš nic, ale rád bych měl jistotu, jestli rozumíte.“ Sikora rozuměl a s letmým pokynutím slíbil, že se na toho chlapa podívá.

	Hanka mezitím odešla povléct peřinu navíc, protože správně usoudila, že rozhozený táta se zdrží přes noc.

	***

	Inspektor Zpravodajské ústředny Milan Parma už poněkolikáté sjel očima papíry ve složce. Likvidace sovětské rezidentury byla velká věc a případ zdaleka nekončil. Vyšetřování jasně ukázalo na nitky vedoucí různými směry.

	Vlastní zákrok sice nedopadl zrovna učebnicově, avšak naděje na Parmovo povýšení rozhodně nebyla lichá. Zadržený rezident OGPU, mladší seržant Garipov, se navíc rozhodl učinit kompletní doznání. Zvláštní, profesionální zpravodajec se složil, zatímco ta odrbaná naplavenina Novakov odmítá vypovídat. V těch Sovětech aby se prase vyznalo.

	Parma se v prostorách chodby pozdravil se zřízencem: „Všechno podle vašich rozkazů, pane inspektore,“ hlásil muž v černé uniformě. „Nechali jsme ho dvě hodiny změknout u vás v kanclu. Ale možná to nebylo třeba. Vždyť to sám položil.“

	Zřízenec uniformované stráže bezpečnosti ihned zmlkl, jakmile v Parmových ledových ledově šedých očích zcela správně postřehl přezíravé rozhořčení. Mundúrovaný ozbrojenec raději sklopil oči k podlaze v očekávání výtky. Ta přišla, protože Parma je zkrátka Parma. „Poslyšte, zřízenče,“ pronesl naoko neutrální mluvou. „Hluboce oceňuji vaši profesionalitu při hlídání dveří a eskortování zatčených. Ale skromně bych předpokládal, že zpravodajštině rozumím lépe, protože to je zase moje parketa. Ne vaše.“

	Parma suverénně nakráčel do místnosti a usedl za stůl. Proti němu seděl neproniknutelně se tvářící Arkadij Garipov. Pouhá póza. Parma věděl, že bolševik bude mluvit. Jinak by se k výslechu sám neobjednal. Otevřel fascikl s dokumenty, pokynul zapisovatelce a Rusovi věnoval zdvořilostní úsměv: „Kde začneme?“

	Garipov vypadal rezignovaně a smířeně. Rozhodně nebudil dojem člověka, jemuž se očekávanou výpovědí mělo ulevit. „Třeba tím, že mi písemně slíbíte tu novou identitu a nepřetržitou ochranu na československém území.“

	Parma, jako by mimoděk, položil před Garipova úřední lejstro. „Tady, prosím. Stačí podepsat.“

	Mladší seržant OGPU papír podrobně přečetl, načež pod něj připojil parafu. „Svou rodinu jsem fakticky odepsal, tak aspoň ať zachráním sebe,“ podotkl hořce.

	Inspektor sarkasticky protáhl obličejové svaly: „Nebuďte tolik teatrální, soudruhu Garipove.“

	Sovět mu oplatil nečekaně dramatickým pohledem. „Nic nechápete, pane inspektore. Sovětský svaz sice je první stát dělníků, který se hlásí k materialistickému ateismu, jenže dědičný hřích se v něm pojímá přísněji než v Bibli. Rodiny jsou rukojmími,“ pravil fatalisticky. „Platí to všude a nejvíce pro politiky a pracovníky silových složek. Nesplníte rozkaz, neuspějete – a máte smůlu. Mám ženu a čtyřletou dceru. Mimochodem, cigareta by se nenašla?“

	Garipov si zapálil nabídnutou sportku. „Možná už včera na ně kolegové z OGPU zazvonili. Jestli ne, tak se to stane dnes, zítra, pozítří…“ nasál rezident do plic nikotinovou nadílku. „Ve tři hodiny ráno, protože takový je zkrátka mustr. Máme krásný byt – konec konců – jsem zaměstnancem OGPU, že ano.“

	Rozvědčík vyfoukl cigaretový dým ke stropu, kam doputovaly subtilní kouřové kroužky. „Z toho bytu je vytáhnou. Přímo z postele. Mášenka skončí někde v dětském domově. Žádný med, ovšem snesitelné. Zato manželku odvezou do pracovního tábora za Uralem. Možná se pokusí, aby podepsala, že věděla o mé věrolomnosti a nespolehlivosti. Pokud by se v takovém případě cukala, můžou ji svléknout a hodit na předběžnou celu ke kriminálním, odsouzeným za znásilnění. Pak už ženské většinou podepíšou všecko.“

	Parma se bezděčně otřásl hnusem a Garipov pokračoval: „Je zajímavé, že vyšetřovatel ženskou ojet nesmí, za to jsou postihy, ovšem když ji v rámci vytěžování předhodíte kriminálníkům, je vše v pořádku. Takže když mi OGPU zničí rodinu, ať jim aspoň uškodím.“

	Parma se znovu zachvěl, přičemž trvalo pár okamžiků, než se mu vrátil pověstný ledový klid. Takový závan emočního chladu nečekal. „Dobrá tedy,“ konstatoval suše. „Čím chcete začít svou výpověď?“

	Garipov předstíral, že uvažuje, Parma ovšem ze Sovětova výrazu zkušeně poznal, že má jasno. „Těch věcí je mnoho,“ rozpažil Garipov malinko furiantsky. „Začněme něčím, na čem má eminentní zájem sovětská zemědělská politika a co by se extrémně hodilo i československému plodinovému hospodářství. Vlastně každému hospodářství, pane obvodní inspektore.“

	Parma znovu upozornil zapisovatelku, načež znatelně zbystřil.

	Přítomnost četníka by na gymnaziálních chodbách budila pozornost, nicméně poslední dobou už si tady na Sikoru zvykli. Mnozí dokonce věděli, že praporčík sem tu a tam zaskočí za profesorem Váchou, svým budoucím zetěm. Četník nakrátko odběhl ze služby na jídlo, čehož využil k setkání s učitelem. Nesl mu totiž zajímavé noviny.

	„Ten Siklenka, jak ses ptal, sice v trestním rejstříku nic nemá, ale nezajímavý není,“ spustil Sikora, když Martinův kolega Tlapák opustil kabinet. „Máme u něj v evidenci poznámku zet ú,“ nadechl se trochu tajemně. „To znamená, že případné informace o něm zároveň předáváme Zpravodajské ústředně.“

	Vácha svraštil obočí jako vždy, když zavětřil. „Politické důvody?“

	Muž v uniformě přisvědčil: „Komunista. Od třiadvacátého roku. My ho legitimovali na dvou demonstracích, policajti na dalších dvou. Takže chlapec bude kovaný.“

	Váchovi tohle všechno nedávalo příliš smysl, ovšem nepochyboval, že mezi přítomností Siklenky a Prokopjova v Proskovicích existuje nevyřčená souvislost. Ale jaká, krucinál?

	„Jestli je v tom nějaká černota, vybal, co víš, a nech pracovat profíky,“ vpadl mu do myšlenek skorotchán. „Chci ti jít příští rok na svatbu, ne za týden na funus.“

	Vácha se trpce pousmál: „Nevím vůbec nic. Jenom za tím tuším nějakou tu levotu. Víte sám, že Prokopjovovi hrozilo nebezpečí. Ten… Novakov,“ lovil Vácha chvíli v paměti správné jméno, „přece sbíral gaunery, aby mu něco provedli.“

	Praporčík máchl rukou: „To sice jo, ale Novakova včera sebrali zpravodajci, takže tvůj Prokopjov se ničeho bát nemusí. Nech ho plavat.“

	Sikora informaci vypustil s přezíravou ležérností jako cosi nezajímavého. Paradoxně Váchu jako by polil živou vodou: „Zpravodajci?“ promluvil vzrušeně. „Novakov souvisel s tou rozbitou rezidenturou? V tom případě je za vším politika a celé to nějak souvisí i s Prokopjovem.“

	Sikora jeho zápal krotil. „No tak, Martine, snad bys nevěřil, že se ogépéů zajímá o nějakého sadaře, co kdysi zdrhl před bolševikama? Takových v celé republice je. To by čekisti nic jiného nedělali, kdyby je měli všecky sledovat.“ Četník se zhoupl v kolenou: „Novakov je drban, špína chlap. Nejspíš čekistům donášel o bílé emigraci v Ostravě. Jako takový boční kšeft. Tak si ho ústředna podala. Říkám ti, vysmol se na to.“

	„Asi bych měl,“ připustil naoko Vácha. Nechtěl se s Hančiným otcem dohadovat, radši mu dopřeje pocit, že na něj dal.

	„Ba,“ mrknul Sikora spokojeně. „A taky už nech toho vykání,“ napřáhl k Martinovi ruku. „Jak to vypadá, aby mi profesor z gymnázia vykal, a já jemu tykal jak malému klukovi? Jsem Vašek.“

	Vácha sevřel nabízenou ruku. „Martin.“

	Sikora odešel, přičemž Novakova nebo Siklenku pustil z hlavy. Ne tak Vácha, který v kabinetu dočasně osaměl. Za pár minut má hodinu v sextě. Na kraji stolu měl srovnané materiály k literárnímu romantismu, ovšem více myslel na záhadného Ilju Prokopjova. Rozhodně Proskovice nenavštívil naposledy.

	CO PŘINÁŠÍ VESMÍR

	Vasilij Djatkin prohrál důležitou bitvu, ale válka pro něj pokračovala. Nebyl vyřízený a navíc ho teď poháněla síla zoufalce. Věděl, že je to špatné, ale stále měl šanci k obratu. Ještě pořád se může vrátit domů jako hrdina, s tím zatraceným kamenem. Vlastně musí. Jestli selže, rodiče i manželka se z vily na leningradském předměstí přestěhují někam do lágru a on sám se promění v psance bez domova.

	Poručík Djatkin ihned po útěku zamířil k velkému skladišti na kraji Vítkovic. Došel tam bez problémů, poněvadž jeho pronásledovatelé předpokládali, že si bude pomáhat ven z republiky. Vypekl je, kontroly na nádražích, letištích a hlavních cestách nebudou Čechům nic platné. Djatkin byl vynikající operativce, vždy se snažil předvídat mezní situace. Proto si v tom rozlehlém skladištním areálu pronajal kóji poslední záchrany, jak skladu přezdíval. Pod falešným jménem, pochopitelně. První noc po přestřelce v ní přespal. Bylo to krajně nepohodlné, Djatkin se však nechtěl zbytečně ukazovat venku.

	Prostředek kóje zabírala motorka se sajdkárou a plnou nádrží. Neméně důležitý byl pro Djatkina právě obsah sajdkáry. Schoval do ní tisíc československých korun v různých mincích i bankovkách, revolver nagant s nabitým sedminábojovým bubínkem, barvu na vlasy a falešnou bradku ve stejném odstínu. Vedle nádobky s barvou ležely československé doklady na další ze smyšlených jmen – vůdčí list k motorce a cestovní pas.

	Důstojník OGPU ze sebe před nástěnným zrcátkem udělal blonďáka a přilepil si bradku. Barva mu potřísnila oblečení, s čímž si hlavu nelámal. Ve skříni má komplet nové. Od ponožek po zimník. Celý se převlékl do nového, načež protáhl unavené tělo. Noc v kóji byla hrozná, o nějakém zdravém spánku nemohl mluvit. Čas vypadnout. Peněz má dost, takže teď se pojede dospat někam do pěkného hotelu. Hned zítra navštíví v Proskovicích Siklenku a uvidí, co dál.

	***

	Tomáš Fojta zaklapl desky s dokumentací, načež věnoval upřený pohled muži na protější straně stolu. Zvažoval, jak vlastně začít, takže zatím jen beze slova přejížděl ukazovákem sem a tam po bezvadně navoskovaném zvlněném knírku. Fojta vedl ostravskou odbočku Zpravodajské ústředny od jejího založení a za tu dobu si v tajné službě vydobyl slušné renomé. Rozhodně ho nechtěl ztratit tím, že by sedl na lep šarlatánským povídačkám a posílal své muže do terénu lovit jakési chiméry.

	Ovšem ty dokumenty před ním obsahovaly sice těžko uvěřitelné, přece však logické indicie. „Jakožto příslušný vyšetřovatel případu o této… možnosti soudíte co?“ promluvil konečně po chvíli rozpačitého ticha.

	Milan Parma si tu otázku přál. On už prvotní šok zažil, když dával dohromady předložené informace, s nimiž se u Fojty sám ohlásil. Tím pádem před nadřízeným disponoval určitým náskokem.

	„Rozhodně bych záležitost prověřil, pane řediteli,“ prohlásil pevně Parma. „Samozřejmě chápu, jakým dojmem působí, ale máme přece určitá objektivní fakta. Garipovova výpověď nemá žádnou trhlinu a nepřímo ji podporují některé písemnosti, co jsme v rezidentuře našli. Její váhu navíc posílil výslech Novakova, který nám řekl, že dostal zálohu na Prokopjovův únos.“

	Fojta letmo kývl. Měl Parmu celkem rád, ale občas ho krotil. Z Parmy bude jednou vynikající operativec, jenom za ty dva roky služby pořád jedná příliš impulsivně. Ještě se musí naučit, že zpravodajština potřebuje nadhled, aby člověk nenaletěl hochštaplerům anebo nepadl do pasti. „Já vím, inspektore. Vaše podklady jsem podrobně prostudoval,“ opáčil s jemnou výtkou. „Jako vždy.“

	Parma se omluvně usmál, načež nechal Fojtu pokračovat. „Všechno plus mínus sedí, kolego. Bizarní teze, k níž směřuje pátrací logika,“ konstatoval nadřízený suše. „Což může být znak zpravodajské hry.“

	Parma energicky nesouhlasil, s poukazem, že rezidentura OGPU žádnou razii neočekávala, tudíž nemohla v tomto směru žádnou protihru připravovat. „Nehledě k faktu, že tímhle by nic nezískali, pane řediteli. Garipov by od nás přece dostal ochranu už za ty ostatní informace a Novakov není formát na to, aby nás tahal za nos.“

	Ředitel odbočky zůstával mírně skeptickým: „Vždycky nemůžeme vědět, čeho chce protivník v té či oné konkrétní věci přesně dosáhnout. Proboha, kolego, zázračný kámen, který promění každou půdu v rajskou zahradu?! Z kosmu?! Tady je třeba být hodně, ale hodně opatrný. Co když jde Sovětům přesně o to; zdiskreditovat naši doposud skvělou práci? Aby československá Zpravodajská ústředna byla před svými spojenci za hlupáky! Na to jste nepomyslel?“

	Fojta zachmuřeně poklepal prsty na složku před sebou. „I když jistě – pokud máte pravdu, pak jde o hospodářský zájem republiky, což není žádná legrace,“ pravil o poznání vlídněji a Parma poznal, že nadřízený je na vážkách. Neustále se tahal za knírek; nakonec dokonce vstal a začal krokovat po kanceláři. Když dopochodoval od stěny zpět k pracovnímu stolu, jeho tvář se zničehonic rozjasnila, až se Parma podivil. „Jde-li tedy o celostátní zájem,“ prohodil Fojta lišácky, „ať rozhodne Praha. Ponecháme poslední tah na nich. Ze mě blázna neudělají, když z toho vyleze nějaký sovětský bluf. Ještě dnes veškerou dokumentaci pošlu přes zvláštní kurýry k řediteli Ústředny do Prahy. V případně kladného stanoviska máte volnou ruku, kolego Parmo.“

	Milan Parma opouštěl Fojtovu kancelář s pocitem, že některé věci byly u četnictva výrazně jednodušší než v jím tolik vytoužené práci pro Zpravodajskou ústřednu.

	Fojta ho na odchodu zadržel: „Jenom tak mimochodem, nějaké zprávy o tom Djatkinovi?“

	„Zatím bohužel nic, pane řediteli,“ odvětil Parma, přičemž v šéfově hlase znovu oprávněně pociťoval drobnou výčitku. „Žádná stopa. Četnictvo, policie i finanční stráž nám mají neprodleně dát vědět, pokud by ho někde zadrželi.“

	***

	V proskovické hospodě se nezvykle studený únor snášel přece jen lépe. Blížil se podvečer a místní vesměs byli doma, ať už ti, kdož obhospodařovali venkovská políčka, anebo sousedé, co dali přednost práci v nedalekých hutích a dolech. Zítra je čekala sobota, práce o dvě hodiny kratší, tudíž v lokále vládla víceméně dobrá nálada. Přes cvrkot zaplněné hospody by málokdo postřehl nenápadnou dvojici u nejzapadlejšího stolu v rohu místnosti. Za študákem Siklenkou asi přijel jeho starší kamarád…

	„Kamarád“ Djatkin skutečně oceňoval pokrok, jakého František Siklenka dosáhl. Mladý komunista se dovedně vetřel Prokopjovovi do přízně, když mu lacino nabídl své tiskařské služby a ukázal nic netušícímu emigrantovi pár nákresů. Ty se dotyčnému velice líbily, takže mladému grafikovi rád poskytl studentský přivýdělek za vývěsní štít a pár reklamních plakátů. Za tu cenu opravdu hezké kousky, kluk umí!

	Díky tomu se Siklenka dostal do Rusovy blízkosti a okoukal nějaké jeho každodenní rituály. Škoda jen, že neměl sebemenší tušení, kde by Ilja Prokopjov schovával kámen, po němž důstojník OGPU z jakéhosi důvodu tak bažil.

	„Jak povídám, jedu teď na vlastní pěst,“ šeptal Djatkin, zatímco si zahříval dlaně o kouřící šálek čaje s rumem. „Rezidentura je v troskách a na naše lidi tady u vás spojení nemám. Takže mi zbývá jediná možnost. Prokopjova vyřídím, ten kámen mu seberu a zmizím do Svazu.“

	Siklenka chápavě přitakával: „Co já? Mám z Proskovic vypadnout?“

	Djatkinovi se mladíkův nápad nepozdával: „V žádném případě,“ odmítl rezolutně. „Vaši zpravodajci si umí dát do kupy dvě a dvě. Přišli by na vás, ví přece o vašem členství ve straně. Naopak, zůstaňte tady co nejdéle, dokud vám nedojdou peníze od nás.“

	Siklenku by nenapadlo zpochybňovat Djatkinovo rozhodnutí, zvláště poté, co mu před chvílí svěřil, že je poručíkem OGPU. Dobře se však necítil. „Jistě, jistě… Ale, víte… jak bych… není určité riziko, že by mě mohli vypátrat skrzevá ty věci, co našli u vás v SASE?“

	Poručík ho uklidnil: „Velmi těžko. K vaší osobě tam jsou evidovány pouze platby. Vy sám jste označen toliko číslem a krycím jménem Rohlík. No ano, nedívejte se tak na mě. Při naší první schůzce jste ho měl v pytlíku, tak jste prostě Rohlík.“

	Siklenka ztichl a Djatkin usoudil, že nastal čas přejít k zásadnímu bodu schůzky. „Stavím se k vám zítra ráno a doufám, že mi předáte kopie Prokopjových klíčů.“

	Siklenkovi zaskočilo pivo: „Dostat se k němu není problém, pracuju u něj na tom štítu. Kde má klíče, taky vím, ale…“

	Djatkin ho mávnutím dlaně přerušil a pod stolem mu položil na stehno jakousi krabičku. „Vevnitř je několikavrstevný vosk,“ utrousil nedbale. „Ty klíče do něj otisknete a o víc se nestarejte. Nechám si vyrobit duplikáty. V kolik vstáváte do školy?“

	„Soboty máme volné,“ zněla odpověď.

	„Skvěle,“ napil se Djatkin čaje. „Přesně v šest ráno mě čekejte u branky s těmi otisky. Ať se s duplikáty z Ostravy vrátím co nejdříve, jasné?“

	Siklenka s nadšením kývl. Konečně cítil, že se stal součástí skutečně velké operace ve prospěch prvního dělnickorolnického soustátí.

	***

	Za normálních okolností by si Vácha užil příjemnou procházku pozdním podzimem, jenomže teď byl spíše mrzutý a nervózní. Vůbec netušil, co tomu Prokopjovovi řekne. Vždyť on sám dohromady nic neví a své konstrukce může podepřít pouhými domněnkami. Kdyby aspoň od Sikory znal více podrobností, jenže jakmile případ shrábla Zpravodajská ústředna, dolehly k praporčíkovi pouhé útržky celého příběhu. Už jenom jedna ulice…

	Vácha zamyšleně popotáhl nosem. Neustále přemýšlel. Usmyslel si, že zkrátka řekne, co zjistil, a vsadí na přesvědčivost svého projevu. Možná by mohl říct, že Rusko zná. Že jako legionář bojoval proti rudým, stejně jako někdejší bělogvardějec Prokopjov. Dům Ilji Prokopjova s pronajatými pozemky už měl na dohled.

	Rána! Taková, jakou Vácha dobře znal, protože přesně takhle zněl výstřel z nagantu, revolveru, s nímž byl nadmíru sžitý a za Prokopjovem si ho dnes pro jistotu vzal s sebou. Moudré rozhodnutí, napadlo ho, když svůj bubínkový sedmiraňák stiskl v dlani a palcem posunul pojistku vzad.

	Bezprostředně poté se ze stavení ozvaly další dvě rychlé rány, tentokrát však určitě z jiné zbraně. Takže přestřelka! Vácha se přikrčil, načež s napřaženou zbraní opatrně postupoval k brance. Kdosi ji nechal otevřenou, tím pádem se nemusel zdržovat. Mezitím opakovaně zněla střelba z obou zbraní.

	Okno po Martinově levé ruce se najednou s řinčením skla rozrazilo a Prokopjov jím proskočil ven. V ruce přitom držel starší „hranatou mauserku“. Ilja se převalil na bok a začal vstávat, ovšem z okna už se vyklonil chlapík, co po něm mířil nagantem. Úplně stejným typem revolveru, který svíral Vácha. Jak symbolické!

	Poručík OGPU Vasilij Djatkin třetího aktéra nezahlédl, takže v těch posledních pár sekundách života neměl šanci pochopit, co se odehrálo. Na jeho siluetu s revolverem reagoval Martin instinktivně, jak jej naučila válka. Dvakrát stiskl spoušť a z boku poslal k Djatkinovi dva projektily ráže 7,62 milimetrů. Hrudník. Krk.

	Důstojník upustil nagant, vyplivl červený chuchvalec krve a pomalu se vyvrátil přes okenní římsu k trávě. Zásadní věci se mnohdy seběhnou až neuctivě rychle.

	Zmatený Prokopjov se zatvářil naprosto bezradně. Hlavní mauseru ukázal na Váchu, nicméně rozhodně nepůsobil jako někdo, kdo chce střílet: „Vy? Profesore…?“

	Vácha nervózně přikývl a schoval zbraň do pouzdra pod pršipláštěm ve snaze dát najevo mírumilovné úmysly. „Jenom klid, pane Prokopjove,“ ukázal prázdné ruce. „Kdybych vám chtěl ublížit, asi bych to nechal na tomhle. Nemyslíte?“

	„Asi,“ připustil Rus. „Ale kdo jste?“ Prokopjov svěsil pistoli a Vácha si oddechl. Teprve nyní zaregistroval, že Rusa na pár místech lehce pořezalo sklo z okenních tabulek.

	„Gymnaziální profesor Martin Vácha. Skutečně, přesně jak jsem se vám představil. A dříve někdejší podporučík Československého vojska na Rusi. Zkrátka, něco jsem se dověděl a nabyl dojmu, že jste v nebezpečí. Bohužel mám dojem, že toho vím málo. Co takhle zavolat četníky a vevnitř všechno probrat?“

	Prokopjov hodil mauser do kapsy, přičemž úkosně pohlédl na ležícího Djatkina. „Četníci počkají, pane profesore. Tady tenhle jim nikam neuteče. Navíc je tohle spíš případ pro zpravodajce. Ale popovídám si s vámi rád. Zachránil jste mi krk a Bílá garda nezůstává dlužna!“

	Emigrant v kuchyni nabídl hostu židli, než si pořezaná místa polil čirou pálenkou. Tu pak rozlil do dvou z kredence vytažených kalíšků. Přiťukli si. Nejprve povídal Vácha a po něm si vzal slovo pán domu. „Snad vám moje řeč nebude připadat šílená, pane profesore. Kdyby jo, tak si uvědomte, že vysvětluje veškeré ty věci, nad kterými marně dumáte.“ Prokopjov si zapálil cigaretu. Dlouze zatahoval a Váchu napadlo, že nejspíš přemýšlí, odkud začít.

	„Koncem osmnáctého roku, někdy v prosinci, jsem sloužil v bílé armádě.“ Ke stropu stoupaly kroužky cigaretového dýmu. „Jako seržanta mě postavili do čela odloučeného družstva a poslali do pustiny za Perm. Byli jsme jízdní průzkum. Našim se podařilo Perm čerstvě dobýt na bolševikovi a chtěli rychle mapovat okolí. Mrzlo, až praštělo, byla to jedna z nejhorších zim, co jsem zažil. Ten rozkaz nám připadal zbytečný, všechno leželo pod sněhem a nikde nic. Nakonec jsme ale narazili na takovou vesničku, která vznikla ze zapomenuté zemědělské stanice. Takový zapadákov, místní jenom matně věděli, že padl car a zuří jakási válka. S Permem jsme byli ve spojení přes kurýra a brzy přišel rozkaz, že celé družstvo má přezimovat a na jaře tady vybudovat zázemí pro přepadovou základnu kozácké jízdy.“

	Ilja Prokopjov odklepl popel do skleněné dózy a znovu si dopřál pár velkorysých šluků.

	„Jednou v noci, tak týden před Vánocemi, se na obloze objevila obrovská vlasatice.“

	Vácha upil z kalíšku ovocnou pálenku. „Myslíte kometu?“

	Sadař kývl: „Jo. Hrála všema barvama a měla strašně dlouhý chvost. Pořád se blížila. Padala dolů a přitom se hrozně rychle zmenšovala. Nakonec žuchla kousek za vesnici a jenom tak bafla. Už z ní moc nezbylo, akorát takový kamenný valoun. Lidi se na ni chodili dívat a starosta potom ten vychladlý šutr dal na svoji skalku, kterou si tak pro zábavu opečovával.“

	Prokopjov se trochu rozpačitě usmál, jako by se vlastním slovům divil i po letech. „Ta skalka se začala zelenat. Starosta přitom původně ani nevěděl, že v puklinách kamene byly jakési mechové zbytky. On byl takový nadšený pěstitel, takže poté zkusil z kamene odškrábat trochu drti a nasypal ji na osivo, co měli místní připravené, až se oteplí. Nevěřil byste, co se s těmi semeny stalo. Z průměrné velikosti a kvality během pár nocí bylo výstavní zboží. Tohle už nemohla být náhoda!“

	Rus dokouřil a zapálil si další zorku. „Krátce poté jeden můj voják dezertoval. Nedělal jsem z toho vědu. Vy jste tenkrát v Rusku byl, tak víte, že tou dobou měli naši i rudí problémy s disciplínou. Jenomže za pár dnů na nás udeřil silný oddíl rudých. Dneska si myslím, že k nim zběhl a mluvil o tom kameni. Jinak totiž neexistoval důvod, aby takovou prdel šturmovalo tolik chlapů.“

	Vácha napjatě poslouchal. Mlhavě tušil, kudy se Prokopjovovo vyprávění bude ubírat, a toužil znát podrobnosti.

	„Odrazili jsme je, ale z družstva jsem přežil jen já sám,“ pokrčil Prokopjov rameny. „Zařvalo i dost místních, co nám pomáhali s obranou, a vesnice byla pochroumaná. Na další útok jsem čekat nechtěl a rozhodl se odvést ty lidi do Permu. Starosta už nežil a kámen skončil u mě. Po návratu jsem dál bojoval za bílou gardu, ale v létě devatenáct se přestalo dařit a bolševik nás tlačil zpátky. No, zkrátím to,“ udělal Prokopjov ležérní gesto.

	„Začátkem dvacátého roku jsem se ocitl ve Vladivostoku. Vás už evakuovali Američani a my tam zůstali jenom s Japoncema. Kasárna pro bílou armádu kapacitně nestačila a mě jakožto staršího seržanta teda milostivě ubytovali na kvartýr. Ta rodina k němu měla malou zahrádku a já mohl poprvé v klidu vyzkoušet drcený prach z toho meteoru, nebo co to bylo. Sám jsem koukal, co z toho na jaře a v létě vzešlo. Starý pan Fachilov povídal, že tak nádherné růže a šťavnatá jabka nepamatuje. Já právě posypal jabka a růže, abych měl porovnání s ostatním.“

	Ilja Prokopjov znovu všímavě doplnil prázdné pohárky. „Ta dezertérská špína musela rudým říct moje jméno – abyste věděl, byl to vojín Stabrelov, nikdy tu krysu nezapomenu – a Čeka ten šutr chtěla, takže mě hledali, kde se dalo. Jednou si takhle jdu ve Vladivostoku z šenku a proti mně dva maskovaní!“ vyfoukl Prokopjov dým z úst, načež si poklepal na kapsu.

	„Tenhleten mauser patřil jednomu z nich, nepochodili. V jedenadvacátém jsem se nalodil na japonskou loď a sbohem a prásknout dveřmi. Po Kolčakově popravě a po tom, co už jsme vlastně neměli, krom Japonců, spojence, mi bylo jasné, že Bílá garda dlouho nevydrží. Nemusím asi zdůrazňovat, že kámen se plavil se mnou. Tak se ze mě v Československu stal zatraceně dobrý hospodář a družstevník. Ten kámen ze mě dělal nejžádanějšího zemědělce, kamkoliv jsem přišel. Jo, v Cakově u Olomouce, to byly časy!“ zasnil se nostalgicky Rus.

	„Ovšem jen do té doby, než úspěchy našeho svépomocného družstva až moc rozrušily místního velkostatkáře. Správně si ten družstevní vzestup spojil se mnou a chtěl mě přetáhnout. Po dobrém či po zlém. Dokonce na mě poslal i jakési gorily. Proto jsem z Olomoucka radši vypadl, zčásti i proto, že jsem budil přílišnou pozornost. Usadil jsem se tady v Proskovicích. Ani ve snu by mě nenapadlo, že mě tu ógépéú vyčmuchá.“

	Vácha se nadechl k nějaké slovní reakci a nechápal, proč jeho hostitel zničehonic změnil výraz obličeje a odskočil dozadu, až převrhl židli. Prudce vytrhl z kapsy svůj Mauser C96 a Váchu tím natolik vykolejil, že profesor nebyl schopen reakce. Nedostalo se mu ani času bát se. Je po mně, pomyslel si Vácha, když viděl vzpřímenou pistolovou hlaveň. Ale proč, krucinál? Vždyť přece…

	Z Prokopjovova mauseru vyšlehly tři záblesky doprovázené patřičným zvukovým efektem. Vácha za sebou zaslechl tlumený pád. Když se po prvotním šoku otočil, viděl, jak na prahu z předsíně do kuchyně bezvládně leží jakýsi mladík. A dvouhlavňová lovecká brokovnice vedle něj.

	„Siklenka!“ zařval Prokopjov, jímž lomcoval adrenalin. „Podnájemník starého Wzatka!“ Oba se spolu sklonili nad mrtvým tělem, přičemž Rus prstem ukázal k pažbě brokovnice, kde se skvěla ozdobně vyrytá písmena LW. „Libor Wzatek,“ sykl zděšeně k Váchovi. „Tohle je Wzatkova brokovka. Střílí s ní bažanty a zajíce! Co mu ten parchant udělal?“

	K domu Libora Wzatka Vácha s Prokopjovem doběhli za necelou minutu. Starého domkáře našli omámeného – pravděpodobně chloroformem – a přivázaného k těžké komodě. Po vysvobození bylo proskovickému starousedlíkovi trochu špatně, ale nic zásadního Wzatkovi nehrozilo. Jenom nemohl uvěřit, že ho na stará kolena vypekl komunistický cucák.

	„Nejvyšší čas zavolat četníky,“ pronesl Vácha k Prokopjovovi. „Vy si seberte kámen a zmizte někam za kopečky. Nejlíp tam, kde je klid a neprotínají se politické zájmy. Z toho, co jsem vám řekl, asi chápete, že kámen by rádi získali i naši zpravodajci. Tak upalujte. S tím šutrem se uživíte kdekoliv. Hádám, že více než dobře.“

	Prokopjov nezapřel impulzivní širokou ruskou duši a profesora s díky pevně objal. Když se Vácha z medvědího stisku konečně vymanil, nadechl se ke stručným pokynům. „Ke Wzatkovi jsem šel sám a vy jste mi zatím zmizel, jasné? S domkářem už to skoulím.“

	Ilja Prokopjov dojatě stiskl Váchovu pravici. „Děkuji, pane profesore. Jste velkodušný člověk a Bůh vám oplatí. Každý den se za vás budu modlit. Sbohem!“

	Zpravodajský inspektor Milan Parma nechal Váchu podepsat protokol, než po něm šlehl dotčeným okem. „Formálně v pořádku, pane profesore. Ovšem já si o té vaší výpovědi myslím svoje.“

	Váchovi byl ambiciozní zpravodajec srdečně ukradený: „Myslet si můžete, co chcete, pane obvodní inspektore. Na svobodný názor máte plné právo. Já nemám, co bych dodal.“

	Parma vyslýchaného propustil, avšak když Vácha bral za kliku jeho kanceláře, bez výčitky se to neobešlo. „Víte, jsem také legionář. Francouzský. Od někoho jako vy bych očekával větší ochotu ke spolupráci, bratře podporučíku.“

	Martin Vácha se nadechl k námitce. Chtěl protestovat. Chtěl říci, že on dal své zemi hodně. Že kvůli těm zatraceným ruským poměrům strávil na bojišti o dva roky delší dobu než Parma. Že povinnostem dostál a nyní už chce žít jako normální, spokojený člověk. Tohle všechno hodlal vmést Parmovi do tváře. Ale… ale proč? Veškeré výtky nakonec spolkl a jen se rozloučil: „Tak nashledanou, pane inspektore.“

	***

	Článek na internetovém serveru tyden.cz, datovaný dne 28. 9. 2017 – „Geniální pěstitel sklízí na Islandu exotické ovoce“. jakkoliv to působí neuvěřitelně, sadař a zemědělec Ivar Prokopyov – stejně jako jeho dědeček a otec – každoročně nabízí svým zákazníkům pomeranče, citrony, melouny i mandarinky, které vypěstovat přímo na nehostinné islandské půdě poblíž Keflavíku. Jeho úspěch inspiroval mnoho dalších pěstitelů, jejichž snahy však skončily fiaskem. Kromě soukromých zájemců Prokopyov zásobuje jižním ovocem také místní moštárny, sodovkárny nebo konzervárny. Tajemství své úrody odmítá prozradit, přesto svolil k rozhovoru s naší redaktorkou. Přečíst si ho můžete níže…

	
POTOMEK

	(listopad 1927)

	 

	„Ďábel neoře ani nekopá, a proto vždy o zlém přemýšlí“

	 

	– srbské lidové přísloví

	 

	V listopadu se stmívá brzy, a protože blížící se zima o sobě dává často vědět pomocí protivně silného větru, manželé Váchovi kráčeli noční Ostravou pořádně nabalení, přitisknutí k sobě jako milenci na prvním rande. „Kurevská zima,“ zaklel zcela neromanticky gymnaziální profesor, než – opět zcela neprofesorsky – počastoval chodník plivancem.

	Hanička by normálně opáčila, že muž jeho stavu nemůže flusat po dlažbě, nicméně teď jí lomcoval chlad, že jenom drkotala zuby. „Když člověk potřebuje, musí být to Corso plné,“ proklel Vácha Přívozskou kavárnu, kde se chtěli cestou do Poruby zastavit.

	Hanka s Martinem se vraceli z návštěvy u Josefa Bronského. Přestože už od starého přítele bydleli daleko, vzájemné pouto vydrželo. Bronský je letos v červenci oddal a novomanželé se s ním rádi aspoň jednou za čtrnáct dní sešli. Schůzky se odbývaly buď v kavárně Corso, anebo přímo u Bronského na faře. Dnes Váchovi přetáhli a zdrželi se déle, než měli v plánu. Nezbylo jim než vyjít do pořádně mrazivé noci, přičemž plánovaná přestávka nad horkou kávou v Corsu nevyšla. Prozatím.

	Vácha to však měl v úmyslu změnit, byť by si měl trochu připlatit. „V Industrialu snad narváno nebude. Přidej do kroku, Hani. Jsme tam za pár minut.“ Kavárna Industrial na území Vítkovic měla velmi dobrý zvuk. Podnik v Davidově ulici lákal na noblesu, rozmáchlý architektonický styl a bezvadný servis. Jestliže Corso bylo jedinou ostravskou kavárnou s početnou dělnickou klientelou, do Industrialu zavítali pracovníci z hutí a dolů pouze výjimečně. Však tady káva stála o dvě koruny padesát více.

	„Industriááál,“ protáhla uznale Hanička. „Pěkně ses vytáhl, to si pospíším. Ale pozor, je sobota. Víš, kdy nám jede poslední dráha?“

	Martin věděl, takže jeho choť pustila starosti z hlavy a těšila se na posezení v legendárním podniku. Prosklený lokál svítil do noci už z dálky, a jak se dvojice přibližovala, jas prostupující výlohou sílil. Měli štěstí, poněvadž v kavárně zůstával volný poslední stůl. Sobotní večer je zkrátka sobotní večer. U vedlejšího stolku seděla dvojice – elegantní pěstěná třicátnice ve společnosti o chlup mladšího uniformovaného muže.

	Váchu zaujalo, že nepochybně jde o důstojnický mundúr armády Království Srbů, Chorvatů a Slovinců.

	Jihoslovanský oficír tady…? Přestal dumat, poněvadž aktuálně musel pomoci Hance z kabátu a odsunout jí židli. Hned nato přispěchal všímavý pikolík, který si zapsal objednávku na vídeňskou kávu, grog a misku pražených mandlí.

	„Páni, tady je to parádní,“ jezdila Hanka pohledem po nablýskaných prostorách podniku. „Naposledy jsem tu byla před rokem a půl s tátou. Na kafe a pohár. A hele…!“ ukázala prstem v mírně nezdvořilém gestu k bohatě zdobenému kavárenskému pultu. „Ten vypadá přesně jako z toho francouzského obrazu Bar ve Folies Bergére.“

	Martin musel uznat, že jistá podoba zde opravdu je, a Hančin umělecký postřeh ho svým způsobem překvapil. „Zítra je neděle,“ vydechl s úlevou. „Pěkně si můžeme počkat na tu dráhu, co jede až v jednu.“

	„No a za chvíli Vánoce,“ poznamenala Hanka v dobrém rozmaru. „Ty budeš mít zase prázdniny, kdežto já chudák abych počítala výplaty skoro do Štědrého dne.“

	Jihoslovanský poručík odvedle mezitím bezvýsledně škrtal zapalovačem. Cigareta, vsunutá mezi jeho dásně, se zážehu nedočkala. Vácha tedy z kuřácké solidarity vytáhl svůj benzíňák. „Dovolíte, prosím?“

	„Jistě, děkuji mnohokrát.“ Důstojník s potěšením natáhl do plic, načež vyfoukl ke stropu několik labužnicky vytvořených kroužků. „Dnes večer máme s dámou oba štěstí v neštěstí,“ prohodil konverzačně voják. „Ona znovu našla kabelku, o které si myslela, že ji někdo ukradl, a já si nakonec ke kávě zapálil, i když můj zapalovač pošel.“

	Vácha se zdvořilostně zasmál: „Jako gymnaziální profesor českého jazyka musím ocenit vaši bezvadnou češtinu.“

	Muž v uniformě pokrčil rameny: „Byla by ostuda, kdybych ji neuměl, když sloužím u malodohodové mise v Praze. Ale děkuji.“

	Čech povytáhl obočí: „Z Prahy trochu dálka na to naše moravskoslezské pomezí, ne?“

	Jihoslovan nonšalantním pohybem hodil hlavou ke své společnici: „To víte, ženy. Konec konců…“ zadíval se směrem k Hance, „…co vám budu povídat, pane profesore?“

	„Tak příjemný večer,“ pokynul mu Vácha, než se opět usadil naproti Hančině židli.

	Váchovým se stalo to, co mnoha párům v restauračních podnicích o sobotní noci. Zkrátka se rozseděli a „na Navrátila“ příliš nepamatovali. Venku se prostírala tmavá noční opona, tu a tam protrhávaná světly pouličních lamp. Většina domů zhasla a do příjezdu ranní dráhy zbývala bezmála hodina. Mladý Jihoslovan s pohlednou brunetkou odešli asi před dvaceti minutami.

	„Musíme se malinko napít, ať nás pak tolik nebolí ten účet. Tady bude o dost dražší než v Corsu,“ chichotala se Sikorka rozverně.

	Martin přitakal: „Dva koňaky?“ Hanka mlčky souhlasila, pročež její protějšek diskrétně naznačil pikolíkovi.

	Při závěrečném placení se jim dostalo příjemného překvapení. „Vídeňskou kávu, grog a mandle za vás vyrovnal pan poručík Delacić,“ zmínil pikolo balkánského hosta. „Takže zbývá čtyřikrát koňak, čaj, irská káva, dvakrát třešňový pudink a bowle.“

	Vácha vytáhl peněženku. Jihoslovan zřejmě nepatří k náhodným návštěvníkům, když ho obyčejný pikolo zná jménem. „To pan poručík takhle z Prahy dojíždí často?“ zeptal se nikoliv bez zájmu.

	Pikolík poděkoval za tříkorunové dýško. „Pan Delacić nás poctí, kdykoliv mu služební povinnosti dovolí. Není sice příliš častým, zato velice velkorysým hostem.“ Hanka si pomyslela cosi o fanfaronských Jihoslovanech s příliš horkou krví, avšak rozhodně se na důstojníka nezlobila.

	***

	„Bába Holišová musí být opravdu popletená, pane praporčíku,“ vykládal četnický strážmistr Michenka rezignovaně nadřízenému. „Té údajné návštěvy si kromě ní vůbec nikdo nevšiml, a jak nám potvrdila majitelka bytu, ta… Věnková, z bytu se vůbec nic neztratilo. Samozřejmě: zámek nepoškozen a žádné stopy násilného vniknutí. Není co šetřit.“

	Praporčík Sikora znovu letmo proletěl Michenkovy protokoly. „Nemohl to být Věnkové manžel? Holišová ho třeba jenom zaměnila s někým neznámým. V jejím věku už nevidí nejlíp.“

	Strážmistr skoro zoufale vzdechl: „Kéž by! Kéž by, pane praporčíku. Aspoň bych od toho měl pokoj. Jenomže Ferdinand Venek byl v předmětnou dobu pracovně v Olomouci. Prokázáno třemi svědectvími jeho obchodních partnerů. Nejhorší je, že Věnková té Holišové věří a tlačí, abychom to neodkládali. A rozumíte, pracuje jako sekretářka generálního ředitele Strassmannova pivovaru, tak nechci, aby pak popotahovala naši stanici.“

	Tomu Sikora rozuměl. Celý tenhle případ vypadal zkrátka divně. Penzistka Holišová ohlásila četníkům, že do bytu jejích sousedů – manželů Věnkových – vnikl neznámý muž. Kukátkem prý viděla, jak si odemkl a po zhruba půlhodině byt opustil. Věnkovi odmítli, že by komukoliv předali klíče, tudíž četnictvo začalo vyšetřovat. Problémem bylo, že příbytek se zdál netknutý a sama Lada Věnková do protokolu uvedla, že z bytu nepostrádá vůbec nic. Její muž později toto prohlášení potvrdil. Oznamovatelka Holišová nicméně na svém stanovisku zarputile trvala, pročež Věnková její slova z nějakého důvodu považovala za bernou minci. Případ dostal nebohý strážmistr Michenka, který netušil, co že má vlastně zjišťovat.

	„Poptal jste se na tu Holišovou v místě bydliště?“ napadlo Sikoru. „Jestli třeba není zvariovaná. Když má vidiny, tak bychom to zkrátka mohli odložit s poukazem na její nezpůsobilost.“

	Michenka se podrbal na hlavě: „Za koho mě máte, pane praporčíku? Jistěže jsem provedl místní šetření se vším všudy. Ale nepomohl jsem si. Všeci z baráku mi řekli, že Holišová je sice zvědavá fúrie, ale jinak jí to pálí. Dokonce se korespondenčně účastní křížovkářských soutěží.“

	Zástupce velitele vítkovické četnické stanice se rezignovaně ušklíbl. „Podívejte, řešte to úplně normálně, jako každý jiný případ. Jestli nejsou žádné důkazy a nikdo se necítí poškozen, tak ho odložte. Nemůžeme mít kauzu postavenou jenom na tom, že kajaka baba cosik viděla. Za tohle nám nikdo hlavu neumyje. Kdyby přece jenom chtěl, nechte věci na mně a panu vrchním strážmistrovi, ano?“

	Michenka odešel z praporčíkova kanclu vcelku spokojen, ovšem byl to právě Sikora, kdo si začal trochu zoufat. Hergot, jestli je u těchhle křížovkám na cosi spoleh, tak právě na hlavu! Věnek byl v Olomouci, toho si Holišová splést nemohla. A že by si jenom tak vybájila neznámého chlapa v baráku? Na druhou stranu – kdo by si dával tu práci se získáním klíčů a pak se do bytu jen přišel podívat? To už je přece úplná capina. Hergot, kdyby ta Věnková nedělala u Strassmanna takhle vysoko…

	Pak ho však napadlo, jak z celé polízanice se ctí vybruslit. Zvedl se ze židle a vyhledal zaskočeného Michenku: „Poslouchejte, strážmistře. Já budu za haura a uvolním vám na ten Věnkové kvartýr techniky. Ať se mrknou po otiscích. Když tam najdou neznámé daktylky, jedeme dál, pokud ne, klidně to odložte. Nejsme nějací hledači duchů, ne?“

	Půvabná hnědovláska okartáčovala puky zelených kalhot, než se na ně s pýchou z dobře odvedené práce podívala. „Kdy že se vracíš do Prahy?“ zvolala někam za sebe, kde tušila svého milého.

	Vuk Delacić se k ní přikradl zezadu, aby ji objal kolem pasu a políbil na šíji. „Až za týden. Na den přesně. V prosinci pak letím na tři dny zpátky do Bělehradu. Ale svátky… bych rád strávil s tebou. Je mi jedno kde. V Praze nebo tady… třeba v pekle. Jen když tam budeš.“

	Lada se poddala tomu lákavému objetí. „Ferda se odtud na svátky nevypakuje, Vuki. Ale nemám problém přijet do Prahy. Ať si tady klidně dělá důležitého sám.“

	Devětadvacetiletý Srb přitiskl o šest let starší ženu těsněji k sobě. „Všechno připravím, abys měla krásné Vánoce. Vždyť u mě v Praze jsi ještě nebyla.“ Delacić položil dlaň těsně nad její dekolt. „Vezmu tě na Hrad, do zahrad. Ty jsou nádherné za každého počasí. A taky do Slavie na kávu. Tam zažiješ pravý umělecký cvrkot.“

	Jihoslovana rozpalovalo vlastní očekávání, kdy ze sebe věty víceméně trhaně vyrážel: „A taky na vánoční trhy na Staroměstském! Nebo Karlově. Koupíme si pořádný kornout pečených kaštanů. S medovinou. Potom si vyjedeme do Šárky.“

	Lada Věnková slastně přivřela oči: „Takové svátky si nechám líbit. Posledně byla akorát tichá domácnost v tomhle vítkovickém vězení.“

	Lada Věnková se nacházela ve stavu, pro který existuje ohrané – leč v jejím případě pravdivé – klišé s názvem nešťastné manželství. Protože každý stav má své příčiny, ani její příběh nebyl prost křivd na ní spáchaných. Laděnka byla vždy děvčetem k světu, jež na sebe patřičně dbalo a sledovalo veškeré módní trendy. Nechyběla jí ani přirozená inteligence. Za monarchie ji sice pustili nejvýše na účetnický kurz, ale s příchodem republiky se odvážně vrhla do studia vyšší hospodářské školy, kde roku 1924 úspěšně odmaturovala. Při práci pro Strassmannův pivovar! Začínala tam coby kancelářský poskok pro všecko, aby se rok nato vypracovala přes různé funkce až na sekretářku pana generálního.

	Její osobní život tolik úspěšný nebyl. Rodiče totiž vlastnili v Michálkovicích koloniál, kvůli kterému spadli do dluhů. Tedy spíše kvůli vlastní hlouposti, ovšem výmluva byla po ruce. K jejich velkému štěstí začal kolem jediné dcery Lady brousit pan Věnek, ředitel elektrárenské ústředny ve Vítkovicích. Rodičovský nátlak postrádal jakékoliv servítky, takže po roce brutální šikany se Lada v červenci 1920 za nesympatického, nudného čtyřicátníka provdala. Zpočátku se snažila zamilovat, aby se manželství i pro ni stalo snesitelnějším. Jenže to prostě nešlo. Věnek se navíc choval neurvale, povýšeně a majetnicky. Podporou Ladiných prospěchářských rodičů si mohl být vždy jist.

	Pro Ladu se žití proměnilo v slzavé údolí, zatímco její manžel měl vše, co si přál. Nebýt kariérního rozvoje, připadala by si hnědovlasá dáma úplně bezcenná. Někdy se stane zázrak. Tak už to Bůh zařídil a místo, aby mu lidé děkovali, ještě remcají, že je zázraků málo.

	Letos v létě manželé Věnkovi trávili dovolenou ve Splitu, v Království Srbů, Chorvatů a Slovinců. Ve stejném hotelu jako oni se tehdy rekreoval armádní podporučík Vuk Delacić. Rodák z Kragujevace vyprahlou Ladu naprosto okouzlil, přičemž sympatie byly vzájemné. Sportovní mladík s vlasy černými jako havraní perutě a přímým, pronikavým pohledem byl zábavný a měl vybroušeně galantní chování. Plusem byla rovněž Srbova dokonalá čeština. Představoval vše, co přízemnímu Věnkovi scházelo. Letní atmosféra vykonala své a Lada se s Delacićem spustila téměř manželovi na očích.

	Konečně v sobě našla sílu, aby mu vmetla do obličeje všechno zlo dlouhých šesti let. Jí se nikdo neptal, jak chce nebo nechce žít, takže pan Věnek holt začne splácet dluh. Ten byl z toho bezradný, poněvadž doposud svou choť chápal jako pasivní podřízenou, která si nějakou seberealizaci nechává toliko do zaměstnání.

	Věnek alespoň doufal, že mu frustrovaná manželka připravila pouze letní potupu, jenomže to se šeredně spletl. Podporučík Vuk Delacić byl totiž po většinu roku zaměstnán u jihoslovanské malodohodové mise při pražském hlavním štábu, tudíž mezi milenci neexistovala nepřekonatelná vzdálenost. Důstojník navíc k životem zklamané ženě prudce zahořel a toužil po ní tak neodbytně, jak jen muži jižních národů dovedou. Pro elektrárenského ředitele Věnka nastal neřešitelný problém. Hrozby, nátlak ani přemlouvání… nepomáhalo nic.

	Už šest měsíců Věnkovi žili v mlčenlivém odcizení, okořeněným střídavými odchody na pár dní z obou stran. Zatímco Věnek se však chodil litovat do vináren anebo upouštět páru do dražších nevěstinců, Lada vyhledávala náruč – nyní již poručíka – Vuka Delaciće. Lhostejno zda v Ostravě, Praze anebo kdesi na půli cesty.

	„Děkuji,“ políbil ji dlouze dotyčný, než si oblékl kalhoty a přes košili hodil i vrch uniformy. Opásal se dohodovým pouzdrem s pistolí, sejmutým z věšáku. „Jak jsme si řekli – žádné dlouhé loučení.“

	„Já vím,“ přikývla měkce Lada, než se mu dnes naposledy ovinula kolem krku. „Už běž, ať ti neujede vlak. A za dva týdny zase v Ostravě.“

	„U tebe.“

	Delacić vrazil vycházkovou čepici pevněji do čela, sebral cestovní kufr a jeho vysoké holinky za chvíli duněly ztichlou, potemnělou chodbou. Věnková za ním pomalu zavřela. Melancholicky přistoupila k oknu, aby poodhrnula závěs do ulice. Časná listopadová rána jsou tmavá a Delacić ono pondělní vstával brzy. Musel stihnout vlak, který ho vezl vstříc pracovnímu dni.

	Lada rozpoznávala Jihoslovanovu siluetu, jak vzpřímeně mizí ve tmě řídce prosvětlené dvěma protilehlými řadami elektrických lamp. Vše jí přišlo zvláštně hořkosladké. To byl, navzdory určité rozjařenosti, posun. Ještě před šesti měsíci necítila vůbec nic. Jako by byla mrtvá.

	***

	Josefa Bronského vzbudil nepatřičný šramot. Něco škrábavě šmejdilo po dřevě kdesi blízko postele. Duchovní se po prvotním úleku posadil na posteli a pátravě se rozhlížel po zšeřelém farním bytě. Celý ho zahalovala neproniknutelná clona chladné podzimní noci, takže zašmátral po vypínači a rozsvítil.

	Dřevěný zvuk skutečně vycházel ze značné blízkosti a knězi nedalo práci zjistit, že se ozývá z nočního stolku. Překvapeně otevřel šuplík, načež instinktivně ucukl rukou. Jeho ochranný středověký křížek biskupa Bruna samovolně jezdil po dně šuplete sem a tam. Uklidnil se, až když ho majitel, po chvilce nejistoty, pevně sevřel uvnitř dlaně. Bronský několikrát opakoval hluboký nádech.

	Posvěcený amulet, nabitý energií Boží moci, ho varoval už několikrát a vždy spolehlivě. Ovšem nikdy ne takovýmto způsobem. Zavěsil křížek na krk a hmátl o šuplík níž. V něm ležela jeho stará mannlicherovka se dvěma zásobníky.

	Bronský nabil pistoli, natáhl závěr a obezřetně se vydal k prohlídce fary. Cestou nerozsvěcel. Znalost bydliště poskytovala výhodu nad případným vetřelcem, staletý křížek by jej navíc jistě upozornil na blízkost číhajícího zla. Za celou dobu se však šperk nepohnul ani o vlásek. Stejně tak Bronský nespatřil nic podezřelého. Celou faru přitom propátral dvakrát, s nadměrnou důkladností. Nic.

	Farář se vrátil k rozestlané posteli. Drobet archaický poloautomat ráže 7,63 milimetrů skončil znovu v šupleti. Pro jistotu nabitý jakož i natažený. Bronský si vsedě promnul bradu. Přemýšlel. Snažil se dopátrat, co by noční epizoda s Brunovým křížkem mohla znamenat. Kříž v tom stolku řádil jako pominutý, ale nikde nikdo. Chtěl mu snad dát znamení, že do města přišlo zlo? Něco, o čem by Bronský měl vědět a postavit se tomu? Dobře, dobře, jenomže CO? Sluha boží se znovu natáhl na záda ve snaze usnout. Křížek biskupa Bruna si raději nechal na krku.

	***

	Zpravodajský inspektor Milan Parma ani nestihl v práci vypít tradiční „popříchodovku“, jak přezdíval první pracovní kávě. Dnes to v budově ostravské odbočky Zpravodajské ústředny lítalo. „Porada u Štajgra,“ informoval ho stručně, leč jednoznačně kolega. „K Fojtovi mají na osmou přesně naklusat všichni v baráku od naší hodnosti navrch. Mimořádka! Už je to tak, bratře Parmo.“

	Štajgr. Tak se důvěrně říkalo řediteli odbočky, vrchnímu inspektoru Fojtovi. Když velel zpravodajcům v Ostravě, byl holt „Štajgr“. Některým se tohle přirovnání k hornickému prostředí zdálo vtipné. Parmovi ne, ovšem se zavedeným názvoslovím nepohnete. S lítostí pohlédl na kouřící šálek, jenž vzápětí kvapně opustil. Netušil, že každý krok směrem k Fojtovi jej přibližuje dalšímu samostatnému případu.

	Všichni ti zpravodajci se do Fojtovy kanceláře sotva vešli. Štajgr si však bůhvíproč nezvykl odbývat porady klasicky v zasedačce, takže se tady přítomní inspektoři mačkali skoro tělo na tělo.

	„Jak asi tušíte, pánové, postihla nás mimořádná situace. Došla urgence přímo z Prahy.“ Kancelář zašuměla zvědavým šepotem, zatímco Fojta typicky přejížděl ukazovákem po bezvadně voskovaném, nakrouceném knírku.

	„Gottfried Feder,“ promluvil ostře Fojta, „zakládající člen NSDAP a funkcionář tajné ariosofické, okultní společnosti Thule, před třemi dny překročil hranice Československa. Ubytoval se v Praze, kde ho kolegové dokonale pokryli, a já chci, abychom zde dokázali totéž!“

	Ředitel odbočky po očku střídavě sledoval každého ze shromážděných. Mezi těmi zatím kolovaly Federovy fotografie. „Včera zamířil vozem k nám do Ostravy a ubytoval se v hotelu na Pavlově náměstí, pod jménem Gerd Pickel. Jelikož používá falešné jméno, nemusím zdůrazňovat, že tady plánuje levotu. My zjistíme jakou, seženeme důkazy a sebereme ho. I s případnými komplici. Cílem je také sběr kompromitujících materiálů na naši DNSAP.“

	Zpravodajci vážně naslouchali, přičemž Fojta vytáhl fascikl, se kterým nakráčel rovnou před Parmu. „Případ je váš, kolego Parmo. Když ho rozlousknete na výbornou, povýšení vás nemine.“

	Parma přijal složku s poděkováním, nezdálo se však, že by ho šéf zásadněji vnímal. „Dávám vám k ruce pět volných zpravodajských agentů dle vlastního výběru. Přirozeně odposlechy a podobné věci konzultujte s technickým oddělením. Vy ostatní, pánové…“ vztyčil Fojta ukazovák, „…vy si Federa dobře zapamatujte a vyždímejte všechny své informátory, hlavně mezi hakenkreuzlery. Veškeré zjištěné údaje předáte panu inspektoru Parmovi. Nechci vás déle zdržovat. Rozchod a každý po své práci, vážení.“

	Obvodní inspektor druhé třídy Milan Parma začal dokumenty pročítat ještě za chůze na chodbě. Loni mu při polovičatém řešení Djatkinova případu hodnostní postup unikl o vlásek. Tohle se opakovat nebude! Do roku 1928 chce vstoupit s první třídou.

	PLÁN

	Eldorádo v Michálkovicích patřilo k oblíbeným výletním místům. Zahradní restaurace s příjemným venkovním posezením musela v létě odmítat zákazníky, tolik jich sem chodilo. Ani na jaře nebo ve dnech časného podzimu majitele návštěvnost rozhodně nemusela trápit. Ovšem teď, v pozdním listopadu, by sem zavítal jedině blázen. Nebo někdo, komu záleží na opravdu diskrétní schůzce bez jakékoli cizí pozornosti.

	Gottfried Feder seděl na dřevěné lavici v úplně prázdné zahrádce. Eldorádo bylo v tento čas zavřené, jak velel zdravý rozum. Zachumlaný do kvalitního baloňáku, s vlněnou šálou na krku a teplým kloboukem pokrývajícím hlavu, hleděl do černého ticha. Jak moc se mýlí, kdo považuje noční ticho za mrtvé! Ne, ne… Takoví lidé nic netuší. Noc je hudba, noc je symfonie, noc je koncert. Stačí být na ni naladěn a vnímat skryté tóny všemi smysly. Když navíc víte o dimenzích, jež se nám právě v hlubokém nočním bezčasí přibližují…

	Feder fascinovaně hleděl před sebe, odkud zdánlivě nepřicházelo nic. On ale prožíval magickou noc a nechával se jí nabíjet. Díky její energii necítil únavu z předchozích hodin. Ta odcházela, aby se rozpustila v pustých, nekonečných dimenzích, zatímco Federovy smysly se zbystřovaly. Nacistický mág si tak užitečně krátil okamžiky před očekávaným setkáním. Přestože se pohroužil do bezmála extatického rozpoložení, přicházející postava jeho pozornosti neušla. Strážní kouzlo putující okolním porostem, „rysí stráž“, fungovalo bezvadně. Soustředil pohled k onomu místu a do minuty viděl, jak se k němu obrys blíží. Podíval se na hodinky, pročež musel znovu ocenit jeho smysl pro dochvilnost. Přesný jako vždy…

	„Gottfried Feder, mein beliebste Europäische Kollege,“ pronesl příchozí vyrovnaně, když Němec začal rozeznávat příslušnou tvář.

	„Es freut mich, Gundrendzin. Ich habe dich nicht so lang gesehen…“

	Muži si vyměnili několik komplimentů a poté přistoupili k podstatnému. „Jsi si jistý, že se nemýlíš?“ optal se pomenší chlapík v elegantním evropském ohozu, jehož tvář ovšem nesla nesporné orientální rysy.

	Tazaný sebejistě přikývl. „Zorjinu kápi jsem koupil za velké peníze od jednoho válečného veterána,“ šeptal Feder. „Bylo to před dvěma lety, kdy Německo ještě drtila hyperinflace a spousta lidí tak tak přežívala. Právě díky technikám tam od vás jsem si ověřil, že ten předmět skutečně přesahuje věky a má hlubokou transcendentální stopu. Potom jsem se naučil vyvolat Stopu věků a poslal ji po vůni esence té kápě. Znamení se po světě toulalo skoro tři čtvrtě roku, ale nakonec jasně označilo toho Delaviće. On je potomkem, Gundrenzine. Potomkem Zorji, kterou prastaří Srbové měli za bohyni. Dávno předtím, než přišlo znamení kříže.“

	Ariosofista líčil spoluspiklenci celý příběh, jejž mu vyprávěl dnes již mrtvý muž. Za války se coby poddůstojník a velitel průzkumného družstva vydal do jednoho ze západosrbských hvozdů, odkud přicházel podivný neklid a občas i nenadálé přepady. Na svědomí je měla velmi malá, avšak extrémně pohyblivá skupinka lesních mužů, kteří ovšem nepřipomínali srbské královské vojáky ani četníky – srbské záškodníky v německém týle. Tihle lidé byli primitivní, polonazí, špinaví a v kůžích. Neměli ani pušky nebo pistole, bojovali s luky a šípy, kyji nebo sekerami. Dokázali však rychle udeřit, pobít v ležení dva tři Němce a beze ztrát se bleskově stáhnout. Takové útoky opakovali.

	Velitelství praporu tedy stále vysílalo průzkumná družstva, jež je měla nalézt. To se nakonec skutečně povedlo. A právě muži desátníka Scheinera, na něhož Feder po válce náhodou natrefil, se s nimi nečekaně srazili. Střet byl velmi tvrdý. Nepřežil ho žádný z dvanácti lesních pralidí a padlo i všech devět podřízených desátníka Scheinera. On jediný zůstal naživu. Nejvíce jeho mužů přitom zabil tajemný vytáhlý muž v podivné, bohatými motivy zdobené kápi. Vraždil pohledem. Upřeně se oběti zadíval do očí, načež z prasklé hlavy vyletěl nešťastníkův mozek.

	I Scheiner do těch nekonečně hlubokých očí pohlédl a cítil, jak mu začíná bolestivě hučet v hlavě. Naštěstí mystika stihl včas zkosit dvěma ranami pistole. Tu jeho kápi si vzal, a když na něj padla nejtěžší bída, dobrodinec Feder ji od něj odkoupil za skutečně velkorysou cenu.

	„Vuk Delacić tedy nosí požehnanou krev Jitřní dcery,“ konstatoval Orientálec spíše pro sebe. „Potom z něj skutečně můžeme mít oba prospěch. Přesně, jak jsi předeslal.“

	Feder přitakal. „Vše ale musí proběhnout podle plánu. Opakuju ti, že kvůli utajení jsme na celou věc pouze tři a jen my dva víme, oč jde. Ten třetí není důvěryhodný, takže až poslouží, zajistím jeho mlčení. Zatím vše vychází, máš to?“

	Noční besedník Gundrenzin ukázal v mírném obličeji nečekaně krutý úsměšek. Jiný by se zachvěl, jenomže Feder tuhle skrývanou tvář tibetských poustevníků dobře znal. Nemohla ho překvapit. Namísto úleku jen chladně převzal nádobku, kterou rychle skryl v náprsní kapse pršipláště.

	„Lektvar následování,“ utrousil Gundrenzin, aby snad Feder nepochyboval. „Namíchaný s obzvláštní pečlivostí. Z bylin, co rostou tam, kde se náš svět protíná s podzemní říší Agartha. Takže se na jeho účinnost můžeš spolehnout.“

	Gottfried Feder se spokojeně usmál. „Děkuji, souvěrče. Příští schůzka za tři dny. Tady, ve stejnou dobu. Budu vědět víc ohledně konečného plánu. Musíme být opatrní, nechci upozornit české zpravodajce. Jestli tohle vyjde, vy i já posuneme naši ariosofickou složku do netušených rozměrů.“

	Tohle Gundrenzinovi povídat nemusel. Oba se potřesením rukou rozloučili, aby každý odešel jiným směrem. Feder do hotelu, Gundrenzin pak do nejhlubšího místa v lesním porostu za Michálkovicemi. Díky celoživotní průpravě mohl bez problémů přespat v kterékoli stromové koruně. I nyní, v pozdním listopadu.

	***

	Bronský působil rozechvěle i nad kávou v Corsu, což Váchovy znepokojilo. Za ta léta se nevyskytlo příliš okamžiků, v nichž by páter vypadal takhle. Sluha Boží měl pro strach uděláno a jistý ironický nadhled jej neopouštěl ani v nejtěžších situacích; o čemž se ostatně mohli sami přesvědčit. Když je ale na úterní večer pozval do Corsa, bylo jim jasné, že Bronskému leží na srdci cosi nadmíru důležitého. Hance i Martinovi se tady za stolem zdál neodpočatý, bez jiskry, a je pravdou, že ani manželům samotným noční historka na pohodě nepřidala.

	„Nejspíš jsem tolik nesvůj, protože hrozba z neznáma přináší největší obavy,“ usrkl kněz ledabyle ze šálku, jako by ho chuť arabiky nezajímala. „Křížek se nepohne bez důvodu, a takhle naléhavě se nikdy nechoval. Přitom celá fara byla prázdná.“

	Hana s Martinem ho pátravě pozorovali. „Napadlo mě, že se jakési zlo usadilo pod povrchem, v chodbách. Podzemí jsem prozkoumal dneska – taky nic. Musím se informovat, zda pod kostelem nemůže vést nějaká stará štola. Každopádně se ještě jednou omlouvám, že vás s tímhle obtěžuju. Jenže koho jiného bych měl než právě vás dva?“

	Hanka Váchová se zatvářila povzbudivě. „No jo, to jasně,“ zamrkala optimisticky. „Kdo jiný než já a Marťa by pochopil? My rádi pomůžeme, akorát že.“

	„Nevíme jak,“ dopověděl za ni Martin, což Bronský, přirozené, chápal.

	„Nevyznáme se v hermeneutice, to vy jste nás učil, jak se v ní plus mínus orientovat. A když si nevíte rady ani vy, otče, tak vážně nevím,“ pravil Vácha. „Ale budeme po ruce, když budete potřebovat.“

	Páterovi poprvé za celé setkání po tváři přeběhl náznak úsměvu, jakkoliv velice opatrného. „Brunův křížek nosím stále u sebe,“ poklepal dvěma prsty na hruď, kde se pod sutanou skrýval ochranný šperk. „Mannlicherku taky. Kdyby se mi cokoliv stalo…“ naklonil se blíže ke spolustolovníkům. „…má to souvislost. Protože já rozhodně pátrat budu, dokud nepřijdu všemu na kloub.“

	Váchová takové řeči neslyšela ráda. Odkdy je otec Josef, proboha, takhle trapně patetický? „Nestrašte, prosím vás. Malujeme čerty na zeď, aniž bychom věděli, která bije. Dostali jsme se z horších kaší, ne?“

	Duchovní si připustil, že část jejího rázného sebevědomí by v nynějších dnech potřeboval.

	Martina Váchu taktéž napadlo, že Bronský možná přehání. Ne, vůbec nepochyboval o pravdivosti strašidelného příběhu s křížkem, sluha Boží rozhodně není žádný fantasta. Váchovi běželo o příliš dramatickou interpretaci. Z toho mála, co o Brunově křížku věděl, pochopil, že amulet různými pohyby upozorňuje na přítomnost nečistých, negativních sil. Bezesporu se té noci kdesi v okolí fary objevily, nicméně mohlo se jednat o cokoliv. Třeba nějaký fantom přeletěl nad přívozským kostelem, než zmizel kdesi v nepřístupných částech země, nebo snad i v jiných světech. Anebo se hvězdy načas poskládaly do zlověstné konstelace, kterou vesmírný pohyb krátce nato rozhodil. Kdo ví?

	Bronský jistě zažil nepříjemné noční překvapení, ale měl by se uklidnit. Všechny tyto dojmy také nad stolkem kavárny Corso knězi konejšivým tónem sdělil. Josef Bronský mu neodporoval, Vácha však správně poznal, že jej nepřesvědčil.

	Manželé kněze každopádně ubezpečili o své bezpodmínečné loajalitě. „Kdyby se cokoliv semlelo, víte dobře, že s náma můžete počítat,“ napil se Vácha čaje. „Stejně si přesto všechno myslím, že k ničemu nedojde.“

	„Z toho mraku, podle mě, nezaprší,“ podpořila Hanka drahý protějšek. „Možná jenom přeceňujete záchvěv zla, co se objevil a zmizel. Vždyť uběhly dva dny, a stalo se vám něco hrozného?!“

	Duchovní uznal, že nikoliv. Stejně jako Martin, i Hanka pochopila, jak nicotně – pokud vůbec nějak – její slova na Bronského působí. Z jeho výrazu četla, že on rozhodně nic nepodceňuje a spíše se domnívá, že neznámé zlo stále číhá někde kolem.

	***

	Noční služba praporčíka Sikoru často nepotkával. Teď, když byl zástupcem velitele stanice, už teprve ne. Proto si k vlastnímu překvapení doma uvědomil, že se vlastně na noční těší. Poslední měl před více než čtvrt rokem, a ta byla navrch mimořádná. Prošel stanici od vrátnice až po půdu. Převážná část místností byla zhasnutých, jen několik oken svítilo do mlžné listopadové tmy. Většina chlapů obcházela rajón, uvnitř kroutilo službu jen stálé strážní těleso, co se dnes v noci nesmělo z baráku hnout.

	„Koho tu vlastně dneska mám?“ bručel si zvědavě četník při pročítání denního rozvrhu. Sikorovo oko utkvělo na položce strážmistr Michenka. Sikora se shovívavě pousmál. Mladý Michenka dostal strážmistra nedávno a krátce poté logicky přišel první samostatný případ. Michenka věděl, jak se u četnictva věci mají, takže nečekal kauzu mezinárodně hledaných penězoměnců a klidně by mu stačila pouliční rvačka či vykradená trafika. Ovšem nesmysl se záhadným návštěvníkem v bytě manželů Věnkových mu byl čert dlužen. Hned ze startu takovýhle případ-nepřípad!

	Už by měl mít na stole ty výsledky od technika, napadlo v osamoceném kanclu Sikoru, jenž se zklamaným strážmistrem soucítil. Zajdu za ním, jak dopadly.

	„Nejspíš samá bída, pane praporčíku,“ odpověděl otrávený četník Sikorovi na dotaz. „Jedny otisky navíc tam sice jsou, ale podle Věnkové patří nějakému srbskému poručíkovi. Delavić se jmenuje. Víc nic.“

	Sikora, který původně hodlal Michenku jen chlácholit z pozice staršího a zkušenějšího, zpozorněl: „Co je zač?“

	Strážmistr pokrčil rameny: „Milenec Lady Věnkové. Je zajímavé, že ho vůbec nezapírá. Ví se o něm i v domě, poptal jsem se. Dojíždí za ní jednou až třikrát do měsíce, pracuje v Praze u jihoslovanské malodohodové mise. Jako velitel kancelářské služby.“

	Michenka nechápal, proč se mu velitel zdá najednou zachmuřený. „Takže jsem telefonicky požádal velitele mise, podplukovníka Stevanoviće, o laskavost. Pokud ty otisky budou skutečně Delavićovy, musím to odložit. Jenomže důležitá baba Holišová do mě hučela, že Delaciće by prý poznala a tenhle chlap že prý měl stejně rukavice. No, uznejte sám, pane praporčíku, že jiný by se s takovou – promiňte – capinou nemazal a rovnou ji odložil. Ale když ta Věnková u toho Strassmanna… Víte jak!“

	Sikora si rukou přejel sotva viditelné strniště. „Jenom to klidně odložte a nedělejte si hlavu. Akorát pošlete kopii s krátkým hlášením Zpravodajské ústředně. Čistě pro klid. Když kolem šmatlá důstojník spojenecké mise, měli bychom jim to hlásit. Vy budete z obliga a navíc si u zpravodajců uděláte oko za aktivitu. Nikdy nevíte, kdy se vám tohle může hodit.“

	***

	Parma založil orazítkovanou složku do tlustého šanonu, načež rozzlobeně obrátil v oči sloup. On neví, kam dřív skočit, a četníci mu zatím posílají takovéhle kraviny! Případ, který sami odkládají, poněvadž stojí výhradně na výpovědi nějaké zvariované staré mutry. Že nějaká Věnková nasazuje manželovi parohy s poručíkem jihoslovanské armády, mu je srdečně jedno. Co on s tímhle? Za chvíli přitom dorazí sám Fojta a bude chtít informace o Federovi. Šéf odbočky u důležitých záležitostí vždycky chodil po příslušných vyšetřovatelích, aby zjistil základní údaje dříve, než k němu doputují podrobná hlášení. Milan Parma stoprocentně nebude výjimkou. A taky že nebyl.

	„Dobré ráno, kolego,“ zaznělo z úst pod bezchybně navoskovaným knírkem. „Jak jsme na tom s Federem? Prosil bych zhrubný rámec, než si odpoledne projdu hlášení.“

	Přesně jak Parma předpokládal. „Sedíme na něm, pane vrchní inspektore,“ odkašlal suše. „Všech pět přidělených lidí ho na přeskáčku sleduje čtyřiadvacet hodin denně.

	V pokoji i hotelové kabině jsme nasadili odposlech, ale Feder zatím vůbec telefon nepoužil. Poněkud mě udivuje, že se nijak nepokusil kontaktovat ostravské hakenkreuzlery. Zdá se, že ti o jeho přítomnosti ani nevědí.“

	Fojta kývnul hlavou: „Zajímavé, kolego. Nejspíš mu jde o velkou míru utajení. Nebo že by sem přijel jako soukromník?“

	Obvodní inspektor Parma měl pro nadřízeného další poznatek: „Před třemi dny, v noci, se Feder vypravil do Eldoráda, k té letní restauraci. Po vstupu do okolního lesíku jsme ho přestali sledovat, protože hrozilo prozrazení, takže nevíme, co tam dělal. Jisté je, že na Eldorádu strávil přesně jedenadvacet minut a potom šel zase do hotelu. Tam se vrátil krátce o jedenácté v noci.“

	Fojta promáchl vzduch parádní vycházkovou holí se stříbrnou hlavicí. Špacírka vevnitř ukrývala rovněž jednorannou pistoli ráže 7,65 milimetrů, avšak tohle teď nebylo důležité a krom Fojty o „vnitřním světě hole“ nikdo netušil. „Schůzka?“ přemýšlel ředitel odbočky nahlas.

	Parma se na kategorický soud necítil. „Původně jsme mysleli na totéž, jenomže… kromě Federa z lesíku okolo Eldoráda nikdo nevyšel. Oba výstupy k výletním cestám hlídali agenti Motyka a Gromek. Je vyloučené, aby v takovou dobu kohosi přehlédli. Sestavil jsem proto dvě hypotézy,“ řekl Parma sherlockovsky. „Buďto na Eldorádu proběhla schůzka, ale Federův kontakt byl natolik obezřetný, že pro jistotu prolezl přímo skrz stromy, aby se vyhnul cestě.“

	Vrchní inspektor přitakal: „A ta druhá hypotéza?“

	Parmovi se ulevilo, když viděl, že výkladem zaujal. „Žádná schůzka se nekonala. Feder chtěl na Eldorádu něco schovat nebo si něco vyzvednout. Proto tam zítra ráno posílám právě Motyku s Gromkem, ať prohledají, co se dá.“

	„Třetí možnost je, že ke schůzce dojít mělo, ale Federův kontakt se nedostavil,“ pronesl Fojta uštěpačně, čímž Parmu zahanbil. „Jinak ty dva tam určitě pošlete. A Eldorádo ať soustavně sleduje alespoň jeden člověk. Prozatím vcelku slušná práce, pane kolego,“ řekl Fojta jakoby nic. „Pokračujte.“

	Za ředitelem klaply dveře a Parma se znovu posadil ke stolu. Jeho zrak mimoděk ulpěl na neoblíbeném šanonu s nicneříkající změtí různých hlášení odevšad. Prosím, my tady rozplétáme závažné kauzy, a četníci nám posílají nesmysly o jihoslovanských milencích!

	***

	Tik tak, tik tak, tik tak… Masivní staré pendlovky, pamatující ještě vrchol rakouskouherského biedermeieru, nesnesitelně odpočítávaly každou sekundu domácího pekla. V pekle se nemusí nutně odehrávat žádné na pohled drastické scény. Peklu stačí, když umí dusit, škrtit a pomalu zabíjet neviditelnou, jako sibiřský led chladnou, netečně zlou silou. Pekelné mocnosti bývají obvykle řazeny k nadpřirozeným silám, ovšem peklo si mnohdy dělají lidé sami sobě navzájem. A každou vteřinu pekelného bezčasí zaznamenají nějaké ty hodiny. Ať už o nich víme, nebo ne.

	Navenek by nezaujatý pozorovatel asi spatřil jenom nudnou domácnost v hezkém bytě. Třípokoják manželů Věnkových skutečně hezký byl. Nalézal se ve druhém patře secesního domu z konce devatenáctého století, přičemž jeho vnitřek už byl mnohde zařízen a vybaven v moderním slohu dvacátých let dvacátého věku. Včetně vzorně funkcionalistické koupelny. Elektřina a plyn zde představovaly samozřejmost. Aby taky ne, když Ferdinand Věnek řediteloval vítkovické elektrárenské ústředně.

	Ostrava byla za republiky elektrifikována bezmála celá, nový stát si to dával za prestiž, ale technicky vždy progresivní Vítkovice disponovaly vlastní elektrárenskou sítí už za monarchie. Pan ředitel Věnek momentálně škrobeně trůnil v pohodlném křesle při poslechu nočního vysílání Československého rozhlasu. V drahém, avšak neforemném pulovru, zdůrazňujícím jeho tukové polštáře, si z karafy naléval červené víno. Kdyby pil sebevíc, zapomenout stejně nemohl…

	„Vidím, že dnes bych se teplé večeře zase nedočkal,“ vzkázal jízlivě ženě, když se kolem něj mihla. Vůbec mu nechtěla na oči, jenomže musela si vzít k sobě do ložnice tu knihu, co jí Vuk koupil. Ach, bože, Vuk… Lada se skrz okno podívala kamsi do dálky, jako by snad chtěla Delaviće zahlédnout. Jenže viděla pouze tmu a žlutě rozsvícené okenní tabulky přilehlých domů. Přijď, Vuki, přijď…

	Probrala se z polosnění a nóbl vyfintěné ropuše v saténovém křesle věnovala tvrdý, pohrdavý škleb: „Jako velevážený elektrárenský ředitel vyděláváš dost, aby ses najedl v restauraci, ne?“

	Obtěžovalo ji, že s ním vůbec mluví, s tím ubožákem, co si tak dlouho uzurpoval její život. „Však jsem se taky stavil v Kaplance, abys věděla,“ poznamenal dotčeně. „Měli výborná pečená holoubata na šalvěji. Takové bys mi jaktěživa neuvařila.“

	Lada se dlouho Věnkovi pasivně podřizovala a odevzdaně snášela jeho vůli. Jenže od setkání s Vukem Delavićem byla jiná. Srb jako by jí strhl pouta a ukázal její cenu. Nenadálý vzdor udivoval Věnka i Ladu samotnou. Jako třeba nyní: „Vidíš, tohle ti šlo vždycky. Trápit holoubata, tučnět a otravovat život druhým.“

	Věnek pohoršeně odfrkl: „Vaši budou nejspíš jiného názoru.“

	Odpovědí mu byl sarkastický smích: „Teda takhle slabé argumenty bych nečekala. Jak by ne, našim, těm šlo vždycky o kšeft. Takže přese mě si pomohli, aby ten zaplivaný koloniál udrželi. Stejně budou zase do pár let na bubnu. S tím, jak ho vedou.“

	„Pěkná úroveň, Laděnko,“ zkřivil štítivě rty. „Rodiče nectíš, manželovi zahýbáš s mladším kolouchem, taháte se všude možně po nocích… Panu Strassmannovi nevadí, jak reprezentuješ podnik?“

	Ladu už nic nepřekvapilo. Věnek je vážně ubožák, vůbec by se nedivila, kdyby do pivovaru přišlo „anonymní“ udání na její „nemravný“ život. Ať si ten rozteklý břidák uleví. Strassmann byl celkem velkodušný člověk, přičemž Věnková si mnohokrát říkala, že o jejím nešťastném svazku něco málo tuší.

	„Klidně si posluž, když ti udáníčko zahřeje dušičku,“ zažvatlala v ironicky hrané infantilitě. „Aspoň bude i pan velkopivovarník Strassmann vědět, jakého zkurdupela mám doma.“

	Slovní výměnu vystřídalo nenávistné ticho. Přesně to, jaké visí ve vzduchu a kterého si vždycky všimnete, neboť negativní ticho křičí svým vlastním hlasem. Hlasem, který neslyšíte, ale o to více ho dokážete vnímat. Pendlovky dále mechanicky odbíjely v určeném rytmu a z chodby do bytu slabě zaznívalo tlumené tepání elektroměru.

	Kdyby tak věděla, povídal si Věnek v duchu. Kdyby věděla, že s tím jejím poručíkem bude už brzy amen! Delacić zmizí a po čase určitě všechno pojede v dřívějších kolejích. Na dohodnutých sňatcích přece není nic špatného. Kolik pevných manželství takhle začínalo a bez problémů drží dodnes! On přece nemůže za to, že není oduševnělý fešák, co rád chodí na procházky do přírody. Zato má postavení. Ředitel elektrárenské ústředny! Peníze domů nosí, a jaké. Když na to přijde, Lada by vůbec nemusela pracovat, a přesto by užívala vysokého životního standardu. Každá normální, racionální žena by mu byla vděčná. Sama si tak vlastně může za to, že Delacić sejde ze světa. Neměla tomu Srbovi plést hlavu.

	„Myslím, že bys mi měl podepsat ty rozvodové papíry.“ Noční zvuky přerušil odhodlaný tón Lady Věnkové. „Oba si ušetříme tyhle večery ve válečném stavu. Neboj, škodný nebudeš. Můžu odejít se dvěma kufry. Celý byt se zařízením ti zůstane. Já si odkládám na knížku a Vuki má hezký příjem, takže od tebe nic nepotřebujeme.“

	Věnek polkl doušek červeného. Sklenici pomalu umístil na konferenční stolek, načež stejně ušlým způsobem otočil hlavu ke své choti: „Jenomže já se rozvádět nechci. Kolikrát ti tohle mám opakovat? Jsi moje žena a Věnkové se nerozvádějí. Jestli tu žádost podáš…“ vymrštil proti ní až nezvykle rychle ukazovák „…budu stání protahovat, jak jen to půjde. A víš, že doktor Brogelni umí takový rozvod natáhnout klidně na dva, tři roky.“

	Věnková se klackovitě rozvalila na sofa. „Opravdu jsi takový sobecký slaboch? Co bys z toho, prosím tě, měl? Stejně už spolu nespíme.“

	Věnka její nechápavost určitým způsobem pobouřila: „Já nejsem jenom tak někdo!“ přešel do mírné fistule. „Ve své pozici ředitele elektrárenské ústředny se nenechám skandalizovat. S rozvodem se objeví řada spekulací. Něco takového nemám zapotřebí.“

	Lada v tu chvíli ani nevěřila, že mohla kdy rodičům svolit ke sňatku s tímhle komickým páprdou. „No jóó, já zapomněla!“ utahovala si z něj. „Kdyby se pan ředitel rozvedl, ústředna by přestala fungovat a Vítkovice by byly bez šťávy, co?“ Lehla si na záda a pozorovala zářící lustr z karlovarského křišťálu. „Jakých spekulací se bojiš, vážně nechápu. Že jsi srandovní, slizký sadelnatan bez fantazie, přece všichni vědí.“

	Věnek se uklidnil na poslední chvíli. Ne, ne! Řvát tady nebude. Přesně o to jí běží. Aby ho vytočila a pak se mu vysmála. Kdepak, Laděnko. „Opravdu úroveň,“ podotkl trpce. „Jestli takhle jednáš i s klienty pivovaru, divím se, že pan Strassmann ještě nezkrachoval.“

	Žena se sebevědomě usmála: „A víš, že nejednám? Není důvod. V práci totiž potkávám fajn lidi, ne jako doma.“

	Šach mat! Věnek pouze otráveně máchl rukou, načež si znovu dolil frankovku. Proč se hádat? Nepotrvá dlouho a budeš mluvit jinak, Laděnko…

	***

	Zpravodajský agent první třídy Tadeusz Gromek si s kolegou Motykou rozdělil úseky a oba vyrazili propátrat okolí letní restaurace Eldorádo. Inspektor Parma by je do výletní lokality poslal v každém případě a sledovaný Feder sem navíc včera v noci znovu zamířil. Podle kolegů z noční sledky Eldorádo krom Federa – stejně jako minule – nikdo jiný neopustil.

	Gromek a Motyka se od vyšší moci dočkali jedné výhody. Zrovna včera začal nad Ostravou poletovat první sníh. Sice poprašek, nicméně pro zachováni otisků bot stačila i ta jemná vrstva. Gromkovi něco nesedělo. Přestože tady viděli pouze Federa, podle stop se u dřevěných laviček Eldoráda sešli dva lidé. Každý se následně vydal opačným směrem. Prvním byl jistojistě Feder. Tím druhým…? *

	Gromek vyrazil po stopách, které za necelou minutu zmizely. Respektive nezmizely, avšak záhadně končily pod vzrostlými kmeny tří neopadavých habrů. Co je zase tohle za bykovinu?

	Zpravodajec pozorně vzhlédl do listnatých korun. Zpočátku nezahlédl nic podezřelého, pak si ale na jedné všiml zamaskovaného člověka. Celé to působilo jako výjev z obrazu malovaného kokainistou. Mezi větvemi se schovával drobný Asiat v módním kabátě a Gromka upřeně pozoroval. Agent pracoval u Zpravodajské ústředny čtyři roky a něco tak bizarního spatřil prvně.

	Chvíli si navzájem koukali do očí, než Gromek zařval: „Hej, vy! Co tam děláte?! Slezte z toho stromu!“

	Reakce veškerá žádná. Stromový muž beze slova hypnotizoval zpravodajce pohledem. Ten hmátl do kapsy pro služební průkaz: „Zpravodajská ústředna! Jménem zákona, už ať jste dole!“ Do pierdole, že zrovna on musí v práci pokaždé vyžrat magory!

	Asiat nepřestával zírat. „Já tam pro vás nepolezu!“ houkl Gromek, jenž si vzápětí uvědomil, že navzdory zimě pozdního listopadu se začíná hrozně potit. „Ale berte na vědomí, že četníci vás sundají a napaří vám maření úředního výkonu.“ Krucinál, nemá teplotu? Najednou se cítil jako v ohni a hlavu plíživě sevřela počínající bolest.

	Člověk ve větvích mlčel. Pohledem šikmých očí neuhnul o jediný milimetr. Gromek zavrávoral. Chytil se nedalekého kmene a vnímal, jak se mu rozostřuje vidění. Svět se slil do jakési beztvaré hmoty. Uvědomil si proč. Ty oči! Ty oči, Ojcze nasz! „Tomku! Rychle sem!“ Přestože nic neviděl, naučeným pohybem tasil pistoli a tam, kde tušil cíl, poslal tři chvatně vypálené devítimilimetrové projektily. Pak mu čézeta vypadla z dlaně a ztratil vědomí.

	Agent první třídy Tomáš Motyka už zahlédl pouze rychle mizející stín, za nímž stihl jednou naslepo vystřelit. Vzhledem k tomu, že slyšel palbu a viděl kolegovo bezvládné tělo, myslel si, že po Gromkovi kdosi střílel. Netušil, že parťáka právě zabíjí krvácení do mozku.

	***

	V dřevěné horské poustevně hořela primitivní kamna, pravidelně přikrmovaná starým bělovlasým mnichem. Vnitřek byl zařízen více než spartánsky, vlastně by se dalo říci, že jakákoliv takto nahlas vyslovená souvislost by starověkou Spartu urážela. Poněkud kontrastně zde vyhlížela vcelku objemná knihovna s náboženskými a okultními texty. Její vlastník Bronského potměšile rýpl do žeber: „Vy už máte všichni na farách elektřinu i plyn. Ale to víš, poustevna je poustevna, Jožínku.“

	Bronský měl aktuálně vytápění na háku. Cisterciáckého mnicha a zdatného mystika Ezechiáše navštívil kvůli radě. Absolvoval nepohodlnou túru do Beskyd, kde poblíž studánky u cesty na Lysou horu poustevník přebýval. Vědom si hostitelovy asketičnosti, přinesl mu jen lehké přírodní víno s pecnem chleba. Ovšem i takové dary Ezechiáš s díkem odmítl.

	„Nepřijímám nic bezpracného, Jožínku. Sebemenší náznak pohodlnosti otupuje smysly a ty si já udržuju v nejvyšší citlivosti. Věřil bys, že když chci, opravdu slyším i tu trávu růst? Hospodin obdarovává skromné služebníky vzácnými dary. Uznej, že kvůli pozemským statkům se jich nevzdám.“ Bronský mu tu trávu věřil. Znal Ezechiáše dobře, aby věděl, co dovede.

	„K tvému problému, Jožínku…“ Ezechiáš si rukou uhladil dlouhý bílý vous. „Víš, on křížek svatého Bruna umí skutečně leccos. Cos mi popsal, vypadá, že reagoval na takzvané opakované zlo.“

	Přívozský farář naznačil extrémní zvědavost. Poustevníku Ezechiáši byla jakákoliv pýcha či vychloubačnost cizí, tudíž pátera nenapínal. „Křížek má paměť. Nekonečnou paměť, abych byl přesný. Zkrátka, Jožínku – v minulosti, a je úplně jedno kdy – ses střetl s nějakým zlem a křížek měl přitom u sebe. Původce toho zla se ocitl ve tvé blízkosti a křížek tě před ním varoval. Prostě upozornil na jeho přítomnost.“

	Otec Josef si palcem podepřel bradu: „Do jaké dálky je Brunův křížek schopen detekovat?“

	Ezechiáš zakoulel očima: „Dobře víš, že to je různé.

	I když jistý předpoklad by se dal sestavit.“ Mnich a mystik v jedné osobě se zamyšleně tahal za stříbřité vousy. „Hmmm… Jsi sluha Boží, dobrý křesťan, dobrý člověk… Hlava tvrdá, srdce široké, fyzická schránka tužená… No, no… Ve tvém případě by křížek na příchod opakovaného zla mohl reagovat i v okruhu celého města. Minimálně jedné čtvrti. To určitě.“

	Vida, Josef Bronský alespoň konečně věděl, co se vlastně tu noc odehrálo. Farářovy obavy se do jisté míry potvrdily, teď bylo třeba zjistit, jak moc je ono zlo nebezpečné. Což za něj nikdo neudělá, ačkoliv Martin s Hankou mu jistě budou nápomocni. Bronský se Ezechiáše vyptal ohledně souvisejících podrobností a také s ním ze slušnosti prohodil pár slov. Poustevník ve své samotě vítal rozhovor s ostravským duchovním coby osvěžující impuls.

	Pokud jde o kněze, ten byl rád, když zahájil sestup do údolí. Po horském výšlapu ho Ezechiáš pohostil toliko chlebovou plackou a hrnkem slabého čaje z beskydských bylin. Bronský se tak nemohl dočkat, až po turistické značce sejde do Frýdlantu, kde si dopřeje fazolačku, guláš a pivo.

	***

	Proč ten tibetský pitomec musí chrápat po stromech a je mu zatěžko platit hotel? Gottfried Feder jednoduše zuřil. Eldorádo bylo ideálním místem pro setkávání s Gundrenzinem, a teď aby je odepsal! Nacistický mág nad zapalovačem spálil Tibeťanův vzkaz z mrtvé schránky, přičemž věděl, že o půlnoci sem musí přijít znovu. Tak znělo předem dohodnuté pravidlo. Pokud dojde ke ztrátě Eldoráda, oba se potkají u mrtvé schránky. Tou byl fiktivní hrob na hřbitově ve Slezské Ostravě. Feder tam kdysi nechal za peníze DNSAP koupit hrobku na jméno jednoho z hakenkreuzlerů. V reálu sloužila coby mrtvá schránka či místo konspiračních schůzek.

	Tohle se Federovi dvakrát nelíbilo. Na hřbitově, mezi tou energií smrti, se nedá „rysí stráž“ pořádně použít. Kde je navíc řečeno, že československé úřady za tu dobu nezjistily pravý účel pietního piedestalu? Zpravodajské ústředně ale nebylo o této mrtvé schránce nic známo. Až do dneška, kdy k ní její agenty dovedl sledovaný Němec.

	Federa postihl docela nabitý den. Na smluveném místě ho bude čekat Ferdinand Věnek. Zrovna s ním se mág chtěl setkávat co nejméně, protože tenhle posera by všechno složil po prvních problémech. Tak moc se těší na Delacićovo zmizení, až si neuvědomuje, že Feder ho po akci rovněž navždy umlčí. Zatím však zhrzený manžel představoval zcela nepostradatelnou položku. Díky němu uvízne poručík Delavić v pasti.

	Zpravodajská ústředna brala Federův případ od začátku vážně, přičemž zájem o něj zesílil po zatraceně divné smrti agenta Gromka. Zpravodajce se nikdo nedotkl, přesto zemřel na vnitřní krvácení a předtím střílel ze služební zbraně. S jeho skonem si lámala hlavy řada soudních lékařů i patologů.

	Leckdo se snažil o přísně rozumové vysvětlení. Gromek se kdesi praštil do hlavy, třeba při pronásledování toho neznámého, po němž pálil i Motyka. No, a když se Gromkovi začaly dělat mžitky, zpanikařil, načež spustil střelbu. Parma ničemu z toho nevěřil. Věděl, že na podivné události má zkrátka štěstí, ať už v četnické uniformě, nebo zpravodajském utajení. Podvědomí mu našeptávalo, že Gromkova smrt mezi ně patří. A že vůbec nebyla náhodná.

	ROZETNOUT UZEL

	Žíznivé tovární a důlní směny si U Dlouhých rozebraly veškeré volné půllitry. Po hodinách strávených ve vedru uhelného dolu či výhni tavících pecí ani nezaregistrujete, že vám venku leze za límec protivný listopad. Vyprahlý jste jako uprostřed horkého léta. V babylonu desítek a desítek hlasů snadno zanikal rozhovor trojice, která se tady dříve setkávala o poznání častěji.

	Bronský dramaticky líčil zážitek z beskydské poustevny, přičemž Hanka Váchová na farářovo vyprávění reagovala s překvapivou odezvou. „Tak moment, moment!“ půvabná dívka ani nedonesla pivo ke rtům, takže půllitr skončil někde na půli cesty. „Pamatujete si, jak jsme se my všichni dali do kupy?“

	Vácha s Bronským nechápali, kam Hanka míří. Ano, takové věci se obvykle nezapomínají, takže sedm let staré události měli zapsány do paměti poměrně hluboko. Jen marně pátrali, jak to souvisí s jejich aktuálním tématem. Sikorka měla naopak jasno a projevila v tomto punktu lepší analytické myšlení než profesor s knězem dohromady.

	„Tehdy, když se ve Vítkovicích objevili ti gnómové, bylo jasné, že s tím cosik mají hakenkreuzleři. Minimálně ti, co po nás stříleli za haldou,“ dívala se Váchová do prázdna ve zdánlivé nepřítomnosti. Vácha i Bronský však věděli, že si tímto způsobem vybavuje staré události. „Jak jsem vždycky načumovala tátovi do papírů, všimla jsem si, že krátce předtím přijel z Německa do Ostravy nějaký Feder. Funkcionář té jejich mateřské partaje a taky hermeneutik.“

	Vácha souhlasně pokynul: „Jo, pamatuju. O tomhle Federovi jsi nám přece povídala už tenkrát. Jenže co to má dělat se zmagořeným Brunovým křížkem, Hanči?“

	Tentokrát to byla Hana, kdo nasadil výraz herce z antického dramatu. „Feder je v Ostravě a bydlí v hotelu na Pavláku. Přijel před pár dny.“ Okolo stolu zavládlo užaslé mlčení, přerušené znovu Haničkou. „O polední pauze jsem se stavovala k tátovi s obědem. Federa tam byla plná stanice a já si hned vzpomněla na ty naše začátky…“ Váchová polkla a trochu se zachvěla. Vybavila si totiž momenty, kdy plnou rychlostí, co nejvíce skloněná k řídítkům, uháněla na motorce pro četníky, zatímco kolem svištěly střely. Moc nescházelo a vůbec tady dnes neseděla.

	„Zlo se vrátilo,“ zamumlal páter spíše sám k sobě než ke stolní společnosti. „Tohle by skutečně dávalo smysl.“ Vácha něco povídal, nejspíš souvisejícího, ale Bronský jej nevnímal. Křečovitě svíral ucho skleněného půllitru. Přemýšlel, co u všech svatých dál. Není možné sedět s rukama v klíně, když kousek od vás číhá veliké zlo. To by se pak zpronevěřil nejen kněžskému poslání, nýbrž i obecné křesťanské povinnosti.

	Co ale podniknout, aby vám odpovědná místa uvěřila, a vy ze sebe neudělali blázna? Josef Bronský na to záhy přišel. Znal jednoho člověka, který mu zcela jistě bude věřit a zároveň pracuje v takovém postavení, že je schopen ďábelské plány překazit.

	Manželé Váchovi neočekávali, že se zasmušilý duchovní najednou rozzáří v rošťácky živém úsměvu. „Poslyšte,“ napil se hltavě výčepní desítky. „Nakonec díky Haničce můžeme všechno řešit takhle…“ Mladí si přisunuli židle blíže, aby zjistili, co že si Bronský ve svatém osvícení vymyslel.

	***

	Sílu řetězu nakonec vždy určuje nejslabší článek. Přesně na tohle známé pravidlo se Feder snažil nemyslet, a přesto mu nepříjemně vířilo mozkovnou. Protože slaboch, s nímž si právě povídal, byl opravdu hodně slabým článkem. Hnědý okultista od počátku věděl, že až všechno skončí, tak ho prostě oddělá, ale stejně se klepal, aby Věnek něco nepokazil, než Delaciće dostanou. Prďola, co se mstí nevěrné ženě, může selhat kdykoliv. Vždyť už teď těká očima všude kolem a nervozita mu čiší z každého póru.

	Už tyhle schůzky s ním jsou riskantní, když člověk musí setřásat zpravodajce. Gottfried Feder si oddechne, až Ferdinand Věnek dodýchá. Nyní ho ale potřeboval. Suchopárný ředitel vítkovické elektrocentrály představoval klíč, jenž odemyká bránu k Vuku Delacićovi, potomku bájné Jitřní dcery.

	Sešli se v noci, za Stánkem hned u Pavlova náměstí. Hodinu před půlnocí bylo náměstí vylidněné, takže případný slídil by se v jejich blízkosti neměl kde ukrýt. Stánek pak stínil ve výhledu z přilehlých ulic. Nad Svatopavelským rynkem navíc hlídkovala Federem vyvolaná „rysí stráž“. Němec tak měl jistotu, že čeští zpravodajci nemůžou být blíže než v zastrčených bočních uličkách.

	„Takže žádné změny? Vše platí, Herr Vienek?“

	Tázaný beze slova kývl. Neměl z Federa nijak dobrý pocit, záhadný Němec ho z nepochopitelných důvodů malinko děsil, avšak odstranění toho zatraceného Srba bylo silnou motivací.
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	Věnek se mohl jen domýšlet, proč jeho noční společník projevuje tak silný zájem o Ladina milence. Nejspíš půjde o nějakou zpravodajskou hru Německa proti Království Srbů, Chorvatů a Slovinců, ale co je mu do toho? Hlavně že poručík zmizí.

	„Váš byt jsem si pořádně prohlédl a trochu v něm zařídil pár věcí,“ řekl stroze Feder. Ostravák nadále mlčel. Tohle pro něj nebyla nová informace, o Federově návštěvě věděl. Bohužel ne jako jediný. Neznámého muže, jenž odemykal jejich byt, si všimla i ta stará drbna Holišová a hned letěla za Ladou. Řešili to četníci, ale vše nakonec odložili. Věnek se o nepříjemné epizodce Federovi nezmínil, proč taky? Nechtěl překazit Delacićův konec, přičemž Němcův osud jej nijak zvlášť neinteresoval.

	„Takže poručík přijede v sobotu v noci na týden za vaší ženou,“ rekapituloval puntičkářsky Feder. „Vy budete kde? Máte už pořádné alibi?“

	Rozbředlý pán v koverkotu horlivě přitakal: „Ano, jistě. Pozval jsem dva kolegy na horskou chatu v Beskydech.

	Tři dny. A potom jsem si naplánoval inspekční cesty po rozvodnách.“

	„Fabelhaft,“ prohodil hakenkreuzler uznale. „Až se dílo podaří, ozvu se vám skrz poslední instrukce. Jinak není důvod se ještě potkávat, Herr Direktor. Oba riskujeme a nikdo z toho nic nemá.“

	Věnek si oddechl. Čarodějova blízkost mu nehověla, takže ho Feder příjemně potěšil. „Jistě, jistě. Rozumím.“

	Gottfried Feder si na odchodnou zapálil cigaretu. „Pokud by došlo k nějakým zádrhelům, neprodleně použijte mrtvou schránku. Budu ji kontrolovat každý den.“

	Když Věnek vcházel z liduprázdného náměstí do Davidovy ulice, pociťoval stěží popsatelné uvolnění. Café Industrial ještě svítilo do tmy a jemu se ta záře z moderních svítidel v historických kulisách zdála nevšedně povzbudivá. Noční káva s kapkou koňaku neuškodí, hlavně když pospíchat není kam. Od té doby, co Ladu zblbnul Jihoslovanský amant, je ten jejich přepychový byt akorát jedno tiché bojiště. Kam zmizela domácí pohoda?

	Feder se při návratu zaobíral naprosto odlišnými, podstatně méně melancholickými záležitostmi. Rovnou z Pavláku běžel tmou na hřbitov k mrtvé schránce. Gundrenzin má pro něj dost důležitou věcičku, na které stojí celý plán. Spánek zkrátka dnes počká.

	***

	Zřízenec uniformované stráže bezpečnosti po vyzvání vstoupil a vypjal se před Parmou do pozoru. „Pane obvodní inspektore, chce s vámi mluvit nějaký katolický duchovní,“ vymrštil dlaň k postříbřenému okraji černé policejní přilbice. „Podle občanské legitimace je to Josef Bronský z Přívozu. Žádám instrukce.“

	Parma za kancelářským stolem na pár sekund oněměl, než si uvědomil, že tohle vyrušení pro něj může být více než vítané. Bronský tady a teď! Zpravodajec už dříve uvažoval, že by kněze s obsáhlými hermeneutickými znalostmi oslovil a otevřeně si s ním promluvil o podivných okolnostech Gromkovy smrti a vůbec celém pozadí případu, v němž tušil okultní síly. No a „razovity frater“ náhle stál v recepci. „Ať jde dál,“ usmál se Parma netradičně na policistu. „A přineste nám dva čaje. Nechci, aby nás Důstojný pán pomluvil jako špatné hostitele.“

	Milan Parma absolutně nepochyboval, že kněz přichází s čímsi zajímavým. Těžko však hledal slova, když od něj zjistil, že shodným objektem jejich společného zájmu je Gottfried Feder. U Bronského šlo doposud obecně o nacistickou hrozbu, jež nyní získala podobu konkrétního člověka. Zpravodajský inspektor se sluhou Božím si tak vyměnili užitečné poznatky a ve dvou se jim podařilo rychleji zaplnit některé díly chybějící mozaiky. Jeden i druhý, každý po svém, zjistili, že tahle mozaika dosahuje širších rozměrů, než původně předpokládali. I přesto jim zůstaly mnohé otázky k zodpovězení.

	Parmu zajímala prazvláštní smrt jednoho z podřízených, která vzbudila rovněž Bronského pozornost.

	„Některé okultní spisy podobné smrtící techniky zmiňují. V evropském prostoru jsou ale spíše součástí historických období. Schopnost proniknout upřeným pohledem k mozkové tkáni a po chvíli ji více či méně poškodit bývala připisovaná různým odlehlým lesním komunitám, většinou hodně uzavřeným,“ přemítal Bronský. „Avšak dle všech tvrzení tihle lidé nikdy neopouštějí svůj les. Navíc lesní komunity přestaly existovat někdy na přelomu devatenáctého století. Kvůli postupující industrializaci i těžbě dřeva.“

	Duchovní rozvážně usrkl čaj, v tom listopadovém psinci mu přišel k duhu. „Ovšem v současné době jsou podobné schopnosti nadále přisuzovány tibetským mnichům. Prý je stále vyučují.“ Ano, tohle všechno byla pravda. Farář ji částečně znal z temných svazků vlastní knihovny a něco mu také prozradil přítel Pierre De Lasenic, idol českých mágů a okultistů. Před šesti lety Bronskému pomohl zdárně rozlousknout případ vlkodlaků v Pustkovci. Vždyť i Parma by si na něj určitě vzpomenul. Zajímavé, jak se to najednou kruhem vrací – Feder, magie, lykantropové…

	Zpravodajský inspektor neskrýval zaujetí, byť vůči posledním Bronského vývodům zůstával skeptickým. „Co by tady hledal nějaký tibetský mnich, otče Josefe? A co má proboha nějaký Tibet společného s Federem?“

	Pro Bronského šlo o nahrávku na smeč, poněvadž tady jistou spojitost vypozoroval. „Feder je přece hakenkreuzler a zajímá se o magii,“ shrnul v maximální stručnosti. „Tahle část německých nacionálních socialistů je Tibetem fascinována. Hledají tam nejméně dvě bájné okultní říše – Agarthu a Šambhallu. Sídlí tam podle nich árijská prarasa, co hlídá takzvaný vril. Jakousi věčnou magickou sílu. Jinak o tomto tématu zas až tolik nevím,“ přiznal. „Mimochodem, sám jste povídal, že Feder kupodivu nenavázal žádný kontakt s ostravskou DNSAP. Co když ty naše hakenkreuzlery nepotřebuje, protože se opírá o řekněme… jiné partnerství?“

	Parma se zamyslel, načež vytáhl z horního šuplete obálku s fotkami. Jednotlivé snímky pak skládal naproti hostu v kolárku. „Běžně tohle nedělám, ale v rámci vyšetřování uvítám jakoukoliv pomoc.“

	Bronský rejdil očima po deseti nepříliš kvalitních snímcích, nadto pořízených v noci. Dalo nemálo soustředění, aby vůbec rozpoznal vítkovické Pavlovo náměstí, třebaže jím procházel vcelku často. Zabodl ukazovák do jedné z nich: „Feder?“

	Parma přitakal: „Přesně. Nás ale zajímá, kdo by mohl být ten druhý. Moji agenti ho zachytili na čtyřech fotkách, jenže sám vidíte, jak vypadají,“ protáhl rozpačitě bradu. Páter v duchu souhlasil. Foťák, skrytý v upravené brašně s výřezem, za tmy mnoho nedokáže a tady navíc kompozici narušovaly špatné úhly, světlo lamp v kombinaci s podzimní mlhou a vzdáleností, odkud skrytý zpravodajce fotil. Takže nic moc. Spíše nic než moc.

	„Řekl bych, že na Tibeťana nevypadá. Tibeťan v baloňáku…“

	Kněz se uchechtl: „Máte pravdu, nevypadá, i když o oblečení to není. Mniši se v Evropě klidně obléknou západně, když je třeba. Ale žádný tibetský mnich není takováhle brambora. Tím bych si byl jistý.“

	Parma utrousil něco ve smyslu, že každopádně svým lidem vzkáže, aby sledovaným, co v kauze figurují, nezírali dlouho do očí. S tím mohl Bronský jen souhlasit.

	„Když vás tady vidím, zaujala mě jedna divná drobnost, otče,“ nadhodil Parma s rukou nataženou k fotkám. „Na sedmi z deseti jsme zachytili zvláštní jev a nedokážeme ho určit. Je tam přitom tak často a v různých částech Pavlova náměstí, že nemůže jít o náhodu. Technici v laboratoři se dušovali, že film i aparát jsou v pořádku. Tady tahle malá svítící dvojtečka, podívejte. Asi nevíte, co by to mohlo být, že?“

	Jenže Bronský věděl. Díky okultním knihám zatraceně dobře věděl, tudíž se obvodní inspektor tajné služby ten den dověděl o strážním kouzlu s názvem rysí stráž. Duchovní mu podrobně vylíčil jeho původ, užití, fungování i slabiny. Většina zpravodajců v budově by už na Bronského volala sanitu se svěrací kazajkou a on si toho byl dobře vědom. Zároveň ale chápal, že jednou z výjimek je – vzhledem ke společným zážitkům – právě Milan Parma. Naopak netušil, že druhým a posledním zasvěcencem na ostravské odbočce Zpravodajské ústředny není nikdo menší než její ředitel Fojta. K vrchnímu inspektorovi totiž pravidelně chodila zasvěcená Parmova hlášení a také přísně utajovaná „svodka případů obzvláštních a okultních“ přímo z pražského vedení.

	***

	Vrchní strážmistr Viačka s rozverným smíchem přistoupil ke svému zástupci Sikorovi, s nímž sdílel kancelář. „Podívej, Vašku,“ mával jakýmsi úředním lejstrem. „Ti zpravodajci jsou fakt pajtaši, podívej, co zase poslali v oběžníku!“

	Praporčík Sikora mu bodře nakoukl přes rameno, přičemž sledoval Viačkův prst, kterým velitel stanice jakoby podtrhával strojopisovou větu: „Che… že prý, cituju, četnictvu se při pochůzkách v jednotlivých obvodech naléhavě ukládá věnovat pozornost případným osobám s tibetskými rysy. Pokud se četník s takovou osobou setká, je povinen provést její perlustraci. Každá četnická stanice pak získané údaje neprodleně poskytne příslušné odbočce Zpravodajské ústředny, spolu s hlášením o místě a čase perlustrace. No, černé na bílém. To samé prý napsali taky policajtům a financům. Oni se snad už vážně pomátli…“

	***

	Vlak s ohlušujícím skřípotem, pískáním a v doprovodu všelijakých kovových zvuků konečně zastavil u perónu vítkovického nádraží. Kalendář ukazoval poslední listopadový den, který měl už na kahánku. V deset večer se nádraží dávno ponořilo do tmy, takže lokomotiva černé barvy připomínala stěží viditelné monstrum zahalené do chuchvalců bílé páry.

	Lada Věnková se těsněji zachumlala do teplého pláště, než navzdory protivnému mrholení přicupitala blíže k vagonům. Dešťové jehličky ji bodaly do tváře, jenomže ona je nevnímala. Pohledem přeskakovala od jedněch vagonových dveří ke druhým a po chvilce jí v kapkami bičovaném obličeji naskočil ukázkový půlměsíc od ucha k uchu. Jak by ne, když skrze vypouštěný sloup syčivé páry uviděla souměrnou mužskou siluetu s charakteristickou důstojnickou čepicí. Kolem postavy se natěsno vinul dohodový opasek. Voják s kufrem se trochu vyplašeně rozhlížel, takže Lada na něj živě zamávala. Zamířil k ní. Vuk Delacić byl konečně v Ostravě.

	Dlouze se objali a pokračovali neméně dlouhým a intenzivním polibkem. „Vítej…“ zašeptala měkce, když se dívala do těch očí, jež jí připomínaly, že ještě žije. Ba co víc, že její život možná konečně naplno začíná.

	Znovu ji k sobě přitiskl: „Nejradši už bych tě nepustil, droga moja.“

	Cestovní kufr mu mezitím spadl do kaluže, čemuž Delacić nevěnoval pražádnou pozornost. Kdyby mu zavazadlo někdo potajmu vzal, zamilovaný Srb by si krádeže asi nevšiml. Veškerou energii totiž právě vkládal do dalšího líbáni. „Deset nula šest,“ mrkl jí přes rameno k ciferníku nádražních hodin. „Smím krásnou dámu z bratrské země pozvat na pozdní drink do Café Industrial? Odsud jsme v kavárně bleskem.“

	„Šašku,“ zazubila se na něj, než přijala rámě a pár se vydal do Industrialu.

	„Jak jsem ti slíbila, celý týden jenom pro nás dva,“ ujišťovala Věnková cestou jihoslovanského milence. „Věnek je v Beskydech a potom na nějaké inspekci, nebo co. Zítra se vzbudíme nejdříve v deset. Ale už teďka v Industrialu mi pořádně řekneš, jak jsi naplánoval ty naše Vánoce v Praze.“

	Delacić se ochotně začal chlubit, jeho milovaná dychtivě naslouchala a lze tedy snadno pochopit, že dvojice okem nezavadila o nenápadného muže, jenž v nádražní hale pojídal párek s křenem a pozoroval dění na perónu. Krátce po jejich odchodu zaplatil, načež vítkovické nádraží rovněž opustil.

	Gottfried Feder si zkrátka ověřoval, zda vše běží, jak má. Prozatím ano, i když pouze zdánlivě. Federovi totiž kráčely v patách dva diskrétní stíny od Zpravodajské ústředny. Nikdy holt nevíte, koho právě zajímáte.

	Vzduch měl být čistý, tohle si přece Feder vždycky důkladně hlídal. Z nenápadného úkrytu viděl, jak Delacić s Věnkovou opouštějí dům a pokračují směrem k centru. Nastal mágův okamžik. Se svazkem duplikátů, vyrobených z klíčů Ferdinanda Věnka, odemkl vchod, aby sebevědomě vyběhl do patra. V bytových dveřích zarachotil druhý klíč ve svazku a Němec byl bez problémů vevnitř.

	Už dříve si byt pro formu oťukl a nastavil v něm několik drobných magických střehů. Ty mu potvrdily, že ho uvnitř nikdo živý nečeká, například obávaní čeští zpravodajci nebo nějaká nepředvídaná návštěva. Teď ho čekaly důležitější úkoly. Nejdříve vylovil z kapsy malý flakon s jedovatě zelenou tekutinou. Odšrouboval zátky všech nápojů s odšroubovatelným uzávěrem, co v domácnosti Věnkových našel, a kápl do nich trochu onoho „lektvaru následování“. Problém se vyskytl u pár lahví vína, ovšem Feder si poradil, když Gundrenzinovo svinstvo dostal do tekuté révy injekční stříkačkou přes korek. Škoda, že musí vynechat lahve s patentními uzávěry, i když to je akorát pár piv a limonád.

	Skoro nechtěl věřit, že tibetský sytě smaragdový lektvar při vmíchání do pití zcela ztratí barvu a jeho přítomnost nikdo nepozná. Nicméně Gundrenzin evidentně věděl, o čem hovoří. Feder teď mohl s jistotou předpokládat, že Delacić lektvar pozře, ať už se v bytě napije téměř čehokoli. Lada Věnková konec konců taky, jenže o tu jim s Gundrenzinem nejde.

	K působení přitom stačí jediná kapka. Omámený jedinec pak bude po deset až dvanáct hodin bezmyšlenkovitě poslouchat toho, kdo lektvar namíchal, tedy Gundrenzina. A toho pití v bytě mají na několik dní.

	Lektvar by byl zařízený, Feder musel ještě nainstalovat pozoruhodné magické čidlo, jež mu Gundrenzin předal teprve nedávno. Vlastně dvě čidla. Jedno poslouží Tibeťanovi, druhé pak Federovi samotnému. Mnich mu přezdíval lámovo oko a skutečně šlo o vypreparovanou lidskou bulvu – kdo ví, komu ji vzali – vsazenou do obruby z neznámého nerostu. Čím dalším bylo kvůli své magické funkci obdařeno, Gundrenzin Němci pochopitelně nesvěřil. Jak se ale Feder domníval, princip bude zčásti podobný „rysí stráži“, jenom dokonalejší.

	Skrze lámovo oko totiž mohli na dálku pozorovat, co se v bytě děje. Stačí se jenom naladit krátkým meditačním cvičením. První oko hakenkreuzler vsunul do stínítka od lustru v obýváku. To je klíčový pokoj – srdce bytu – a je dobré mít ho pod kontrolou. U druhého odolal pokušení schovat ho kdesi v ložnici a nakonec zvolil kroužek od kuchyňských záclon. V kuchyni toho lidé přece jenom namluví více než v posteli a obvykle se tu i častěji pohybují. Ačkoliv u těch dvou to bude tak napůl.

	Ferdinand Věnek se Federovi o lapálii s Holišovou nezmínil, natožpak o tom, že jeho žena pro klid duše zašla na četnickou stanici. Kdyby nacistický okultista něco tušil, choval by se obezřetněji a méně sebejistě. Za daných okolností však nepočítal s faktem, že penzistka Holišová – rozladěná tím, že ji vítkovičtí četníci považují za zvariovanou megeru – drží oči na stopkách a bedlivě sleduje každé šustnutí na patře. Kam se hrabala nějaká rysí stráž! Federova druhá návštěva jí tak logicky nemohla ujít.

	„Četnická stanice? Tady Holišová ze Štefánikovy třídy, tak je zas tu! Kdo, kdo… No ten pajtaš, co tehdy vlezl paní Laděnce do kvartýru, přece. Ten, co prý podle toho vašeho mladého není, co si ho baba Holiška vymyslela… No tak je tu, vám říkám. Zrovna si odemkl, tož robte něco, ni?! Šak ste četníci! Chcete to rekomandem?!“

	***

	Sikora pádil chodbami stanice jako o závod a zupácky přitom řval: „Strážmistr Michenka! Jste volný, chlape?!“ Novopečený strážmistr vystrčil hlavu, pročež se nestihl ani nadechnout. „Meldung od služby, člověče! Volala Holišová, že k Věnkovým zas někdo cizí vnikl do bytu!“ zůstával praporčík v ráži. „Tvrdí, že ten samý, co předtím. Teď tam vlezl! Zeberte si někoho k ruce a valte do Štefánikovky! Nakonec třeba váš první případ neskončí pomníkem!“

	Michenka na sebe vcukuletu hodil opasek s pistolí, ze stojanu shrábl pušku a po cestě přibral prvního volného kolegu s nižší hodností, závodčího Paláta. Štefánikova třída je blízko, s trochou štěstí toho divného chlapa, co rád oblízá cizí byty, chytnou.

	Zpravodajský agent Motyka zneklidněl. Když kolem něj Štefánikovou třídou proběhli dva četníci a zamířili k domu, kde zmizel i Feder, mohl si snadno domyslet, kdo že je důvodem jejich spěchu. Krucinál, co teď? Ústředna s četníky nepočítala a on v tomto punktu postrádal rozkazy. Má se za nimi rozběhnout a uniformy stáhnout? No jo, ale z jakého titulu? Agenta první třídy? Zpravodajská ústředna sice hierarchicky tak nějak stála nad četnictvem, ale aby jim stopla akci, na to byl potřeba papír se štemplem nebo zásah nějaké vysoké šajby. Motyka není ani inspektor a o štemplu si může nechat zdát.

	Navíc co když tam ten Germán kohosi sejmul a lidi zavolali četníkům? Brnknul by si odněkud pro instrukce, ale byl tady sám, což znamenalo, že z místa se nesmí hnout. Hergot, že tohle potrefí ausgerechnet jeho! Rozhodl se zůstat na stanovišti a čekat, co bude. I Parma kolikrát povídal, že za války v legiích tu a tam jeli podle hesla „počkáme a uvidíme“.

	***

	Vetřelec za sebou zamkl dveře a deaktivoval rysí stráž, oči šelmy poté schoval do malé lakované krabičky. Ta záhy skončila ve Federově náprsence. Šikovná věcička, tohleto kouzlo. Pozítří můžou s Gundrenzinem rozjet akci.

	Ani nenakročil ke schodům, když se právě pod schodištěm do patra zničehonic objevili dva četníci. Feder zpočátku doufal, že snad může jít o náhodu, jenže když ho strážmistr oslovil, pochopil, že se cosi zvrtlo. A při své maximálně dobrodružné povaze vsadil vše na jedinou kartu.

	„Jménem zákona, vaši občanskou legiti…“

	Hlaveň pistole Michenka zahlédl v poslední chvíli, aby se štěstím stihl uskočit za rohový výklenek. Dva devítimilimetrové projektily prořízly vzduch těsně vedle něj. Hned poté Feder vypálil ze svého mauseru další dvě rány po četnickém závodčím. Palát se před namířenou zbraní zachránil bolestivým, avšak jediným možným způsobem. Pružný gymnasta vítkovického Sokola se bleskově přehoupl přes zábradlí a pustil se. Následoval pád do mezipatra pod nimi. Přímo na kamenné schody.

	Feder si myslel, že závodčího Paláta trefil, protože četník zespoda zařval jako tur, ve skutečnosti ale oba náboje skončily v omítce. Četník si při dopadu pořádně domlátil žebra, odřel pravé koleno a hlavně si zlomil lýtkovou kost. Střelba ho však minula, přičemž adrenalinem napumpovaný Palát sebral ze země pušku a za pomalého plížení se snažil zespoda najít smysluplnou střeleckou pozici. To už Michenka držel v dlani služební devítku a zpoza výklenku odřízl Federovi třemi výstřely cestu. Okultista se skokem ocitl zpět u bytových dveří.

	„Tady četnictvo!“ hulákal zatím strážmistr z plných plic. „Všichni zůstaňte ve svých bytech! Nikdo nevycházejte ven!“

	Gottfried Feder se kousal do rtů a v tichosti hodnotil vlastní šance. Věděl, že musí jednat rychle, než dorazí četnické posily. Tedy projít přes toho četníka dole za rohem.

	Ten drahý bude mrtvý nebo v limbu. Pohlédl na svou pistoli Mauser C96. Byla to už technologicky zastaralá zbraň, stále však velmi oblíbená pro svou spolehlivost, slušnou ráži a desetiranný zásobník. Mágovi tak zůstávalo šest nábojů, o jeden více než v Michenkově osmiranné čézetě. To se bude hodit…

	Tichými kroky, tlumenými pryžovou podrážkou Baťovy obuvi, do domu vběhl agent Motyka. Ozvěna střelby jej dostatečně varovala, takže po schodech pokračoval obezřetně, s nataženou pistolí. Za léta služby zažil mnohé, ale aby mu dobitý, plazící se četník posunkem naznačoval nutnost mlčení, to měl premiérově. „Teda, vy jste pomlácený,“ špitl aspoň, když u Paláta opatrně poklekl.

	„Myslí, že mě sejmul,“ chraplal Palát a pomstychtivě mávl puškou. „Jestli mi vletí na mušku, skončil.“ Motyka se ujistil, že četník nad nimi je v pořádku, a rozhodl se vstoupit do děje.

	Feder stiskl spoušť, načež po krycím výstřelu rychle skočil na schody. Další dvě rány k místu, kde tušil četnického strážmistra! Hlavně ať zůstane, kde je, a on kolem něj bleskově proběhne za palebným krytím.

	Němec poznal, že jinak znějící výstřel přišel odněkud zdola. Ucítil prudkou bolest v lýtku, nohavice se mu rychle barvila krví. Puška! Krucinál, ten druhý celou dobu číhá! Rána nebyla zvlášť vážná. Kost netrefila a střela prolétla lýtkovým svalem, načež se zastavila o strop. Stačila však, aby Feder zavrávoral a upadl. Bleskurychle se pozadu odplazil z dohledu spodního střelce a Michenku donutil dvěma střelami znovu zapadnout za výklenek. Chápal, že teď je na tom opravdu špatně. Poslední náboj a prostřelené lýtko skutečně nejsou ty nejlepší trumfy do hry.

	„Lýtko za lýtko, ty cype!“ doléhal k němu Palátův triumfální řev. Pro Federa mělo brzy být ještě hůře.

	„Nachrichtliche Zentralstelle! Hände hoch! Feder, werfen Sie die Walle ab!“

	Adresát těchto slov vytřeštil oči. Přes zábradlí na něj mířil devítkou zpravodajec v obleku, který věděl, koho má před sebou. Skrytý strážmistr Michenka využil okamžiku a vzal si Federa na mušku z opačné strany. Mága ve službách hákového kříže opustily veškeré naděje a svůj mauser důstojně položil vedle sebe. „Na, ja, die Lage ist klar,“ pronesl naoko vyrovnaně s rukama nad hlavou. „Bitte nicht schiessen, meine Herren.“

	Bylo mu přitom nanic. Ale četníci ani zpravodajci z něj nevypáčí jediné slovo. Tu radost jim neudělá.

	„Kurde, fakt pech!“ lamentoval do deky zachumlaný Palát při čekání na sanitku. „Před Vánocema mám se Sokolama závody proti Orlům a détéjé.“ Závodčí pesimisticky omrkl zdeformované lýtko. „S tímhle ani náhodou.“

	Michenka nevěřil vlastním uším. „Být tebou, nepyskuju a dám na modlení,“ zabručel. „Dneska jsme mohli oba skončit na prkně, kolego.“

	Tibeťan v nenápadném západním oděvu odložil noviny. Tyhle byly poslední. Gundrenzin si v trafice koupil všechny a velmi pečlivě v nich pročítal cokoli ohledně Federova zatčení. Na základě přehršle žurnalistických článků si usmyslel celý podnik dokončit. Aspoň se s Federem nebude muset o Delaciće jakkoliv dělit.

	Mnich vycházel z poznatku, že Federa zatkli až při odchodu z bytu, což značí, že hakenkreuzler stihl provést příslušná opatření. Spojení přes „lámovo oko“ fungovalo, jak si Tibeťan promptně ověřil. Skrze magický kanál viděl a slyšel, jak Věnkovou v obýváku zpovídá redaktor Moravskoslezského deníku, jenž poté Delacićovi rukoudáním slíbil, že poručíka z příběhu vynechá.

	Právě kvůli mediálnímu humbuku se rozhodl finální úder odložit o dva až tři dny. Jen ať jihoslovan hezky nasává lektvárek!

	Gundrenzin nakonec dal i na Federovo doporučení po incidentu v parku a sehnal si ubytování se střechou nad hlavou. Z dobrých důvodů se vyhnul známým hotelům ve frekventovaných ostravských čtvrtích a zvolil skromný rodinný penzion v zemědělské obci Plesná. Ta se nacházela v těsné blízkosti Ostravy, ale mimo městský ruch. Dobře mu Feder poradil, teď ještě aby ho v péči Zpravodajské ústředny nepřešlo sveřepé mlčení.

	***

	„Nemůžou z něj dostat ani hlásku, tak posílají agenty i na četnické stanice, aby se snažili vydolovat nějaké vodítko z hlášení o hakenkreuzlerech,“ předávala Hanka informace vytáhnuté z pana otce, jakož i jeho poznámek. „Navíc se v tom začali hrabat i zpravodajci od vojáků, protože s tou Ladou Věnkovou prý chodí nějaký srbský oficír.“

	Vácha položil skleničky na jejich jídelní stůl v obýváku, mistrovský kousek Blažejovy porubské nábytkářské továrny.

	„Počkej, počkej…“ zamručel pátravě. „Toho jsme asi potkali tenkrát v Industrialu, ne? Po Vítkovicích nejspíš jiní důstojníci z Království es há es nechodí. Nebo myslíš, že jo?“

	Energicky vstala z pohovky. „…se rychle zjistí.“ Sikorka – ta přezdívka Hance zůstávala – přebírala ze stojanu jedny noviny po druhých, než narazila na hledaný článek. Byla u něj fotografie s popiskem.

	„Pí. Lada Věnková, majitelka bytu, u něhož byl po přestřelce zadržen tajemný Gottfried Feder. Pí. Věnková prohlašuje, že dotyčného nezná a jeho motivy pro ni zůstávají záhadou.“

	Hanička věnovala manželovi uznalý kukuč: „Fakt že jo, Martine. Já si toho předtím nevšimla, ale když jsi mi připomněl ten večer… Jo, tohle je ta dáma z Industrialu, co seděla s tím Jihoslovanem, jaks mu připaloval.“

	„Poručík Delacić,“ doplnil ji Vácha. „Všimla sis, že v deníku píšou ‚paní Věnková‘? Paní, ne slečna!“ zdůraznil. „Jaktože se po nocích tahá s amantem? Co na to pan Věnek?“

	Hanka líně máchla rukou: „Prosím tě. Třeba žijou odděleně nebo se rozvádějí. A i kdyby ne, nebyla by tahle Věnková první ani poslední.“

	Bronský, který si k Váchovým odskočil z věroučné besedy s porubským farářem Gazdou, doposud mlčel. Nyní se ale zapojil i on: „Spíše mi přijde divné, že tenhle Věnek se žurnalistům vůbec nevyjádřil, zatímco jeho ženy jsou plné noviny. Zvláštní, ne? Pochybuju, že zrovna on by novináře nezajímal.“

	„Zvláštností je tam hromada,“ navázal Vácha. „Třeba to, že Feder Věnkům dvakrát vleze do bytu, na chodbě pálí po četnících jako u Verdunu a z toho bytu přitom vůbec nic nesebere. Vůbec nic!“

	Farář si podepřel bradu: „Jenomže co když přemýšlíme špatně, Martine? Pracujeme s předpokladem, že Feder přišel něco odnést. Co když do bytu naopak cosi donesl?“

	Vácha se zašklebil: „Dobře, ale co a proč?“

	„Nevím,“ odsekl páter. „Ale každopádně bych paní Věnkovou a pana poručíka v tom bytě rád navštívil. S tímhle,“ pohladil u krku křížek biskupa Bruna.

	Váchu neopouštěl jistý klackovitý výraz, s nímž Bronskému v jeho snaze ironicky popřál mnoho štěstí. Duchovní jej z tohoto rozpoložení rychle vyvedl. „Štěstí je vrtkavé, takže se postaráme my tři. No nekoukejte tak na mě! Já jsem pouhý kněz, co vidí do hermeneutiky, zato vy jste se s tím párečkem nedávno potkali. S pomocí Boží je snad nějak přesvědčíme.“

	Ferdinand Věnek sám sebe dobře znal. Možnost, že by ustál výslech na četnictvu, zařadil do říše bajek, a podle toho se rozhodl jednat. Urychleně se vrátil do Ostravy a z trezoru své kanceláře vyzvedl vkladní knížky, akcie i cenné papíry. V malé Tatře 10, kterou mu elektrárenská ústředna svěřila do osobního užívání, příliš místa nebylo, nicméně Věnek na nedostatek komfortu nedbal.

	Rychle vyrazil k německým hranicím, protože nejpozději v horizontu pár dní by se mohl stát obviněným v nepěkně ožehavé kauze. Hlavně být co nejdříve mimo dosah československých úřadů. Z Německa pak Věnek po krátkém oddechu zamíří do Rakouska. Přeci jen, co kdyby se Němci kvůli Federovi nějak angažovali… Nehledě na fakt, že Vídeň je prostě hezčí než Berlín.

	***

	„Promiňte, ale náš byt rozhodně není zoologická zahrada,“ ošívala se Lada Věnková, když se na prahu jejích dveří objevili učitel s manželkou a kněz. „Je hezké, že o nás máte takovou starost a že tadyhle pan farář plní tu… křesťanskou povinnost. Jenomže já ani nevím, kdo vůbec jste. Vás dva si matně pamatuju z Industrialu,“ ukázala na Váchovy a zdálo se, že její neústupnost zmaří upřímnou snahu pátračů.

	Pomoc kupodivu přišla od Delaciće, což by nikdo z příchozích neočekával. Poručík Ladu přemlouval, aby návštěvníky přece jen pustila, co kdyby se jim skutečně podařilo odhalit účel těch Federových vpádů, nad nimiž si vyšetřovatelé lámou hlavu. Už tady bylo tolik lidí od novin, že jedna návštěva navíc neuškodí. Věnková sama Delavićovu vstřícnost nepobírala a celá zmatená tedy svolila. „Tak se posaďte do obýváku. Přinesu víno a sodovku.“

	Zatímco paní bytu servírovala na stůl, Bronský s jejím svolením začal procházet byt. Nemusel nikam daleko, poněvadž křížek na krku mu silně zavibroval už v obývacím pokoji, pár kroků od jídelního stolu. Věnkové rotující přívěsek neunikl a opravdově ji polekal, až se strachy otřásla: „Proboha, co to…?“

	„Klid, klid. Jenom takový detektor,“ chlácholil dobrácky Bronský, jemuž pak nedělalo přílišný problém najít v lustru bulvu zasazenou do kamenné obruby. O Ladu Věnkovou se podruhé pokusily mdloby, takže Bronský před ní ohleduplně zatajil, že vypreparované oko bude nejspíš lidské. Bronský, stejně jako Váchovi, si povšiml netypického chování poručíka Delaciće. Srb byl určitě vážný a napjatý, ale nebylo na něm znát jediné stopy překvapení. Vzhledem k podivnostem, co se kolem něj odehrály, velice nevídaná a zarážející skutečnost.

	„Druhé Feder ukryl v kuchyni,“ ukázal duchovní další nalezené oko v kameni. „Jinak by mělo být čisto. Mohl bych si půjčit kuchyňský nůž, paní Věnková?“

	Pěstěná dáma prosbě vyhověla, přičemž vyjekla hrůzou, když Bronský obě bulvy rázně propíchl a znehodnocené lámovy oči schoval do kapsy.

	„Pojďte si vypít občerstvení,“ vydechla rozechvěle a spíše ze společenského taktu Věnková. „Ať si připijeme společně.“

	Farář uchopil sklenici s vínem a k jeho úžasu se Brunův křížek znovu několikrát pohnul. „Nikdo nepijte!“ křikl naléhavě, až sebou stolní společnost trhla, přičemž Lada dokonce upustila sklenici. Páterův pradávný šperk se hýbal u všech vinných sklínek na stole, zatímco pohárky se sodovkou ho nechávaly v klidu.

	„Jistě, sodovka byla zavřená ve flašce s pateňťákem,“ bručel pro sebe kněz. „No… pan Feder se u vás vyřádil,“ obrátil zrak k neprostupnému Delacićovi. „Promiňte mou opovážlivost, pane poručíku. Ale nechtěl byste se s námi podělit o vaše dosud nesdělené znalosti?“

	O Věnkovou se pokoušel infarkt, navzdory jejímu výtečnému zdraví: „Vuki, ty o tomhle snad něco víš?“

	„Nevim,“ zachrčel neochotně Delacić. „Jenom asi tuším, kvůli čemu se tenhle cirkus děje,“ přiznal se sklopenýma očima.

	Zatímco Věnková tumpachově zírala před sebe a raději se chytla židle, trojicí návštěvníků projel elektrizující impulz. Jihoslovan konečně povolil a oni se teď doví něco víc. Delacić se posadil na gauč. Ozbrojený muž v uniformě paradoxně působil bezbranně a zdálo se, jako by hledal vhodná slova: „Vlastně je to všechno šílené…“

	„Pro nás žádné překvapení,“ ubezpečoval familierně Bronský. „Věřte, že my tři v tomto směru už viděli leccos.

	Třeba tady mladá paní kdysi zabila motocyklovým taranem vůdce vlkodlačí smečky.“

	Delacićovi zaskočila slina, o podrážděné reakci Lady Venkové netřeba mluvit. Kněz však zvolil správný tón. Poručík se totiž po prvotním ohromení uklidnil a řekl si, že pro ty tři možná nebude jeho příběh až tak neuvěřitelný.

	„V mytologii starých pohanských Srbů se objevuje bohyně Zorja,“ spustil Delacić pomalu. „Také se jí říkávalo Jitřní dcera. Moc toho o ní známo není. Z předkřesťanských časů nejsou písemné záznamy, takže jde o střípky z archeologických nálezů či převyprávěných legend, jež zachytili středověcí mniši.“

	Věnková ani nepředstírala, že naprosto ztratila stopu. Zbylé osazenstvo kolem stolu ji naopak zavětřilo. „Nevím, zda to byla bohyně, čarodějka nebo svatá žena. Konec konců, jako pravoslavný křesťan na nějaké pohanské příběhy nedám,“ pokračoval vypravěč. „Stoprocentně ale vím, že někdo takový žil a já jsem jejím potomkem. Každý, kdo pochází ze Zorjina rodu, třeba by měl jedinou kapku její krve, jaksi… dědí určité nevšední schopnosti. A já je mám.“

	Váchová dala průchod nedočkavosti: „Jaké schopnosti?“

	Delacić se neubránil pousmání: „Víte, proč jsem poradil Laděnce, aby vás pozvala do bytu? Protože jsem věděl, že přicházíte s čistými úmysly. Poznám dobré lidi. Víte jak?“

	I tentokrát posluchači Delaciće nechali, aby si bez průtahů odpověděl. „Vidím nad nimi symbol zlaté vlčí hlavy, zatímco u zlých je ta hlava černá. Trochu problém je u lidí bez znamení. Ten označuje, že se ještě ve vztahu k životu zásadně nevyhranili.“

	„No Vuki…“ Věnková se zabořila do měkkého opěradla pohovky, kde civěla do stropu. Dnes toho prostě bylo moc. Předtím ještě to střílení…

	Delacić však nekončil. „Moje smysly a instinkty jsou o dost intenzivnější. Proto vyhrávám střelecké i radiotelegrafické soutěže. Jazyky se učím jako nic. Tady pan profesor pochválil v Industrialu moji češtinu,“ připomenul poručík setkání s Váchovými. „Věřte, že stejně plynně mluvím francouzsky, německy, anglicky, italsky a maďarsky. Paměť mi slouží perfektně. Při nácviku dělostřelecké podpory pěchotního útoku jsem bez potíží udržel v hlavě všechny souřadnice. Za svoje dobré místo v Praze vlastně taky vděčím Zorjině krvi,“ shrnoval lakonicky.

	„Mystikové věří, že takzvané znamení Jitřní dcery je přenosné. Stačí zabít některého z potomků a…“ Delacić se odmlčel, „…sníst kus jeho masa.“

	Bronský se, logicky, zeptal, zda Delacić už někdy čelil některému z těch, kdo by ze Srba rádi trochu pojedli. „Ano, jednou,“ kývl Jihoslovan. „Ještě v kadetce. Naštěstí jsem měl bajonet.“

	„Feder je o dost rafinovanější,“ varoval jej Bronský. „Navíc nepracuje sám. Vím, že se kvůli vám sešel s minimálně jedním člověkem, ale ani tajní nezjistili, s kým.“

	Delacić přisedl k Ladě, aby ji obejmul, a druhou rukou stiskl její dlaň. „Mrzí mě, že se o všem dovídáš takhle. Jenomže uznej, copak bys mi věřila, kdybych před tebou s něčím takovým začal?“

	Věnková namísto odpovědi natočila obličej k Delavićovým tajuplným očím: „Takže… Když sis mě vybral, musím mít nad sebou toho zlatého vlka, ne?“ ptala se tiše.

	Srb ji políbil: „Proboha, samozřejmě. Ty jsi velmi dobrý člověk. Opravdu.“

	Bronský nechal Delaciće pečovat o otřesenou Ladu a pomocí křížku zkontroloval zbylé lahve v bytě. U většiny amulet zavibroval, takže je vyskládal vedle sebe na kuchyňský stůl. „Jednu vezmu Parmovi k analýze,“ osvětlil Váchovým.

	„Paní Věnková, ostatní flašky vyházejte. A kdybyste na sobě pozorovali nějaké divné projevy, dejte vědět mně i lékaři. Nechci nikoho děsit, nejspíš se nic nestane, ale já prostě nevím, co do toho pití Feder dal.“

	Nečekání návštěvníci ještě strávili v bytě pár chvil, než s několika doporučeními odešli. Delacić s Věnkovou si jistě budou mít hodně o čem povídat.

	***

	Vnitřní klid a železná sebedisciplína. Tyto vlastnosti jsou tibetským mnichům vštěpovány s až extrémní důsledností, jakož i za pomoci drastických metod. Takovou školou prošel rovněž Gundrenzin, a proto ho jen tak něco nevyvedlo z klidu a chladného ovládání. Když ale Tibeťan prostřednictvím lámova oka viděl, jak se jeho plán ocitá v troskách, začal se i on strachovat.

	Ten kněz zničil lámovy oči a připravil ho o možnost sledovat dění u Věnkových. Stalo se tak nicméně až poté, co Věnková naservírovala všem v domácnosti víno. Takže pili! blesklo Gundrenzinovi šedou kůrou mozkovou. Přesně v tom vytušil poslední naději. Lektvar působí nejméně deset hodin. Dost času, aby se zbavil Věnkové a Delaciće odvedl na připravené odlehlé místo. Zmámený potomek Jitřní dcery nebude klást odpor.

	***

	Otevřela mu dveře. Tibetský mystik v obleku dle západní módy se lehce uklonil. „Dobrý den, paní Věnková,“ zašvitořil nezvykle měkkou češtinou vytrvalého samouka. „Běžte, prosím, ihned do kavárny Industrial a utraťte tam všechny peníze z vaší peněženky. Nespěchejte. Užívejte procházku a potom si v Industrialu pomalu vychutnejte každou dobrotu.“

	Lada poslušně kývla, obula se, oblékla plášť a beze slova odcupitala po schodech dolů. Skvěle, opravdu se lektvaru napili, jásal v duchu Gundrenzin. Teď už to bude hračka. Na objekt svého zájmu narazil hned v předsíni.

	„Zdravím, pane poručíku,“ pozdravil blazeovaně. „Pět minut se mnou počkejte a potom mě následujte. Děkuji.“

	V okamžiku plánovaného triumfu došlo k obratu. Takovému, jaký rozhodí i odchovance tibetského kláštera.

	„Co kdyby sis místo děkování vylízal prdel, skrčku?“ Delacić naučeně hmátl do pouzdra a ještě v pohybu natáhl závěr devítimilimetrového poloautomatu. Devítirannou pistoli Browning FN 1922 navrhla známá belgická zbrojovka přímo pro armádu Království SHS a vynikající střelec Delacić s ní byl perfektně sžitý.

	„Šach mat! Lada odešla pro četníky, kašpare,“ zachechtal se Srb s ďábelským výrazem. „Počkáme si na ně a oni tě potom možná šoupnou na celu s panem Federem. Znáš ho, ne?“

	Gundrenzin zakolísal, dokonce snad i klesl na duchu, avšak brzy nad sebou získal vládu. Chce čekat na četníky a toho se dá využít. Jenom získat Delacićovu pozornost a udržet oční kontakt! Tibeťan se donutil přesunout pohled z vojákovy pistole a zpříma se na Vuka Delaciće podíval. „Poslouchejte, já nevím, co si myslíte, ale tu zbraň byste měl schovat. Jde o nedorozumění.“

	„Hubu drž!“ odbyl jej neurvale Delacić, aniž poznal, že ho neznámý pomalu začíná vtahovat do smrtící léčky. „Chtěl jsi mě sežrat a teď si to vyžereš,“ zahláškoval vtipně. Bože, ten zmetek tak divné hledí…

	„Nechápu, o čem mluvíte, pane Delacići. Jsem já snad kanibal? Nebuďte směšný. Pobesedujme si z očí do očí.“

	Vukovi byl ten pohled nepříjemný a lehce se začínal potit v zátylku. „Nedělej pitomce! Moc dobře vím, o co vám s Federem šlo. Nejste první!“

	„Nepopírám, že pana Federa znám. Buďte ale ujištěn, že záležitosti stojí jinak,“ vemlouval se melodicky a rozvláčně Gundrenzin. Vydržet, vydržet! Půjde to. „Sledovali jsme úplně jiný cíl,“ blábolil Tibeťan. Bylo vcelku jedno, co vypouští z pusy. Důležité bylo, aby Srb neuhnul očima. Pak už je vyhráno. „Ten cíl se může zdát pošetilý, jenže chápejte, pane poručíku…“

	Delavićovi se zatočila hlava. Vrávoravě poodstoupil ke zdi. Proč je mu zničehonic takové horko? „Ztichni už!“ zaúpěl, poněvadž měl dojem, že se mu palice rozskočí. Co se děje? Krucinál, co se děje?! Každé nadechnutí stálo bůhvíproč tolik sil a Delacićův zrak se zamlžoval. Detaily už mu splývaly, tudíž vnímal pouze základní obrysy.

	Nezvaný host cosi drmolil, jenomže Delacić obsah řeči nevnímal. Ten zmetek! Zmetek! Určitě zkouší nějaké zasrané čáry. Vedro! Šílené vedro! Delacić z posledních sil natáhl ruku s pistolí k rozmazané siluetě naproti a mačkal spoušť, dokud to jen šlo. Než omdlel, vystřelil čtyřikrát. Což bohatě stačilo. Dvě z vypálených ran totiž zasáhly Gundrenzina doprostřed hrudníku.

	***

	Když Delaciće propouštěli z vítkovické nemocnice, byly už Vánoce téměř za dveřmi. Mladý poručík se mohl těšit z toho, že je stráví celé s Ladou, protože podplukovník Stevanović mu na doporučení lékařů nařídil dlouhou zdravotní dovolenou. Delacić se sice zdál být v pořádku a podezření na mozkovou příhodu se nepotvrdilo, nicméně bílé pláště nechtěly nic podcenit. Zvláště když se jednalo o důstojníka spojenecké mise.

	***

	Noční služba na celnici u československo-německé hranice byla obvykle nudná. Za deset let se poměry radikálně změní, ale teď, v prosinci 1927, vládl severomoravskému pohraničí klid. Přítomná služba finanční stráže si tak aspoň zpestřila noc scénou jako ze špionážního filmu. Už někdy před osmou v budově celnice zazvonil telefon. Dozorce tajnosnubně oznámil, že má na drátě zpravodajce a ti se shánějí po veliteli služby.

	Vrchní respicient Pavel Zdobnický převzal sluchátko, přičemž asi dvě minuty poslouchal. Než zavěsil, řekl pouze tři slova. „Rozumím. Provedu. Končím.“ Na zvědavé obličeje podřízených zprvu nereagoval a poté financům sdělil, aby nebyli zvědaví. „Znáte to – budete pak brzo staří.“

	V devět začalo sněžit. Kolem desáté u celnice zastavila černá tatrovka. Řidič zůstal sedět vevnitř, zatímco dva pracovníci Zpravodajské ústředny vedli sněhovou břečkou muže v poutech přímo do tepla k financům.

	„Doklady v pořádku, pane inspektore,“ vrátil Zdobnický štos dokumentů obvodnímu inspektoru druhé třídy, Milanu Parmovi.

	„Výborně. Podepište mi potvrzení a protokol. Mohu se spolehnout na naši domluvu, že?“

	Vrchní respicient oparafoval předložené papíry. „Bez obav. V záznamech celnice o tomhle nikdo nenajde jedinou čárku.“

	Parma pokynul agentovi, aby sundal přivedenému pouta. „Jste volný, Federe. V Československu ať už vás nevidím. Jestli na vás znova narazím, nebudu nějakého toho náboje litovat, jasné?“

	„Nad slunce,“ opáčil Feder, načež vypochodoval z celnice. Do Německa mu zbývalo pár metrů.

	Nacistický mág získal svobodu a Parma zase vskutku zajímavé informace. V zamčeném trezoru jeho oddělení přibyla nová složka. Obsahovala podrobné údaje o hakenkreuzlerských okultistech v Německu, Československu a Rakousku. Nechyběly ani zprávy ohledně jejich zájmu o některé exotické destinace, třeba Tibet nebo Antarktidu. Parma tak nějak tušil, že značně bizarní materiál by se mohl někdy v budoucnosti hodit. Kdyby nic jiného, tímhle případem na sebe upozorní v Praze. Cesta k povýšení se tím dala výrazně zkrátit.

	***

	Jinak se tehdy v prosincové Ostravě nic úchvatného neseběhlo. Bronský si začal připravovat kázání k půlnoční mši, Vácha pomalu obhlížel první vhodné vánoční stromky a Hanička přemýšlela, kam schovat dárky pro Filipa, aby je ten šikula zase nenašel. Zkrátka, takové ty běžné věci, které nikoho nezajímají.

	
Historické poznámky

	Důl Louis – pod původním jménem Nová jáma – byl založen roku 1891. Už o čtyři roky později dostal jméno Louis, podle hlavního majitele společnosti Vítkovického horního a hutního těžířstva, Louise Rothschilda. Za nacistické okupace, k prvnímu lednu 1942, byl přejmenován na Důl Steinböck a včleněn do koncernu Hermann Göring Werke. Po válce se vrátil k názvu Louis, avšak pouze nakrátko. Už v roce 1946 znárodněný důl přijal jméno Generál Jeremenko, podle sovětského vojevůdce, který osvobodil Ostravu. Roku 1970 název upraven na Maršál Jeremenko. Těžba na dole skončila k prvnímu lednu 1993.

	Pierre De Lasenic/Petr z Lásenice (1900-1944); občanským jménem Petr Kohout. Nejvýznamnější postava českého okultismu, spisovatel, mág, cestovatel, překladatel, projektant. Po maturitě a vojenské službě odjel na mystickou cestu po celém světě. Dostalo se mu i zaškolení do supertajných egyptských mystérií. Byl významným členem elitní magické společnosti Universalia. Kvůli provokativnímu zájmu o sexuální magii a nevyjasněným majetkovým poměrům se o něj zajímalo četnictvo. Pro obvinění z krádeží byl ve třicátých letech krátce ve vazbě, nic se mu však neprokázalo. Vyšetřován byl také v souvislosti se dvěma vraždami (včetně dodnes neobjasněné smrti Otýlie Vranské). K jeho obvinění však nikdy nedošlo. Po německé okupaci odmítl všechny nabídky nacistů ke spolupráci. Gestapo ho proto diskrétně sledovalo až do konce života. Zemřel v rodné obci Kárané, v létě 1944.

	 

	K příběhu Hon

	 

	Dodnes fungující Matiční gymnázium Ostrava bylo založeno roku 1897 jako soukromé Matiční české reálné gymnázium a jde tedy o nejstarší školu svého druhu v Ostravě. Osudovým zlomem v životě ústavu byl vznik samostatného Československa. Prvním ředitelem byl skutečně František Šťastný a mezi významné osobnosti patřil i v knize zmíněný učitel Rudolf Tlapák (později taktéž ředitel gymnázia), který byl rovněž ostravským zastupitelem a coby příslušník druhého odboje zemřel roku 1940.

	První republika představuje pro gymnázium zlaté časy největšího rozkvětu, kdy už státní České gymnázium v Moravské Ostravě požívalo zasloužené pověsti nejprestižnější střední školy v Ostravě i širém okolí. Za komunistů neslo jméno komunistického politika Bohumíra Šmerala, zároveň proběhla jeho „glajchšaltace“; podobně jako u všech škol tohoto typu. Od roku 1990 se jmenuje Matiční gymnázium Ostrava, čímž se škola přihlásila k dávné tradici. Postavení, jakému se těšilo v meziválečném Československu, však již nikdy nedosáhlo.

	 

	K příběhu Knight-Errant

	 

	V Ostravě oku 1923 žádný biskup nesídlil, neboť Diecéze ostravsko-opavská vznikla teprve roku 1996. V rámci římskokatolické územní organizace tehdy Ostrava byla nedílnou součástí Arcibiskupství olomouckého. Vznik diecéze jsem „uspíšil“ ze dvou důvodů. Předně bylo v zájmu logiky a plynulosti příběhu vhodné (ne-li nutné), aby byl Bronský volán na kobereček do Ostravy.

	Druhý důvod spočívá v historické skutečnosti, že tehdejší hlavou olomoucké arcidiecéze byl ctihodný „klaďás“, arcibiskup Stojan. Považoval bych za minimálně neetické, kdybych ho – byť ve fiktivním příběhu – spojoval s neférovým jednáním vysokého kléru vůči křivě obviněnému knězi.

	Vítkovický rytíř Vítek je odvozen od Vítka z Vikštejna, majitele kopřivnického hrádku ve 14. století. Nejedná se o mýtickou ani bájnou postavu. Také nemá nic společného s románovým rytířem Vítkem z románu Adalberta Stiftera. Jde pouze o shodu jmen. Podoba Vítka z této povídky je kombinací různých zdrojů a mou autorskou invencí.

	Dřevěná socha Radegasta na Radhošti ve skutečnosti stála teprve od roku 1931. Její vnitřek nebyl dutý. Roku 1982 ji nahradila současná kamenná socha.

	 

	K příběhu Pod povrchem Země

	 

	V roce 1959 zemřela na Sibiři celá výzkumná výprava vedená Igorem Djatlovem. Smrt všech devíti členů byla zevrubně šetřena, avšak bez výsledku. Kolem záhadných úmrtí se vyrojila řada hypotéz. Jedna z nich uvádí jako hlavní příčinu smrti silné vystavení infrazvukovému signálu. To mělo vydávat tajemné zařízení s názvem Zlatá baba. Faktem je, že dvě staré mapy místo s tímto názvem do přilehlé oblasti skutečně lokalizují. O „hodné čarodějnici“ Zlaté babě hovoří také legendy místního kmene Mansijů. Proti vetřelcům se podle nich bránila nezvykle silným řevem.

	Roku 2009 pozorovali zaměstnanci hotelu Sheraton v Niagara Falls zvláštní světelné útvary, o kterých pak informovali úřady a média. Do hotelové recepce asi čtrnáct dnů poté přišli dva stejně vypadající muži, kteří se velmi asertivně domáhali rozhovoru s těmito pracovníky. Poté, co dvojice vzbudila velký rozruch, urychleně hotel opustila a již nepřišla. Svědci je popisují jako vysoké, nepřirozeně se pohybující, holohlavé muže s nezvykle bílou pletí. Hovořili prý špatně a téměř nehýbali rty. Unikátní je, že oba podivné návštěvníky natočila hotelová kamera při vstupu (čtenáři mohou zadat do googlu klíčová slova a videozáznam sami posoudit).

	 

	K příběhu Rudá a bílá

	 

	Sovětská tajná služba OGPU (1923-1934) používala zvláštní, svébytný systém hodností. Ten byl sice ekvivalentní s hodnostním systémem ostatních sovětských silových složek, vlastní názvy hodnostních stupňů ale byly jiné. Aby do povídky nebyl vnášen zbytečný zmatek, použil jsem přesto obecné sovětské hodnosti. Kupříkladu zatčený mladší seržant Garipov by byl v přesném označení pracovníků OGPU „velitelem skupiny“. OGPU zanikla roku 1934, kdy byla na Stalinův rozkaz reorganizována a přejmenována na NKVD. Ta již přijala standardní hodnostní škálu, čímž velmi ulevila autorům špionážních románů.

	 

	K příběhu Potomek

	 

	Gottfried Feder (1883-1941); německý ekonom, urbanista, politik a okultista. V nacistickém hnutí aktivním od roku 1919, silně ovlivnil Adolfa Hitlera. Ten pod jeho vlivem vstoupil do nacistické strany DAP (předchůdce NSDAP). Ve dvacátých letech důležitý ekonomický ideolog strany. Od roku 1918 zároveň stěžejní muž nacistické tajné okultní společnosti Thule. Často cestoval po různých zemích a jeho život doposud halí nemálo otazníků.
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